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PRÉFACE 


《实用 法 语 语法 一 精 讲 与 练习 》 一 书 是 专 为 法 语 初学 者 、 
中 级 水 平 要 在 短期 突破 法 语 语法 者 和 欲 参 加 各 种 初 .中 级 别 
法 语 考 试 者 提供 学 习 和 练习 的 实用 书 藉 。 

本 书 从 词汇 \ 语 法 及 表达 方式 入 手 , 详 尽 地 解析 了 法 语 各 
语法 点 的 内 容 及 常用 表达 名 型 结构 ,注重 引导 学 生 由 浅 入 深 、 
全 面 掌握 法 语 语法 知识 。 

本 书 的 编写 既 采 用 了 传统 的 法 语 语法 理论 ,又 借鉴 了 法 
国 新 编 语法 著作 的 特点 ,在 语法 排序 上 不 拘泥 于 传统 形式 , 剖 
节 安排 以 便于 学 生 尽 早 掌握 基本 语法 结构 为 目的 ,编排 详尽 ， 
EFEN. 

本 书 参 编 者 均 为 常年 工作 在 法 语 教学 第 一 线 的 教师 , 既 
TARDE DMC BUE 8 , X 38 ip B S AGE SHOE AGIR 
此 本 书 的 针对 性 强 ,有 与 其 他 同类 书 藉 不 同 的 独到 之 处 : 

8 讲解 精练 ,举例 简明 

全 书 以 简明 实用 、 便 二 学 生 自 学 为 原则 ,中 文 讲解 力求 简 
党 . 易 复 , 问 时 配 有 大 量 丰 富 的 例句 辅助 说 明 。 引 导 学 生 通 过 
例句 的 学 习 , 加 深 理 解 语法 知识 点 。 

m 语言 归纳 ,一 目 了 然 

本 书 帮 助 学 生 用 简单 的 方法 熟悉 常用 名 型 及 表达 方式 ， 
以 句 型 结构 图 表 的 形式 ,将 复杂 的 语法 条 理化 概念 化 。 使 初 
学 者 一 目 了 然 , 便 干 记忆 掌握 ， 

m 重点 突出 , 难 易 得 当 

木 书 对 语法 难点 侧重 举例 说 明 ; 对 一 些 特殊 用 法 以 加 


“ 注 ” 的 形式 进一步 阐述 ,并 用 例句 加 以 比较 分 析 , 帮 助 学 生 化 
解难 点 ,学 会 正确 使 用 。 


m 配 有 练习 ,便于 运用 

全 书 相关 章节 均 配 有 多 项 语法 练习 及 全 部 练习 答案 。 练 
习 突 出 实用 性 ,涵盖 所 有 基础 语法 ,帮助 初学 者 进一步 熟识 语 
法 概念 ,提高 实际 运用 能 力 。 

在 本 书 编写 过 程 中 , 始终 得 到 对 外 经 济 贸 易 大 学 法 国教 
Jf Michelle VILLETET X + , Clément LEVALLOIS 先生 和 
徐 超 .何况 老师 的 热忱 帮助 ,在 此 一 并 表示 感谢 。 

由 于 编者 水 平 有 限 ,时 间 仓 促 , 不 足 之 处 在 所 难免 , 妨 请 
法 语 界 前 辈 和 同行 们 及 广大 读者 不 吝 赐 教 与 指正 。 


编 者 
于 对 外 经 济 贸 易 大 学 
二 O 三 年 五 月 
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LIE 
AES Le verbe I 


表示 动作 、 行 为 变化 或 静止 状态 的 词 叫 做 动词 。 
法 语 动词 又 分 为 及 物 动词 不 及 物 动 词 和 系 动词 等 。 


1 及 物 动词 Le verbe transitif 


动词 后 面 必须 跟 宾语 的 叫做 及 物 动词 。 及 物 动词 又 分 为 直 
接 及 物 动词 (le verbe transitif direct 简写 为 v. t. dir. ) 和 间 
接 及 物 动词 (le verbe transitif indirect 简写 为 v. t. indir, ) 。 


LUE CIL 
不 用 介词 引导 ,动词 后 面 紧 跟 直接 宾语 (complément d'objet direct 
简写 为 COD) 的 叫做 直接 及 物 动词 。 

sujet * verbe + COD 
主语 十 动词 十 直接 宾语 
她 戴 上 帽子 。 


Elle a mis son chapeau. 
Les enfants aiment les dessins animés. 孩子 们 喜欢 动画 片 。 


Nous préférons la peinture. 我 们 更 喜欢 油画 。 
A 间接 及 物 动词 
由 介词 引导 出 其 间接 宾语 (complément d'objet indirect 简写 为 
COD 的 动词 叫做 间接 及 物 动词 。 
"d verbe + préposition + COI 
介词 十 ”间接 宾语 


sujet 
主语 + 动词 + 


Nous parlons de notre voyage. 我 们 在 谈 我 们 的 旅行 。 
Elle a écrit à son ami. 她 给 朋友 写 了 信 。 
你 没有 回答 问题 。 


Tu mas pas répondu à la question. 


2 不 及 物 动词 Le verbe intransitif 
动词 单独 使 用 ,其 动作 不 影响 任何 宾语 的 动词 叫做 不 及 物 动词 。 


sujet + verbe 


主语 + 动词 


Il pleut, FT. Nous travaillons. 我 们 在 工作 。 

Il neige. 下 雪 了 。 Elles causaient. 《 那 时 ) 她 们 在 闲谈 。 
一 少 部 分 动词 既 可 做 及 物 动词 ,又 可 做 不 及 物 动 词 ,其 词义 不 同 。 
试 比较 : 

Il parle (le) français. (v. t. ) 

他 讲法 语 。( 及 物 动词 ) 

Il parle de son projet. (v. t. indir. ) 

他 在 谈 他 的 计划 。( 间 接 及 物 动词 ) 

Il parle beaucoup. (v. i. ) 

他 讲 了 很 多 。( 不 及 物 动词 ) 

Je sors la table, (v. t. ) 

我 把 桌子 搬出 去 。( 及 物 动词 ) 

Je suis sorti hier soir. (v. i. ) 

昨 晚 我 出 去 了 。( 不 及 物 动 词 ) 

Elle a passé ses vacances à la campagne. (v.t.) 

她 在 乡下 度 过 假期 。( 及 物 动词 ) 

Le printemps a passé rapidement. (v.i.) 

春天 很 快 过 去 了 。( 不 及 物 动 词 ) 


Mal x 399 Les verbes suivis dun attribut 


系 动词 后 面 跟随 名 词 .形容词 等 做 句子 的 表 语 ,用 来 说 明 主 语 的 性 
质 , 状 况 、 身 份 等 。 


sujet + verbe "t attribut 
主语 十 动词 + 表 语 


Elle est courageuse. 她 很 勇敢 。 

Il paraît douloureux. 他 好 像 很 痛苦 。 

Je deviendrai avocat. 我 将 成 为 律师 。 
Elle est tombée malade, 她 病 倒 了 。 

Vous semblez souffrant. 您 好 像 不 舒服 。 

Il est né aveugle. 他 出 生 时 就 是 盲人 。 


être 是 paraître 似乎 devenir Æ tomber 跌倒 
sembler 好 像 rester 处 于 naire HE ee 


| 后 接 不 定式 的 动词 
34: Les verbes suivis d'un infinitif 


有 一 部 分 动词 后 面 可 直接 跟随 不 定式 (简写 为 inf ) 或 由 介 
jJ à 或 de 引导 不 定式 ,做 句子 的 直接 宾语 或 间接 宾语 。 


DE 动词 后 面 直接 跟 不 定式 
动词 后 面 直接 跟随 不 定式 做 句子 的 直接 宾语 。 
sujet + verbe + inf, 
主语 =. 动词 us 不 定式 


Nous aimons faire du cheval. 我 们 喜欢 骑马 。 

Je préfère rester à la maison le dimanche. 星期 天 我 喜欢 待 在 家 里 。 
Elle déteste sortir sous la pluie. 她 不 喜欢 雨天 出 门 。 

J'écoutais la pluie tomber. 我 听见 雨 在下。 

Tl regarde la voiture s'éloigner. 他 看 着 车 渐渐 远 去 。 

Elle a vu mourir le chien blessé. 她 看 见 一 只 受伤 的 狗 死 去 。 

Ils espèrent vous voir avant leur départ. 他 们 希望 走 之 前 能 见 到 您 。 
Tu semblais être malade, 你 当时 好 像 病 了 。 

Tu dois voir le médecin. 你 应 该 去 看 医生 。. 

Pouvez-vous me prêter ce roman? 您 能 把 这 本 小 说 借 给 我 吗 ? 
Elle voudrait bien voir la mer. 她 很 想 去 看 海 。 


注 :常见 动词 有 : 
aimer 热爱 préférer 更 喜欢 détester 厌恶 désirer 希望 
écouter Wr entendre 听 到 regarder 看 voir 看见 


espérer 希望 。 falloir 必须 oser 敢于 sembler 好 像 
savoir 会 devoir 应 该 pouvoir 能 够 envoyer Jilt 
venir 来 revenir 回来 partir 出 发 aller & 


E 动词 后 面 用 介词 引导 不 定式 
B 动词 后 面 用 介词 & 引 导出 不 定式 做 句子 的 间接 宾语 。 


Sujet + verbe 中 à + inf, 
主语 zb 动词 + à + FER 
Elle hésite à accepter cette invitation. 
她 对 接受 这 个 邀请 犹 玉 不 决 。 


Je me suis habitué à vivre à la campagne. 
我 习惯 了 乡下 生活 。 


E 动词 后 面 用 介词 de 引导 出 不 定式 做 句子 的 间接 宾语 。 


sujet + verbe zs de + inf. 
主语 3k 动词 + de + “不 定式 


Nous regrettons de ne pas la rencontrer avant son départ. 
我 们 很 遗憾 在 她 走 之 前 没有 遇见 她 。 

Tl a oublié d'éteindre la lampe avant de sortir. 

出 门 前 他 忘 了 关 灯 。 


带 有 双 宾 语 的 动词 * š 
Les verbes suivis de deux compléments 


法 语 的 许多 动词 后 面 可 以 有 两 个 宾语 :直接 宾语 和 间接 宾语 。 
B 构成 方式 (1) 


verbe + COD Cqch) + à +  COI Cqn) 
动词 + ”直接 宾语 ( 物 ) + à 十 间接 宾语 (人 ) 


Il a offert un bouquet de fleurs à son amie. 他 送 给 女 朋友 一 束 花 。 
J'ai passé du sel à Sophie. 我 把 盐 递 给 苏 非 。 
Elle raconte son aventure à ses amis. 她 向 朋友 们 讲述 她 的 遭遇 。 


D 构成 方式 (2) 
verbe + à + COI (qn) + de + inf 
动词 + à + 间接 宾语 人) + de + 不 定式 
Nous demandons au serveur de monter nos valises, 
我 们 请 服务 生 把 我 们 的 箱子 搬 上 去 。 
Je conseille à mon fils de ne pas conduire trop vite. 


我 告 诚 儿 子 不 要 开 快 车 。 
La mère interdit à sa fille de traverser la rue toute seule. 


母亲 禁止 她 的 女儿 独自 一 人 穿行 马路 。 


m 构成 方式 (3) 


verbe + COD (qn) + à + inf. 
动词 ”十 直接 宾语 (人 ) + à + 不 定式 


Notre armée a forcé les troupes ennemies à reculer, 


我 们 的 军队 迫使 敌 军 后 退 。 
Elle a aidé la malade à mettre ses vêtements. 


她 帮助 病人 穿 衣 服 。 


E 构成 方式 (4) 


verbe 十 COD (gn) ik 
动词 ”十 ”直接 宾语 (人 ) 十 ”de + 不 定式 
Elle a accusé le cambrioleur d'avoir volé ses bijoux. 

她 控告 盗窃 者 偷 了 她 的 首饰 。 


Nous félicitons l'équipe de football d'avoir remporté la victoire. 


我 们 祝贺 足球 队 赢得 胜利 。 


B 构成 方式 (5) 


verbe 十 COD (gn) + de + nom 
动词 ”十 直接 宾语 人 ) + de .十 .名词 


Je remercie Sophie de son conseil. 

我 感谢 索 菲 (所 给 予 ) 的 建议 。 

Elle a informé les touristes de l'heure du départ. 
她 通知 游客 出 发 时 间 。 


6 有 多 种 句 型 结构 的 动词 
Les verbes à constructions variées 
一 少 部 分 法 语 动词 有 多 种 句 型 结构 ,不 同 的 结构 表达 意思 不 同 。 
B savoir 
Il sait le nom du chanteur. — savoir + 直接 宾语 
他 知道 歌唱 家 的 名 字 。 
Je ne sais pas conduire. savoir + 不 定式 
我 不 会 开车 。 
Elle sait que nous venons d'arriver. —savoir + que + 补 语 从 名 
她 知道 我 们 刚 到 。 
Je ne sais pas pourquoi elle a pleuré. —savoir 十 疑问 从 名 
我 不 知道 她 为 什么 器 了 。 
FA penser 
Il pense beaucoup à ses parents. penser + à + qn CA) 
他 很 想念 父母 。 
Pensez à fermer les fenêtres! 一 penser + à + 不 定式 
(和 您) 你们 记者 关上 窗户 ! 
Nous pensons acheter une maison à la campagne. —penser 十 不 定式 
我 们 打算 在 乡下 买 套房 子 。 
Que penses-tu de cette exposition de peinture? 
一 penser + de + 名 词 
对 这 个 画展 你 有 什么 看 法 ? 
Ils pensent que c'est un bon projet: —penser + que 十 补 语 从 句 
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他 们 认为 这 是 个 好 计划 。 
SW servir 
Le vendeur sert les clients en souriant, —servir +qn CA) 
售货员 面 带 微笑 接待 顾客 。 
Elle a servi l'apéritif à ses invités —servir 十 qch ( 物 ) 十 à 十 qn CA) 
她 给 客人 车 上 开胃 酒 。 
Cet appareil sert à ouvrir les bouteilles de vin. 
servir + à + 不 定式 
这 个 器 具 是 用 来 开 酒 瓶 的 。 
Il peut se servir des baguettes, 一 se servir + de 十 名 词 
他 可 以 使 用 筷子 。 
Je lui ai servi de guide pendant son séjour. —servir + de + 名 词 
+ à +qn CA) 
在 他 逗留 期 间 ,我 给 他 当 导 游 。 
EY manquer 
J'ai manqué mon train, — manquer +ach ( 物 ) (直接 宾语 ) 
我 没 赶 上 火车 。 
Nous manquons toujours de temps. 一 manquer 十 de 十 时 间 
我 们 总 是 没有 足够 的 时 间 。 


Un collègue manque dans le bureau. —manquer-- 地 点 
办 公 室 的 一 位 同事 缺勤 。 
Ma famille me manque, —manquer + à 十 qn( 人 ) (间接 宾语 ) 
我 十 分 想念 家 人 。 
了 manque d'eau dans cette région, — 无 人 称 动词 十 de 十 名 词 十 地 
点 状语 
这 个 地 区 缺 水 。 
faire 
On fait un cadeau pour son anniversaire, 
— faire +qch ( 物 ) (直接 宾语 ) 
大 家 为 他 的 生日 准备 了 一 份 礼物 。 


Cette grande école fait de très bons ingénieurs. 
一 faire 十 qn( 人 ) (直接 宾语 ) 
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这 所 大 学 培养 出 优秀 的 工程 师 。 

J'aime faire de la natation. 

一 faire + 部 分 冠 词 + 运动 (项 目 ) 

我 喜欢 游泳 。 

(faire 做 及 物 动词 用 途 很 广 , 表达 多 种 意思 ,在 此 仅 举 以 上 几 例 ,) 

faire 十 不 定式 一 这 种 结构 表达 主动 意义 或 被 动 意义 。 
E 主动 意义 :fsire 十 不 定式 (没有 宾语 ) 

On fait venir le médecin chez le malade, 

人 们 把 医生 叫 到 病人 家 里 。 

(在 这 个 句子 中 ,le médecin 即 是 faire 的 直接 宾语 ,又 做 动词 不 定式 venir 的 主语 .) 

m 被 动 意义 :faire 十 不 定式 (有 直接 宾语 ) 

Je fais réparer ma voiture par un garagiste. 
我 让 汽车 修理 工 修 汽车 。 


se faire 十 不 定式 

La vieille dame s'est fait renverser par une voiture. 
老 妇 人 被 一 辆 汽车 撞 倒 了 。 

Il s'est fait opérer. 

他 做 了 手术 。 

Elle est fatiguée, elle se fait masser, 

她 累 了 ,让 人 给 她 按摩 。 

(这 种 结构 ,不 定式 为 及 物 动词 ,se 是 不 定式 的 直接 宾语 .) 
Elle aime se faire lire des romans. 

她 喜欢 让 人 给 她 读 小 说 。 

Je me fais couper les cheveux. 

我 让 人 给 我 剪 头发 。 

Nous nous faisons prendre des photos. 


我 们 让 别人 帮 我 们 拍 一 些 照片 。 


注 :这 种 结构 , 不 定式 为 及 物 动词 ,有 直接 宾语 (如 : lire des romans / couper les 
cheveux / prendre des photos) ,se 做 不 ; 


JER laisser 
M laisser qch /qn à qn 把 某 物 / 某 人 留 下 、 托 付 给 某 人 


Je laisse ma clé à la concierge pendant mon absence, 
我 不 在 时 , 把 钥匙 留 给 看 门人 。 
Elle va laisser ses enfants à ses parents pour ce week-end. 
这 周末 她 将 把 孩子 托付 给 父母 。 
M laisse qch / qn 十 表 语 ”让 某 物 / 某 人 保持 ( 某 种 状态 ) 
Laissez-nous tranquilles! 请 让 我 们 安静 一 会 吧 ! 
Je ne comprends pas pourquoi il a laissé la porte ouverte pendant 
toute la nuit. 我 不 明白 为 什么 他 一 整 夜 都 开 着 门 。 
M laisser 二 不 定式 十 qn/gch ”让 某 人 做 ……, 任 赁 菜 物 …… 
Laissez sortir les enfants! (= Laissez les enfants sortir. ) 
让 孩子 们 出 去 吧 ! 
On ne peut pas laisser l'eau couler tellement. 
不 能 让 水 就 这 么 流 走 。 


La mère laisse ses enfants regarder la télévision. 

(= La mère laisse regarder la télévision à ses enfants, ) 

母亲 让 孩子 们 看 电视 。 

Laissez Sophie chanter une belle chanson française pour nous! 
(= Laissez chanter à Sophie une belle chanson française pour nous!) 
让 苏 非 给 我 们 唱 一 首 好 听 的 法 文 歌曲 吧 ! 


Les enfants avaient fini leurs devoirs, je les ai laissés jouer dans le jardin. 
孩子 们 做 完了 功课 , 我 让 他 们 在 花园 里 玩 。 
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(在 复合 时 态 中 ,laisser 的 直接 宾语 代词 放 在 助动词 前 时 , 过 去 分 词 要 做 性 数 
配合 。 如 例句 中 的 :Je les ai laissés.. ) 


Ces arbres, nous les avons laissé abattre. 
这 些 树 , 我 们 已 经 让 人 砍 倒 了 。 
注 : 在 复合 时 态 中 , laisser 前 的 直接 和 


EXERCICES [1] 


I. Mettez les verbes à la forme qui convient, (把 动词 变 成 适当 的 形式 ) 
1. Sa montre ( être) — — sur la table. 
2. Dans leur jardin, ils (avoir) _ — des fleurs. 
3. Il y (avoir) __un bon médecin dans ce quartier, 
4. On ne (connaître) __ pas son adressse. 
5. Elle (avoir) ^ ^ “deux frères, ils ( être) _ à Paris. 
6. Ses parents (aimer) les plantes vertes. 
7.11 (chanter) _ une belle chanson française. 
8. On (planter) ^ ^ des arbres au jardin. 
IL. Faites une phrase avec les éléments donnés. ( 用 所 给 的 词组 成 句子 ) 
Ex:Elle-une carte d'identité-avoir 
— Elle a une carte d'identité. 
1. Elle/les cheveux blonds/avoir 
2. Je/une petite chambre/avoir 
3. Françoise/mon amie/être 
4. Il/ne pas/de rideaux aux fenêtres/y/avoir 
5. Véronique/un roman/dans sa chambre/lire 
6. Les étudiants/beaucoup/travailler /après les cours 
7. les vendeuses/dans la boutique/jeunes/ être 
8. Les Japonais/beaucoup d'alcool/boire 
IIl. Mettez les verbes à la forme qui convient et indiquez les verbes tran- 
sitifs ou intransitifs. 
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(把 动词 变 成 适当 的 形式 ,并 区 分 及 物 动 词 和 不 及 物 动词 
Exr:Elle (avoir) des bottes aux pieds. 
— Elle a des bottes aur pieds. (及 物 动 词 ) 
Ses parents (voyager) beaucoup, 
— Ses parents voyagent beaucoup. (不 及 物 动词 ) 
.ll(habiter) — _ tout près d'ici. 
. Nous (faire) ^ du bateau ce week-end. 
. Des enfants (jouer) devant ma maison. ` 
. Tu (savoir) _ sa nouvelle adresse? 


1 
2. 
3 
4 
5. Sophie et son mari (revenir) ^ ^ bientôt, 
6. Vous (acheter) — beaucoup de livres. 
7. Béatrice (entrer) — dans l'aéroport. 
8. Ma voisine m'(appeler) ^ en bas. 
9. Nous (ne pas pouvoir) _  ouyvrir la porte. 
10. Tu (porter) _ tes valises. 
11. Les jeunes (monter) ^ _ _au sommet de la montagne. 
12. Tu (monter) — — les escaliers, 
13. Des gens (sortir) _ — du métro. 
14. Le garçon (sortir) _ sa table dans le couloir, 
15. Elle (rentrer) ^ le linge des enfants. 
TV. Mettez les verbes à la forme convenable et indiquez les verbes transi- 
tifs directs ou indirects, (把 动词 变 成 适当 形式 ,并 区 分 直接 及 物 动 
词 和 间接 及 物 动 词 ) 
Ex:Mon frère (manger) _ tout le gâteau. 
— Mon frère mange tout le gâteau. (直接 及 物 动词 
Tu (penser) |^  — à ton avenir. 
— Tu penses à ton avenir. (间接 及 物 动词 
1. Les ouvriers (construire) ^ ^ un pont sur la rivière, 
2. Elle ne (lire) ^ ^ pas beaucoup pendant la semaine. 
3. Il (réfléchir) a ce programme. 
4. La police (rechercher) — _ le coupable. 
5. Vous (penser) — souvent à votre pays natal? 
6. Ils (ne pas répondre) — — à notre invitation, 
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7. Je (aire) souvent de la natation en été. 
8. Tu (parler) toujours de ton projet. 
V. Transformez les phrases, selon la demande, avec les verbes donnés, 


(按照 要 求 用 所 给 动词 改变 句子 ) 


十 aimer bien 一 maimer pas beaucoup 
++ aimer beaucoup —— maimer pas du tout 
+++ adorer 一 一 一 détester 
1. Ces filles écoutent l'opéra. (c2 
2. Je lis des romans francais du 19e siècle, + +) 
3. Elle voit des films américains. +) 
4. Tu restes seul, tu sors très souvent, 《一 一 一 ) 
5. Daniel voit le lever du soleil. 《十 十 十 》 
6. Rémy reste chez lui le dimanche. C 
7. Nous faisons de la natation en été, ++) 
8. Il parle de son enfance. (=>) 


Vi. Complétez les phrases avec les verbes ou les expressions donnés, 

C 用 所 给 动词 或 词组 填空 ) 

1. Ce film ^ pleurer les spectateurs, (faire) 

2. La mère ___ dormir le bébé, (laisser) 

3. Elle _____ arriver le métro. (voir) 

4. Je mai pas _ — sonner le réveil. (entendre) 

5.On _ éteindre la lampe. (monter) 

6.Je — mettre une lettre à la poste, (sortir) 

7. Le bébé ^ marcher. (savoir) 

8. La mère — _ de ranger la chambre des enfants, (finir) 
WI. Transformez les phrases avec les verbes donnés. 

€ 用 所 给 动词 改变 句子 ) 

1. Vous allez chez le dentiste. (devoir) 

2. Il rencontre une femme charmante. (désirer) 

3. Nous réussissons à l'examen. (espérer) 

4, Léa cherche sa montre. (revenir) 

5. Cette salle contient 50 personnes. (pouvoir) 
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6. Nous vivons dans un petit village calme, (ne pas s'habituer à) 
7. Elle prépare les dossiers en avance. (oublier de) 
8. Le professeur explique patiemment. (continuer à) 
WI. Complétez les phrases avec les verbes donnés. (用 所 给 动词 填空 》 
l. savoir 
Elle danser le rock. 
-vous comment aller à la place Monge? 
2. penser 
Lucienne ^ aire un long voyage en Asie. 
à nous téléphoner quand vous recevez de ses nouvelles. 
3. servir / se servir 
Cette chambre à loger des amis venus. 
Elle ^ d'nterpréte pendant la négociation. 
Certains Européens ne s'habituent pas à — — des baguettes, 
4. manquer 
I | d'alimentation dans certains pays pauvres. 
La nouvelle ne pas de faire scandale. 
IX. Reformulez les phrases selon l'exemple. C 按照 例句 重组 句子 》 
A. Ex:Elle ne prépare pas les bagages elle-même, (sa mère) 
— Elle fait préparer les bagages par sa mère. 
1. Dominique ne réserve pas sa place lui-méme. (la secrétaire) 
2. Vous n'enverrez pas le contrat vous-même. (votre assistante) 
3. Nous n'apportons pas le courrier nous-mêmes, (la concierge) 
4. Je n'ai pas traduit le document moi-même, (le traducteur) 
B. Exi Je / se faire couper les cheveux 
— Jeme fais couper les cheveux. 
一 Jeme suis fait couper les cheveux. 
1. Elle / se faire faire une robe 
2. Le voleur / se faire arréter par la police 
3. Nous / se faire servir dans la chambre 
4. Tu / se faire remarquer 
X . Transformez la phrase avec les éléments donnés, 
( 用 所 给 的 词 重组 句子 》 
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A. Ex Les enfants jouent un ballon dans la cour. (la mère) 
— La mère laisse les enfants jouer un ballon dans la cour. 
1. Louis sort avec son copain, (ses parents) 
2. Les enfants s'amusent sur la plage. (la mere) 
3. La petite fille est assise par terre. (sa grand-mère) 
B. Er: Les enfants voulaient jouer dehors. (la mère) 
— La mère les a laissés jouer dehors. 
— La mère ne les a pas laissés jouer dehors. 
1. La fille est rentrée très tard. (ses parents) 
2. Les élèves bavardaient en cours. (le maître) 
3. Sa soeur lisait longtemps sur internet. (son père) 


"n 助动词 和 半 助 动词 
Les auxiliaires et les semi-auxiliaires 
EE maria 
助动词 是 一 种 辅助 词 , 失去 本 身 原 有 的 词义 , 与 过 去 分 词 (les partici- 
pes passés) 配合 使 用 , 表示 不 同 的 复合 时 态 (les temps composés) 。 
m 助动词 avoir 
全 部 及 物 动词 和 大 部 分 不 及 物 动词 以 avoir 为 助动词 十 动词 的 过 去 
分 词 构成 复合 时 态 。 


ae 


虚拟 式 过 去 时 。 | quil ait lu 


conditionnel passé 条 件 式 过 去 时 il aurait lu 
复合 过 去 分 词 | ayant lu 
不 定式 过 去 时 avoir lu 
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Nous avons lu ce roman de Balzac.( 直 陈 式 复合 过 去 时 ) 
我 们 曾 读 过 这 本 巴尔 扎 克 的 小 说 。 
Je l'avais vue dans la foule; et je l'ai appelée. ( 直 陈 式 愈 过 去 时 ) 
我 在 人 群 中 看 到 她 , 便 招呼 她 。 
Dès qu'il nous aura annoncé son arrivée, nous irons le chercher à 
kaéroport.( 直 陈 式 先 将 来 时 ) 
他 一 告诉 我 们 到 达 的 消息 ,我 们 就 去 机 场 接 他 。 
Je voudrais qu'il ait bien compris notre situation. (虚拟 式 过 去 时 ) 
我 希望 他 理解 我 们 的 处 境 。 
Si elle était riche, elle aurait acheté cette maison. (条 件 式 过 去 时 ) 
如 果 她 有 钱 的 话 ,就 会 买 下 这 所 房子 了 。 
Ayant bien étudié l'histoire française, elle la connaît mieux. 
(复合 过 去 分 词 ) 
在 认真 研究 了 法 国 历史 后 , 她 对 法 国有 了 更 深 的 了 解 。 
Après avoir rangé la chambre, elle a pris un café, (不 定式 过 去 时 ) 
整理 完 房间 ,她 喝 了 杯 咖 啡 。 
Eia Jl avoit 做 助动词 的 及 物 动词 , 当 直 接 宾语 代词 在 助动词 前 面 时 ,过 去 分 
词 要 与 直接 宾语 代词 做 相应 的 性 数 配 合 (如 :第 二 个 例句 中 voe, apple). 
(请 参看 过 去 分 词 部 分 ) 
b. 动词 are 在 复合 时 态 中 ,用 avoir 做 助动词 。 
Tl a été à Paris au début des années trente. 30 年 代 初 ,他 曾 去 过 巴黎 。 
Cet été, jai été à la campagne, 今年 夏天 ,我 去 过 乡下 。 


5 awir 本 身 是 及 物 动词 。 
Elle a une belle villa qui donne sur la mer. 
她 有 一 座 面向 大 海 的 漂亮 的 别墅 。 
Tu as eu de la chance, 你 运气 好 。 
davoir 可 与 其 他 词 构成 常用 词组 。 
avoir faimf@T — avoirsoifi T — avoir froid / chaud 感觉 冷 . 热 
avoir envie de 十 不 定式 想 做 …… avoir Fair 十 形容 词 看 样子 …… 
avoir bonne / mauvaise mine 气色 好 / 气色 不 好 
avoir besoin de 十 名 词 / + 不 定式 ”需要 ……/ 需要 做 …… 
m 助动词 etre 


b 一 小 部 分 不 及 物 动词 以 être 为 助动词 十 动词 的 过 去 分 词 构成 
复合 时 态 。 
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gner immédiatement. (不 定式 过 去 时 ) 
赶 到 病人 家 里 后 ,医生 立即 开始 为 病人 治疗 。 
注 :a 以 oy ni IN ne à + 
b. éire 本 身 是 系 动词 。 如 : 
Elle est jeune et belle. 她 年 轻 .漂亮 , 
Nous sommes en 2003. 现在 是 2003 年 。 eR 
Ils étaient aux Etats-Unis, 他 们 那 时 在 美国 。 本 
Elles sont de la Bretagnes, 她 们 是 布 列 塔 尼 人 。 ' 
» 全 部 代词 式 动词 用 être 做 助动词 十 动词 的 过 去 分 词 构成 复合 时 态 。 
Hier soir，nous nous sommes promenes le long de la rivière, 
昨 晚 ,我 们 沿 着 河 边 散步 。 
Elles se sont rencontrées dans le métro. 


她 们 在 地 铁 里 相遇 。 


助动词 èire 十 及 物 动词 的 过 去 分 词 ,构成 被 动态 。 

Ils sont invités à la réception des journalistes, 

他 们 被 邀请 参加 记者 招待 会 。 

Les valises ont été montées dans sa chambre. 

箱子 被 人 抬 到 了 他 的 房间 里 。 

Elle m'a dit qu'elle avait été reçue par le Premier ministre. 

她 告诉 我 ,她 受到 了 总 理 的 接见 。 

(请 参看 被 动态 部 分 ) 

B 可 用 avoir Bk étre 做 助动词 的 动词 。 
有 些 动词 即 可 做 及 物 动词 ,也 可 做 不 及 物 动词 。 做 及 物 动词 时 , 助 
动词 为 avoir; 做 不 及 物 动词 时 ,助动词 为 etre. 
Nous avons rentré le linge qui était dehors, parce qu'il allait pleu- 
voir. (rentrer~ 及 物 动词 ,les linges 一 直接 宾语 ) 
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我 们 把 外 面 的 衣服 收 了 回来 ,因为 快 下 十 了 。 
Nous sommes rentrés très tard ce jour-là. (rentrer> 不 及 物 动词 ) 
那天 ,我 们 很 晚 才 回来 。 
Elle a monté les tableaux au 2e étage. 
《monter 一 及 物 动 词 les tableaux 一 直接 宾语 》 
她 把 画 搬 到 三 楼 。 
Elle est montée en ascenseur，(monter*> 不 及 物 动 词 》 
HA BE EET. 
半 助 动词 
半 助 动词 同 助动词 一 样 , 是 一 种 辅助 词 , 与 不 定式 配合 使 用 表示 不 
同 的 时 态 和 语气 。 
E aller 〈 直 陈 式 现在 时 ) 十 不 定式 = 最 近 将 来 时 。 
Tl va prendre une douche quand on sonne à la porte. 
他 要 去 洗 淋浴 ,这 时 有 人 按 门铃 。 
Elle va partir en vacances avec ses copains demain soir. 
明 晚 , 她 就 要 和 同伴 们 动身 去 度假 了 。 
Nous allons bientôt arriver au sommet de la montagne. 
我 们 很 快 就 要 到 山顶 了 。 
《请 参看 直 陈 式 最 近 将 来 寺 部 分 ) 
W aller( 直 陈 式 未 完成 过 去 时 ) 十 不 定式 二 过 去 最 近 将 来 时 。 
Ce jour-là, j'allais me coucher quand quelqu'un nra appelé en bas, 
那天 ,我 要 去 睡觉 时 ,有 人 在 楼 下 喊 我 。 
On a dit que le Président de la France allait faire une visite en Afrique, 
《当时 ?人 们 说 法 国 总 统 要 去 非洲 访问 。 
《请 参看 直 陈 式 过 去 最 近 将 来 时 部 分 
Wi venir( 直 陈 式 现在 时 ) 十 de 十 不 定式 一 最 近 过 去 时 。 
Sa mère a dit qu'elle vient de partir de chez elle, 
她 母亲 说 她 刚 从 家 里 出 去 。 
Je viens d'apprendre cette mauvaise nouvelle. 
我 刚刚 得 知 这 个 不 幸 的 消息 。 
Ti vient de nous expliquer le sens de ce mot. 
他 刚 给 我 们 讲解 完 这 个 词义 。 
《请 参看 直 陈 式 最 近 过 去 时 部 分 ) 
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M venir( 直 陈 式 未 完成 过 去 时 ) + de 十 不 定式 一 过 去 中 最 近 过 去 时 。 
Ce soir-là, je venais de m'endormir quand le téléphone a sonné. 
那天 晚上 ,我 刚 人 睡 , 电 话 铃 就 响 了 。 


Nous venions de partir quand elle est arrivée, 


m 其 他 半 助 动词 
P être en train de 十 不 定式 正在 做 …… 
Les élèves étaient en train de relire leur dictée, quand la cloche 
a sonné la fin du cours. 
学 生 们 正在 看 他 们 做 的 听写 ,这 时 下 课 铃 响 了 。 
La mère est en train de préparer le diner, quand les enfants 
rentrent à la maison. 


孩子 们 回 到 家 时 ,妈妈 正在 准备 晚餐 。 
commencer à / se mettre à 十 不 定式 开始 做 …… 
Un instant de silence , il commence à nous raconter son aven- 
ture, 
沉默 了 一 会 儿 , 他 开始 向 我 们 讲述 他 的 遭遇 。 
Le ciel était couvert de nuages noirs, il s'est mis à pleuvoir. 
乌云 满 天 , 下 起 雨 来 。 š 
P finir / cesser / s'arrêter de 十 不 定式 ”结束 …… ,停止 …… 
La pluie a enfin cessé de tomber. 
雨 终于 停 了 。 
La secrétaire a fini de classer les dossiers. 
秘书 完成 了 资料 分 类 工作 。 


Il est tombé gravement malade, il a dû s'arrêter de fumer. 


他 病 得 很 重 ,不 得 不 停止 吸烟 。 
cesser de 和 s'arrêter de 的 否定 形式 表示 延续 的 动作 。 如 : 
Tl ne s'arrête pas de tousser. (= Il tousse tout le temps. ) 他 不 停 地 咳嗽 。 
b devoir / pouvoir 十 不 定式 。 大 概 ……，* 也 许 …… 
Tl part tard de chez lui, il doit être en retard. 
他 从 家 里 动身 得 晚 ,大 概 会 迟到 。 
Il pouvait y avoir plus de 200 personnes dans la salle, 
大 厅 里 大 概 有 200 多 人 。 
P devoir 十 不 定式 。 ”必须 ……, 应 当 …… 
On doit respecter le code de la route. 
应 当 遵守 交通 规则 。 
Vous ne devez pas entrer sans frapper. 
MATS ERAI TIN 
Nous devons absolument partir ce soir. 


我 们 今 晚 无 论 如 何 得 动身 。 


EXERCICES [2] 


I. Refaites les phrases avec le verbe aller ou venir de. (用 动词 aller 或 
venir de 重新 组 织 句子 ) 
A. aller 
Ex; Sylvie se promène dans le parc. 
— Sylvie va se promener dans le parc. 
1. Yvonne et Pascal ont un rendez-vous demain. 
2. Corine achète un chemisier. 
3. Nous déjeunons à la cantine, 
4. Les étudiants prennent leur petit-déjeuner au resto-U. 


5. Antoine fait du tennis. 
B. venir 


Ex; Elle téléphone à son amie. 


— Est-ce qu'elle vient de téléphoner à son amie? 


1. Martine arrive avec ses amis. 
2. Ils plantent des arbres fruitiers. 
3. Mes parents achétent une maison de campagne. 
4. Les enfants sortent avec des jouets. 
5. Nancy bavarde avec une voisine. 
IL. Complétez les phrases avec aller ou venir. (用 aller 或 venir 填空 7 
1. Qu'est-ce qu'on faire ce soir? 
chez moi. On jouera aux cartes, 
2. Si vous à Paris, je vous chercher à l'aéroport. 
3. Quand mes cousins nous voir, nous toujours 
diner ensemble à ce bon restaurant, 
Ill. Transformez les phrases selon l'exemple. (按照 例句 改变 句子 ) 


A. Ex: Tu téléphones 2 Robert. 
- Est-ce que je peux téléphoner d Robert? 
— Oui, tu peux téléphoner 2 Robert, 


— Non, tu ne peux pas téléphoner 2 Robert. 


1. Elles bavardent en classe. (Non) 
2. Les ouvriers font des réparations. (Oui) 
3. Nous écoutons de la musique à la discothèque, (Oui) 
4. Tu vas au centre commercial ce soir. (Non) 
5. L'enfant joue tout seul. (Non) 
6. Je n'ai pas de lunettes, je ne regarde pas la télévision. (Non) 
7. Ils vont visiter le stade. (Oui) 
8. L'agence de voyage vous aide à organiser vos vacances. (Oui) 
B. Ex: Elles sortent avec leurs amis. 
— Avec qui veulent-elles sortir? 
1. Le professeur parle au directeur. 
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2. Je téléphone à mes amis, 

3. Je vais au travail en métro. 

4. Mes parents vont à la cafétéria. 

5. Les jeunes font du ski en hiver. 
6. Hervé et Stéphane vont au centre, 
7. On visite ce nouveau parc, 


8. Mon oncle et ma tante plantent des fleurs, 


C. Ex; Ils retournent le mois prochain. 
— Ils doivent retourner le mois prochain, 


1. Les touristes étrangers ont un passeport pour entrer dans le pays, 
2. On n'oublie pas d'apporter un manteau pour les soirées, 

3. L'avion atterrit dans 15 minutes, 

4. Tu achètes du pain à la boulangerie. 

5. Vous faites de la gymnastique pour perdre du poids. 

6. Tu mets un costume noir pour la soirée, 

7. Je pense à mon avenir. 

8. On fait du sport tous les jours. 

IV. Complétez le dialogue avec vouloir, pouvoir ou devoir. (用 vouloir, 

pouvoir, devoir 填补 对 话 ) 

-Bonjour, Madame, Nous demander des renseignements 
sur vos cours. À qui on — s'adresser? 

-Qu'est-ce que vous ___ savoir? 

On connaître les tarifs et les horaires des cours de langue. 
-Je vous aider, Voilà les horaires, Mais pour les tarifs , on 
ne sait pas encore, Sivous , vous revenir dans une 
semaine. 

-On ne pas. On habite en banlieue, très loin d'ici, 

-Vous ^ _ mous téléphoner. Voilà notre numéro de téléphone. 
La secrétaire — — vous donner les informations. 

-Nous _ bien, merci 

V. Complétez les phrases en utilisant les verbes donnés( 用 所 给 动词 填空 ) 
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s'arrêter (de) commencer ( à) finir (de) 
continuer ( à) être en train (de) 
1. Qu'est-ce que tu fais en ce moment? 
Je réviser mes leçons. 
2. Avez-vous — —— apprendre le français? 
Oui, depuis un mois. 


3. La secrétaire est déjà partie? 


Non, elle préparer des dossiers dans son bureau, C'est 
une femme travailleuse. Elle ne _ pas de travailler toute la 
journée. 

4. Cest un sujet difficile, je ne pas encore de rédiger mon 
rapport. 

VI. Mettez les verbes entre parenthèses au passé composé, 

(把 括号 内 动词 变 成 复合 过 去 时 ) 

1. Hier, elle (aller) au musée. 

2. Nous (sortir) ^ ensemble hier soir. 

3. Elles (rentrer) de vacances. 

4, Vous (partir) — aux sports d'hiver? 

5. Les magazines (tomber) — — par terre. 

6. Elle (choisir) ^ ^ une belle robe. 

7. Vous (ouvrir) — — la porte et les fenêtres. 

8. Tu (vivre) — — _ à l'étranger pendant deux ans, 


j 动词 与 主语 的 配合 
L'accord du verbe avec le sujet 
动词 与 主语 之 间 有 数 和 人 称 的 配合 。 


ER 一 般 规则 
m 动词 随 主语 人 称 的 单数 、 复 数 而 相应 变化 。 
Depuis lors, il a quitté son pays pour toujours. 


从 此 ,他 永远 地 离开 了 他 的 祖国 。 


J'aime les romans de Victor Hugo. 
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我 喜欢 维 克 多 . 雨 果 的 小 说 。 
Elle verra ce film un jour, 
茶 一 天 ,她 将 会 去 看 这 部 电影 。 
Nous nous sommes souvenus de notre aventure en Afrique. 
我 们 想起 在 非洲 的 经 历 。 
E 关系 代词 aui 做 主语 时 ,动词 与 qui 前 面 的 先行 词 配合 。 
C'est toi qui fais cette erreur, 
这 个 错 是 你 造成 的 。 
Il m'a présenté à ses amis qui venaient d'arriver, 
他 把 我 介绍 给 那些 刚 到 的 朋友 们 。 
C'est vous qui êtes arrivé le premier. 
您 是 第 一 个 到 的 。 
m 几 个 不 同 单数 人 称 做 主语 时 ,动词 用 复数 形式 。 
Mon père et ma mère sont partis tous les deux en mission, 
我 父亲 和 母亲 两 人 都 出 差 了 。 
Mon ami et moi avons le même âge. 
《第 三 人 称 + 第 一 人 称 — nous) 
我 和 我 朋友 同 岁 。 
Toi et moi avons une forte personnalité. 
(第 二 人 称 十 第 一 人 称 — nous) 
你 和 我 个 性 都 很 强 。 
Votre ami et vous n'êtes pas de même avis sur cette enquête. 
{第 三 人 称 十 第 二 人 称 一 vous) 
对 这 次 调查 ,您 和 您 的 朋友 意见 不 一 致 
特殊 规则 
W 用 ou 或 者 ni… ni- 连接 并 列 主语 时 动词 的 形式 。 
> 用 ou 连接 的 主语 ,动词 用 单数 还 是 复数 形式 , 需 根 据 表达 意义 
决定 。 


Le Président ou le Premier ministre accueillera le chef d'Etat 


étranger à son arrivée, (= l’un ou l'autre 两 者 中 的 一 人 ) 

总 统 或 总 理 将 迎接 外 国 首脑 抵达 。 

Le passeport ou la carte de résidence sont des pièces d'identité, 
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(= tous les deux 两 者 都 …… ) 
护照 和 居住 证 都 是 身份 证 件 。 
> 用 mi.ni. 连 接 的 主语 ,动词 用 单数 或 复数 均 可 。 
Ni son père ni sa mère ne lui a téléphoné (或 者 ont téléphoné). 
他 父亲 和 母亲 都 没有 给 他 打 电 话 。 
Ni le vent ni la pluie ne nous empêchera. (或 者 empécheront ) 


无 论 刮 风 或 是 下 雨 都 将 无 法 阻挡 我 们 。 


E 表示 集体 概念 的 单数 名 词 做 主语 ,动词 要 根据 其 表达 的 意义 用 单数 
或 复数 。 
一些 表 示 集 体 概念 的 名 词 做 主语 ,如 :le peuple( 人 民 )，une 
foule( 一 群 人 ) un orchestre( 一 个 乐队 ) une équipe(—HA), la 
majorite( 大 多 数 )，la famille( 一 家 ) le public( 公 众 ) 等 ,其 动 
词 用 单数 形式 。 
L'équipe française a remporté finalement la victoire, 
法 国 队 最 终 赢得 了 胜利 。 
Cet orchestre est bien apprécié des spectateurs du pays. 
这 个 乐队 受到 当地 观众 的 好 评 。 
Le public est touché par son discours passionné. 
公众 被 他 充满 激情 的 演讲 所 打动 。 
b 表示 集体 概念 的 名 词 做 主语 ,后 面 带 有 复数 名 词 补 语 时 ,动词 也 
可 用 复数 形式 。 
Une foule de touristes visitent le Palais d'Eté. 
一 群 游客 游览 颐和园 。 
La majorité des Européens boivent du vin aux repas. 
大 多 数 欧洲 人 喝 葡萄 酒 就 餐 。 
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》 有 些 单数 集体 名 词 做 主语 时 ,动词 只 能 用 单数 或 只 能 用 复数 
形式 。 
Tout le monde 做 主语 时 ,无 论 有 无 补 语 ,动词 一 律 用 单数 形式 。 
Tout le monde est d'accord sur cette proposition. 
所 有 的 人 都 赞同 这 个 建议 。 
La plupart 做 主语 时 ,无 论 有 无 补 语 , 动 词 一 般 用 复数 形式 。 
La plupart des journaux relatent cette manifestation, 
大 多 数 报纸 都 对 这 次 游行 进行 了 报道 。 
La plupart croient que cette exposition est impressionnante, 


大 多 数 人 认为 这 个 展览 令 人 印象 深刻 。 


m 数量 副词 做 主语 ,动词 有 以 下 三 种 变化 形式 : 


> 有 复数 名 词 补 语 时 ,动词 用 复数 形式 。 
trop 
beaucoup 
assez + de 十 复数 名 词 
peu 
combien 
Beaucoup de produits chinois se sont vendus à l'étranger. 
许多 中 国产 品 销 往 国外 。 
Peu de magasins sont ouverts le dimanche en France. 
在 法 国 , 极 少 有 商店 在 周 日 开门 营业 。 
Trop de bruits se produisent dans la chambre à côté, c'est in- 
supportable! 
隔壁 的 屋子 传 来 阵 阵 的 响声 , 令 人 难以 忍受 。 
P beaucoup de , trop de, peu de，etc， 十 单数 名 词 补 语 时 ,后 面 
的 动词 用 单数 形式 。 
Beaucoup de monde se presse à l'entrée. 
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许多 人 拥挤 在 人 口 处 。 
Trop d'eau coule d'un robinet sans s'être aperçue, 
水 龙头 流出 了 许多 水 ,而 人 们 却 没有 注意 到 。 
P beaucoup, la plupart, etc. 单独 使 用 时 ,后 面 的 动词 用 复数 
形式 。 
Beaucoup croient qu'ils ont raison. 
许多 人 认为 他 们 有 道理 。 


Le week-end, les étudiants ne veulent plus travailler, la plu- 


part vont partir en voyage. 
周末 ,学 生 们 不 想 再 学 习 了 ,多 数学 生 都 要 去 游玩 。 
Bl le seul qui, le premier qui, le dernier qui 做 主语 时 ,动词 有 两 种 形式 ， 
b 和 主 句 的 主语 做 配合 。 
Vous êtes le seul qui puissiez m'aider. 
您 是 惟一 可 以 帮助 我 的 人 。 
b 和 le seul, le premier, le dernier 做 配合 。 
Vous êtes le seul qui puisse m'aider. 


您 是 惟一 可 以 帮助 我 的 人 。 


EXERCICES [ 


I. Complétez les phrases avec les verbes donnés, ( 用 所 给 动词 填空 
. Des voitures (passer? sur la route. 


. Nicolas (rencontrer) Sylvie à une soirée, 
. Tu (arriver) toujours en retard. 
« Vous (aimer) tous les romans de Balzac. 


1 
2 
3 
4 
5. Pourquoi vous (ne pas venir) — — hier? 
6. Nous (ne pas connaître) _ — cette jeune femme. 
7. Brigitte et Caroline (partir) — ^ déjà au Japon. 
8. Elle (ne pas comprendre) ^ _ ce que vous (dire) 
9.Jean, tu (pouvoir) — venir ce soir? 
10. Michelle et Clément ( être) _ professeurs de langue francaise. 
11. Où est Nicolas? Nous nel (voir) — pas depuis une semaine, 
12. Tu (visiter) — ce musée un de ces jours? 
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13. Julien (ne pas comprendre) cette expression. 


14, Qui (poser) — _ cette question? 
15. Vous (aller) — en province le mois prochain? 
IL. Faites accord des verbes avec le sujet. ( 动词 与 主语 做 相应 配合 ) 

1. La foule (remplir) ^ _ la salle. 

2. Une foule de jeunes (passer) ^ — par l'avenue tout en chantant, 

3. Ton frère et toi, ( être) — — forts en mathématiques. 

4. Cet orchestre (réussir) _ son premier concert dans ce pays, 

5. Tes parents et toi (ne pas vouloir) vivre dans une mai- 
son isolée. 

6. L'équipe italienne (perdre) — le match de football. 

7. La plupart des Français (boire) _ — du vin aux repas. 

8. Tout le monde (aimer) _ ^ ce chanteur. 

9. Beaucoup de jeunes paysans (désirer) trouver un travail 
dans les villes, 

10, Combien d'étudiants ( échouer) — — à cet examen? 

11. La plupart des jeunes (choisir) de voyager pendant les 

vacances, 

12. Toi et moi, (devoir) ^ nettoyer les tables, 

13. David et toi, (aller) ——— partir demain? 

14. La plupart (penser) _____que l'on (avoir) un bel avenir. 

15. Un de vos amis vous (appeler) ^ — au téléphone. 

IT. Transformez les verbes à la forme convenable. 

《把 动词 变 成 适当 的 形式 ) 

A. 

1. Ni Pierre ni Julia ne me (donner) de cadeau, Je suis 
triste, 

2. Ni toi ni moi (aimer) _ — ce roman. 

3. Ni le froid ni la chaleur ne nous (empêcher) de faire du 
sport, 

4. Ni lui ni toi ne (pouvoir) ^ sortir ce soir. 

5. Ni Paul ni Jérome ne (venir) — _ à la soirée. 
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1. Christine ou Louis (arriver) — le premier. 

2. Panorama ou Reflet ( étre) de bonnes méthodes pour ap- 
prendre le français, 

3. Les cigarettes ou l'alcool (nuire) _ — à la santé. 

4. Ta soeur ou ta mère te (téléphoner) ^ hier. 

5. André ou Julien (prendre) — — ton livre. 

c, 

1. C'étaient vos amis qui (venir) _ vous chercher hier. 

2. Tu es le premier qui (donner) _ la bonne réponse. 

3. Vous êtes le seul qui (pouvoir) ^ _ me comprendre. 

4. J'ai rencontré Léa et Julie qui (travailler) _ —— avec moi dans 
le méme bureau. 

5. C'est elle qui (devoir) _ ^ s'occuper de ce malade. 

6. Nous ne connaissons pas les deux filles qui (porter) _ — des 
lunettes. 
主动 态 和 被 动态 
La voix active et la voix passive 

动词 有 两 种 语 态 : 主 动态 和 被 动态 。 
EE 主动 态 
主动 态 的 主语 是 动作 的 施 动 者 。 


Je lui ai envoyé une lettre la semaine dernière. 


上 星期 ,我 给 他 寄 去 一 封 信 。 
Elle promène ses enfants dans la forêt. 
她 领 孩 子 们 在 森林 中 散步 。 


Nous l'amenons chez nos amis à la campagne. 


我 们 带 他 去 乡下 朋友 家 。 
EE 被 动态 


被 动态 的 主语 是 动作 的 受 动 者 。 
Il était très aimé de son peuple. 
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他 受到 人 民 的 爱戴 。 

Ces produits chinois sont bien appréciés par les commerçants 
étrangers. 

这 些 中 国产 品 受到 外 国 商 人 的 青睐 。 

被 动态 的 构成 :由 助动词 atre 十 直接 及 物 动词 的 过 去 分 词 构成 。 


vendre; être vendu, peindre: être peint 


Son livre est bien vendu dans son pays. 
他 的 书 在 他 的 国家 很 畅销 。 
La maison sera peinte en blanche. 
这 座 房子 要 被 粉刷 成 白色 。 
被 动态 的 基本 用 法 ， 
b 只 有 及 物 动 词 有 被 动态 形式 。 
Cette fondation a été créée en 1945. 
这 个 基金 会 创立 于 1945 年 。 
Ce roman a été écrit par un grand écrivain français. 
这 部 小 说 出 自 法 国 一 位 伟大 的 作家 之 手 。 
La vieille dame est aidée à traverser la rue par une jeune fille, 
这 位 老夫 人 由 一 位 年 轻 姑娘 帮助 穿 过 马路 。 
》> 由 主动 态 转换 为 被 动态 :主动 态 的 直接 宾语 做 被 动态 的 主语 。 
M. Martin dirige cette entreprise depuis 4 ans 〈 主 动态 ) 
4 年 来 ,马丁 先生 一 直 领 导 着 这 家 企业 。 
Cette entreprise est dirigée par M. Martin depuis 4 ans. (被 动态 ) 
四 年 来 ,这 家 企业 一 直 由 马丁 先生 领导 。 
被 动态 的 时 态 :被 动态 用 etre 做 助动词 。etre 的 各 种 语 式 和 时 态 十 
实 义 动词 的 过 去 分 词 构成 被 动态 的 不 同时 态 。 过 去 分 词 要 和 主语 
性 数 一 致 。 
Cette autoroute est construite par des ouvriers, (被 动态 现在 时 》 
这 条 高 速 公路 是 由 工人 修建 的 。 
Cette autoroute a été construite par des ouvriers l’année dernière, 
(被 动态 复合 过 去 时 》 
这 条 高 速 公路 是 由 工人 们 去 年 修建 的 。 
Cette autoroute sera construite l'année prochaine, (被 动态 将 来 时 ) 
这 条 高 速 公 路 将 于 明年 建成 。 
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注 :一 少 部 分 不 及 物 动词 以 itre 为 助动词 构成 其 复合 时 态 ,表示 主动 意义 ,不 要 与 
被 动态 混淆。 
Il est parti sans rien dire。( 主 动态 -~ 复合 过 去 时 ) 
他 什么 也 没 说 就 走 了 。 
Elle est invitée à la soirée，( 被 动态 一 现在 时 ) 
trié mee. 
施 动 者 补 语 : ' 
大 部 分 动词 由 介词 par 引导 出 施 动 者 补 语 。 
La belle robe a été faite par une couturière connue. 
这 条 漂亮 的 裙子 是 一 位 著名 的 服装 师 缝 制 的 。 
Ce vin de bonne qualité a été produit par les Français. 
这 种 优质 酒 是 由 法 国人 生产 的 。 
表示 描述 性 的 动词 的 被 动态 由 介词 de 引导 出 施 动 者 补 语 。 
La villa est entourée de beaux arbres. 
别墅 环抱 在 漂亮 的 树木 中 。 
La montagne était couverte de neige. 
山 被 白雪 覆盖 着 。 
Le bus était rempli du monde, 
车 上 挤 满 了 人 。 
注 :常见 动词 有 : 
décorer 装饰 entourer 环绕 couvrir MA remplir 装 满 
composer 组 成 — ”planter 种 植 etc. 


表示 感情 色彩 的 动词 的 被 动态 由 介词 de 引导 出 施 动 者 补 语 。 
Les peintures de Picasso sont beaucoup apréciées du monde de 
tous les pays. 
毕加索 的 画 受 到 了 各 国人 们 的 好 评 。 
Le Général de Gaulle était aimé des Francais. 
戴高乐 将 军 受到 法 国人 的 爱戴 。 
注 :常见 动词 有 : 

aimer 爱 apprécier 热爱 ,赏识 adorer 崇拜 热爱 estimer 评价 

mépriser iğ respecter 尊重 admirer 欣赏 etc. 
有 些 动词 根据 表达 的 意义 不 同 用 par 或 de。 试 比较 : 
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Le chien a été écrasé par une voiture. (强调 动作 ) 
狗 被 一 辆 小 汽车 压 死 了 。 

Sa famille est écrasée de tristesse, (强调 状态 ) 

他 一 家 人 都 极为 悲痛 。 

Le voleur a été surpris par la police, (强调 动作 ) 
小 偷 被 警察 当场 抓 住 。 

Elle a été surprise de notre réaction. (强调 状态 ) 
我 们 的 反应 让 她 大 吃 一 惊 。 

(通常 par 表示 短暂 的 动作 ;de 表示 比较 长 久 的 状态 ,) 


m 施 动 者 补 语 的 省 略 : 

P 施 动 者 补 语 不 被 强调 时 ,可 省 略 。 
Cet immeuble a été repeint en blanc.( 不 强调 被 谁 粉刷 的 ) 
这 座 公寓 被 重新 粉刷 成 白色 。 
Cette pièce est très joliment décorée。( 不 强调 被 谁 装 饰 的 ) 
这 间 屋 子 被 装饰 得 很 漂亮 。 
主动 态 的 主语 是 泛 指 代词 on 转变 为 被 动态 时 , 施 动 者 补 语 可 
省 略 。 
On interdit le stationnement sur les trottoirs. (主动 态 ) 
禁止 在 人 行道 上 停车 。 
Le stationnement est interdit sur les trottoirs, (被 动态 ) 
禁止 在 人 行道 上 停车 。 


v 


D 表示 被 动态 的 其 他 方式 : 
b 部 分 代词 式 动词 表示 被 动 意义 。 
Les vins de qualité se vendent bien sur le marché européen. 
(= sont vendus) 
优质 酒 在 欧洲 市 场 销路 很 好 。 
Cet immeuble se voit de loin. (= est vu) 
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这 座 公寓 从 很 远 处 就 可 以 看 得 到 。 

Les taches d'encre senlavent difficilement, (= sont enlevées) 
墨迹 很 难 去 掉 。 

faire 十 不 定式 有 时 可 以 表示 被 动 意义 。 

Elle a fait examiner sa fille par un spécialiste des yeux. 

(= sa fille a été examinée par un spécialiste.. 她 的 女儿 接受 专 


s. 


她 让 她 的 女儿 接受 一 位 眼科 专家 的 检查 。 
La police a fait évacuer les habitants avant l'éruption volcanique. 
(= Les habitants ont été évacués par la police... 当地 居民 被 警 


警察 在 火山 爆发 前 疏散 当地 居民 。 


P se faire 十 不 定式 表示 被 动 意义 。 
Caroline sest fait remarquer quand elle est entrée. 
(= Caroline a été remarquée...) 
卡 罗 琳 娜 走 进去 时 ,引起 人 们 的 注意 。 
Elle gest fait renverser par une moto, (= Elle a été renversée par...) 
她 被 一 辆 摩托 车 撞 倒 了 。 
B 主动 态 与 被 动态 表达 意义 上 的 区 别 : 
La nouvelle voiture a été produite par PSA. (被 动态 :突出 汽车 ) 
这 款 新 车 是 PSA 汽车 集团 公司 生产 的 。 
PSA a produit une nouvelle voiture. (主动 态 :突出 汽车 公司 ) 
PSA 汽车 集团 公司 生产 了 这 款 新 车 。 


EXERCICES [4] 


I . Ecrivez ces phrases à la voix passive. ( 写 出 被 动态 的 句子 ) 
A.Ex; Michel prépare ces publicités. 
— Ces publicités sont préparées par Michel. 
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1. Les ouvriers construisent cet immeuble moderne, 
2. La secrétaire rédige la lettre. 

3. Les deux parties signent le contrat. 

4. Emmanuelle vend sa voiture, 


5. Le père conduit ses enfants à l’école, 


B. Ex; L'équipe de Marseille a gagné le match final 
— Le match finale été gagné par l'équipe de Marseille. 


1. Les journalites ont interviewé le Premier ministre, 
2. Les spectateurs applaudissaient le chanteur plusieurs fois. 
3. Le chat a attrapé la souris. 
4. La tempéte a attaqué cette ville. 
5. Marie habitait ce studio. 
II. Mettez les phrases à la forme passive d'après l'exemple. 
( 按照 例句 把 句子 变 成 被 动态 > 


Ex; Les garagistes réparent la voiture de Paul. 

— passé compose : La voiture de Paul a été réparée par les ga- 
ragistes. 

—> imparfait : La voiture de Paul était réparée par les ga- 
ragistes. 

— futur : La voiture de Paul sera réparée par les garagistes. 

— passé récent; La voiture de Paul vient d'être réparée par 


les garagistes. 


1. Ces ouvriers construisent ce parc public, 
2. Cet écrivain connu écrit ce roman, 
3. Les Vincent habitent ce grand appartement, 
4. La vieille dame éléve cette pauvre fille. 
IL. Mettez les phrases à la forme active. (把 句子 变 成 主动 态 ) 
1. Les fleurs ont été plantées par M. et Mme Dupuis. 
Z. La clé avait été perdue par sa fille. 
3. Leur maison sera repeinte par leur père, 
4. La fenétre a été réparée, 
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5. L'orchestre est dirigé par M, Gilardi. 
6. Ces reportages venaient d'être finis par les journalistes. 
IV. Composez des phrases à la forme passive en utilisant les éléments 


donnés. (用 所 给 的 词组 成 被 动态 句子 ) 


Er:maison/entourer/arbres 


-> La maison est entourée des arbres. 


. sol du salon/couvrir/beau tapis 
. institutrice/entourer/enfants 

. Paris/ baigner/la Seine 

. montagnes/couvrir/neige 


. avenues/ border/arbres 
. chansons/apprécier/jeunes 
. public/toucher/discours 


1 
2 
3 
4 
5. directeur/aimer/employés 
6 
7 
8 
Transformez les phrases d'après le modèle. (按照 例句 改变 句子 》 


A. Er;On fermait la porte de la boutique. 
— La porte de la boutique était fermée. 


1. On a invité des amis, 

2. On organisera un séminaire, 

3. On choisit la musique classique. 
4. On a ouvert les fenêtres. 


5. On louait cette grande maison, 


B, Ex;Cette langue ne se parle plus. 
— Onne parle plus cette langue. 


1. Certaines traditions se perdront. 

2. Ces produits ne se vendent pas bien dans cette région. 

8. Cette machine ne se fait plus utiliser, 

4. La montagne se voyait de loin. 

5. L'enfant en pleurs ne s'est pas laissé soigner. 

VI. Transformez les phrases selon 上 exemple.( 按 照例 名 改变 甸子) 
Ex:Qui a écrit ce poème? (Victor Hugo) 
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— Cest Victor Hugo qui a écrit ce poème. 
— Ce poème a êté écrit par Victor Hugo. 
1. Qui a pris cette décision? (le PDG) 
2. Qui va vacciner les enfants? (l'infirmière) 
3. Qui amenait les enfants à l'école? (la mère) 
4. Qui vient de faire ce long discours? (le président) 
5. Qui t'a accompagné à l'aéroport? (ma soeur) 


40 代词 式 动词 ”Les verbes pronominaux 


带 有 自 反 人 称 代词 (me，te，se，nous，vous，，se) 的 动词 
叫做 代词 式 动词 , 自 反 人 称 代词 要 与 主语 的 人 称 、 性 数 一 致 


Bl 代词 式 动词 的 构成 


je me 
tu te 
il / elle se 
nous nous FaR 


vous vous 
ils / elles se 


Je me couche tard tous les soirs. 我 每 天 晚上 都 睡 得 很 晚 。 
Il se promène souvent dans le parc. 他 常 去 公园 散步 。 
Elles se lèvent à 7 heures le matin. 她 们 早上 7 点 起 床 。 
Vous vous habillez avec goût. 您 着 装 很 有 品味 。 


代词 式 动词 的 用 法 


代词 式 动词 可 以 表示 自 反 意义 ,相互 意义 ,被 动 意义 和 绝对 意义 。 


B 表示 自 反 意义 : 
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Je me fais une tasse de café. 我 给 自己 冲 了 杯 咖 啡 。 
Il s'est inscrit à un club de ski 他 报名 参加 一 家 滑雪 俱乐部 。 
Elle se promenait avec sa famille. 她 和 家 人 一 块 散步 。 
L'enfant se lave les cheveux lui-même. 孩子 自己 洗 头 发 。 
M 表示 相互 意义 : 
Pierre et Paul se téléphonent de temps en temps. 
皮 埃 尔 和 保罗 经 常 互 相 打 电话 。 
Mon ami et moi, nous nous sommes rencontrés par hasard dans le 
métro. 
我 和 朋友 在 地 铁 里 不 期 而 过 。 
On se dit bonjour quand on se voit. 
人 们 见面 时 互相 问好 。 
《表示 相互 意义 时 , 主 详 应 是 复数 名 词 ,代词 或 泛 指 人 称 代词 on。) 
M 家 示 被 动 意义 : 
Ce plat s'est préparé par Martine. 


(= Ce plat a été préparé par...) 

RÉRER FM. 

La porte et les fenêtres se sont ouvertes ( — La porte et les 

fenêtres ont été ouvertes par...) 

门 和 窗子 被 打开 了 。 

《请 参看 被 动态 部 分 ) 、 

M 表示 绝对 意义 ,这 类 动词 中 的 自 反 代 词 不 是 宾语 ,没有 语法 作用 ， 

只 用 来 区 别 子 普通 动词 。 

> 这 类 动词 做 及 物 动词 和 代词 式 动词 时 表达 意义 不 同 , 试 比较 : 
Elle voudrait mettre sa nouvelle robe rouge pour la soirée. 
《及 物 动词 : 穿 ) 
她 想 穿 那 条 新 的 红 裙 子 去 参加 晚会 。 
Elle sest mise à travailler dès son arrivée au bureau. 
《 代 动 式 动 词 :开始 ) 
一 到 办 公 室 ,她 就 开始 工作 。 
Nous passerons l'examen écrit dans dix jours. 〈 及 物 动 词 :通过 ) 
10 天 后 ,我 们 要 参加 笔试 。 
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Cette histoire s'est passée au XIX" siècle, 
(代词 式 动词 :发 生 ) 
这 个 故事 发 生 在 19 世纪 。 
b 纯粹 代词 式 动词 :这 类 动词 不 是 由 普通 及 物 动 词 构成 ,其 自 反 代 
词 是 动词 固有 成 分 。 
Je me souviens encore de cette rencontre, 
我 依然 记得 那 次 相遇 。 
Elle avait tellement peur qu'elle ne se soit évanouie. 
她 吓 得 型 了 过 去 。 
Les filles se moquent toujours de Philippe. 
女孩 子 们 总 是 嘲笑 非 利 浦 。 


LE 有 些 代词 式 动词 可 表达 多 种 意义 。 


J'ai déjà entend parler par ce 
du ce morceau quil y avait de 
de musique. | l'écho. 
我 听 过 这 段 音 | 因为 有 回音 ， 
乐 。 人 们 可 以 听 
到 自己 说 话 
的 声音 。 
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connaître: 
Je connais 


E 代词 式 动词 的 复合 时 态 
m 在 复合 时 态 中 ,代词 式 动词 用 atre 做 助动词 。 
动词 se lever 的 复合 时 态 : 


passé composé je me suis levé 
plus-que-parfait 愈 过 去 时 je m'étais levé 
passé antérieur 先 过 去 时 je me fus levé 


futur antérieur 先 将 来 时 


je me serai levé 


que je me sois levé 


conditionnel passé 条 件 式 过 去 时 
participe passé 过 去 分 词 


je me serais levé 
m'étant levé 
m'être levé 


Hier, elle s'est levée dès l'aube. (复合 过 去 时 ) 

昨天 天 一 亮 她 就 起 床 了 。 

Tl maa dit qu'il s'était promené après le diner. 〔 愈 过 去 时 ) 

他 告诉 我 ,晚饭 后 他 去 散步 了 。 

Si je m'étais levé tôt, je serais allé le voir ce jour-là. 

(条 件 式 过 去 时 ) 

那天 我 要 起 的 早 的 话 , 就 去 看 望 他 了 。 

(条 件 句 请 参看 条 件 式 部 分 ) 

代词 式 动词 过 去 分 词 的 配合 。 

b 自 反 意义 和 相互 意义 的 代词 式 动词 过 去 分 词 的 配合 : 
当 助 动词 前 的 自 反 代词 是 直接 宾语 代词 时 ,过 去 分 词 要 与 直接 
宾语 代词 做 性 数 配合 。 
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Nous nous sommes réveillés un peu tard. (nous = 直接 宾语 ) 
我 们 醒 得 有 点 晚 。 
Elles se sont rencontrées à l'aéroport. (se 一 直接 宾语 ) 
她 们 在 机 场 相遇 了 。 
当 助 动词 前 的 自 反 代词 是 间接 宾语 代词 ,动词 后 面 带 有 直接 宾 
语 时 ,过 去 分 词 不 做 配合 。 
Elle s'est lavé les cheveux. 
(se 二 间接 宾语 ;les cheveux 一 直接 宾语 ) 
她 洗 了 头发 。 
Les enfants se sont brossé soigneusement les dents. 
(se = 间接 宾语 ;les dents = 直接 宾语 ) 
孩子 们 仔细 地 刷 了 牙 。 
当 助 动词 前 的 自 反 代 词 是 间接 宾语 代词 时 ,过 去 分 词 不 做 配合 。 
Ils se sont écrit la semaine dernière, (se = 间接 宾语 — écrire à qn) 
ER ,他 们 互相 通 了 信 。 
Elles ne se sont pas parlé. (se = 间接 宾语 — parler à qn) 
她 们 相互 之 间 没 说 话 。 

D 被 动 意义 和 绝对 意义 的 代词 式 动词 过 去 分 词 的 配合 : 
表示 被 动 意义 和 绝对 意义 的 代词 式 动词 的 过 去 分 词 要 与 主语 做 
性 数 配 合 。 
Elle gest évanouie après avoir entendu cette mauvaise nouvelle, 
WrSRAMERGÉ BS MEER T iE. 
Les objets d'art se sont vendus facilement sur le marché. 


工艺 品 在 市 场 上 很 容易 推销 。 


EXERCICES [5] 


I. Complétez à Faide du pronom manquant. (填写 代词 ) 


Er:Elles..regardent 


— Elles se regardent. 


1. Je.. maquille, 6. Tu... douches. 
2. Nous... rencontrons. 7. Elles.. reposent. 
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3. Ils... écrivent. 8. Vous.. parlez. 
4. Vous... préparez, 9. Ils... téléphonent. 
5. On... dépêche. 10. Elle.. marie. 
IL. Mettez les verbes au présent de l'indicatif. 
《把 动词 变 成 直 陈 式 现在 时 ) 
1. Je (se diriger) __ vers la maison 
2. Annie (se coucher) _ tard tous les soirs, 
3. Cette fille (s'appeler) — — Nancy. 
4. Vous (se laver) _ _ les cheveux, 
5. Elles (se brosser) — — les dents. 
6. André et moi, (se promener) __ après le diner, 
7. Mes parents (se reposer) _ _— dans le salon. 
8. Tu (se lever) —  _ à 7 heures le matin. 
Il. Lisez le petit texte et le transformez au passé. 
《阅读 短文 ,并 改写 成 过 去 时 》 

Je me réveille de bonne heure; je me lève, puis je vais à la cui- 
sine, je me prépare un café au lait. Ensuite, je me douche et je me 
lave les cheveux, je me maquille, puis je m'installe à mon bureau, Je 
ne me mets pas à réver mais je me concentre sur mon travail, ca 
avance trés vite. Maintenant, c'est déjà fini, je peux aller me promen- 
er et m'amuser avec mes amis, 

Vous commencez par:“ Elle s'est réveillée de bonne heure...” 
“Vous vous êtes réveillées de bonne heure...” 
IV. Posez une question. (J [5]) 


À. Ex:Tu/se lever/ à 7 heures et demie le matin 
— À quelle heure te lèves-tu le matin? 
Vous/se promener /dans le jardin 
—+ Où vous promenez-vous? 
1. 11/se réveiller/ à 6 heures 
2. Elles/se promener/au parc 
3. La petite fille/sappeler/Sylvie 
4. Vous/ s'allonger/sur le lit 
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5. Je/s'habiller/vite 


B. Exlls/se téléphoner-vendredi soir 
— Quand est-ce qu'ils se sont téléphoné? 


1. Nous/se promener/après le diner 

2. Je/se réveiller/ à 8 heures 

3. Elle/se coiffer/dans la salle de bains 

4. Ils/s'installer/pour prendre leur petit déjeuner 

5. Les enfants/se laver les mains/avant le repas 
V. Répondez aux questions suivantes. (回答 下 列 问 题 ) 

1. Voulez-vous vous acheter beaucoup de vêtements? 

2. Devons-nous nous dépêcher le matin? 

3. Peux-tu te réveiller tôt le matin? 

4. Aiment-elles se regarder dans la glace? 

5. Peuvent-ils se téléphoner souvent? 

6. Aimes-tu te laver les cheveux un jour sur deux? 

7. Devez-vous vous lever tôt tous les matins? 

8. Voudriez-vous vous faire des amis américains? 
VI. Faites des phrases négatives au passé composé. 

(组 成 复合 过 去 时 的 否定 句 》 

Ex:Je/sendormir 
— Jene me suis pas endormi. 

1. Vous/ s'habiller/chaudement 

2. Elles/se retrouver/devant la poste 

3. Tu/t'asseoir/ici 

4. Il/se fácher/tout rouge 

5. Nous/se tromper de/chemin 
W. Indiquez le sens exprimé des verbes pronominaux. 

(指出 代词 式 动词 所 表达 的 意义 ) 


Ex:Je me brosse les dents deux fois par jour. (B 2) 
Elles se sont rencontrées à l'entrée. (相互 》 


1. Mes amis et moi, nous nous promenons sur la plage, ( » 


43 


2. Les enfants s'amusaient dans la cour. ( ) 
3. Nous nous téléphonons de temps cn temps. ( ) 
4. La porte s'est ouverte toute la journée, ( ) 
5. Cette expression s'utilise beaucoup. € ) 
6. Vous vous étiez regardés, et puis vous vous êtes parlé, ( ) 
7. Je m'occupais des enfants malades, € ) 
8. Tu t'es préparé à partir. € ) 


WI. Mettez les verbes aux temps indiqués et faites l'accord des participes 
passés. ( 按 要 求 变换 动词 时 态 , 过 去 分 词 做 相应 配合 ) 


1. Notre-Dame de Paris (se trouver) au bord de la Seine, 
(présent) 
2. Après les cours, les étudiants (se rendre} à la 


bibliothèque. (passé composé) 
- Nous (se servir) ^ — souvent de l'ordinateur. (présent) 
+ Ses parents (s'inquiéter) — — de sa santé, (imparfait) 
. Sorties de l'école, elles (se mettre) _ — à courir. (passé composé) 
. Elle (se laisser) _ — voir son mécontentement, (passé composé) 


= m m = uw 


Marianne (se promener) _ — le long de la rivière. (passé composé) 
8. Tu (s'attendre) — _ à une surprise. (imparfait) 
TX. Complétez les phrases par la forme verbale qui convient. 
《用 动词 的 适当 形式 填空 ) 
1. connaître / se connaître 
On _ cette tradition du pays. 
Nous à une réception, 
2. sentir / se sentir 
Goûtez ce plat! Ça très bon, 
La malade plus mal de jour en jour. 
3. passer / se passer 
Nous 6 heures en train. 
H  descambriolages dans ce quartier. 
4. entendre / s'entendre 
J déjà parler de cet homme. 
Le chant des oiseaux — — dès le lever du soleil. 
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5. rappeler / se rappeler 
Pourriez-vous dans 10 minutes? 


Nous ne pas son nom. 


国 x AH 3 Les verbes impersonnels 


无 人 称 动词 是 以 中 性 代词 让 为 主语 的 动词 ,只 用 于 第 三 人 称 单数 。 
B 无 人 称 动词 短语 句 


H pleut FH, llneige 下 雪 , H gële RQK, etc. 


Il pleut tout le temps cet automne à Paris. 今年 秋天 巴黎 总 下 雨 。 
lla gelé cette nuit， 昨 天 晚上 结 冰 了 。 
Il neigeait sur la montagne. 山上 下 雪 了 。 


I fait 十 形容 词 /名词 / Kid (天 气 ,气温 ) 


Il fait beau / mauvais / chaud / froid / doux / frais etc, 
天 气 好 ,天 气 不 好 ,天 热 , 天 冷 ,天 气温 和 ,天 气 凉爽 等 。 

Il fait du soleil / du vent / de l'orage. 

有 阳光 ,有 风 , 有 暴风 雨 。 

Il fait un temps splendide / terrible / couvert. 
天 气 好 极 了 , 坏 透 了 , 阴 天 。 

Tl fait jour / nuit. 

天 亮 了 ,天 黑 了 。 

Tl fait 25°. (= la température est de 25°. ) 

气温 25 度 。 


+ 名 词 
lfa 十 不 定式 ( 需 要 ) 
十 que CHA) 


Tl faut un dictionnaire pour bien traduire ce roman. 
要 翻译 好 这 本 小 说 需要 一 本 词典 。 
Il faut du shampooing pour se laver la tête, 洗 头 需要 洗 发 水 。 
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Il faut mettre de la crème contre le soleil. 要 擦 点 防晒 油 。 

Il faut tout finir avant 17 heures. FF 5 点 之 前 要 全 部 完成 。 

Tl faut faire du sport pour être en bonne santé, 要 想 身体 好 就 得 运动 。 
1) faut que nous arrivions à l'heure, 我 们 应 该 准时 到 达 。 

Il faut qu'il soit au courant. 应 当 让 他 了 解 情 况 。 

CI faut que 引导 的 从 名 动词 要 用 趾 拟 式 ,请 参看 虚拟 式 部 分 ) 


H y a 十 名 词 / 代词 (有 ) 


Il y a quelqu'un? 有 人 吗 ? 
Il y a beaucoup de monde dans le metro， 地 铁 里 人 很 多 。 
Il y a de beaux tableaux sur le mur, W EHA JILBES KH. 


H sagt de 十 名 词 /不 定式 (涉及 ,关系 到 ) 


Il s'agit de la sécurité du pays. 

这 涉及 到 国家 的 安全 。 

Il s'agit de leur réputation. 

这 关系 到 他 们 的 声誉 。 

Il s'agit surtout de renforcer la compétitivité de nos produits. 
尤其 重要 的 是 增强 我 们 产品 的 竞争 力 。 


(1 sagit de + 名 词 时 ,名 词 前 要 用 定 冠 词 , 主 有 形容 词 或 指示 形容 词 ,请 参看 
上 面 例 名) 


H est 十 时 间 


Il est déjà minuit, 已 经 半夜 12 AT. 
Quelle heure est-il? 几 点 了 ? 
Tl est 8 heures du matin. 早上 8 点。 


其 他 无 人 称 形式 


de + 不 定式 
des + NM E e + pce UT 
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Il est l'heure de faire manger le bébé. 
喂 婴 儿 的 时 间 到 了 。 
Il est temps de dire la vérité. 


是 说 出 事实 真相 的 时 候 了 。 


Il est temps que vous pensiez à votre avenir. 


现在 应 该 想 想 你 的 未 来 了 。 


de 十 不 定式 
es TT nz. Wea 
1 estt 形容 词 MEN ED 


Il est possible de trouver une bonne solution. 

可 能 会 找到 一 个 好 的 解决 办 法 。 

Il est absolument nécessaire de nous donner une réponse. 
一 定 要 给 我 们 一 个 答复 。 

Il est utile d'apprendre les langues étrangères. 

学 习 外 语 是 很 有 用 的 。 

Il est étonnant qu'il ne soit pas venu. 

令 人 惊讶 的 是 他 竟 没 有 来 。 

Il est important que nous connaissions bien la situation. 
重要 的 是 我 们 要 认 清 形势 。 
:口语 中 常用 cest-， 代替 il est- 

Cest difficile à vous répondre immédiatement. ( = Il est difficile de- ) 
很 难 马上 答复 您 。 

常见 句 型 有 : 
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Il paraît que le vent souffle très fort. 

风 似 乎 刮 得 更 猛 了 。 

Il se peut qu'il pleuve, 

有 可 能 下 雨 。 

Il semble qu'elle a enfin compris. 

好 像 她 最 终 明白 了 。 

Il vaut mieux que vous y alliez avec nous. 

您 最 好 是 和 我 们 一 块 去 那儿 。 

Il suffit que votre secrétaire lui téléphone. 

只 需 您 的 秘书 给 他 打 个 电话 就 行 了 。 

注 :a. Il vaux 和 il suffit de 还 可 以 十 不 定式 。 

Il suffit de bien expliquer. 只 要 解释 清楚 就 行 了 。 
Tl vaut mieux arriver à l'heure. 最 好 准时 到 。 

b. 部 分 词组 可 省 略 中 性 代词 让 
Mieux vaut nous renseigner avant le départ. 


出 发 前 ,我 们 最 好 咨询 一 下 。 


c „il E pop N 请 参看 直 陈 式 部 分 。 
dl r . 引导 的 从 句 动词 用 虚拟 式 ,请 
参看 虚拟 式 部 分 。 
常见 句 型 有 : 
il parait que 似乎 il se peut que 可 能 
il semble que 好 像 il vaut mieux que 最 好 
il suffit que 只 需 ete. 


Il reste une place sur le vol de Paris à Londres, (= Une place reste...) 
巴黎 至 伦敦 的 航班 上 还 有 一 个 空位 。( 座 位 是 实质 主语 ) 

Tl s'est passé un accident sur l'autoroute. (= Un accident s'est passé...) 
高 速 公路 上 发 生 了 一 起 车 祸 。( 车 祸 是 实质 主语 ) 

Il suffit d'un lit pour loger ce petit garçon. (Un lit suffit...) 

只 需 一 张 床 就 可 以 让 小 男孩 留宿 。( 床 是 实质 主语 ) 

Il est venu une fille élégante. (— Une fille élégante est venue. ) 


来 了 一 位 漂亮 的 姑娘 。 (姑娘 是 实质 主语 ) 
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EXERCICES [6] 


工 . Complétez les phrases avec les verbes donnés. (用 所 给 动词 填空 ) 
1. Il (faire) beau, 


2. Il my (avoir) _ — pas de vent. 

3. Il (faire) _ — un temps ensoleillé, 

4. Il (neiger) depuis 3 jours. 

5. Il y (avoir) _ du brouillard. 

6. Il (pleuvoir) ^ ^ souvent au printemps. 

7.11 (tomber) — — dela grêle. 

8. Il (geler) ^ ^ en hiver. 

IL. Transformez les phrases selon le modèle. (按照 例句 改变 句子 ) 

Ex:1l fait doux aujourd'hui. 


— Hier, il faisait doux. . 
— Demain, il fera doux. 
1. Il y a du vent. 
2. Il pleut dans le Sud. 
3. Il fait chaud. 
4. Il y a du verglas. 
5. Il neige dans le Nord. 
6. Il ne fait pas beau. 
III. Posez une question et répondez en utilisant les mots donnés. 
《提问 ,并 用 所 给 的 词 回答 ) 
A. Ex: faire froid /aujourd'hui 
— Quel temps fait-il aujourd'hui? 
— Il fait froid. 
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. geler/depuis hier soir 
faire sombre/avant/hier 
faire chaud/l'été dernier 


pleuvoir/il y a deux jours 


m = e m = 


avoir de la pluie/demain 


B. Ex:avoir du soleil /aujourdhui 

— Y a-t-il du soleil aujourd'hui? 
— Non, il n'ya pas de soleil, 

1. faire un mauvais temps/hier 

2. avoir de la neige/ à la montagne 

3. neiger souvent/lhiver dernier 

4. avoir une tempéte/demain 

5. pleuvoir/dans le Sud/demain 


W. Faites des phrases selon yexemple.〈 按 照例 句 组 成 句子 ) 


A. Exidu shampooing /se laver les cheveux 


— Il faut du shampooing pour se laver les cheveux. 


. un vélo/aller loin 

. une grande maison/loger une famille nombreuse 
. un magnétophone/ écouter de la musique 

. un verre/ boire de l'eau 


£o op mon 


. une poubelle/mettre les ordures 


B. Ex:se coucher tôt (oui) 
— Il faut se coucher tôt. 
sortir par la fenêtre (non) 
— line faut pas sortir par la fenêtre. 


réserver le billet d'avion Coui) 
faire du feu dans le couloir (non) 
attendre la visite du médecin (oui) 
acheter des médicaments (oui) 

- faire trop de bruit(non) 


presse 


. manger trop(non) 
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C. Er: Tu écoutes la radio, 


— Il faut que tu écoutes la radio. 


1. Vous vous écrivez souvent, 

2. Je pars tót de chez moi. 

3. On appelle la police, 

4. Ils font souvent du sport. 

5. Tu es toujours à l'heure. 

. Complétez les phrases avec les éléments donnés. 

《用 所 给 的 词 填空 ? 

1. Il s'agit de... 
une enquéte sur la vie des chómeurs. 
prendre des mesures nécessaires, 

2. Il est... 
9 heures, la réunion va commencer. 
trop tard, nous devons rentrer, 

3 lya. 
des meubles anciens à vendre. 
plein de monde à la place. 

4. Il est possible de...ou que... 
trouver un poste dans cette entreprise. 
ils ne viennent pas. 

5. Il est nécessaire de...ou que... 

______ apprendre des langues étrangères. 
on écoute ses conseils, 
. Transformez les phrases avec les expressions données. 
(用 所 给 的 词组 改变 句子 ) 


À. Ex:Une jeune femme est entrée dans le bar. 
CI est entré...) 
— Il est entré une jeune femme dans le bar. 


1. Un groupe des jeunes viennent à la place. (Il vient...) 
2. Il y a eu un accident sur l'autoroute, (Il s'est passé.. ) 
3. Nous avons encore une demi-heure. (Il nous reste... ) 


4. J'ai besoin seulement d'un ordinateur pour traiter des données. 
(1l me suffit de...) 
5. Il neigeait pendant 3 jours. (Il tombait.) 


B. Ex:On réussira à guérir cette maladie. 
CIl est possible que...) 


— Il est possible qu'on réussisse à guérir cette maladie. 


1. Nous apprenons bien le francais, (Il est nécessaire que...) 

2. Tu trouves du travail tout de suite. (Ii est impossible que...) 
3. Vous prenez une décision. (Il vaut mieux que.. } 

4. Tu es malade. (Il semble que...) 

5. Elle maime pas les petits pois, (Il paraît que...) 

6. Vous avez perdu votre procès. (Il est regrettable que...) 
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第 2 章 PAN 


Le verbe Il 


[i BM  Lindicatif 


直 陈 式 用 来 表示 实际 情况 或 动作 。 时 间 范 围 包 括 现在 ,过 去 和 将 来 。 
B 现在 时 
B 现在 时 (le présent) 的 构成 方式 ; 

以 er 结尾 的 第 一 组 规则 动词 (aller 除外 ) 去 掉 词 尾 -er, 加 上 e, cs, 


e, ons, ez, ent, 构成 。 


parler je parle nous parlons 
tu parles vous parlez 
il / elle parle ils / elles parlent 


b 以 让 结尾 的 第 二 组 规则 动词 去 掉 词 尾 -r， 加 上 s, s, t, ssons, 


ssez, ssent 构成 。 


finir je finis nous finissons 
tu finis vous finissez 
il / elle finit ils / elles finissent 


》> 第 三 组 动词 是 不 规则 动词 。 词尾 有 -er, -ir, -re, -oir 四 种 不 同 
形式 , 变 位 复杂 、 词 根 变化 多 。 常 见 构成 形式 : VA se s. (或 者 中 ， 
ons, ez, ent 为 词尾 ;以 x, x, t, ons, ez, ent 为 词尾 。 


W 现在 时 的 用 法 。 
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》> 表示 说 话 时 正 发 生 的 事情 。 
Il écoute de la musique. ERER. 
Nous voyons un bon film. 我 们 在 看 一 部 好 电影 。 
(特别 强调 正在 进行 的 动作 时 ,可 用 être en train de 十 不 定式 的 句 型 来 表示 。) 


> 表示 已 经 出 现 而 且 现 在 仍然 继续 存在 的 状况 。 
Elle est à New York depuis 15 jours. 

她 到 纽约 两 星期 了 。 
Nous habitons ici depuis 10 ans, 
我 们 住 在 这 儿 10 年 了 。 

b 表示 将 来 肯定 要 实现 的 动作 (常见 于 口语 中 )。 
Je pars pour la France demain. 
明天 我 动身 去 法 国 。 
La conférence commence dans 10 minutes, 

10 分 钟 后 ,报告 会 就 要 开始 了 。 

b 表示 习惯 或 重复 发 生 的 动作 。 
Le samedi après-midi, je fais une promenade en forêt. 
每 户 六 下 午 ,我 在 林 中 散步 。 
Ma mère se lève toujours à six heures et demie, 
我 母亲 总 是 6 点 半 钟 起 床 。 
A Paris, on prend toujours le métro, C'est pratique, 
在 巴黎 ,人 们 总 是 坐 地 铁 。 很 方便 。 

> 在 氢 事 文中 代替 过 去 时 ,使 故事 更 为 生动 。 


Tl était triste en regardant la pluie tomber sur la fenêtre, Sou- 


dain, il prend son sac, ouvre la porte et sort sans rien dire. 
他 人 忧伤 地 看 着 雨水 滴 落 在 窗 上 。 突 然 ,他 拿 起 手提 包 , 打 开门 ， 
什么 也 没 说 就 走 了 出 去 。 

> 表示 永存 的 客 现 真理 (常见 于 成 语 中 ) 。 
L'argent ne fait pas le bonheur. 
S OTRO S D 

> 用 于 si 引导 的 条 件 从 名 中 ,表示 一 种 假设 。 这 种 条 件 名 ,表示 
将 来 可 能 实现 的 动作 。 


Si tu peux venir me voir, je serai très content. 


你 要 是 能 来 看 我 ,我 可 太 高 兴 了 。 

S'il fait beau, nous irons nous promener, 
天 气 好 的 话 ,我 们 就 去 散步 。 

《请 参看 条 件 式 部 分 ) 


| EXERCICES [7] 


I. Mettez les verbes au présent de l'indicatif. 


《把 动词 变 成 直 陈 式 现在 时 》 
À. avoir 
Ly un studio à Paris. 
2. Tu un gros chien. 
3. Il une moto rouge, 
4. Nous une piscine devant la maison, 
5. Vous les cheveux châtains, 
B. étre 
1.Je infirmière, 

2, Tu journaliste, 
3. Il avocat. 
4. Elle Secrétaire, 
5. Nous étudiants, 

l|. Faites des phrases avec les éléments donnés. 

(下 所 给 的 词组 成 句子) 


A. Ex:moi - être - libre 
一 Je suis libre. 


1. vous - être - en vacances 
2. lui - être - sympathique 
3. elles - être - enthousiastes 
4. toi - être - élégante 

5. nous - être - à New York 


B. ExiFrancoise - avoir une collection de tableaux 
— Françoise a une collection de tableaux. 
55 


1. Julie - avoir un joli collier de perles 
2. Michelle et moi - avoir rendez-vous au musée 
3. Paul - avoir deux billets pour le concert 


4. Vous - avoir un roman de Balzac 


i 5. Ella et Léa - avoir les yeux bleus 
Ill. Associez les éléments suivants pour en faire des phrases. 


(把 下 列 词组 连结 成 句子 ) 
1. Les Dumas a. voyagez à l'étranger. 
2. Marie b. dine avec sa famille. 
3. Ton frére et toi c. écoutons de la musique, 
4, Elles d. acceptent notre invitation. 
5. Monsieur Durant e. cherches ta montre, 
6, Tu Í. achètent de beaux habits. 
7. Alain et moi g. préfère le thé vert, 
N. Mettez les verbes à la form e qui convient. 
(把 动词 变 成 适当 的 形式 》 
1, Mes amis (rentrer) — — à Marseille ce soir. 
2. Vous (demander) des nouvelles de Philippe? 
3. Est-ce que tu (connaitre) ___ Paris? 
4.Je(voir) — — un bon film. 
5. Jeanne (partir) ^ à Lyon. 
6. Vous (ne pas comprendre) — l'espagnol? 
7. Nous (vouloir) connaître son nom. 
8. Est-ce qu'ils (sortir) — ^ — souvent avec toi? 


V. Complétez par savoir ou connaître à la forme convenable. 


(用 savoir 或 connaître 的 适当 形式 填空 ) 


1. -wous jouer au bridge? 
2. ___ -~ tu où se trouve la place Monge? 
Non, je ne pas l'adresse exacte. 
3. Elles trés bien Paris. Elles y habitent depuis 5 ans. 
4. Vous ne — pas les bons restaurants du quartier? 
5. Nous comment aller à la gare. 
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VI. Choisissez le bon verbe et mettez-le à la forme convenable. 


《选用 合适 动词 ,并 变 成 适当 形式 》 


1. Elle ne pas de vin aux repas. (voir / boire) 

2.Je enfin son numéro de téléphone . (chercher / trouver) 

3. ______ Didier! Il est dans le jardin. (s'appeler / appeler) 

4. Nous faim, nous voulons manger. (avoir /être) 

5. Julia un petit appartement à 350 euros par mois. 
(acheter / louer) 

6.On beaucoup du sida dans les journaux. (parler / dire) 

7.Tu — un film italien à la télévision. (voir / regarder) 

8. Vous faire ce travail tout de suite, (pouvoir / devoir) 


VIL Rédigez un texte au présent en utilisant les éléments donnés. 

(用 所 给 的 词组 成 现在 时 短文 ) 

— Sortir de la maison avec ses enfants/les conduire à l'école/ 
mettre 15 minutes pour aller au travail/s'installer à son bureau/lire 
son agenda/avoir un entretien à 9 heures/puis avoir une réunion/ 
déjeuner à la cafétéria/ bavarder avec ses collégues/continuer à travail- 
ler à une heure et demie/téléphoner à ses clients/envoyer des fax/finir 
son travail à 5 heures/rentrer à la maison/diner avec sa famille 
未 完成 过 去 时 
W 未 完成 过 去 时 (Timparfait) 的 构成 方式 。 

P 由 直 陈 式 现在 时 第 一 人 称 复 数 去 掉 词 尾 -ons, 加 上 ais, ais, 


ait, ions, iez, aient 构成 。 


parler nous parlons —Je parlais nous parlions 
finir nous finissons ”一 je finissais nous finissions 
vouloir nous voulons 一 je voulais nous voulions 
P 动词 atre 的 构成 方式 与 其 他 动词 不 同 。 
étre j'étais nous étions 
tu étais vous étiez 
il était ils étaient 


M 未 完成 过 去 时 的 用 法 。 
> 表示 在 过 去 的 某 一 时 间 ( 其 起 迄 时 间 不 明确 延续 进行 的 动作 。 
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Quand j'étais petit, mes parents et moi habitions dans un petit 
village calme, 

我 小 的 时 候 , 和 父母 住 在 一 个 安静 的 小 村 子 里 。 

Que faisiez-vous quand vous étiez en Italie? 

您 在 意大利 的 时 候 做 些 什么 呢 ? 

Autrefois, la France sappelait la Gaule. 

过 去 ,法 国 叫做 高 卢 。 

表示 过 去 习惯 性 的 或 重复 发 生 的 动作 。 


Quand j'étais à Nantes, j'allais souvent voir Mme Martin. J'ai- 


mais bien cette romancière, Elle racontait toujour des histoires 
extraordinaires, 

我 在 南 特 的 时 候 , 常 去 看 望 马丁 太太 。 我 很 喜欢 这 位 女 作家 。 
她 总 是 讲 一 些 非 常 有 趣 的 故事 。 

Il y a 3 ans, elle habitait dans un petit village, près de Nice. 
Elle écrivait le matin, se promenait avec ses amis l'après-midi. 
三 年 前 ,她 住 在 尼斯 附近 的 一 个 小 乡村 里 。 每 天 早上 写 文章 ,下 
午 和 朋友 们 去 散步 。 

描述 过 去 时 间 内 的 人 物 , 背 景 等 。 

C'était un matin d'automne, il faisait froid, le ciel était tout 
bleu. Il my avait personne dans la rue. On n'entendait que les 
oiseaux chanter joyeusement dans des arbres. 

这 是 秋天 的 一 个 早上 , RARR RIME. HERATA H 
听 到 鸟 儿 在 树 上 欢快 的 鸣叫 。 

用 于 si 引导 的 条 件 从 句 中 ,表示 一 种 假设 。 这 种 条 件 句 ,表示 
与 现在 事实 相反 的 情况 。 

Si j'avais de l'argent, je vous achèterais de beaux vêtements et 
de belles chaussures, 
AB404148. RAR AT DSCIRCIE BEIC BUR 

RKE RRUAR CRA HUI TS MUR AR IRAIRE. 

Sils venaient chez moi, je leur donnerais des conseils. 

如 果 他 们 来 我 家 的 话 ,我 会 给 他 们 一 些 建议 。 

(事实 是 :他 们 没 来 ,我 也 没 给 他 们 建议 。) 

《请 参看 条 件 式 部 分 ) 


XERCICES 


I. Mettez les verbes à l'imparfait. (把 动词 变 成 未 完成 过 去 时 ) 


A. être 
I. J content de te revoir. 
2. Nous tristes de partir, 
3. à Paris. 
4. Tu _ dans la rue, 
5. Vous _ aux Etats-Unis. 
avoir 
1. Elles — besoin des amis. 
2. y peur de manquer le train, 
3. Nous _ — une maison avec un jardin. 
4. Tu _ un chat tout blanc. 
5. Vous _ un bateau à Marseille. 


B. Méme exercices 


1. Julien (écouter) _  delamusiqueetje (lire) — — unro- 
man intéressant. 

2. Le père (repeindre) — — _ le mur et la mère (faire) la cuisine. 

3. Vous (se promener} — — _; vous(marcheD ^ — en bavardant. 

4. Avant-hier, nous (vouloir) voir le directeur, mais il 
n'avoir) ^  _ pas le temps, Il (être) _ — très occupé. 

5. Tu (prendre) toujours du lait et un croissant au 
petit déjeuner. 

6. Vous (venir) __ souvent nous voir le dimanche, 

7. Kaimer) ______ bien cet écrivain, Il (écrire) — toujours 


des romans passionnants. 
8. Joël (souffrir) beaucoup de cette maladie Pa 
nnée dernière, 
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1. Il y a dix ans, nous (habiter) à la campagne. Nous 
(avoir) une très grande maison juste à côté du lac. 
Tous les jours, nous (faire) de la natation. En mai 
1985, mon père (vendre) — — notre maison, il en (acheter) 

une en ville, Ma mère (être) très triste parce 
quelle n° (aimer) —  _ pas la ville, 

2. L'été dernier, je (vouloir) apprendre le français et je 
(aller)  — àParis. J'y (rester) pendant deux mois, 
Je (suivre) des cours tous les jours. Je (connaître) 
— _ deux filles. Elles (venir) ^ des Etats-Unis, Nous 
(sortir) _ — _ souvent le soir. Nous (voir) _ des films. 
Nous (danser) ^ à la discothèque, C' (être) for- 
midable. 


复合 过 去 时 
W 复合 过 去 时 (le passé composé) 的 构成 方式 :用 être 或 avoir 的 直 陈 
式 现 在 时 做 助动词 ,十 动词 的 过 去 分 词 构成 。 


parler j'ai parlé nous avons parlé 
finir j'ai fini nous avons fini 
partir je suis parti nous sommes partis 


M 复合 过 去 时 的 用 法 :复合 过 去 时 表示 在 过 去 某 一 时 间 内 已 经 完成 的 
动作 。 
b 表示 说 话 时 已 完成 的 动作 。 
Hier, le chauffeur m'a conduit à la gare. 
昨天 司机 把 我 送 到 车 站 。 
Ce matin, j'ai reçu un coup de téléphone, 
今天 早上 ,我 接 到 一 个 电话 。 
b 表示 过 去 连续 完成 的 动作 。 
Je suis rentré à la maison, j'ai pris un café pour me reposer, et 
puis j'ai commencé à préparer le dîner pour ma famille. 
我 回 到 家 里 , 喝 杯 咖啡 休息 一 下 ,然后 开始 为 家 人 准备 晚餐 。 
》> 表示 起 迄 时 间 明 确 的 重复 动作 。 如 : 
Pendans les deux ans à la campagne, je suis allé tous les jours 


61 


chez mes grands-parents, je me suis amusé avec les enfants de 
leur voisin et on a couru souvent aux champs. 

ES FERAE REX 52:49 545153, RS (E148 8 0) CT] 
一 起 玩 要 ,我 们 常常 在 田野 间 奔 跑 嬉戏 。 

可 与 现在 时 并 用 ,表示 先期 完成 的 动作 。 

Nous avons acheté une maison en banlieue, nous devons la repeindre. 
我 们 在 郊区 买 了 幢 房 子 ,得 重新 粉刷 一 下 。 

Il a déjà vu deux fois ce film, je lui demande de me raconter. 


这 部 电影 ,他 已 经 看 过 两 遍 了 ,我 让 他 给 我 讲 讲 。 


€ 


D 复合 过 去 时 与 未 完成 过 去 时 的 区 别 :复合 过 去 时 表示 瞬间 完成 的 动 
作 或 连续 发 生 的 动作 ;未 完成 过 去 时 则 表示 习惯 性 ,延续 性 的 动作 
或 描述 当时 的 人 物 .背景 等 。 试 比较 ; 

Ce matin-là, Fanny dormait, quand soudain le téléphone a sonné, 
那天 早上 ,法 妮 正 在 睡觉 ,突然 电话 铃 响 了 起 来 。 

(未 完成 过 去 时 dormait 表示 延续 进行 的 动作 ;复合 过 去 时 a sonné 表示 瞬间 
发 生 的 动作 .) 

Dimanche matin, il faisait beau, il my avait pas de vent. Martine a 
sauté de son lit, elle a mis ses plus jolis vêtements et elle est sortie, 
星期 天 早上 ,天 空 晴朗 ,没有 风 。 玛 尔 蒂 娜 从 床上 跳 下 来 , 穿 上 她 最 
漂亮 的 衣服 ,出 门 了 。 

(未 完成 过 去 时 faisait, avait 表示 背景 描述 ;复合 过 去 时 a sauté, a 
mis, est sortie 表示 连续 完成 的 动作 .) 

Dans ma jeunesse, je jouais régulièrement du piano. 

我 年 轻 的 时 候 ,常常 弹 钢琴 。 

(未 完成 过 去 时 jouais 表示 过 去 没有 明确 起 馆 时 间 内 重复 的 动作 ,) 

L'année dernière, j'ai joué régulièrement du piano. 

去 年 ,我 常常 弹 钢琴 。 

(复合 过 去 时 ai joué 表示 在 过 去 明确 起 迄 时 间 内 重复 的 动作 .) 
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| EXERCICES [9] 


I. Mettez les verbes entre parenthèses au passé composé. 


《把 括号 内 动词 变 成 复合 过 去 时 ) 
A. 《助动词 avoir? 
1. Elle (avoir) ^ un pantalon bleu foncé. 
2. T} (mettre) son chapeau. 
3. La jeune fille (préparer) _  _ le diner. 
4. Tu (recevoir) — un coup de téléphone? 
5. Ils (ne pas comprendre) — — lla question. 
6. Nous (perdre) du temps. 
7. Les enfants (courir) ^ _ _ aux champs. 
8. Nous (recevoir) — plusieurs lettres ce matin. 
B. (Blialri] être) 
1. Vavion (arriver) — — avec une heure de retard. 
2. Elle (partir) en France. 
3. Mes amis (venir) — me voir, 
4. Nous (naître) — — le même jour, 
5. Elles (rentrer) ___ du bureau à 20 heures, 
6. Les cambrioleurs (sortir) ___ par la fenêtre. 
7. Ma cousine (retourner) — _ _ chez ses parents, 
8. Ils (revenir) —— — très tard samedi soir. 
I. Transformez les phrases au passé composé. 
《把 句子 变 成 复合 过 去 时 》 


1. Je vois mes amis hier soir. 
2. La mère prépare le dîner et appelle ses enfants. 
3. Il entend un bruit bizarre dans l'ascenseur. 
4. Elle jette les feuilles mortes à la poubelle, 
5. Mes cheveux blanchissent en quelques semaines. 
6. Il offre un beau cadeau à sa petite amie. 
7. Cette émission ennuient les téléspectateurs. 
8. Le chauffeur conduit son client à l'aéroport. 
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TI. Transformez les phrases d’après l'exemple. (按照 例句 ,改变 下 列 句 子 ) 


Ex: - Vous avez rencontré Amélie? 
- Oui, je l'ai rencontrée. 


- Non, jene l'ai pas rencontrée. 


. As-tu vu ma veste bleue? (Oui) 

. Ils ont bien compris ces phrases? (Non) 

. Christine a fait ses projets? (Non) 

. On a interdit le stationnement dans cette rue? (Oui) 

. Le cbien a-t-il mordu la fillette à la jambe? (Oui) 

. Vous avez attendu pendant une heure Sophie et Thomas? 
(Nom 


7. Avez-vous déjà recu la lettre du directeur? (Oui) 


m m m g t = 


8. Est-ce que tu as reconnu notre amie Léa? (Non) 
9. Avez-vous tenu votre promesse? (Oui) 
10. Les enfants ont-ils lu tous les livres sur l'étagére? (Non) 
11. As-tu vu mes clés sur la table? (Non) 
12. Vous avez acheté cette maison l'année dernière? (Oui) 
13. Est-ce que Caroline a apporté les journaux d'aujourd'hui? 
(Non) 

14. Est-ce que David a conduit sa voiture hier? (Oui) 
15. Elle a promené les enfants au bord du lac? (Oui) 

IV. Complétez par les verbes suivants. (FH T 712151325) 
descendre arriver acheter quitter aller 


monter sortir entrer avoir 

Hier, Paul et Fanny — du taxi. Paul _ leurs valises du 
coffre. Ds __ dans la salle, Fanny ____ au guichet. Elle _ 
— leur billet pour Paris. Il était 1 heure 40, leur train _ à 
2 heures, Ils  letemps de prendre un café, 20 minutes plus 
tard, ils — — dans le wagon. Le train la gare. 


Y. Transformez les phrases d’après l'exemple . (按照 例句 改变 句子 ) 
Ex:Je vais au café. 
— Je suis allé au café. 
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— Jene suis pas allé au café. 
1. Nous finissons tout. 
2. Elles passent une soirée agréable, 
3. Ils travaillent toute la journée, 
4. Je révise la leçon à la maison. 
5. Elle sort à midi. 
6. Les élèves rentrent du collège à 4 heures. 
7. Hélène travaille beaucoup, elle comprend presque tout. 
8. Fanny veut étudier dans sa chambre. 
M. Mettez les verbes entre parenthèses au temps convenable. 
《把 括号 中 的 动词 变 成 适当 的 时 态 ) 


Hier, ¢ (être) dimanche et je (aller) avec mon 


père (voir) nos amis les Martin, Annie Martin (conduire) 
des autos de sport et, le dimanche après-midi, elle (aller) 
souvent à la piste de courses, Son père (être) 

mécanicien et il (aimer) aussi les courses d'autos, Il (être) 
toujours là avec sa fille, 

Quand nous (arriver) à la piste de courses, nous les 
(voir) ^ juste à côté de l'auto. Annie nous (voir) aussi 
et elle (crier) quelque chose mais je (ne pas la comprendre) 

+ parce qu'il y (avoir) _ — trop de bruit. 

Ensuite, Annie (aller) ^ prendre sa place sur la piste. Elle 
(être) _ — en 5* position. Après les six premiers tours, elle (pass- 
er) _  _ en 2° position. Puis, au dixième tour, elle (passe) 
enl'" position: elle (gagner) _ enfin. 

Mon père et moi, nous (crier) — — , (faire) _ _ du bruit, 
C (être) — fantastique. 

Après la course, nous (aller) — — à la maison des Martin. ll y 
(avoir) beaucoup de monde et, toute la nuit, nous (danser) 

et (chanter) . O (être) formidable! 

Quand je (revoir) Annie, je (dire) :“ Qu'est-ce 
que tu (crier) avant la course?” Elle (dire) qu'elle 
(crier) _ —— de regarder comment les femmes (conduire) ______ bien! 
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La 最 近 过 去 时 
最 近 过 去 时 (le passé récent) 表 示 不 久 前 刚刚 发 生 的 动作 ,由 venir 
de 十 不 定式 构成 。 
Nous venons de rendre visite à un vieil ami. 
我 们 刚刚 拜访 了 一 位 老 朋 友 。 
Le train vient de partir quand il arrive à la gare. 
他 到 达 车 站 时 ,火车 刚 开 走 。 
Ils viennent de nous annoncer cette nouvelle， 他们 刚 把 这 个 消息 
告诉 我 们 。 
过 去 中 最 近 过 去 时 
过 去 中 最 近 过 去 时 (le passé récent dans le passé) 表 示 在 另 一 个 过 
去 动作 之 前 刚 发 生 的 动作 ,由 venir 的 未 完成 过 去 时 十 de 十 不 定 
式 构成 。 
Je lui ai montré la moto que je venais d'acheter. 
我 指 给 他 看 我 刚 买 的 摩托 车 。 
Il m'a dit qu'il venait de neiger sur les Alpes, 
ALERT s SCLLAIRT FE . 
Où as-tu mis les dossiers que je venais de te donner? 
你 把 我 刚 给 你 的 资料 放 哪儿 了 ? 
E 简单 过 去 时 
型 简单 过 去 时 (le passé simple) 的 构成 方式 : 
> 第 一 组 动词 去 掉 词尾 - er, 加 上 ai, as, a, âmes, âtes, èrent 


构成 。 
parler je parlai nous parlàmes 
tu parlas vous parlátes 
il parla ils parlérent 
D 第 二 组 动词 去 掉 词尾 -ir, 加 上 is: is, it, îmes, ites, irent 构成 。 
finir je finis nous finimes 
tu finis vous finites 
il finit ils finirent 


y 第 三 组 动词 有 三 种 构成 方式 : 
a 加 上 is, is, it, îmes, ites, irent 构成 。 
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partir je partis nous partimes 


tu partis vous partites 
il partit ils partirent 
注 :常见 动词 有 : 
conduire il conduisit mettre il mit 
faire il fit naître il naquit 
prendre il prit voir il vit 
écrire il écrivit dire il dit 
suivre il suivit offrir il offrit 
répondre il répondit s'asseoir il s'assit 
b. 加 上 us, us, ut, ümes, ütes, urent 构成 。 
vouloir je voulus nous voulümes 
tu voulus vous voulütes 
il voulut ils voulurent 
注 :常见 动词 有 : 
devoir il dut croire il crut 
boire il but lire il lut 
courir il courut pouvoir il put. 
recevoir il reçut mourir il mourut 
savoir il sut paraître il parut 
c. 加 上 ins, ins, int,inr + inrent 构成 。 
venir je vins nous vinmes 
tu vins vous vintes 
il vint ils vinrent 


( venir 同类 的 动词 用 此 种 方式 构成 。 如 :tenir，devenir， revenir 等 .) 
动词 avoir 和 être 的 构成 方式 : 


avoir | être 
jeus [y] je fus 
tu eus tu fus 
il eut il fut 
nous eümes nous fümes 
vous eûtes vous fütes 


ils eurent ils furent 


m 简单 过 去 时 的 用 法 : 
简单 过 去 时 表示 过 去 某 一 确 指 时 间 内 已 完成 的 动作 ,与 现在 没有 联 
系 。 一 般 用 在 书面 语 中 ,通常 用 第 三 人 称 单数 叙述 历史 事件 ,故事 
传记 等 。 
En 1940, l'armée allemande pénétra en France. Elle bombarda les 
villes et les villages. La France connaîtra une grande détresse, 
1940 年 ,德国 军队 侵入 法 国 , 奢 炸 城市 和 乡村 。 法 国 陷 人 了 困境 。 
Un homme entra dans notre café. Il sortit une cigarette, il l'al 
luma et commença à fumer. 
一 个 男人 走 进 我 们 的 咖啡 店 , 拿 出 一 支 烟 ,点 着 火 , 抽 了 起 来 。 
em M " m ` 


WB gris 

m 愈 过 去 时 (le plus-que-parfait) 的 构成 方式 : 
用 动词 avoir 或 etre 的 未 完成 过 去 时 做 助动词 十 动词 的 过 去 分 词 
构成 。 


m 愈 过 去 时 的 用 法 : 
b 愈 过 去 时 与 复合 过 去 时 和 未 完成 过 去 时 配合 使 用 ,表示 在 一 个 
过 去 动作 之 前 发 生 并 完成 的 动作 。 
Julien avait bu beaucoup d'alcool, il ne pouvait pas conduire. 
于 连 喝 了 很 多 酒 ,他 不 能 开车 了 。 
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Qui a pris mon dictionnaire? Je l'avais mis sur la table, 
我 放 在 桌子 上 的 字典 , 谁 拿 走 了 ? 
Il était minuit et sa fille n'était pas encore rentrée à la maison. 
已 经 半夜 了 ,他 的 女儿 还 没有 回 家 - 
用 在 si 引导 的 条 件 从 句 中 ,表示 过 去 没有 实现 而 事后 设想 的 
动作 。 
Si elle avait eu une voiture, elle serait allée visiter les Châteaux 
de la Loire. 
如 果 她 当时 有 辆 车 的 话 ,她 就 去 参观 卢 瓦尔 河岸 边 的 城堡 了 。 
(当时 她 没有 车 ,所 以 也 没有 去 参观 城堡 ,) 
Si nous avions eu le temps, nous serions allés voir cette pièce. 
如 果 我 们 有 时 间 的 话 ,就 去 看 这 部 戏 了 。 
(当时 我 们 没有 时 间 , 也 没 去 看 戏 .) 
(请 参看 条 件 式 部 分 ) 
EI 先 过 去 时 
Bl 先 过 去 时 (le passé antérieur) 的 构成 方式 。 
用 动词 avoir 或 être 的 简单 过 去 时 做 助动词 十 过 去 分 词 构成 。 


bs 


j'eus parlé je fus parti 


tu eus parlé tu fus parti 
il eut parlé il fut parti 
nous eümes parlé nous fümes partis 


vous eütes parlé vous fütes parti(s) 


ils eurent parlé ils furent partis 


WB 先 过 去 时 的 用 法 。 
先 过 去 时 主要 用 在 quand, lorsque, dès que, aussitôt que, après 
que 等 引导 的 时 间 状 语 从 名 中 ,和 简单 过 去 时 配合 使 用 ,表示 在 另 
一 个 过 去 动作 之 前 刚 结束 的 动作 。 只 用 于 书面 语 。 
Quand elle eut été guérie, elle quitta l'hôpital. 
她 病 一 好 ,就 离开 了 医院 。 
-Des qu'ils eurent déjeuné, ils reprirent la discussion. 
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他 们 一 吃 完 饭 ,就 接着 讨论 。 

Après qu'il fut parti, ses amis vinrent. 
他 刚 走 ,他 的 朋友 们 就 来 了 。 

《请 参看 时 间 状 语 从 句 部 分 ) 


.. .. EXERCICES [101 


I. Transformez les phrases d'après le modèle. (按照 例句 改变 句子 》 
A. Ex:On construit un centre commercial, 
— On vient de construire un centre commercial. 
1. Je vois un spectacle impressionnant. 
2. Camille achète un parapluie. 
3. Le prix du pétrole augmente de 20%. 
4. Le gouvernement interdit la publicité pour les cigarettes. 
5. Il neige sur les Alpes. 
B. ExiJe rencontre Serge qui vient de rentrer de vacances. 
一 J'ai rencontré Serge qui venait de rentrer de vacances. 
1. Nous savons qu'il vient de trouver un travail. 
2. Paul me dit que ses cousins viennent de lui envoyer un livre. 
3. Vous dites que vous venez de louer un logement près du 
centre ville. 
4. Je crois que tu viens de voir un bon film. 
5. Elle nous dit que les visiteurs viennent de partir. 
II. Mettez les verbes entre parenthèses au passé simple. 


《把 括号 中 的 动词 变 成 简单 过 去 时 》 

1. Nous (prendre) _ le TGV pour aller à Dijon. 
2. Le directeur (recevoir) ^ — un client important. 
3. Didier (partir) — _ _ tout seul en voyage. 

4. Elle (gagner) ^ — le premier prix du concours, 
5. Pascal (sortir) ^ ^ _ de l'hôpital. 

6. Le train (arriver) — à 15 heures 30. 

7. Je (voir) ^ ^ par hasard lamie de Francois, 


70 


8. Nous (sinstaller) dans un quartier calme, 

- Mettez les verbes au temps passé qui convient. 
《把 动词 变 成 适当 的 过 去 时 态 》 
En 1940, l'armée allemande (écraser) les troupes fran- 
çaises, et (occuper) la France, L'aviation allemande 
{bombarder) les villes et les villages, Les habitants 
(avoir) une vie difficile. Les jeunes (devoir) tra- 
vailler pour les Allemands. La France (sombrer) _ — dans un 
grand désespoir. Le Général de Gaulle (alier) _______à Londres. 
Il (rassembler) :_ le peuple français. En 1944, les Alle- 
mands (connaître) _ à leur tour la défaite. La France (rem- 
porter) — _ enfin la victoire, 

+ Faites des phrases d'après l'exemple. (按照 例句 组 句 ) 


A, Ez Hl / appeler Isabelle par téléphone / elle / déjà sortir 
— Ila appelé Isabelle par téléphone, mais elle était 
déjà sortie, 
1. Je / arriver à la gare à 6 heures / le train / déj à partir 
2. Elles / venir le voir dans son bureau / il / déjà rentrer à la maison, 
3. Nous / vouloir les inviter au restaurant / ils / déjà manger 
4. Tu / chercher tes amis à l'entrée / ils / déjà entrer 


B, Ex:Elle / sendormir / nous / monter la voir 
— Elle s'était endormie quand nous sommes montés la voir. 


1. Les enfants / finir le diner / nous / rentrer à la maison 
2. On / commencer la réunion / tu / arriver au bureau 
3. Vous / terminer le travail / je / vous téléphoner 
4. Le conférencier / finir de parler / nous / entrer dans la salle 
- Mettez les verbes au passé. (把 动词 变 成 过 去 时 》 
1. Quand elle (entrer) dans la salle, les gens (rire) 
; elle (demander? pourquoi; C'(étre) à 
cause du chapeau rose de la fille qui (entrer) juste 
avant elle, 
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2. Je (perdre) mon portefeuille devant le cinéma et je 

(commencer) à le chercher, mais comme c (être) 

la sortie de la séance, les gens (sortir) et me 
(bousculer) — _. Je le (chercher) longtemps mais je 
ne le (retrouver) pas. 

3. Ce soir-là, il la (suivre) depuis un moment, Elle 
(être) sûre qu'il ( vouloir) la tuer. Elle 
(avoir) très peur. Autrefois ils (s'aimer). 
mais elle l'(quitter) . Lui, il (ne pas comprendre) 

pourquoi elle ( ne plus l'aimer) . Elle (penser) 
qu'il (ne jamais lui pardonner) . Que (falloir) 
- il faire? Elle (ne pas pouvoir) demander l'a 
ide, parce qu'il n'y (avoir) personne dans la rue. 
Brusquement, elle (tourner? au coin de [a rue et (se 
mettre) à courir en regardant de temps en temps 
derrière elle. Un chien (passer) par là, elle (ne pas le 
voir) » (tomber) par terre, et (se casser) 
la jambe, L'homme la (ramasser) et K emport- 
en à l'hôpital. 
VI. Mettez les verbes entre parenthèses au temps convenable. 

《把 括号 中 的 动词 变 成 适当 时 态 ) 

Elle (avoir) 14 ans quand son père lui (offrir) 

{Les Misérables 》 En terminant ce livre, elle (avoir) les 

larmes aux yeux Elle (être bouleversée) » anéantie, 

C(étre) une révélation. Elle (lire) ensuite tous 

ses romans, toutes ses pièces, tous ses poèmes, L'oeuvre la (pas- 

sionner) et l'homme la (fasciner) . Elle (se de- 
mander) ^ comment il (pouvoir) » en plus d'une vie 
politique et privée trés absorbante, écrire autant, Elle (vouloir) 
en savoir plus. Elle (foviller) dans les 


bibliothèques, elle (aller) partout où il (vivre) 


Kl 最 近 将 来 时 


B) 最 近 将 来 时 (le futur proche) 的 构成 方式 :用 动词 aller HARRE 
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在 时 十 不 定式 构成 。 


partir je vais partir nous allons partir 
tu vas partir vous allez partir 
il va partir ils vont partir 


大 最 近 将 来 时 的 用 法 :最 近 将 来 时 表示 即将 发 生 的 动作 ,常用 于 口语 。 
Elle va visiter le Palais du Louvre, 
她 马上 要 去 参观 卢 浮 宫 。 
Le spectacle va commencer dans cinq minutes, 
5 分 钟 后 ,演出 就 要 开始 了 。 
Je pense qu'elle va arriver. 
我 想 她 就 要 到 了 。 
简单 将 来 时 
m 简单 将 来 时 (le futur simple) 的 构成 方式 。 
大 部 分 动词 在 不 定式 后 面 加 上 ai, as, a, ons, ez, ont 构成 。 以 re 
结尾 的 第 三 组 动词 先 去 掉 词尾 -e, 再 加 上 述 词尾 构成 。 
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D 简单 将 来 时 的 用 法 。 
D 简单 将 来 时 表示 即将 发 生 的 动作 ,其 时 间 离 说 话 时 可 能 很 近 , 也 
可 能 很 远 。 
Elle me dit qu'elle viendra dans cinq minutes. 
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她 告诉 我 5 分 钟 后 就 来 。 

Nous partirons pour la France le mois prochain. 

下 个 月 我 们 要 去 法 国 。 

Ils iront au musée avec nous. 

他 们 将 和 我 们 一 起 去 博物 馆 。 

简单 将 来 时 也 可 用 来 表示 婉转 的 请 求 或 命令 。 

Vous me donnerez votre réponse au plus tard dix jours. 
请 您 最 迟 10 天 给 我 答复 。 

Je vous prierai de ne pas me dire cela. 


请 您 不 要 跟 我 说 这 件 事 。 
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E 先 将 来 时 
E 先 将 来 时 (le futur anterieur) 的 构成 方式 :用 动词 avoir 或 etre 的 简 
单 将 来 时 做 助动词 十 过 去 分 词 构成 。 


j'aurai parlé 
tu auras parlé 

il aura parlé 

nous aurons parlé 
vous aurez parlé 
ils auront parlé 


tu seras parti 
il sera parti 
nous serons partis 
vous serez parti(s) 


图 先 将 来 时 的 用 法 。 
先 将 来 时 通常 用 于 quand, lorsque, dès que 等 引导 的 时 间 状 语 从 
名 中 ,表示 在 主 名 的 将 来 动作 发 生 之 前 先期 完成 的 动作 。 
Dès que je serai arrivé à l'aéroport, je prendrai une voiture en location, 
我 一 到 达 机 场 ,就 去 租 一 辆 车 。 
Les étudiants vont partir en vacances dès qu'ils auront passé leurs 
examens. 
学 生 们 一 考 完 试 ,就 出 发 去 度假 。 
Quand j'aurai lu le journal, je te le donnerai. 
我 看 完 报 后 就 给 你 。 
《请 参看 时 间 状语 从 句 部 分 ) 
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m 先 将 来 时 也 可 用 在 独立 句 中 ,表示 在 一 个 限定 的 时 间 前 必须 完成 的 动作 。 
J'aurai fini mon rapport avant 17 heures, 
下 午 5 点 前 我 要 写 完 报告 。 
Elle sera venue à ce samedi. 
这 星期 六 她 就 要 来 了 。 
Nous aurons visité la Tour Eiffel avant la fin de la semaine. 


周末 前 ,我 们 要 参观 埃菲尔 铁塔 。 


过 去 将 来 时 
B 过 去 将 来 时 (le futur dans le passe) 的 构成 方式 : 同 条 件 式 现在 时 的 
词 形 相同 ,由 动词 的 直 陈 式 简单 将 来 时 去 掉 词尾 -si,-as,-a, ons, 


ez,-ont, 加 上 ais, ais. ait, ions, iez, aient 构成 。 


B 过 去 将 来 时 的 用 法 :过 去 将 来 时 表示 在 过 去 某 一 时 间 内 或 某 一 动作 后 
将 要 发 生 的 事情 。 通 常用 在 宾语 从 句 中 , 主 句 动词 一 般 用 过 去 时 态 。 
Je leur ai écrit que j'assisterais à leur mariage, 
我 写 信 告 诉 他 们 要 去 参加 他 们 的 婚礼 。 
La météoro logie a prévu que l'orage éclaterait dans la soirée. 
气象 预报 晚上 有 和 暴风雨。 
Le médecin a dit qu'il viendrait bientôt. 
医生 说 他 马上 就 来 。 

过 去 先 将 来 时 

M 过 去 先 将 来 时 (le futur antérieur dans le passé) 的 构成 方式 : 同 条 
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件 式 过 去 时 的 形式 相同 ,由 动词 avoir 或 étre 的 条 件 式 现在 时 做 助 
动词 十 过 去 分 词 构 成 。 


j'aurais parlé 
tu aurais parlé 


je serais parti 
tu serais parti 
il aurait parlé il serait parti 

nous serions partis 
vous seriez partis) 
ils seraient partis 


nous aurions parlé 
vous auriez parlé 
ils auraient parlé 


B 过 去 先 将 来 时 的 用 法 。 
过 去 先 将 来 时 表示 在 过 去 某 个 将 来 动作 之 前 完成 的 动作 。 
Le médecin a dit que le malade pourrait sortir dehors quand il au- 
rait pris des forces. 
医生 说 等 病人 体力 恢复 一 些 后 可 以 出 去 走 走 。 
Elle m'a écrit qu'elle me téléphonerait dès qu'elle serait arrivée à 
Paris. 
她 写 信 告 诉 我 到 巴黎 后 给 我 打 电 话 。 
J'espérais que mes parents viendraient me voir quand ils seraient 
rentrés de l'étranger. 
我 希望 父母 从 国外 回来 后 能 来 看 我 。 
E 过 去 最 近 将 来 时 
B 过 去 最 近 将 来 时 (le futur proche dans le passé) 的 构成 方式 。 
用 动词 aller 的 直 陈 式 未 完成 过 去 时 做 助动词 十 不 定式 构成 。 


j'allais partir 
tu allais partir 
il allait partir 


j'allais parler 
tu allais parler 

il allait parler 
nous allions parler 
vous alliez parler 


nous allions partir 
vous alliez partir 


ils allaient parler ils allaient partir 
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B 过 去 最 近 将 来 时 的 用 法 :过 去 最 近 将 来 时 表示 从 过 去 看 即将 发 生 的 
a. un. 
Elle nous a dit quelle allait partir. 
她 告诉 我 们 她 很 快 就 要 出 发 了 。 
Je lui ai téléphoné pour lui dire que j'allais venir chez lui, 
我 打 电 话 告 诉 他 ,我 马上 去 他 家 。 
On a annoncé que les élections allaient avoir lieu le lendemain. 
人 们 说 第 二 天 就 要 选举 了 。 
直 陈 式 的 时 态 配合 
B 主 句 动词 为 直 陈 式 现在 时 ,从 名 动词 要 根据 所 表达 的 意义 用 不 同 的 
时 态 。 


qu'elle traduit ce roman. (现在 时 ) 
她 在 翻译 这 本 小 说 。 
qu'elle va traduire ce roman. {最近 将 来 时 ) 
她 马上 要 翻译 这 本 小 说 。 
qu'elle traduira ce roman. (简单 将 来 时 ) 

Elle me dit 
她 将 翻译 这 本 小 说 。 

(现在 时 ) 

qu'elle aura traduit ce roman à jeudi. (《 先 将 来 时 ) 

她 告诉 我 
她 将 在 周 四 翻译 这 本 小 说 。 
qu'elle a traduit ce roman. (复合 过 去 时 ) 
她 翻译 过 这 本 小 说 。 
qu'elle vient de traduire ce roman. 《最 近 过 去 时 ) 
她 刚 翻译 这 本 小 说 。 


B 主 句 动词 用 直 陈 式 过 去 时 态 (未 完成 过 去 时 ,复合 过 去 时 ,简单 过 去 
时 , 愈 过 去 时 ) ,从 句 动词 也 要 有 相应 的 时 态 变 化 。 
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qu'elle traduisait ce roman. (未 完成 过 去 时 ) 
她 在 翻译 这 本 小 说 。 
qu'elle allait traduire ce roman. (过 去 最 近 将 来 时 ) 
她 马上 要 翻译 这 本 小 说 - 
Elend e ees roman. (过 去 将 来 时 ) 
小 说 。 
grep qu'elle aurait traduit ce roman à jeudi. (过 去 先 将 来 时 ) 
iid 她 将 在 周 四 翻译 这 本 小 说 。 
qu'elle avait traduit ce roman, LE) 
她 译 完了 这 本 小 说 。 
qu'elle venait de traduire ce roman. (过 去 最 近 过 去 时 ) 
她 刚 翻 译 这 本 小 说 。 


EXERCICES [11] 


I. Transformez les phrases au futur proche. 
(把 句子 变 成 最 近 将 来 时 ) 


Ex:Elle fait le ménage. 
一 Elle va faire le ménage. 


1. Les étudiants partent en vacances, 

2. Jacques et Paul vont à la cafétéria, 

3. Lise revient demain soir. 

. La mère prépare un repas copieux à Noël. 
. Akim fait du vélo avec des copains. 

. Nous nous arrétons devant le magasin. 


. Elle met un pull-over pour sortir. 


@ mone 


. Pascal et Isabelle visitent le centre Pompidou. 


. Répondez aux questions en utilisant le futur proche. 
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《用 最 近 将 来 时 间 答 问题 ) 
Ex:Marc a-t-il repeint le couloir? 


— Non, il va le repeindre . 


1. Jean a/t/il trouvé un poste à Paris? 

2. Est/ce que Martin a arrêté de fumer? 

3. Est/ce que Simon et Sophie se sont mariés? 

4. Avez/vous publié votre roman? 

5. Est/ce que tu as décroché un stage en Bretagne? 


+ Mettez les verbes entre parenthèses au futur. 


(把 括号 中 的 动词 变 成 将 来 时 ) 
1. Qu'est-ce tu (faire) __ ce week-end? 
Je (rentrer) ____ chez mes parents, 
2. Vous (voir) _ — _ un match demain? 
. Non, nous (aller) —  _ au supermarché, 
3. Elle (jouer) ____ au tennis? 


Oui, elle (s'entraîner) 


4. Ils (sortir) _  _ avec vous? 
Oui, nous (faire) ^ ^ nos courses ensemble, 
5. On (garer) _ la voiture au parking? 
Non, on (laisser) ^ ^ la voiture dans la rue. 
6. Quand vous (pouvoir) ^ ^ lui envoyer le fax? 
Je lui (envoyer) ^ demain matin. 
7. Vous (être) ____ libre samedi prochain? 


Malheureusement non. Je (devoir) ^ ^ rédiger un rapport. 
J(avoir) ^ beaucoup de préparations à faire. 
JV. Réécrivez ce texte en utilisant d'abord le futur proche, et puis le fu- 
tur simple.( 先 用 最 近 将 来 时 ,再 用 简单 将 来 时 重 写 短文 


Mon avion arrive à 16 heures. Il atterrit à l'aéroport d'Orly. Mon 


ami, Guy vient me chercher en voiture, car j'ai une valise lourde, 
Arrivés à Paris, nous passons chez lui pour déposer ma valise. Je 
téléphone à mes parents pour dire que tout va bien, Puis nous allons 
diner à un bon restaurant. Je lui raconte ma vie à l'université, il me 
parle de son travail et de son avenir. Aprés le diner, on se proméne 
vers la Seine. Et puis il m'emméne chez Florence, nous sommes trés 
contents de nous revoir, 


V. Composez des phrases avec les éléments donnés. (用 所 给 的 词组 句 } 


Ex:Elle/aller mieux / quand/étre opéré 


— Elle ira mieux quand elle aura été opérée. 


1. Guillaume/quitter le bureau/quand/finir son travail 
2. Il/nous téléphoner/dès que/arriver à Paris 
3. Vous/descendre la poubelle/dès que/terminer la vaisselle 
4. Les enfants/jouer au football/aussitót que/rentrer de l'école 
5. Tu/regarder la télévision/quand/retourner à la maison 
VI. Mettez les verbes entre parenthéses au temps convenable. 
(把 括号 中 的 动词 变 成 适当 的 时 态 ) 


Ex:Sil (faire) chaud, nous (aller) nager. 


— Sil fait chaud, nous irons nager. 


1. Si vous (aller) à l'école, vous (savoir) les 
résultats de l'examen, 


2. Si j'(avoir) ___ le temps, je (venir) ^ ^ à la conférence, 

3. Si tu (finir) _ tes études, tu (pouvoir) trouver 
un travail. 

4. Si elles (être) _ — à l'heure, elles (voir) _ _ _ le spectacle. 

5. Sil (pleuvoir) ^  _, nous ne (sortir) ^ pas 
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W. Transformez les phrases d'après le mod&le( 按 照例 名 改变 句子 ) 


À. Ex Elle dit que sa mère va venir la voir. 


一 Elle a dit que sa mère allait venir la voir. 


1. Ils annoncent que leur fille va se marier. 

2. Je lui écrit que je vais partir avant la fin de la semaine. 

3. Au téléphone, nous lui disons que nous allons déménager. 

4. Il affirme que les passagers pour Dakar vont embarquer dans 10 


minutes. 


B. Ex: Henri me dit qu'on jouera cette pièce le mois prochain. 
— Henri m'a dit qu'un jouerait cette pièce le mois suivant. 
1. La météo prévoit qu'il pleuvra demain dans tout le pays. 
2. On annonce que le Président de la Russie fera une visite oífi- 
cielle en France, 
3. Nous sommes sürs que vous pourrez bien comprendre notre si- 
tuation, 


4. Ils disent qu'ils ne seront pas absents longtemps. 


C. Ex:Simane me dit qu'elle viendra me voir dés qu'elle sera 
arrivée à New York. 
— Simone m'a dit qu'elle viendrait me voir dés quelle se- 
rait arrivée à New York. 


1.Je leur dis que nous les inviterons quand nous aurons déménagé. 
2. Il m'annonce qu'il partira dès qu'il aura obtenu la permission du 
directeur. 
3. On répond que vous pourrez visiter ce palais dès qu'il sera restauré. 
4. Marc dit qu’il recevra tous ses amis quand il aura fini la 
décoration de sa maison, 
W. Mettez les verbes entre parenthèses an temps convenable. 


《把 括号 中 的 动词 变 成 适当 的 时 态 ) 

1. On ne savait pas qu'il (partir) déjà. 

2. Je lui dis que je ne lui (prêter) plus ma voiture. 

3. Les Blanc nous ont écrit qu'ils (déménager) déjà dans 
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un grand immeuble. 


4. Elle m'a dit quelle (attendre) un bébé. 
5. Ils ont annoncé à leur mère qu'ils (être) — fatigués et 
qu'ils (aller) ^ ^ se coucher. 
6. On affirme que la police (trouver) — le coupable, 
7. Martine a dit qu'elle (être) libre et qu'elle (partir) 
avec nous, 
8. Il a ajouté quil (avoir) — — _ très envie de visiter notre pays. 


IX. Réécrivez le petit texte en utilisant le temps passé. 

(用 过 去 时 重 写 短文 ) 

Juliette vous a écrit une lettre, elle vous a raconté son séjour à Paris. 
“Cher ami, 

Je suis arrivée à Paris depuis 15 jours. Ce matin, j'ai de la peine à 
me réveiller, car je suis vraiment très fatiguée. 

J'ai commencé mon stage dès mon arrivée. La directrice du per- 
sonnel m'a reçu dans son bureau. Cest une femme sérieuse mais sym- 
pathique. Elle m'a emmenée au service commercial où je travaille com- 
me stagiaire, Elle m'a présentée à mon chef et à mes collègues. Ils 
sont gentils avec moi. Tous les jours, j'ai beaucoup de travail à faire. 
Heureusement j'ai le week-end. Je peux bien me reposer. Aujourd' 
hui, c'est dimanche, je vais me promener dans la ville, je veux bien la 
visiter, rencontrer des gens et me faire des amis. Demain, je partirai 
en province avec une collégue. On verra un client important et fera un 
questionnaire sur nos produits au marché régional. Nous rentrerons à 
Paris dans 3 jours, 

J'espère te revoir bientôt, parce que tu me manques beaucoup. Je 


te raconterai toutes mes histoires en France dés que je serai rentrée, 


Toutes mes ami 
Juliette” 
Vous racontez le contenu de sa lettre à vos amis, vous commencez par: 


“ Elle m'a dit que...” 
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[2 虚拟 式 Le subjonctif 


虚拟 式 (缩写 为 subj. ) 表 示 主 观 设想 的 语气 ,强调 主观 意 
愿 .判断 等 ,常用 在 以 连词 que 引导 的 补 语 从 句 中 。 虚 拟 
式 有 四 种 时 态 :现在 时 (le subjonctif présent) ,过 去 时 (le 
subjonctif passe), 未 完成 过 去 时 Cle subjonctif impar- 
fait) 和 愈 过 去 时 ( le subjonctif plus-que-parfait) 。 


E 虚拟 式 的 构成 
LE 虚拟 式 现在 时 的 构成 。 
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b 绝 大 部 分 动词 的 虚拟 式 现在 时 的 第 一 .二 ,三人称 单数 和 第 三 人 
称 复数 由 动词 的 直 陈 式 现在 时 第 三 人 称 复数 去 掉 词尾 - eni, 加 
上 es es, e, ent 构 成 ;第 一 ,二 人 称 复数 与 直 陈 式 未 完成 过 去 时 
词 形 相同 。 因 虚拟 式 通常 用 在 从 句 中 ,所 以 变 位 时 , 需 在 人 称 代 


词 前 加 连词 que。 如 : 


parler ils parl-ent — que je parle 
nous parlions Cimparfait)-*que nous parlions 
finir ils finiss-ent 一 que je finisse 


nous finissions (imparfait)*que nous finissions 
partir ils part-ent 一 que je parte 

nous partions Cimparfait)—-que nous partions 
prendre ils prenn-ent 一 que je prenne 

nous prenions (imparfait)-*que nous prenions 
boire ils boiv-ent —que je boive 

nous buvions (imparfait) -»que nous buvions 


b. 少数 不 规则 动词 词根 有 变化 : 


que j'aie 

que tu aies 
qu'il ait 

que nous ayons 
que vous ayez 


qu'ils aient 


que je sois que je fasse 

que tu sois que tu fasses 
qu'il soit qu'il fasse 

que nous soyons que nous fassions 


que vous soyez 


qu'ils soient 


que vous fassiez 
qu'ils fassent 


que j'aille 

que tu ailles 
qu'il aille 

que nous allions 


que vous alliez 
qu'ils aillent 


que je veuille 
que tu veuilles 
qu'il veuille 

que nous voulions 
que vous vouliez 
qu'ils veuillent 


W 虚拟 式 过 去 时 的 构成 。 
用 动词 avoir 或 être 的 虚拟 式 现在 时 做 助动词 十 过 去 分 词 构成 : 


que j'aie parlé 
que tu aies parlé 
qu'il ait parlé 
que nous ayons parlé 
que vous ayez parlé 
que'ils aient parlé 


que je sache que je puisse 
que tu saches que tu puisses 
qu'il sache qu'il puisse 


que nous sachions 
que vous sachiez 
qu'ils sachent 


qu'il faille 


WD 虚拟 式 未 完成 过 去 时 的 构成 。 


que nous puissions 
que vous puissiez 
qu'ils puissent 


qu'il pleuve 


que je sois parti 
que tu sois parti 

qu'il soit parti 

que nous soyons partis 
que vous soyez parti(s) 
qu'ils soient partis 
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由 动词 的 直 陈 式 简单 过 去 时 去 掉 词尾 ,加 上 sse, sses, At, ssion, 
ssiez, ssent 构成 : 


parler je parla - i —que je parlasse qu'il parlát 
finir je fini - s 一 que je finisse qu'il finit 
partir je parti 一 que je partisse qu'il partit 
vouloir je voulu - s 一 que je voulusse qu'il voulàt 
voir je vi-s —>que je visse qu'il vit 
venir je vin-s 一 que je vinsse qu'il vint 
avoir jeu-s —que j'eusse qu'il eût 
être jefu- s —que je fusse qu'il fût 


m 虚拟 式 愈 过 去 时 的 构成 。 
由 动词 avoir gi tre 的 虚拟 式 未 完成 过 去 时 做 助动词 十 过 去 分 词 
构成 : 


parler que j'eusse parlé qu'il eût parlé 
partir que je fusse parti qu'il fût parti 
LAE 虚拟 式 的 基本 用 法 


LE 虚拟 式 可 用 于 从 名 中 : 

b 虚拟 式 可 用 于 名 词性 从 句 , 主 句 谓语 通常 表达 人 的 感情 色彩 、 主 
观 意愿 等 。 
Il faut que nous partions tout de suite. (表示 要 求 ) 
我 们 得 马上 出 发 。 
Elle voulait que j'y aille avec elle, (表示 愿望 ) 
她 想 让 我 和 她 一 起 去 那儿 。 
Nous craignons qu'ils ne puissent pas venir. (表示 担忧 ) 
我 们 担心 他 们 来 不 了 。 
Elle refuse que nous allions la voir. (表示 拒绝 ) 
她 不 让 我 们 去 看 她 。 
Il vaut mieux que tu ailles chez lui le plus vite possible. (表示 意愿 ) 
你 最 好 尽快 去 他 家 。 
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vouloir 应 该 


préférer EIK souhaiter 祝愿 il vaut mieux — 最 好 
adorer 酷爱 désirer 希望 il est possible ”可 能 
admirer 欣赏 aimer mieux FH il est impossible 不 可 能 
détester 厌恶 permettre 允许 il est temps 适时 
craindre 担心 .害怕 | ordonner 命令 il semble 好 像 
nier 否认 demander ER il est nécessaire 必须 
douter 怀疑 exiger 强求 il se peut 可 能 
defendre 禁止 trouver bon 觉得 好 
interdire 禁止 avoir peur 害怕 
empécher 阻止 être content 高 兴 
prier 请 求 satisfait — 满意 
refuser 拒绝 fier 自豪 
《请 参看 补 语 从 句 部 分 ) 


D 虚拟 式 可 用 于 形容 词性 从 句 , 从 名 起 定语 的 作用 。 如 : 
S'il existe un homme qui sache tout, c'est lui. 
如 果 有 人 无 所 不 知 的 话 , 那 就 是 他 。 
Il me faut chercher une chambre qui donne sur la cour. 
我 得 找 一 间 朝 向 院子 的 房间 。 
Nous voudrions un interprète qui sache parler le français et l'anglais. 
我 们 希望 找 一 位 既 会 法 语 又 懂 英 语 的 翻译 。 
《请 参看 关系 代词 与 关系 从 句 部 分 ) 

》> 虚拟 式 可 用 于 副词 性 从 名 ,表示 时 间 、 目 的 ,原因 ,让 步 .条件 等 。 
Je vous prie d'attendre jusqu'à ce que je revienne, (表示 时 间 ) 
请 您 等 我 ,直到 我 回来 。 

Je vous prête ce roman à condition que vous me le rendiez de- 

main. (表示 条 件 ) 

只 要 你 明天 能 还 给 我 ,我 可 以 把 这 本 小 说 借 给 你 。 

Elle a fermé ses rideaux pour qu on ne la voie pas, (表示 目的 ) 
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她 放下 窗帘 为 的 是 不 让 别人 看 到 她 。 

Nous sortons bien qu'il pleuve. (表示 让 步 ) 

尽管 天 下 雨 ,我 们 还 是 出 门 了 。 

(请 分 别 参 看 时 间 表 达 . 目 的 表达 ,原因 表达 ,让 步 表 达 和 条 件 表达 等 部 分 ) 
常见 词组 有 : 


B 虚拟 式 用 于 独立 句 中 。 
可 用 在 以 que 引导 的 独立 句 中 ,表示 对 第 三 人 称 的 命令 .请求 .劝告 等 。 


Qu'ils se dépéchent! 让 他 们 快 点 ! 
Que personne ne sorte! 谁 也 不 要 出 去 ! 
Que les candidats arrivent à l'heure! 请 应 聘 者 准时 到 ! 
M 虚拟 式 用 于 某 些 固定 词组 中 (没有 连词 quo, 
Sauve qui peut! 逃命 吧 ! 
coûte que coûte 不 管 代 价 如 何 
Vive la République! 共和 国 万 岁 ! 
El 虚拟 式 的 时 态 


虚拟 式 有 四 种 时 态 : 两 种 简单 时 态 : 即 现在 时 和 未 完成 过 去 时 ;两 种 
复合 时 态 : 即 过 去 时 和 愈 过 去 时 。 虚 拟 式 现在 时 和 过 去 时 为 两 种 常 
用 时 态 ; 未 完成 过 去 时 和 愈 过 去 时 只 用 于 书面 语 (如 文学 著作 等 ) 。 
B 虚拟 式 现在 时 。 
b 用 于 从 句 中 的 虚拟 式 现在 时 表示 在 说 话 时 正在 发 生 的 动作 , 相 
当 于 直 陈 时 现在 时 。 主 句 动词 可 用 直 陈 式 现在 时 .过 去 时 、 将 来 
时 或 条 件 式 。 
Nous sommes contents qu'il fasse des progrès dans ses études. 
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我 们 很 高 兴 他 在 学 业 上 有 进步 。 

C'était dommage qu'elle ne veuille pas venir. 

RER, SARR. 

Je voudrais qu'il comprenne tout. 

我 希望 他 能 理解 这 一 切 。 
Nous partirons demain bien qu'il pleuve. 
尽管 下 雨 ,我 们 明天 也 要 出 发 。 

> 用 于 从 名 中 的 虚拟 式 现 在 时 表示 在 说 话 时 将 要 发 生 的 动作 , 相 
当 于 直 陈 式 的 将 来 时 。 主 名 动词 可 用 直 陈 式 现在 时 ,过 去 时 、 将 
来 时 或 条 件 式 。 
Je ne suis pas sûr qu'elle puisse venir, 
我 不 肯定 他 能 来 。 


Le professeur a demandé que les élèves rendent leur rapport le 


lendemain. 
老师 要 求学 生 第 二 天 交 报 告 。 


Elle rentrera demain après-midi pour que nous puissions aller 


ensemble au cinéma. 
为 了 能 和 我 们 一 起 去 看 电影 ,她 明天 下 午 返 回 。 
m 虚拟 式 过 去 时 。 

> 用 于 从 句 中 的 虚拟 式 过 去 时 表示 在 说 话 时 已 经 完成 的 动作 , 相 
当 于 直 陈 式 的 复合 过 去 时 。 主 句 动词 可 用 直 陈 式 现在 时 .过 去 
时 、 将 来 时 或 条 件 式 。 
Je suis très content que mon fils ait réussi à cet examen. 
我 很 高 兴 我 的 儿子 顺利 地 通过 了 这 次 考试 。 
Nous étions très tristes qu'il soit mort si jeune. 
他 这 人 么 年 轻 就 去 世 了 ,我 们 感到 很 难过 。 
Bien qu'il ait plu pendant 3 jours, il ne fait pas froid aujourd'hui. 
尽管 下 了 三 天 十 ,但 今天 并 不 冷 。 

> 用 于 从 句 中 的 虚拟 式 过 去 时 可 以 表示 在 将 来 某 一 时 刻 完成 的 动 
作 , 相 当 于 直 陈 式 的 先 将 来 时 。 
TÍ faut que nous ayons fini la traduction avant la fin du mois. 
我 们 得 在 月 底 前 完成 翻译 工作 。 
On demande aux passagers de ne pas détacher leur ceinture 
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avant que l'avion (ne) se soit immobilisé. 
人 们 要 求 机 上 乘客 在 飞机 停止 滑行 前 ,不 要 解 开 安全 带 。 
虚拟 式 未 完成 过 去 时 和 愈 过 去 时 。 

”虚拟 式 未 完成 过 去 时 表示 在 过 去 某 一 时 刻 与 主 句 动词 同时 或 以 
后 发 生 的 动作 ,相当 于 直 陈 式 的 未 完成 过 去 时 和 过 去 将 来 时 。 
J'étais content que ma mère füt en bonne santé. 

( 那 时 ) 我 很 高 兴 我 母亲 的 身体 很 好 。 
Elle souhaitait qu'il arrivat bientôt, 
(当时 ) 她 希望 他 能 很 快 到 。 
注 :虚拟 式 未 完成 过 去 时 即使 在 笔 语 中 通常 也 只 用 第 三 人 称 。 在 现代 法 语 中 , 往 
往 用 虚拟 式 现在 时 代 蔡 未 完成 过 去 时 。 
J'étais content que ma mère soit en bonne santé. 
《 那 时 ) 我 很 高 兴 我 母亲 的 身体 很 好 。 
Elle souhaitait qu'il arrive bientôt. 


(当时 ) 她 希望 他 能 很 快 到 。 


”虚拟 式 愈 过 去 时 表示 在 过 去 某 一 时 刻 或 将 来 某 一 时 刻 完成 的 动 
作 , 相 当 于 直 陈 式 的 愈 过 去 时 和 过 去 先 将 来 时 。 
Il était content que son rapport eût été terminé avant son départ. 
(当时 ) 他 很 高 兴 将 在 动身 前 完成 他 的 报告 。 
Il ne croyait pas qu'elle füt déjà partie. 
(当时 ) 他 不 相信 她 已 经 走 了 。 
注 : 同 虚拟 式 未 完成 过 去 时 一 样 ,虚拟 式 愈 过 去 时 即使 在 笔 语 中 通常 也 只 用 第 三 
人 称 . 在 现代 法 语 中 ,往往 用 虚拟 式 过 去 时 代替 愈 过 去 时 。 如 ; 
Tl était content que son rapport ait été terminé avant son départ. 
〈 当 时) 他 很 高 兴 将 在 动身 前 完成 他 的 报告 . 
Il ne croyait pas qu'elle soit déjà partie. 
(当时 ) 他 不 相信 她 已 经 走 了 。 


] . Mettez les verbes au subjonctif présent. 
(把 动词 变 成 虚拟 式 现在 时 ) 
A. 1. Nous souhaiterions que vous (aller) à notre rencontre, 
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2. J'aimerais qu'on me (faire) des cadeaux à mon anni- 


versaire, 
3. Elle ne veut pas que tu (répéter) — —— toujours les mêmes 
histoires, 
4. Simon aime mieux que vous (revenir) la semaine 
prochaine. 
5. Nous détestons qu'on nous (téléphoner) ^ en pleine nuit. 
B. 1. T faut que nous lui (prévenir) — — du jour et de l'heure 
de notre arrivée, 
2. ll est indispensable que tu (prendre) — — une réservation. 
3. Il est nécessaire que nous (partir) — — à l'heure prévue. 
4. Il est dommage qu'ils ne (pouvoir) — _ pas partir avec nous. 
5. Il vaut mieux que vous (voir) — ^ l'affiche touristique. 
C. 1. Je suis surpris que les enfants ne (vouloir) ^ ^ pas venir 
avec nous. 
2. Ils sont furieux que nous (venir) _ _ _ en retard. 
3. Ses parents sont tristes que leur fille (devoir) les 
quitter. 
4. Nous sommes contents qu'il y (avoir) _____ un train pour 
Paris toutes les 2 heures, 
5. Tu es mécontent qu'il (pleuvoir) — _ sans arrêt, 
H. Mettez les verbes à Findicatif ou au subjonctif. 
《把 动词 变 成 直 陈 式 或 虚拟 式 ) 
1. Je suis sûr que notre patron (être) 中 accord pour lamé 
lioration des conditions de travail. 
2. On nest pas sûr qu'il (tenir) — — sa promesse. 
3. Elle croyait que l'on lui (donner) — — _ un travail convenable. 
4. Nous ne croyons pas qu'elle (pouvoir) comprendre 
notre demande. 
5. Vous pensiez que c(étre) — une bonne idée, 
6. Penses-tu que tes amis (venir) ^ tous par ce vilain temps? 
7. Il est probable qu'elle (recevoir) _  _ sa lettre de licenciement. 
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Il. Mettez les verbes au subjonctif passé. (把 动词 变 成 虚拟 式 过 去 时 ) 


1. Ils doutent que leurs parents (rentrer) — — déjà. 

2. Je regrette qu'elle ne te (prévenir) ^ ^ pas en avance. 

3. ll est dommage que vous ne (venir) — — pas hier soir. 

4. Tes parents sont désolés que tu (échouer) à ton exa- 
men. 

5. Ils sont furieux que leur patron (refuser) —  _ une augmen- 
tation, 

6. David est ravi que sa femme (sortir) —  _ de l'hôpital. 

7. Ses parents sont heureux que leur fille (se décider) — — de 
se marier. 

]V. Mettez les verbes au mode et au temps qui conviennent. 
(把 动词 变 成 适当 的 语 式 和 时 态 ) 
1. Savez-vous qu'il (neiger) —  ilya3 jours? 


2. Croyez-vous que dans une demi-heure il y (avoir) 
moins de monde dans le métro? 
3. Il espérait que nous (se rendre) — — _ compte de la situation. 
4. Mes enfants voulaient que je leur (acheter) — — — des vidéo- 
cassettes, 
5. Il est certain qu'elle n'(apporter) — — _ pas le courrier elle-même, 
6. Nous avons installé le Minitel pour qu'on (obtenir) — — des 
renseignements avec facilité. 


7. Elle a dit qu'elle (aller) chez le dentiste le lendemain. 
m 条 件 式 Le conditionnel 


条 件 式 主要 表示 在 一 定 条 件 下 可 能 发 生 的 动作 。 条 件 式 
有 两 种 时 态 : 现 在 时 (le conditionnel présent) 和 过 去 时 
(le conditionnel passé) 。 
BI 条 件 式 现在 时 
m 条 件 式 现在 时 的 构成 方式 。 
由 动词 的 直 陈 式 简单 将 来 时 去 掉 词尾 -ai, as, a, ons, ez, ont, 加 上 


直 陈 式 未 完成 过 去 时 的 词尾 ais, ais, ait, ions, iez, aient 构成 。 
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je parlerais 


je finirais je partirais 
tu parlerais tu finirais tu partirais 
il parlerait il finirait il partirait 


nous parlerions 


vous paleriez 


nous finirions 


vous finiriez 


nous partirions 
vous partiriez 


ils parleraient ils finiraient ils partiraient 
j'irais j'aurais je serais 

tu irais tu aurais tu serais 

il irait il aurait il serait 

nous irions nous aurions nous serions 
vous iriez vous auriez vous seriez 
ils iraient ils auraient ils seraient 


W 条 件 式 现在 时 的 用 法 。 


D 条 件 式 现在 时 用 于 独立 句 中 。 
表示 委婉 的 愿望 。 
Nous voudrions réserver une chambre. 
我 们 想 预 订 一 个 房间 。 
J'aimerais habiter dans ce bel endroit. 
我 希望 能 住 在 这 个 美丽 的 地 方 。 
表示 不 确切 的 消息 (常见 于 报刊 中 ) 。 
Il y aurait trois morts à cet accident sur l'autoroute, (= Il y a 
peut-être... ) 
在 高 速 公路 发 生 的 这 起 车 祸 中 可 能 有 3 人 死亡 。 
On dit que le prix des loyers augmenterait de 5% le mois 
prochain. (= Le prix augmentera peut-être...) 
据说 下 个 月 房租 要 上 涨 5%。 
表示 设想 。 
Nous réverions d'avoir une belle villa, de ses fenêtres, nous 
pourrions voir la mer. 
我 们 幻想 有 一 座 漂亮 的 别墅 , 透 过 窗户 可 以 看 见 大 海 。 
Il me dit;^ Je trouverais un travail bien payé et on aurait une 
93 


belle situation. ” 
他 对 我 说 :* 我 要 找到 一 份 薪水 高 的 工作 ,我 们 的 境况 会 好 起 来 .” 
表示 婉转 的 请 求 、 建 议 。 
Pourriez-vous monter mes valises dans ma chambre? 
您 能 帮 我 把 箱子 抬 到 我 房间 里 来 吗 ? 
Qu'est-ce que tu fais ce soir? On pourrait aller danser à 
la discothèque? 
今 晚 你 做 什么 ? 我 们 去 迪斯科 舞厅 跳舞 吧 ? 
表示 感叹 惊讶。 
Je le quitterais! Jamais de la vie! 
要 我 离开 他 ! KA! 
Quoi! Ils se marieraient sans nous prévenir! 
什么 ? 他 们 没 预先 告诉 我 们 就 结婚 了 ! 
Comment, elle ferait cela? 
怎么 ,她 能 做 这 种 事 ? 
注 :应 注意 区 别 直 陈 式 和 条 件 式 在 表达 语气 上 的 差别 , 试 比较 : 
Je connais quelqu'un qui peut t'aider. 
CIR Aor M s VAE à AT LA SE SO 
我 认识 一 个 人 ,他 能 帮助 你 ， 
Je connais quelqu un qui pourrait raider. 
(条 件 式 一 表示 不 确定 的 语气 :可 能 实现 的 动作 ) 
我 认识 一 个 人 ,他 也 许 能 帮助 你 。 
Elle parle si bien allemand qu'on la prend souvent pour une Allemande. 
( 直 陈 式 -表示 事实 ) 
她 德语 讲 得 那么 好 ,因此 人 们 常 把 她 当成 德国 人 。 
Elle parle si bien allemand qu'on la prendrait pour une Allemande, 
(条 件 式 一 表示 可 能 ) 
她 德语 讲 得 那么 好 ,人 们 可 能 会 以 为 她 是 德国 人 。 


条 件 式 现在 时 可 用 于 主 从 复合 句 中 , 主 句 用 条 件 式 现在 时 ,从 名 
由 si 引导 。 


从 # i+ 主语 十 直 陈 式 未 完成 过 去 时 
主 句 主语 十 条 件 式 现在 时 
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表示 在 某 种 假设 下 可 能 发 生 的 动作 。 

Si nous partions tout de suite, nous r'arriverions pas en retard, 
假如 我 们 马上 动身 的 话 ,不 会 迟到 。 

Sil ne pleuvait pas, ils se promèneraient au bord de la rivière, 
如 果 不 下 雨 的 话 , 他 们 就 去 河 边 散步 。 

Si je Pinvitais, il viendrait, 

BUREEE ,他 就 会 来 。 

表示 与 现在 事实 相反 的 情况 。 

Si j'étais vous, je ferais autrement. 

假如 我 是 你 的 话 , 就 不 会 这 么 做 。( 事 实 是 :我 不 是 你 ……) 
Si elle était là, on lui dirait la vérité, 

要 是 她 在 这 儿 的 话 , 人 们 就 会 把 事实 真相 告诉 她 了 。 

《事实 是 :她 不 在 这 儿 , 所 以 没 法 告诉 她 。) 

Si nous étions riches, nous achéterions un logement. 

如 果 我 们 有 钱 的 话 ,就 会 买 一 所 住宅 。 

《事实 是 ;我们 没有 钱 ,也 无 法 买 住宅 。》 

条 件 式 现在 时 可 用 在 其 他 表示 条 件 的 主 从 复合 句 中 。 


au cas où 十 条 件 式 现在 时 (假定 ;万 一 …… ) 


Au cas où il serait malade, allez le voir chez lui! 

万 一 他 病 了 ,你 们 就 去 他 家 看 望 他 ! 

Au cas où il viendrait, téléphonez-moi! 

假如 他 来 了 ,就 给 我 打 电 话 ! 

Au cas où il neigerait, le match aurait lieu le lendemain. 


万 一 下 雪 , 比赛 就 第 二 天 进行 。 


quand bien même + 条 件 式 现在 时 Gp 


Quand bien méme nous insisterions, il n'accepterait pas. 
即使 我 们 一 再 要 求 , 他 也 不 会 接受 。 
Quand bien même vous lui diriez la vérité, il ne vous 
croirait pas, 
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即使 您 对 他 说 出 实情 ,他 也 不 会 相信 和 您 。 
(请 参看 让 步 从 句 部 分 ) 
条 件 式 现在 时 的 词 形 可 用 来 表示 直 陈 式 过 去 将 来 时 的 时 态 ， 
条 件 式 现在 时 词 形 一 直 陈 式 过 去 将 来 时 
Il m'a dit que sa cousine viendrait dix jours plus tard, 
他 (当时 ) 告 诉 我 他 的 表姐 10 天 后 来 。 
Je ne savais pas s'il serait guéri. 
(当时 ) 我 不 知道 他 将 来 是 否 能 痊愈。 
(请 参看 直 陈 式 过 去 将 来 时 部 分 》 
条 件 式 过 去 时 
m 条 件 式 过 去 时 的 构成 方式 。 
由 动词 avoir s être 的 条 件 式 现在 时 做 助动词 十 过 去 分 词 构 成 。 


(avoir /être) 条 忻 式 现在 时 + ”过 去 分 词 


parler j'aurais parlé nous aurions parlé 
finir j'aurais fini nous aurions fini 
partir je serais parti nous serions partis 


B 条 件 式 过 去 时 的 用 法 。 
p 条 件 式 过 去 时 可 用 于 独立 句 中 。 
RETER HERRE 
J'aurais bien voulu visiter cette exposition, mais je n'ai pas pu y 
aller. 
我 本 想 参 观 这 个 展览 ,但 却 没 能 去 。 
Vous auriez dû me prévenir plus tôt, 
您 应 该 早 些 通知 我 。 
Je maurais méme pas su qu'il était tombé malade. 
我 甚至 连 他 病 倒 了 都 不 知道 。 
表示 不 能 确定 的 消息 ,常见 于 新 闻 报 刊 中 。 
Le cambrioleur aurait volé des bijoux pendant l'absence 
du propriétaire. 


在 房 主 外 出 时 ,人 室 盗窃 者 可 能 偷 走 了 一 些 首饰 。 
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Hier, une violente tempête s'est abattuc sur les côtes de Bre- 
tagne, Des promeneurs seraient morts noyés dans la mer. 
昨天 一 场 大 暴风 雨 袭 击 了 布 列 塔 尼 沿 岸 , 一 些 散 步 的 人 可 能 已 
经 尸 沉 大 海 。 

》 条件 式 过 去 时 可 用 于 主 从 复合 句 中 ; 主 名 用 条 件 式 过 去 时 ,从 名 由 5 
引导 ,表示 在 某 种 条 件 下 过 去 没有 实现 而 事后 设想 的 动作 或 状况 。 
Si je l'avais connue un peu plut tôt, je l'aurais épousée, 
如 果 我 能 更 早 一 点 认识 她 ,我 就 会 亡 她 为 妻 了 。 

(事实 是 :我 没 能 早点 认识 她 ,也 没有 亡 她 为 麦 。) 


Sil avait su que sa maladie était si grave, il aurait pu voir le 


docteur plus tôt. 
如 果 他 知道 自己 病 得 很 重 ,就 会 早点 去 看 医生 了 。 
(事实 是 :他 不 知道 自己 病 得 很 重 ,没有 去 看 医生 。》 

> 条 件 式 过 去 时 的 词 形 可 用 来 表示 直 陈 式 过 去 先 将 来 时 : 
条 件 式 过 去 时 词 形 一 直 陈 式 过 去 先 将 来 时 
Il m'a dit qu'il me le montrerait dès qu'il aurait fini son projet. 
他 告诉 我 ,他 一 做 完 计划 ,就 拿 给 我 看 。 
Je lui ai demandé de me passer le journal aussitôt qu'il l'aurait lu. 
我 让 他 看 完 报纸 后 , 递 给 我 。 
《请 参看 直 陈 式 过 去 先 将 来 时 部 分 ) 


EXERCICES [13] 


I. Mettez les verbes au conditionnel présent. (把 动词 变 成 条 件 式 现在 时 ) 
A RIRE 


Ex: Pouvez-vous m'indiquer le chemin pour la gare? 


— Pourriez-vous m'indiquer le chemin pour la gare? 


1. Tu peux me préter ces livres? 
2. Avez-vous un plan de la ville? 
3. Aimez-vous écouter de la musique? 
4. Veux-tu lire le programme du spectacle? 
5. Acceptez-vous de nous héberger pour la nuit? 
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B. 表示 想像 
Ex: Tu seras le PDG d'une entreprise. 
— Tu serais le PDG d'une enterprise. 


1. Nous aurons beaucoup d'argent. 

2. J'achèterai une grande villa. 

3. Tu te présenteras souvent à la télévision, 

4. Un jour, vous pourrez faire tout ce que vous voudrez! 


5. Elle aura un bébé et elle sera heureuse. 


C. 表示 建议 
Ex: II pleut, il ne (falloir) pas sortir. 
— Il pleut, il ne faudrait pas sortir. 


1. Tu es trop gros, tu (faire) _ du sport pour perdre du poids, 

2. Le directeur est en réunion, vous (devoir)  — — attendre pa- 
tiemment, 

3. Elle reviendra bientôt. Vous (pouvoir) rappeler dans 
une demi-heure, 

4. À votre place, je (aller) _ — écouter la conférence. 

5. Ton voisin du sixième occupe souvent ta place de parking. Il 


Galloir) mettre un mot sur sa voiture, 


D. 表示 愿望 
Ez: J' (aimer) visiter ta nouvelle maison, 
— J'aimerais visiter ta nouvelle maison. 


1. Elle (vouloir) ______ faire votre connaissance, 

2. Mon frère et ma belle soeur (préférer) ^ ^ — avoir une fille. 

3. Tu (aimer) voir ce film avec moi, mais je n' (avoir) 
pas le temps. 

4. Vous (vouloir) ^ continuer vos études, je pense. 

5. Je (souhaiter) — ^ voyager dans ce beau pays, 


- Mttez les verbes au conditionnel passt《 把 动词 变 成 条 件 式 过 去 时 ) 


A， 胡 示 不 确切 的 消息 


Exil y (avoir) un mort et 3 blessés dans cet 


accident. 


— Il y aurait eu un mort et 3 blessés dans cet accident, 
1. L'assassin (être) arrété par la police. 


2. ll y avait un orage au port, 2 promeneurs (étre) 
emportés par la vague. 


3. Des milliers d'enfants ne (avoir) rien à manger à cause 
de la famine dans la région. 

4. Le prix du pétrole (augmenter) — — de 30%. 

5. H y (avoir) — un enfant enlevé en plein jour par un hom- 


me mystérieux, 


B. ETER 
Ex;Vous (devoir) me prévenir avant de venir. 


— Vous auriez dû me prévenir avant de venir. 


1. Tu (pouvoir? bien parler français, mais tu ne travail- 
lais pas assez. 

2. Je (vouloir) _  _ visiter tout le pays, mais je n'ai pas eu as- 
sez d'argent. 

3. Ils sont déjà partis, nous (aimer) _ — bien leur dire au revoir. 

4. Tu (devenir) un pianiste, mais tu n'as pas bien suivi 


mes conseils, 
5. Vous (devoir) prendre l'autoroute, 
. Faites des phrases d'après le modèle. (按照 例句 组 句 》 


A. ExiSi tu (savoir) pourquoi, tu me le (dire). 


一 Si tu savais pourquoi, tu me le dirais. 


L. Si vous me (écouter), vous (comprendre) ma situation, 
2. Sil (faire) beau, on (aller) au concert en plein air. 
3. Si je (avoir) le temps, je (rester) plus longtemps avec vous. 
4. Si on (boire) trop de café, on ne (dormir) pas. 
5. Sils (avoir) des problèmes, ils (venir) nous en parler. 
6. Vous (apprendre)à conduire, si vous (suivre) des cours 
régulièrement, 
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B. Ex: Tu l'(aimer), si tu (connaître) ce chanteur. 


— Tu l'aurais aimé, si tu avais connu ce chanteur. 


1. Si vous me (avertir), je (faire) bien la préparation. 

2. Si tu (venir) tôt, tu (pouvoir) la rencontrer. 

3. Si nous (savoir), nous ne (partir) pas. 

4. Si la manifestation ne (étre) pas interdite, elle ( rassembler) 
plus de monde. 

5. Si la médecine (trouver) le reméde contre la lépre, de nom- 
breux malades (être) guéris, 


o 


+ La police l'Carréter), si le conducteur ne (respecter) pas le 
code de la route. 


[4 $4s Limpératif 


命令 式 有 两 种 时 态 :现在 时 (limperatif présent) 和 过 去 
时 (limperatif passé) 。 


M 命令 式 现在 时 


B 命令 式 现在 时 的 构成 方式 。 
由 动词 的 直 陈 式 现在 时 去 掉 主语 构成 。 只 有 三 个 人 称 :第 二 人 称 单 
数 , 复 数 ,和 第 一 人 称 复数 。 以 er 结尾 的 动词 ,第 二 人 称 单数 要 去 
掉 词尾 s。 


(aller 的 命令 式 第 二 人 称 单数 和 第 一 组 动词 相同 ,要 去 掉 -s, va) 
动词 avoir, être, savoir, vouloir 命令 式 形式 如 下 : 


m 命令 式 现在 时 的 用 法 。 


> 命令 式 现在 时 表示 命令 ,禁止 ,请 求 .祝愿 。 如 ;: 
Vous allez étre en retard. Dépéchez-vous! 
你 们 要 迟到 了 , 快 一 点 吧 ! 
N'ayez pas peur! 你 们 别 害怕 ! 
Passe par ici! (你 ) 从 这 儿 走 ! 
N'entrons pas ici! 我 们 不 要 进去 ! 
b 命令 式 现在 时 可 指 将 来 应 做 的 事情 。 如 : 
Viens demain matin! 
你 明天 早上 来 吧 ! 
Quand vous arriverez à Paris，telephonez-moil 
您 到 巴黎 后 ,给 我 打 电 话 ! 
Fermez la porte et les fenêtres avant de sortir! 
你 们 出 去 前 ,关上 门窗 ! 
对 第 三 人 称 的 命令 ,不 能 直接 使 用 命令 式 来 表达 ,而 要 借助 于 虚拟 式 。 
Qu'il vienne demain matin! 让 他 明天 早上 来 ! 
Que personne n'entre! 谁 也 不 要 进去 ! 


E 命令 式 过 去 时 
Wi 命令 式 过 去 时 的 构成 方式 。 


命令 式 过 去 时 用 动词 avoir 或 être 的 命令 式 现在 时 做 助动词 十 过 
去 分 词 构成 。 
finir ^ Aie fini rentrer Sois rentré 
Ayons fini Soyons rentrés 
Ayez fini Soyez rentré(s) 
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Hm 命令 式 过 去 时 的 用 法 :命令 式 过 去 时 表示 在 将 来 某 一 时 间或 动作 之 
前 完成 的 动作 (这 种 时 态 不 常用 ) dns 
Ayez terminé ce travail avant midi! 
你 们 中 午前 要 干 完 这 个 活 儿 ! 
Sois rentré avant 9 heures! 
你 在 9 点 之 前 回来 ! 
Aie fini le ménage quand je reviendrai! 
等 我 回来 时 ,你 要 把 家 务 活 做 完 ! 


ERCICES [14] 


I. Remplacez Vinfinitif par Pimpératif, (把 不 定式 换 成 命令 式 ) 
A. er;ranger les vêtements 
—-Range les vêtements! 
一 Rangez les vêtements! 
—-Rangeons les vêtements! 


1. faire le ménage le matin 
2. nettoyer les meubles 
3. frotter le parquet avec de la cire 
4. sortir la poubelle 
B. Méme exercice 
1. se lever à 7 heures 
2. s'habiller chaudement 
3. prendre du pain et du lait 
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4. s'installer devant l'ordinateur 


- Transformez les phrases d'après le modèle, (按照 例句 改 变 句 子 ) 


Ex; ne pas fumer dans la salle 
— Ne fume pas dans la salle! 


— Ne fumez pas dans la salle! 


ne pas courir sur les pelouses 
ne pas ouvrir la porte 
ne pas faire trop de bruit 


1. 
2. 
3. 
4. ne pas parler à haute voix dans le couloir 
5. ne pas faire de feu 

6. 


ne pas prendre de photos 


- Tranformez les phrases en utilisant Pimpératif, (把 句子 变 成 命令 式 ) 


A. Er: Tu dois chercher son numéro dans l'annuaire. 


一 Cherchele dans l'annuaire! 


- Vous m'attendez en bas, devant l'escalier. 
.II faut appeler la police. 


1 

2 

3. Tu dois écouter ces disques. 

4. Vous devez mettre cette robe noire. 
5 


. Nous devons faire la queue. 


B. Ex; Hl faut écrire souvent à vos parents. 


Ecrivez leur souvent! 


. Nous devons bien réfléchir à ses propositions. 
. Tu dois penser à ses conseils. 
. Il faut ouvrir aux enfants, 


. Nous devons offrir un cadeau à Julien. 


m > @ opo n 


. Tu dois répondre à Lucienne par écrit. 
Mettez les phrases à l'impératif négatif. 
GET ERU A SURGE RD 
A. Ex:Vous ne devez pas prendre cet avion. 
— Nele prenez pas! 
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1. Tu ne dois pas louer ce studio. 

2. Nous ne devons pas les présenter au directeur, 
8. Vous ne devez pas punir ces enfants, 

4. Il ne faut pas vendre ta maison. 

5. Tu ne dois pas acheter ces plantes. 


B. Ex,Vous ne devez pas parler aux journalistes. 
— Neleur parlez pas! 


1. Tu ne dois pas téléphoner à Sophie. 

2. Nous ne devons pas toujours obéir à leurs ordres. 
3. Vous ne devez pas vous plaindre à la réceptionniste, 
4. Tu ne dois pas sourire à ce vilain homme, 

5. Il ne faut pas penser à ce probléme tous les jours. 


V. Répondez en utilisant F impératif, (用 命令 式 回 答 问 题 》 


Ex.Je peux boire une goutte de café? 
一 Boisen! 


一 Bwveren! 


1. Nous retournons en vitesse au café? 

2. Je peux aller à la piscine? 

3. Nous devons aller au bal de l’université? 

4. Je peux emprunter de l'argent? 

5. Nous pouvons toujours habiter à Londres? 

6. Voulez-vous que j'aille chez le boulanger? 

7. Il faut que nous demandions des informations? 
8. Il faut que je les conduise à la gare? 


M. Mettez Finfinitif à impératif, (把 不 定式 变 成 命令 式 》 


Ez, A.ne pas avoir peur B. être à l'heure 
— Naie pas peur! — Sois à l'heure! 
— Nayez pas peur! — Soyez à l'heure! 


m 


. étre gentil avec les autres 


w 


. avoir du courage 


w 


. ne pas être triste 
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4. avoir de la patience 
5. ne pas être inquiet 
6. être optimiste 


[E GERD Linfinitif 


动词 不 定式 是 无 人 称 语 式 ,有 两 种 时 态 :现在 时 ( l'infini 
tif present) 和 过 去 时 (linfinitif passé). 
不 定式 现在 时 
B 不 定式 现在 时 的 构成 方式 。 用 原 有 动词 形式 ,没有 变 位 ， 
parler — parler 
partir — partir 
se lever 一 selever (代词 式 动词 ) 
réparer —» être réparé (被 动态 ) 


B 不 定式 现在 时 的 用 法 。 

不 定式 现在 时 表示 与 有 关 动 词 同时 进行 的 动作 。 

Il peut 

Il pouvait | y aller avec nous 

Il pourra 

他 能 (当时 能 ,将 来 能 ) 和 我 们 一 起 去 。 

P 不 定式 现在 时 可 做 主语 。 如 ， 
Trop manger fait du mal à l'estomac. 
吃 太 多 损伤 胃 。 
Vivre à la campagne nous plairait beaucoup. 
居住 在 乡下 使 我 们 很 高 兴 。 
Mentir est honteux. 


说 谎 可 耻 。 


> 
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不 定式 现在 时 可 直接 用 在 某 些 动词 后 
(vouloir, pouvoir, aller, devoir, savoir, penser 等 )。 如 ; 
Elle sait danser le rock. 

她 会 跳 摇摆 舞 。 

Je veux vous accompagner à la gare. 

我 愿意 陪 您 去 车 站 。 

Vous pensez avoir résolu ce problème? 

您 认为 这 个 问题 已 经 解决 了 吗 ? 

不 定式 现在 时 可 用 在 感性 动词 后 ( voir, regarder, entendre, 
écouter, sentir 8) ,做 句子 的 实质 主语 。 如 : 

Nous écoutons les oiseaux chanter dans les arbres. 

我 们 聆听 鸟 儿 在 树 上 欢 唱 。 

(les oiseaux 是 动词 chanter 的 主语 ) 

J'ai vu la voiture renverser un piéton, 

我 看 到 汽车 撞 倒 一 位 行人 。 

(la voiture 是 动词 renverser 的 主语 ) 

Je sens renaître ma colère. 

我 觉得 怒火 又 重新 燃 起 。 

(ma colère 是 动词 renaître 的 主语 ) 


> 
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不 定式 现在 时 可 用 在 动词 laisser, faire Ja 

Ne laissons pas les enfants jouer sans surveillance! 
不 要 让 孩子 们 在 没 人 照看 的 情况 下 独自 玩 夏 ! 

(les enfants 是 动词 jouer 的 主语 ) 

Elle fait préparer le repas par sa fille. 

她 让 女儿 准备 饭菜 。 


(sa fille 是 动词 préparer 的 主语 ) 
Faites entrer les enfants! 


让 孩子 们 进来 ! (les enfants 是 动词 entrer 的 主语 ) 


à j 


v 


bd 


= 


不 定式 现在 时 可 用 在 介词 或 介词 短语 后 (a，de，pour，sans， 
avant de 等 ) 。 
Il faut frapper à la porte avant d'entrer. 
HEART SEE. 
Il est entré sans saluer les autres. 
他 进来 后 没有 跟 人 打招呼 。 
Il m'a téléphoné pour me prévenir de la date du départ. 
他 打 电 话 通知 我 出 发 日 期 。 
不 定式 现在 时 可 做 名 词 补 语 。 
Nous avons l'habitude de nous promener le long de la rivière, 
我 们 习惯 沿 着 河 边 散步 。 
Il a envie de continuer ses études à l'étranger. 
他 想 去 国外 继续 学 业 。 
Elle a besoin de se reposer. 
她 需要 休息 。 
不 定式 现在 时 可 做 形容 词 补 语 。 
Je suis content de faire votre connaissance, 
我 很 高 兴 认 识 您 。 
Il était prompt à nous répondre. 
他 很 快 就 答复 了 我 们 。 
Il est ravi de rencontrer cette femme séduisante. 
他 非常 高 兴 遇 到 这 位 富有 魅力 的 女人 。 
不 定式 现在 时 可 表示 命令 ,建议 。 这 种 用 法 常见 于 公示 语 、 豪 钱 
食谱 中 等 。 
Ne pas se pencher dehors! 
请 勿 探 身 窗外 ! 
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Laver les pommes de terre, les éplucher puis les faire cuire au four... 
洗 土 豆 , 去 皮 , 然 后 放火 上 者 …… 


b 不 定式 现在 时 可 用 在 疑问 句 或 感叹 句 中 ,表示 疑惑 .愿望 .愤怒 等 。 
Que faire? Qui croire? 怎么 办 呢 ? 谁 会 相信 呢 ? 
Toi, agir ainsi! 你 怎么 能 这 么 做 ! 
了 > 不 定式 现在 时 可 代替 从 句 。 
Je cherche quelqu'un avec qui partager l'appartement. 
€ = je cherche quelqu'un qui partage l'appartement avec moi. ) 
我 找 个 人 和 我 分 租房 子 。 
Nous ne savons pas à qui nous adresser, 
( = Nous ne savons pas à qui nous pouvons nous adresser, ) 
我 们 不 知道 应 该 去 问 谁 。 
E 不 定式 过 去 时 
m 不 定式 过 去 时 的 构成 方式 。 
由 动词 avoir 或 être 的 不 定式 做 助动词 十 过 去 分 词 构成 。 
parler avoir parlé 
partir être parti 
B 不 定式 过 去 时 的 用 法 。 
D 不 定式 过 去 时 表示 在 主 句 之 前 完成 的 动作 。 
Je suis content d'avoir reçu une lettre de Jacques. 
收 到 了 雅克 的 来 信 , 我 很 高 兴 。 
Après être arrivée dans le bureau, elle s'est mise à son 
travail. 
到 了 办 公 室 ,她 就 开始 工作 。 
b 不 定式 过 去 时 表示 在 某 一 限定 时 间 完 成 的 动作 。 
Nous sommes sûrs d'avoir fini ce travail avant 5 heures. 
我 们 肯定 在 5 点 前 完成 这 个 工作 。 
Je pense avoir résolu ce problème samedi dernier. 
我 以 为 这 个 问题 上 周 六 已 经 解决 了 。 
Excusez-moi de vous avoir fait attendre jusqu'à 2 heures, 
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请 原谅 我 让 您 一 直 等 到 两 点 。 


EXERCICES [15] 


I. Expliquez l'emploi des infinitifs utilisés dans les phrases suivantes, 
(解释 下 列 句子 中 不 定式 的 作用 ) 


Ex: Sortir , vite sortir! 

一 (命令 ) 
1. Vivre dans une maison isolée, nous rendrait triste, 
2. Vouloir, Cest pouvoir. 
3. J'ai vu, spectacle touchant, une de ces filles pleurer. 
4. Il désirait partir pour l'Indes et oublier la France. 
5. Comment croire à notre paix? 


nannan 


6. C'est trés gentil de nous avoir accompagnés à l'hôtel. 
T. Remplacez les mots soulignés par les infinitifs, 
(用 不 定式 代替 名 中 划 线 部 分 ) 


Ex; Àvant votre départ, n'oubliez pas d'apparter le para- 
pluie! 
— Avant de partir, noubliez pas d'apporter le parapluie! 


1. En été, j'aime la lecture sous un arbre. 

2. On sent l'arrivée du printemps. 

3. Elle ne croit pas qu'elle est gravement malade. 

4. Je pensais que je vous avais prévenu l'heure du départ. 
5. Dis à Jacques qu'il vienne me voir. 

6. La respiration d' air pur est bon pour la santé, 

7. Que ferai-je? A qui dois-je m'adresser? 


8. La construction du tunnel sous la Manche a été déjà fini depuis 
quelques années, 


IL. Faites des phrases. (组 成 句子 ) 


A. Exi Elle - hésiter - parler en public 
— Elle hésite à parler en public. 
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1. Nous - continuer - regarder le journal télévisé 

2. Il - apprendre - jouer de la guitare 

3. Le journaliste - commencer - rédiger le reportage 
4.La pluie - se mettre - tomber 

5. Vous - se préparer - partir 


B. Ex,Lucie - refuser - jouer le jeu 


— Lucie a refusé de jouer le jeu. 


1. Hélène - accepter - suivre un régime 

2. On - finir - ranger la chambre 

3. Le médecin - lui conseiller - prendre des médicaments 
4. Je - promettre - larnener chez mon ami 

5. La fille - prier sa maman - lui acheter des chaussures 


N. Répondez aux questions.《 回 答 问 题 


Ex:Vous avez entendu le volcan qui grondait? 
—Oui, je l'ai entendu gronder. 
—Non, je ne l'ai pas entendu gronder. 


1. Vous avez écouté les oiseaux qui chantaient? 

2. Tu as vu les enfants qui sont arrivés? 

3. Ils ont senti la guerre qui se préparait? 

4. Elles ont vu que vous étes sortis? 

5. Est-ce que tu as entendu Paul qui parlait dans la chambre à cóté? 
6. Ses parents ont fait travailler Michel? 


V. Transformez les phrases en utilisant Finfinitif, (用 不 定式 改变 句子 ) 


Ex:Je l'ai rencontré quelque part / je suis sûr 


— Je suis sûr de l'avoir rencontré quelque part. 


1. elle s'est trompée de l'heure de son arrivée / elle croit 

2. nous irons bientôt vous voir / nous espérons 

3. ils ont un fils si intelligent / ils sont fiers 

4. nous avons déjà lu ce roman / nous sommes certains 

5. on a bien passé le Nouvel An / on est content 

6. elles s'étaient connues au mariage de Nancy / elles avaient lim- 
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pression 
7. il s'est allongé sur son lit / après qu'il est rentré à la maison 
8. les oiseaux chantaient sur mon balcon / j'aimais entendre 
VI. Transformez les phrases en utilisant les verbes donnés, 
(用 所 给 动词 改变 句子 ) 


Er: Elle était timide, elle ne parlait pas en public. ( vouloir ) 
— Elle était timide, elle ne voulais pas parler en public. 


1. Tu rentres à temps pour diner avec nous? ( pouvoir ) 

2. On a rempli le formulaire. ( falloir ) 

3. Je téléphone à ma mère pour qu'elle soit rassurée à ma santé, 
€ devoir ) 

4. Son mari dormait au fauteuil. ( ne pas laisser) 

5. Il dit à Lucie de l'attendre en bas. ( aller ) 

6. Cet interpréte parle l'anglais et le francais. ( savoir ) 

7. Elle ne lui a pas donné sa nouvelle adresse, ( vouloir ) 

8. Les enfants boivent beaucoup de lait. ( devoir ) 


[W mx Le participe 


分 词 式 是 动词 的 形容 词 形式 , 兼 有 动词 和 形容 词 的 性 质 。 作 
为 动词 它 可 以 表示 动作 ;作为 形容 词 , 它 可 以 修饰 名 词 或 
代词 。 
分 词 式 有 三 种 形式 :现在 分 词 (le participe présent) ,过 去 分 
词 (le participe passé) 和 复合 过 去 分 词 le participe 
passé composé, 
E 现在 分 词 
D 现在 分 词 的 构成 方式 :去 掉 动词 直 陈 式 现在 时 第 一 人 称 复数 的 词 
尾 -ons, 加 上 -ant 构成 。 


parler nous parlons 一 parlant 
finir nous finissons — finissant 
partir nous partons —partant 
有 三 个 动词 例外 : 
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avoir ayant 


être —rétant 
' savoir sachant 
a 现在 分 词 的 用 法 


> 现在 分 词 起 动词 作用 。 
表示 与 主 句 动词 同时 发 生 的 动作 。 没 有 词 形变 化 ,主要 用 于 笔 语 。 


Je reste à la maison 


e restais à la maison . 
Voulant me reposer . 2. . sans sortir. 
Je suis resté à la maison 


e resterai à la maison 


我 便 待 在 家 里 没有 出 门 。 
《当时 ?我 竺 在 家 里 没有 出 门 。 一 (强调 状态 ) 
5 当 时) 我 待 在 家 里 没有 出 门 。 一 (强调 动作 ) 
我 将 待 在 家 里 ,不 出 门 。 
表示 主动 意义 ,可 以 有 宾语 和 状语 。 
La dame portant un pull-over rouge est une romancière. 
(pull-over > E ERGO 
穿着 红色 羊毛 衫 的 那 位 妇 人 是 一 位 小 说 家 。 
Ce sont les voyageurs venant d'Europe. (Europe 一 地 点 状语 》 
这 是 来 自 欧洲 的 游客 。 
> 现在 分 词 可 以 代替 由 qui 引导 的 关系 从 句 。 


Sur la route, marchait un groupe de jeunes chantant et riant. 


想 休息 一 下 ， 


( = qui chantaient et riaient ) 
大 路 上 , 走 着 一 群 又 唱 又 笑 的 年 轻 人 。 
On y voyait des stagiaires étudiant des dossiers. 
€ = qui étudiaient...) 
在 那儿 ,人 们 看 见 一 些 实习 生 在 研究 资料 。 
p 现在 分 词 可 做 同位 语 ,在 句 中 起 状语 从 名 作用。 
Ne sachant pas comment la joindre, je n'ai pas pu la prévenir 
de mon arrivée, 
(—Comme je ne savais pas...) 
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为 不 知道 和 她 怎么 联系 ,所 以 无 法 通知 她 我 已 到 达 。 


Rentrant à la maison, elle commenca à préparer le dîner. 


(= Quand elle rentra...) 

她 回 到 家 后 ,开始 准备 晚餐 。 
现在 分 词 可 起 原因 状 诸 从 句 的 作用 。 有 自己 独立 的 主语 ,这 种 

结构 叫绝 对 分 词句 , 主 ` 从 名 下 常用 逗号 分 开 。 


La pluie ne cessant pas, nous avons dû rester à la maison, 


€ = Comme la pluie ne cessait pas... ) 
雨 老 是 下 个 不 停 ,我 们 只 好 待 在 家 里 。 
L'examen étant très facile, la plupart des étudiants ont eu une 
bonne note. ( —Etant donné que l'examen était... ) 
由 于 试题 过 于 简单 ,大 部 分 学 生 分 数 都 不 错 。 
b 现在 分 词 可 起 形容 词 作用 。 有 些 现 在 分 词 已 转化 为 形容 词 ,有 
性 数 变化 。 这 类 现在 分 词 被 称 为 动 形容 词 (adjectif verbal), 
有 宾语 或 状语 。 如 : 
If me.parle d'un air méprisant. 
他 带 着 一 幅 不 习 一 顾 的 神情 和 我 说 话 。 
Cest vraiment une femme charmante, 
这 真是 一 位 有 魅力 的 女人 。 
Cest une entrée payante, 
这 是 付费 人 口 处 。 
J'ai visité des expositions impressionnantes. 
我 参观 过 一 些 令 人 印象 深刻 的 展览 。 
W 动 形容 词 与 现在 分 词 的 区 别 。 
动 形 容 词 与 现在 分 词 鼠 然 词 形 相 同 ,但 在 名 中 的 作用 却 不 同 : 动 形 
容 词 只 能 做 句子 的 形容 语 (定语 ?或 表 语 ,没有 宾语 或 状语 ;现在 分 
词 起 动词 作用 ,可 有 宾语 或 状语 。 试 比较 : 
Tl nous a lu des romans très intéressants, ( 动 形容 词 ) 
他 给 我 们 读 了 一 些 非常 有 趣 的 小 说 。( 做 定语 》 
Ce sont des romans intéressant les jeunes. 《现在 分 词 
这 是 一 些 年 轻 人 感 兴趣 的 小 说 。( 做 动词 ) 
Je connais bien la rue trés passante. ( 动 形容 词 ) 
我 对 人 们 和 常 走 的 那 条 路 很 熟 。( 做 定语 ) 
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plu . 
recevoir 收 到 reçu 
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attendre 待 待 attendu 
entendre ma entendu 
battre 打 battu 
connaître 认识 connu 
disparaître 消失 disparu 
apparaître 出 现 apparu 
courir 跑 couru 
lire i£ lu 
plaire 使 喜欢 plu 
vivre 生活 vécu 
venir 来 venu 
tenir 拿 着 tenu 

m 过 去 分 词 的 用 法 。 


D 用 动词 avoir 或 atre 做 助动词 十 过 去 分 词 构 成 复合 时 态 。 

Elle a parlé à son voisin. (当时 ) 她 和 邻居 在 交谈 。 

Il est sorti depuis 2 heures. 他 出 去 两 个 小 时 了 。 

Je me suis trompé. 我 搞 错 了 。 

Il m'a rendu le livre que je lui avait prêté. 

他 把 我 借 给 他 的 那 本 书 还 给 了 我 。 

用 atre 做 助动词 十 及 物 动词 的 过 去 分 词 可 构成 被 动态 。 

Nous sommes invités à la réception. 

我 们 被 邀请 参加 招待 会 。 

Ce musée a été construit en 1951. 

这 座 博物 馆 建造 于 1951 年 。 

Elle a été guérie par un docteur connu. 

一 位 著名 医生 治 好 了 她 的 病 。 

《请 参看 被 动态 部 分 ) 

b 过 去 分 词 可 独立 使 用 :在 句 中 起 形容 语 或 表 语 的 作用 。 
La petite fille, restée seule, regardait les dessins animés à 
la télévision. 


v 
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(= qui était restée seule...) 
小 女孩 独自 一 人 在 看 电视 里 的 动画 片 。 
Les feuilles jaunies tombent de l'arbre. ( = qui jaunissent... ) 
枯黄 的 叶子 从 树 上 掉 落下 来 。 
Tl a trouvé une chambre à louer dans un appartement habité par 
un vieil homme. ( = qui est habité par un vieil homme... ) 
他 在 一 套 公寓 里 找到 一 间 出 租 的 房间 ,这 套 公寓 住 着 一 位 老人 。 
注 :一 般 及 物 动词 的 过 去 分 词 独立 使 用 时 ,表示 被 动 意义 。 
Un roman écrit par un jeune écrivain s'est bien vendu dans son pays. 


一 本 由 年 轻 作 家 完成 的 小 说 在 本 国 很 畅销 。 
过 去 分 词 独立 使 用 可 构成 过 去 分 词句 ,在 句 中 起 状语 从 句 的 作用 。 


Sortie de l'aéroport, elle a pris un taxi. ( = Quand elle était 
sortie...) 
她 走出 机 场 ,上 了 一 辆 出 租车 。 
Descendue du métro, elle s'est dirigée vers la Tour Eiffel. 
(—Quand elle était descendue...) 
她 下 了 地 铁 ,向 埃菲尔 铁塔 方向 走 去 。 
法 :a 以 être 为 助动词 的 不 及 物 动词 和 代词 式 动词 的 过 去 分 词 表示 主动 意义 , 表 

明 动 作 已 完成 。 代 词 式 动词 的 自 反 代词 可 省 略 。 如 : 

Levé tôt, couché tard, il n'arrête pas de travailler. 

早起 , 晚 睡 ,他 不 停 地 干 活 。 

b, 三 种 动词 的 过 去 分 词 不 能 单独 使 用 : 

以 做 助动词 的 不 及 物 动词 和 间接 及 物 动词 ,如 : marcher, dormir, 

courir, profiter 等 ; 

不 能 构成 被 动态 的 及 物 动词 ,如 :pouvoir，avoir 

大 部 分 纯粹 代词 式 动词 ,如 :se souvenir, sévanouir, se méfier, se moquer 等 。 


过 去 分 词 独立 使 用 可 构成 独立 分 词句 。 独 立 分 词句 中 的 过 去 分 
词 有 自己 的 主语 。 如 : 
Les invités arrivés, on s'est mis à table. 
客人 们 一 到 ,大 家 就 人 席 。(les invités 是 arrivés 的 主语 ) 
A minuit, tous les voyageurs partis, la salle retrouvait son silence, 
半夜 ,旅客 们 都 走 了 , 大厅 又 恢复 了 宁静 。(les voyageurs 是 
partis 的 主语 ) 
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Son mari mort, la vieille dame a déménagé à la campagne. 
她 的 丈夫 过 世 后 , 老 妇 人 搬 到 了 乡下 。(son mari 是 mort 的 主语 ) 
B 过 去 分 词 与 动 形容 词 表达 意义 上 的 区 别 。 
许多 过 去 分 词 都 可 以 做 品质 形容 词 ,与 动 形容 词 意义 不 同 ,应 注意 
区 分 ,不 要 混淆 。 试 比较 : 


choqué 
ému (由 于 ……) 激 动 的 
surpris 感到 惊讶 的 
bouleversé — 被 震惊 的 


emouvant — 令 人 感动 的 
surprenant — 使 人 惊讶 的 
bouleversant 令 人 震惊 的 
étonné 惊讶 的 étonnant 令 人 惊讶 的 
agacé (pF EC GRE agacant 使 人 厌烦 的 
Tout le monde était bouleversé par cette nouvelle, 
大 家 都 被 这 个 消息 震惊 了 。 
C'est une nouvelle bouleversante, 
这 是 一 个 令 人 震惊 的 消息 。 
Je suis très agacé par ce bruit, 
我 被 这 种 哮 杂 声 弄 得 很 烦躁 。 
Ce bruit est agacant. 
这 种 噶 杂 声 令 人 烦躁。 
B 过 去 分 词 的 性 数 配合 。 
pu Stre 为 助词 的 不 及 物 动词 的 过 去 分 词 要 和 句子 的 主语 做 性 数 
MA. W: 
Elle est morte depuis 5 ans, 
她 去 世 5 年 了 。 
Elles sont toutes allées en province. 
她 们 都 去 外 省 了 。 
Les enfants se sont perdus dans la forêt. 
孩子 们 在 森林 里 迷 了 路 。 
D 以 etre 为 助动词 的 代词 式 动词 的 过 去 分 词 ,有 以 下 两 种 配合 方式 : 
表示 自 反 意义 和 相互 意义 的 代词 式 动 词 ,其 过 去 分 词 要 与 做 直 
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接 宾语 的 自 反 人 称 代词 做 性 数 配合 。 如 : 

Elles se sont promenées dans le parc hier après-midi, 
Cse 一 直接 宾语 ) 

昨天 下 午 ,她 们 在 公园 里 散步 。 

Nous nous sommes rencontre(e)s à l'entrée du métro. 


Cnous 一 直接 宾语 ) 我 们 在 地 铁 入 口 处 相遇 。 


表示 绝对 意义 和 被 动 意义 的 代词 式 动词 ,其 过 去 分 词 要 与 主语 做 
性 数 配 合 。 

Ces nouveaux produits se sont bien vendus en Europe. 
(被 动 意义 ) 

这 些 新 产品 在 欧洲 销路 好 。 

Elle ne s'est pas souvenue de son nom, Rés) 

她 不 记得 他 的 名 字 了 。 

以 wwoir 为 助动词 的 过 去 分 词 ,应 和 过 去 分 词 前 面 的 直接 宾语 
(二 直接 宾语 前 置 ) 做 性 数 配合 。 

Quels livres as-tu achetés? 

你 买 了 一 些 什么 书 ? 

Voici la lettre que j'ai reçue ce matin. 

这 就 是 我 今天 早上 收 到 的 信 。 

Elle a rencontré les amis qu'elle avait connus dans un voyage. 
她 遇见 了 在 一 次 旅途 中 结识 的 朋友 们 。 : 

Combien de films as-tu vus pendant les vacances? 

假期 里 你 看 了 几 部 电影 ? 

Il nous a invité(e)s au restaurant samedi dernier. 

上 星期 六 , 他 请 我 们 去 饭店 吃饭 。 

Fanny est mon amie d'enfance, je ne l'ai pas vue depuis longtemps, 
法 妮 是 我 童年 的 朋友 ,很 长 时 间 没 有 见 到 她 了 。 
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注 :a. 以 avoir 为 助动词 的 过 去 分 词 , 不 用 和 主语 做 性 数 配 合 。 如 : 
Elle a mangé une orange. 她 吃 了 一 个 村子。 
Nous avons acheté des romans. MIET o 


Des fruits? Je men ai pas mangé. 水 果 

b 无 人 称 动词 的 过 去 分 词 没有 变化 。 如 : 

Quelle tempéte, i] y a eu cette nuit. 

昨天 晚上 ,多 大 的 暴风 雨 啊 ! 

Il ne voulait pas donner les documents qu'il nous a fallu, 

他 们 不 愿意 提供 那些 我 们 所 需要 的 资料 。 

La grande chaleur qu'il a fait cet été était insupportable, 

今年 夏天 的 炎热 令 人 无 法 忍受 。 

前 置 的 直接 宾语 是 中 性 人 称 代词 “le" 时 ,过 去 分 词 不 变 。 如 ， 

Elle était déjà partie? Je ne l'ai pas su. 

她 已 经 走 了 ? 我 不 知道 。 

Ce que nous avions dit, elle ne l'a pas cru. 

她 不 相信 我 们 说 的 这 些 。 

(中 性 代词 "le" 代 蔡 的 是 前 面 的 整个 句子 .) 

动词 faire 十 不 定式 时 ,faire 的 过 去 分 词 不 变 。 

Où est l'infirmière que j'ai fait venir? 

我 请 来 的 那 位 护士 在 哪儿 呢 ? 

Sa voiture était en panne, il l'a fait réparer. 

他 的 汽车 出 故障 了 ,他 让 人 去 修了 。 

Les enfants faisaient trop de bruit dans la maison, je les ai fait sortir, 

孩子 们 在 家 里 太 吵 了 ,我 让 他 们 出 去 了 。 

Bhd] laisser 十 不 定式 时 , laisser 的 过 去 分 词 可 变 ,也 可 不 
"E, 如: 


Les enfants voulaient jouer dehors, je les ai laissé( ou laissés) 


v 


Y 


sortir. 
孩子 们 想到 外 面 去 玩 ,我 让 他 们 出 去 了 。 
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La fille ne se sentait pas bien, sa mère l'a laissée se reposer. 
女孩 感觉 身体 不 舒服 ,妈妈 让 她 休息 。 
b 动词 voir, regarder, entendre, écouter, sentir 十 不 定式 时 ,过 
去 分 词 的 配合 有 以 下 两 种 情况 : 
其 前 置 的 直接 宾语 是 该 动词 的 宾语 时 ,过 去 分 词 要 与 直接 宾语 
做 性 数 配合 。 如 ， 
La pomme que j'ai vue tomber était mure, 
(la pomme 一 ai vue 的 直接 宾语 ;tomber 的 主语 ) 
我 看 见 掉 落 下 来 的 那个 苹果 已 经 熟 了 。 
其 前 置 的 直接 宾语 是 不 定式 的 宾语 时 ,过 去 分 词 不 做 配合 。 n. 
Ces histoires qu'elle a entendu raconter sont trés amusantes, 
( ces histoires = raconter 的 直接 宾语 ) 
她 听 人 讲述 的 那些 故事 非常 有 趣 。 
El 复合 过 去 分 词 
B 复合 过 去 分 词 的 构成 方式 :复合 过 去 分 词 由 助动词 avoir 或 etre 的 
现在 分 词 十 动词 的 过 去 分 词 构成 。 


主动 态 : obtenir 一 ayant obtenu 
sortir + étant sorti 


se coucher -> s'étant couché 


被 动态 : faire 一 ayant été fait 


réparer — ayant été réparé 


B 复合 过 去 分 词 的 用 法 :复合 过 去 分 词 的 用 法 和 现在 分 词 基本 相同 。 
区 别 在 于 :现在 分 词 表示 和 主 句 动词 同时 发 生 的 动作 ;复合 过 去 分 
词 表示 在 主 句 动词 前 已 经 完成 的 动作 。 复合 过 去 分 词 多 用 于 笔 语 . 
Ayant terminé sa thèse, il la rendra au professeur , 
( = Quand il aura terminé...) 
他 完成 论文 后 ,将 交 给 导师 。 


Etant arrivée trop tard à la gare, elle a manqué le train. 


( = Comme elle était arrivée trop tard...) 
她 到 车 站 太 晚 了 ,错过 了 火车 。 
Ayant vu son ami dans la foule. elle l'a appelé. 
( = Quand elle avait vu son ami...) 
她 看 见 她 的 朋友 在 人 群 中 ,就 招呼 他 - 
ER mi 
m 副 动 词 (le gerondif) 的 构成 方式 。 由 介词 en 十 现在 分 词 构成 。 
m 副 动词 的 用 法 。 副 动词 和 主 句 动词 为 同一 主语 ,表示 与 主 句 同时 发 
生 的 动作 ,在 句 中 起 状语 从 句 作用 。 副 动词 是 一 种 常用 表达 方式 ， 
口 , 笔 语 都 可 使 用 。 
» 副 动词 在 句 中 可 做 时 间 状 语 , 强 调 同时 性 。 如 : 
Il lit un roman en écoutant de la musique. 
(=pendan qu'il écoute …) 
他 一 边 看 小 说 ,一 边 听 音 乐 。 
En travaillant sur Internet, je traitais des documents. 
(= Quand je travaillais sur...) 
我 在 上 网 工作 时 ,处 理 一 些 资料 。 
Elle prend un bain tout en chantant. 
(=pendant qu'elle chante...) 
她 边 洗澡 边 唱歌 。 


了 >》 副 动词 在 句子 中 可 做 原因 状语 。 如 : 

Elle est tombée malade en marchant longtemps sous la pluie. 
(=parce qu'elle a marché...) 
她 病 倒 了 ,因为 她 在 雨中 行走 了 很 长 时 间 。 
En arrivant trop tard, nous n'avons pas pu assiter à la 
réception des journalistes, 
(= Comme nous sommes arrivés trop tard...) 
因为 我 们 到 得 太 晚 了 , 没 能 出 席 记者 招待 会 。 
En le quittant pendant 5 ans, elle n'a pas pu reconnaitre le 
quartier reconstruit. 
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C—Comme elle l'a quitté pendant...) 
她 没 能 认 出 这 个 重建 后 的 街区 ,因为 她 离开 这 儿 5 年 了 。 
b 副 动词 在 句 中 可 做 方式 状语 。 如 ， 


La petite fille appelle sa maman en pleurant. 


(= appeler comment? en pleurant) 
小 女孩 由 着 喊 妈妈 。 
Ils sont arrivés en courant. 
(=arriver comment? en courant ) 
他 们 跑 着 来 的 。 
Je vais au travail en prenant un taxi, 
( = aller comment? en prenant un taxi 》 
RALAE FH, 

p 副 动 词 在 句 中 可 做 条 件 状语 。 如 : 
En faisant une heure de gymnastique tous les matins, vous 
allez perdre du poids. 
(—Si vous faites une heure de gymnastique... ) 
如 果 您 每 天 早上 做 一 个 小 时 的 体操 , 您 就 会 减轻 体重 。 
En prenant ces médicaments, il irait mieux de jour en jour. 
(Sil prenait ces médicaments... } 
如 果 他 服用 这 些 药 的 话 ,就 会 一 天 天 好 起 来 。 
En gagnant assez d'argent, j'achèterai cet ordinateur, 
( —Si je gagne assez d'argent...) 
如 果 我 有 足够 的 钱 , 我 就 买 这 台电 脑 。 

> 副 动词 在 句 中 可 做 对 立 状语 。 如 : 
Tout en écoutant la radio, elle pensait à autre chose. 
她 虽然 在 听 广 播 ,可 是 却 想 着 别 的 事情 。 
Je n'ai pas bien compris ce texte tout en apprenant le russe 
pendant un an. 
RR T FRA TARA tD ke, 
《做 对 立 状语 的 副 动 词 前 必须 要 加 副词 tour”. 

Nm 副 动词 与 现在 分 词 表达 意义 上 的 差别 。 
> 副 动 词 和 名 中 变 位 动词 为 同一 个 主语 ,其 表示 的 动作 只 能 由 名 
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子 的 主语 来 完成 ,而 现在 分 词 的 主语 可 以 是 句 中 变 位 动词 的 主 
语 ,也 可 以 是 句子 的 宾语 ,其 表示 的 动作 可 由 句子 的 主语 或 宾语 
完成 。 


"ai vu Michelle en sortant du métro, 


(= quand je suis sorti du métro... —&lzljis]? 

我 走出 地 铁 的 时 候 看 见 了 米 软 尔 。 

"ai vu Michelle sortant du métro. 

(一 Jai vu Michelle qui sortait du métro. 一 现在 分 词 》 
RA RKKA EHK. 


Nous avons appercu Elise en entrant dans le café. 


(二 quand nous sommes entrés dans le café...— 副 动词 ) 
我 们 走 进 咖啡 馆 时 见 到 埃 莉 斯 。 
Nous avons vu Elise entrant dans le café. 
(= Nous avons vu Elise qui est entrke.… 一 现在 分 词 ) 
我 们 看 见 埃 莉 斯 走 进 咖啡 馆 。 
p 副 动词 在 名 中 只 能 做 状语 ;而 现在 分 词 在 句 中 可 以 做 定语 或 状语 。 
Il va au travail en prenant le métro. 
C(— Comment? en prenant le métro “一 副 动 词 — 方式 状语 ) 
他 坐 地 铁 去 上 班 。 
Cest une chambre donnant sur le sud. 
C une chambre qui donne sur.. ~ 现在 分 词 一 定语 ) 
这 是 一 个 朝 南 的 房子 。 
> 一动 词 可 用 于 口语 或 笔 语 :而 现在 分 词 一 般 多 用 于 笔 语 。 


EXERCICES [16] 


I. Mettez les infinitifs au participe présent ou passé. 


《把 不 定式 变 成 现在 分 词 或 过 去 分 词 ) 

1. Clever } — — la tête, la mère le regarde sans rien dire. 

2. La pluie ne ( s'arrêter ) pas de tomber, la voiture s’ 
est embourbée, 

3.€ craindre )  — d'arriver en retard, j'ai pris ma voiture, 

4. Ne (savoir) ^ pas mon adresse, elle a dû demander à ma 
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mère. 


5. ( dormir ) à la belle étoile, on éprouvait un sentiment 
de paix. 

6. ( vouloir) _____ finir son livre, elle n'avait pas envie de sortir. 

7. Vous avez fait trop de bruit ( réveiller ) ___ les voisins, 


8. L'infirmière soignait sa main ( blesser ) 
. Utilisez le participe présent pour remplacer le promon relatif, 
《用 现在 分 词 代替 关系 代词 
1. Cest un journal qui présente un tableau économique global. 
2. Julie a une chambre qui donne sur une jolie place, 
3. Elodie a une soeur qui fait ses études en Allemagne. 
4. Allons visiter l'exposition qui vient de commencer. 
5. Les élèves qui bavardaient n'écoutaient pas le professeur. 
6. Je te présente mon frére qui travaillera en Afrique. 
7. Elle connait tous les gens qui habitent dans son immeuble, 
8. On ne supporte pas les enfants qui crient tout le temps. 
+ Ecrivez les participes passés des verbes mis entre parathéses. 
《 写 出 括号 内 动词 的 过 去 分 词 ? 
1. Le temps ( perdre) — — n'est pas possible de le rattrapper. 
2. (partir) ___ trop tard, elle a raté son train. 
3. Les feuilles ( jaunir ) — ^ sont tombées des arbres, 
4. Les rivières ( grossir ) — — par les pluies vont déborder. 
5. ( Perdre) _ — _ la clé de la chambre, elle na pas pu y entrer. 
6. ( Rentrer } _ à temps, tu pourras dîner avec nous, 
T. Vous êtes arrivés à 9 heures ( passer ) 
8. Les invités ( partir) _____ , on range le salon puis on se couche. 
. Remplacez l'infinitif par un participe présent ou un adjectif verbal, 
〈 用 现在 分 词 或 动 形容 词 代替 不 定式 ) 
1. La semaine ( précéder } _  , elle était à la campagne. 
2. Le prix de l'essence ( augmenter ) _ _ , je ne prends plus 
ma voiture, 
3. On aime un caractère ferme ( ne jamais hésiter) — _ àobéir 
au devoir, 
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4. Ce sont deux chambres ( communiquer ) 


5. Mon avis est tout ( différer ) du vôtre. 
6. Le soleil descend entre les nuages ( flotter } à l'horizon. 
7. Certains sports, ( fatiguer ) trop les muscles, ne con 


viennent pas aux enfants. 
8. Je ne veux pas qu'on me reproche d’être ( négliger ) 
V. Transformez les phrases avec le gérondif. (用 副 动 词 改变 句子 ) 


ExiSi vous me communiquez ces documents, vous me ren- 
drez service. 
— En me communiquant ces documents, vous me rendrez 


service. 


1. Elle a été renversée par une voiture lorsqu'elle traversait le 
passage cloué. 
2. Si je gagne assez d'argent, j'achéte une belle villa. 
3. Il faisait du ski, il s'est cassé la jambe. 
4. Il a pris froid, car il était sorti sans mettre de manteau. 
5. Si on roule trop vite, on peut provoquer un accident, 
6. Comme elle a reconnu ses torts, elle s'est fait pardonner. 
7. Quand on est arrivé au sommet, on était au-dessus de la mer 
des nuages. 
8. Elle lave les verres pendant qu'elle écoute de la musique. 
VI. Remplacez le gérondif par la proposition subordonnée de méme 
sens《〈 用 意义 相同 的 从 句 代替 副 动词 ) 
1. Tout en différant par le caractère, ces deux frères se ressem- 
blent physiquement, 
2. En négligeant de réserver son billet, elle n’a pas de 
place sur l'avion. 
3. En achetant un billet de loterie, tu pourrais gagner une som- 
me importante, 
4. En dînant, il nous a raconté une histoire intéressante, 


5. Nous sommes arrivés à l'heure en prenant un taxi. 
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名 词 
RE : Le nom 
名 词 是 用 来 表示 人 和 物 的 词 。 


法 语 名 词 分 为 阳性 和 阴性 .单数 和 复 孝 形式。 
1 名 词 种 类 Les espèces de noms 


有 生 名 词 :( 指 人 .动物 ) l'homme 人 .男人 le tigre 老虎 
无 生 名 词 :( 指 事物 、 概 念 ) l'autobus 公共 汽车 la raison 道理 
普通 名 词 :le professeur 教授 l'usine 工厂 l'amitié 友谊 
专 有 名 词 :( 第 一 个 字母 大 写 ) Paris 巴黎 Marie 玛丽 


个 体 名 词 :un client 一 位 顾客 un canard 一 只 鸭子 
集体 名 词 :la clientele 顾 客 。 le bétail 家 畜 
复合 名 词 :( 由 名 词 与 名 词 .形容词 ,动词 ,副词 ,介词 组 成 ) 
un chou-fleur 花菜 un porte-monnaie 小 钱包 
une grand-mère 祖母 un arc-en-ciel 彩虹 
un laissez-passer 通行 证 un arriëre-port 内 港 
L1 名 词 的 阴 、 阳 性 
Le masculin et le féminin des noms 


EN 有 生 名 词 的 阴性 构成 


有 生 名 词 所 指 的 人 动物 都 有 性 别 之 分 ,因而 该 类 名 词 都 有 相对 应 的 
阴阳 性 两 种 形式 。 一 般 情况 下 ,阳性 词 形 较为 常见 。 

m 阴性 名 词 的 构成 须 遵循 以 下 规则 : 
> 通常 在 阳性 名 词 词尾 加 e( 如 果 词 尾 是 辅音 字母 ,发 音 有 变化 )。 


un ami 男 朋友 une amie 女 朋 友 
un employé 男 职员 une employee 女 职员 
un cousin 表 兄 弟 une cousine 表姐 妹 
b Oe 结尾 的 阳性 名 词 没有 词 形 变化 ,通过 限定 词 来 表示 其 阴 、 
阳性 。 


un / une artiste $ / KERK 
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un / une journaliste $ / 女 记 者 
un / une concierge 男 / 女 看 门人 
un / une élève 男 / 女 学 生 
mon collègue 我 的 一 位 (男性 ) 同 事 
ma collègue 我 的 一 位 (女性 ) 同 事 
le malade (男性 ) 病 人 
la malade (女性 ) 病 人 
E 有 些 阳 性 名 词 是 通过 词尾 的 变化 构成 其 阴性 形式 。 


词 尾 [ m 性 s 阴 性 
—er | 一 are étranger (AA étrangère  (HI4HAA 
一 en |—enne | lycéen ( 男 ) 高 中 生 lycénne ( 女 ) 高 中 生 
一 on | 一 onne | espion ( 男 ) 和 间谍 esponne (4A 
—an |—anne | paysan ( 男 ) 农 民 paysanne (WRR 
5f —ve veuf Ax veuve xa 
=x 一 se époux XX épouse Y 
—e | -que  |Tur ( 男 ) 土 耳 其 人 | Turque ( 女 ) 土 耳 其 人 
一 eau | —elle agneau [LES agnelle CHAT 
—el —elle colonel 上 校 colonelle ERKA 
一 eur | 一 euse | vendeur 男 售货员 vendeuse — 女 售 货 员 
一 teur | —teuse/ | chanteur — SKAK chanteuse — 女 歌唱 家 
trice acteur 男 演员 actrice 女 演员 

—et |—ette | cadet ODEDA 。 | cadette GOFIA 
—e |—esse | maitre BEA maitresse EA 
prince 王子 princesse AE 


B 有 些 阳性 名 词 构 成 阴性 名 词 时 ,其 词根 十 特殊 形式 的 词尾 。 


un compagnon 同伴 une compagne 女 伴 

un copain 伙伴 une copine 女 伴 

un héros 男 英雄 une héroïne pos 

un neveu TE une nièce fec PME 
un roi 国王 une reine ET 


un serviteur 男 仆 une servante 女仆 
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D 有 些 名 词 的 阴阳 性 各 有 不 同形 式 。 


un bouc 


un coq 公鸡 une poule 母 鸡 
un garçon 男孩 une fille 女孩 
un frère 兄弟 une soeur 姐妹 
un mari 丈夫 une femme 妻子 
un oncle dus une tante init 
un père 父亲 une mère 母亲 


un empereur une impératrice 


m 有 些 表示 职业 的 名 词 只 有 阳性 形式 。 
auteur 作者 amateur 爱好 者 architecte 建筑 师 
agent 代理 人 chef 首领 chirurgien 外 科 医 生 
compositeur 作曲 家 écrivain 作家 ingénieur ”工程师 


juge TRUE médecin 医生 magistrat 法 官 
témoin 证 人 professeur 教 授 mannequin 模特 
注 : 如 需 强 


M une femme, $: 
y -© une femme professeur 女 教授 
m 个 别名 词 只 有 阴性 形式 。 
une victime 牺牲 者 ,受害 人 une vedette 明星 
une dactylo 打字 员 
m 个 别 动物 名 词 只 有 阴性 或 阳性 形式 , 若 要 强调 性 别 , 须 在 名 词 后 加 
måle 或 femelle。 
une souris 家 鼠 une souris mâle ARA 
un serpent # un serpent mâle 公 蛇 
无 生 名 词性 的 识别 
ü 无 生 名 词 不 存在 两 性 相对 的 形式 ,但 也 分 为 阳性 名 词 和 阴性 名 词 。 
每 个 词 的 性 可 通过 其 后 级 或 词尾 来 识别 。 
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阳性 词尾 (后 级 ) 阴性 词尾 (后 级 ) 


réalisme 现实 主义 qualité 品质 
-ment changement ”变化 -ion profession ”职业 
-age village 村 庄 -eur couleur 颜色 
-in magasin 商店 -ade promenade 散步 
il outil 工具 -ance confiance ”信心 
-oir comptoir 柜台 -ence conférence ”报告 会 
-(e)au couteau 刀子 “oi loi 法 律 
“ail travail 工作 -ie biologie 生物 学 
-ard boulevard Kf -ette serviette — £h 
-ème système 制度 ,系统 | -&e armée 军队 
-at achat 购物 aille volaille KA 
-et carnet 小 本 子 -ure nature 大 自然 
-er plancher 地 板 -son chanson 歌曲 
-ier cahier 练习 本 -eille bouteille MF 
-on jambon 火腿 -ine cuisine 厨房 
-eu feu 火 -ière chaudière 锅炉 
-ou chou 白菜 -esse jeunesse 青春 
i habitude "m 


W 表示 树木 .金属 .月份 . 季 节 、 星 期 .语言 和 不 是 以 “e" 结 尾 的 国名 通 
常 为 阳性 名 词 。 
le pommier 苹果 树 le poirier 梨 树 (例外 :la vigne 葡萄 树 等 ) 


le cuivre $f] le fer & 

le bois 木头 l'acier (m) #4 
le printemps 春季 lété (m) 夏季 
le mois 月 le lundi 星期 一 


le chinois 中 文 le français 法 文 
le Canada 加 拿 大 le Japon 日 本 
B 表示 水 果 、 科 学 ,艺术 和 以 “e" 结 尾 的 国名 通常 为 阴性 名 词 。 
la fraise HAE la cerise 樱桃 〈 例 外 :le citron frt, le melon 甜瓜 等 ) 
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la chimie 化 学 Fhistoire 历史 (例外 :le droit 法 律 ) 
la Chine 中 国 la France 法 国 (例外 :le Mexique 墨西哥 等 ) 
D 同形 异 义 词 :法 语 有 些 名 词 词 形 相同 ,但 词义 因 阴 ,阳性 不 同 而 发 生变 化 。 
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un livre 书 une livre 磅 (货币 单位 ) 
un aide 助手 une aide 帮助 
un manche 柄 une manche 袖子 
un tour 一 图 une tour 城楼 
un mode HA une mode ne 
un voile 面纱 une voile "m 
un vapeur ron une vapeur A 
un poste 岗位 une poste 邮局 
un radio 无 线 电报 务 员 | une radio 收音 机 
un critique 批评 家 une critique 批评 
un souris 微笑 une souris 家 鼠 
un mémoire (硕士 ) 论 文 Une mémoire 记忆 
un somme 小 睡 une somme 总 数 
un trompette 号 手 une trompette 喇叭 
un guide 导游 une guide Et] 

og 名 词 的 单 、 复 数 

Le singulier et le pluriel des noms 

El # 8 (LT: 


m 一 般 规则 :在 单数 名 词 后 加 -s 即 构成 复数 名 词 。 
un enfant -> des enfants 孩子 
une entreprise — des entreprises 企业 
B 特殊 规则 : 
b 以 -s,-z,-x* 结 尾 的 单数 名 词 , 构 成 复数 时 词 形 不 变 。 
un fils — des fils 儿子 un gaz — des gaz 煤气 炉 
b 以 -eau,-au,-eu 或 -oeu 结尾 的 单数 名 词 , 构 成 复数 时 在 词尾 加 -x。 
un bureau — des bureaux 办 公 室 un noyau—> des noyaux 果 核 
un cheveu — des cheveux 头发 ”un manteau — des manteaux XX 
> 以 -ou 结尾 的 单数 名 词 , 构 成 复数 时 加 -s。 
131 


un clou — des clous 钉子 un trou — des trous 洞 
注 :以 下 7 个 以 -ou 结尾 的 单数 名 词 , 构 成 复数 时 在 词尾 加 -x: 
bijou 一 bijoux 珠宝 饰品 caillou -> cailloux 卵石 chou -> choux 白菜 
genou — genoux 膝盖 ”hibou — hiboux 猫 头 应” joujou -> joujoux 玩具 
pou 一 poux IF 
以 -结尾 的 单数 名 词 , 构 成 复数 时 ,要 把 -al 改 为 aux, 
un journal->des journaux 报纸 un cheval->des chevaux 马匹 
un animal-*des animaux 动物 un canal-*des canaux 运河 
注 :有 些 词 属 例外 。 如 : 
un bal 一 des bals 舞会 un festival — des festivals 联欢 会 
un carnaval — des carnavals 狂欢 节 un régal — des régals 佳肴 


以 -a 结尾 的 单数 名 词 ,构成 复数 时 加 -s。 
un rail — des rails 铁轨 un détail — des détails 细节 
注 :以 下 7 个 以 -9 结尾 的 单数 名 词 , 构 成 复数 时 ,要 把 .1 改 为 -xs 
un bail -> des baux 租约 ”un corail — des coraux 珊瑚 
un vantail -> des vantaux 门户 ”un émail — des émaux Xl 
un vitrail — des vitraux 花 玻璃 窗 。 un soupirail -> des soupiraux 通风 口 
un aspirail — des aspiraux 炉子 通风 和 孔 
b 有 些 名 词 的 单 ,复数 词 形 不 同 。 
monsieur 先生 ~ messieurs 先生 们 
madame 女士 ->mesdames 女士 们 
mademoiselle 小 姐 -> mesdemoiselles 小 姐 们 
jeune homme 年 轻 人 一 jeunes gens 年 轻 人 
注 :a。 有 些 名 词 的 单 、 复 数 词义 不 同 。 
l'effet 效果 一 les effets 日 常用 品 le fer 铁 一 les fers tft 
la lunette 望远镜 一 les lunettes 眼镜 la vacance 空缺 — les vacances 假期 
le ciseau Wf — les ciseaux 剪刀 
b. 有 些 名 词 只 有 复数 ,没有 单数 形式 .如 : 
les annales 编 年 史 les fiançailles 订婚 ”les frais 费用 
les environs 周围 les gens À les funérailles ##}L 
les échecs 国际 象棋 les matériaux 材料 les bestiaux 牲畜 
5 有 些 表示 性 质 、\ 材 料 . 科 学 ,艺术 的 名 词 原则 上 不 用 复数 。 如 : 
la grandeur 大 小 le marbre 大 理 石 la physique 物理 学 
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W 复合 名 词 的 复数 构成 。 

& 名 词 十 名 词 :一 个 名 词 做 另 一 个 的 同位 语 , 两 个 都 变 成 复数 。 
un chov-fleur — des choux-fleurs 菜花 
一 个 名 词 做 另 一 个 的 补 语 ,第 一 个 名 词 变 成 复数 。 
un timbre-poste — des timbres-poste 邮票. 
un pomme de terre — des pommes de terre 土豆 

P 名词 二 形容词, 形容词 十 名 词 , 形 容 词 十 形容 词 ,两 个 都 变 成 复数 。 
un coffre-fort — des coffres-forts 保险 箱 
un sourd-muet 一 des sourds-muets WEA 


b 动词 + 名词, 动词 不 变 , 名 词 有 些 变 为 复数 ,有 些 不 变 , 根 据 其 词义 


而 定 。 

des chasse-ncige 扫 雪 车 des gratte-ciel 摩天 楼 

des abat-jour 灯罩 des pique-niques 野餐 

des cure-dents 牙签 des porte-avions 航空 母 舰 


^ 副词 十 名 词 ,介词 十 名 词 , 仅 名 词 变 为 复数 。 

des haut-parleurs 喇叭 des avant-postes 前 哨 
p> 动词 十 动词 ,动词 十 副词 ,两 者 都 不 变 。 

des laissez-passer 通行 证 ”des passe-partout 万 能 钥匙 
> 专 有 名 词 表示 全 家 或 家 庭 中 数位 成 员 时 ,没有 复数 形式 。 


les Durand les Martin les Vincent 
(表示 皇族 或 历史 上 著名 家 族 的 专 有 名 词 要 加 -s。 如 les Césars HRR) 


“EXERCICES [17] 


T. Ecrivez le féminin des noms suivants.( 写 出 下 列 名 词 的 阴性 形式 ) 


un étudiant un secrétaire un voisin un Chinois 
un Espagnol un orphelin un ami un collègue 
linstituteur l'empereur le candidat le chien 
le compagnon le Suisse le prince le héros 
le cuisinier le patron le neveu le sot 
Il. Dites fe genre des mots suivants. 5 说 出 下 列 名 词 的 性 》 
1, raisin prison culture vigne 
2. droit fraîcheur puissance assemblée 
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3. miroir pensée mouvement nécessité 
4. placard été écriture bronze 
5. lune jalousie thème ménage 
6. plage richesse réalisme littérature 

WI. Ecrivez le pluriel des noms suivants.〈 写 出 下 列 名 词 的 复数 形式 ) 
un Français une enquête une photo un oeuvre 
un reportage un mur un jeune un disque 
le cheveu le festival l'oiseau le détail 
le manteau le trou le fonds le journal 
le genou le nez la voix le bal 

N. Formez le pluriel des noms composés suivants. 
《 写 出 下 列 复 合 和 名词 的 复数 形式 》 
un chou-fleur un porte-plume un bonhomme 
un garde-feu un porte-monnaie un tire-clou 
un gratte-ciel un avant-garde une carte-lettre 
un arc-errciel un chef-lieu un coffre-fort 
un cure-dent un laissez-passer un vice-ministre 
un aide-mémoire un tête-à-tête un avant-poste 


V. Mettez au pluriel si nécessaire les noms entre parenthèses, 
(如 有 必要 ,将 括号 内 的 名 词 变 为 复数 ? 
un tas de (sable) une brosse à (dent) 
un paquet de (cigarette) une paire de (chaussette) 
un kilo de (farine) un groupe d'Cétudiant) 
un carnet d' adresse) — une botte de ( poireau) 
un tonneau de ( biére ) 

Vi. Dites le sens différent des noms suivants au masculin et au féminin, 
《说 出 下 列 名 词 阴阳 性 时 的 不 同意 义 ) 
livre poste tour voile manche guide 
aide mémoire garde vapeur critique vase 

M. Dites le sens différent des noms suivants au singulier et au pluriel, (说 
出 下 列 名 词 单 复数 时 的 不 同意 义 ) 
lunette vacance antiquité fer 
effet gage assise ciseau 
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冠 词 是 一 种 限定 词 , 放 在 名 词 前 面 ,表示 该 名 词 的 
性 和 数 , 说 明 其 是 确 指 名 词 .还 是 泛 指名 词 。 法 语 
冠 词 有 三 种 形式 : 定 冠 词 .不 定 冠 词 部 分 冠 词 。 


cie defini 


定 冠 词 用 来 表示 它 所 限定 的 名 词 是 确 指名 词 。 


Eia AETR FIRER h 开头 的 单数 名 词 前 。 如 ， 
l'étudiant (阳性 ) l'hôtel (阳性 ) lamie (阴性 ) 
b. Si) 前 面 如 有 介词 ; 或 时 ,要 进行 缩合 ,构成 缩合 冠 词 ( 定 冠 记 


To 没有 缩合 形式 ); 
à+ le = téléphoner au directeur 给 经 理 打 电 话 
à + les = écrire aux parents 给 父母 写 信 
de + le= d le dictionnaire du professeur 老师 的 字典 
de + les = les cahiers des étudiants 。 ”学 生 们 的 练习 本 


定 冠 词 用 在 表示 独一无二 的 事物 (无 生 ) 和 名词 前 。 
le soleil 太 阳 la lune 月亮 leciel RS — la pluie 雨 
la terre 大 地 la neige 雪 le monde 世 界 les étoiles 星星 
Le soleil se lève à l'est. 
太阳 从 东方 升 起 。 
La Tour Eiffel est le symbole de la France, 
艾 非 尔 铁塔 是 法 国 的 象征 。 
定 冠 词 用 在 表示 人 或 物 总 称 的 名 词 前 。 
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Il aime beaucoup la musique classique. 他 很 喜欢 古典 音乐 。 
La bière est aussi un liquide. 啤酒 也 是 一 种 液体 。 
= 定 冠 词 用 在 前 面 已 提 过 的 人 或 物 的 名 词 前 。 
Voici une lettre et un journal:le journal est au professeur, la lettre 
est à toi. 
这 里 有 一 封 信 和 一 份 报纸 ,报纸 是 老师 的 ,信和 是 给 你 的 。 
D 定 冠 词 用 在 地 名 、 语 言 名 词 前 。 
la Chine 中 国 le Japon 日 本 les Etats-Unis 美国 
l'Asie 亚洲 les Alpes 阿尔 卑 斯 山 l'Atlantique 大 西洋 
le Henan 河南 省 le coréen 朝鲜 语 le russe 俄语 
有 些 国名 前 没有 定 冠 词 , 如 :Chypre 塞浦路斯 “Cuba HE Israël 以 色 列 
Madagascar 马达 加 斯 加 
m _ 定 冠 词 用 在 季节 日 期 及 节日 的 名 词 前 。 
le printemps 春 l'été H l'automne fX l'hiver £ 
le 30 juillet 7 H 30 H le jour de l'an JG E. 


" 定 冠 词 用 在 表示 职务 颜色 .家族 成 员 和 最 高 级 形容 词 修饰 的 名 词 前 。 
le professeur Martin 马丁 教授 le Président 总 统 
les Durand 杜 朗 一 家 la plus grande ville 最 大 的 城市 
C avoir un Monet = avoir un tableau de Monet 有 一 幅 碳 奈 的 画 。 
jouer du Chopin = jouer de la musique de Chopin 演奏 肖邦 的 部 分 作品 .) 
m 定 冠 词 用 在 星期 :计量 名 词 前 ,表示 “每 个 ”的 意思 。 
20 euros le kilo 每 公斤 20 欧元 ”80 km à l'heure 每 小 时 80 公里 
Fermé le dimanche 每 星期 日 休息 le samedi 每 星期 六 
m 定 冠 词 用 在 表示 身体 某 一 部 分 的 名 词 前 ,起 主 有 形容 词 的 作用 。 
J'ai mal à la tête. (la = ma) 我 头疼 。 
Cet enfant a les mains sales, (les = ses ) 这 孩子 手 脏 。 
Je lui ai pris la main. (la = sa) 我 抓 住 他 的 手 。 
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注 :车 强调 主 有 关系 ,有 形容 词 或 补 语 修饰 名 词 时 ,名 词 前 仍 要 用 主 有 形容 词 。 
Elle lui lave ses petites mains sales. ”她 给 他 洗 他 那 双 小 脏 手 。 
ll t'a frappé à ton épaule blessé. 他 拍 了 拍 你 受伤 的 肩膀 。 
Elle a levé sa main de bois, ”她 举 起 了 假手 . 


2 不 定 冠 词 Larticle indéfini 
不 定 冠 词 放 在 可 数 名 词 前 ,表示 它 所 限定 的 名 词 是 泛 指名 词 。 
BI 不定 冠 词 的 词 形 


不 定 冠 词 m 性 阴性 
单数 un une 
复数 | des 

B 不 定 冠 词 的 用 法 


D 表示 初次 提 到 的 人 或 物 。 
J'ai rencontré un ami dans la rue, 
我 在 马路 上 遇见 一 位 朋友 。 
D 表示 不 确 指 的 人 或 物 。 如 : 
Donnez-moi une feuille de papier. 
给 我 一 张 纸 。 
B 表示 总 体 概念 中 的 一 部 分 。 
Le tigre est un animal sauvage. 
老虎 是 一 种 野生 动物 。 
Le travail est un trésor. 
劳动 是 一 种 财富 。 
W 在 名 词 后 面 有 修饰 成 分 ,但 不 起 限定 作用 时 , 仍 用 不 定 冠 词 。 如 ; 
On entend un bruit de pas qui se rapproche. 
人 们 听 到 脚步 声 走 近 。 
Il a des épreuves à corriger. 
他 有 一 些 考卷 要 批改 。 
C'est un paysage splendide. 
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这 是 一 片 壮观 的 景色 。 
Eia 复数 名 词 前 有 形容 词 时 ,不 定 冠 词 des 用 de fte. iE: 


acheter des roses rouges 买 一 些 红 玫瑰 
acheter de belles roses rouges 买 一 些 漂亮 的 红 玫瑰 
.复数 复合 名 词 前 不 定 冠 词 ds 不 变 。 


des petites annonces 启事 栏 des petits pois WIS 
des grands magasins 百货 商店 。 des jeunes gens 年 轻 人 


3 部 分 冠 词 Larticle partitif 


部 分 冠 词 也 属 不 定 冠 词 ,用 在 不 确 指 的 不 可 数 名 词 或 抽 
象 名 词 前 ,表示 部 分 概念 , 即 “ 一 点 ”一 些 ” 的 意思 。 
ES 部 分 冠 词 的 词 形 


单数 


复数 | des 


Cde ! 放 在 元 音字 母 或 哑 音 上 开头 的 单数 名 词 前 。 如 :de l'alcool 白酒 ) 
BE 部 分 冠 词 的 用 法 
m 部 分 冠 词 用 在 抽象 名 词 前 。 
avoir de la patience 有 耐心 avoir du courage 有 勇气 
entendre du bruit 听 到 声响 
m 部 分 冠 词 用 在 不 可 数 名词 前 。 
vouloir de l'eau ， 想 喝 点 水 acheter des légumes 买点 蔬菜 
avoir de la poussière 有 灰尘 prendre du poisson 吃 点 鱼 
m 部 分 冠 词 用 在 动词 faire 后面 的 名 词 前 ,表示 “从 事 …… 运 动 ”。 
faire du sport ”进行 体育 活动 faire du cheval 骑马 
faire de la natation 游泳 faire du ski 滑雪 
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4 否定 名 中 的 冠 词 — 
Les articles dans la phrase négative 


HB 介词 de 代替 不 定 冠 词 和 部 分 冠 词 


在 绝对 否定 句 中 ,直接 宾语 前 的 不 定 冠 词 和 部 分 冠 词 用 de 代替 。 
Il boit du vin. 他 喝酒 。 
Il ne boit pas de vin。 他 不 喝酒 。 
J'écris une lettre. 我 写 信 。 
Je n'écris pas de lettre. 我 不 写 信 。 
Je fais encore des fautes. ”我 又 做 错 了 几 处 。 
Je ne fais plus de fautes ”我 不 再 出 错 。 
Je sors en faisant du bruit. 出 门 时 我 弄 出 声响 。 
Je sors sans faire de bruit. 我 悄悄 地 出 门 。 
保留 不 定 冠 词 和 部 分 冠 词 


F 如 果 将 两 个 名 词 对 比 或 不 是 表示 绝对 否定 意义 时 ,仍然 保留 不 定 冠 
词 和 部 分 冠 词 。 
Il n'y a pas un livre sur la table, mais un stylo. 
桌 上 没有 一 本 书 , 而 有 一 支 笔 。 
Ce pot ne contient pas du lait, il contient de l'eau. 
这 个 坛子 没 盛 奶 ,而 盛 着 水 。 
Je ne mange pas du poisson tous les jours, 
我 不 是 每 天 都 吃 鱼 。 
(一 Je mange du poisson, mais pas tous les jours. 
我 吃 鱼 ,但 不 是 每 天 都 吃 .) 
Nous n'avons pas de l'argent pour le gaspiller. 
我 们 没有 可 浪费 的 钱 。 
(= Nous avons de l'argent, mais pas pour le gaspiller. 
我 们 有 钱 ,但 不 是 用 来 浪费 的 。) 
D 当 部 分 冠 词 un 一 un seul 时 ,保留 不 定 冠 词 。 
Il est parti sans dire un mot de remerciements. 
他 连 一 个 谢 字 也 没 说 就 走 了 。 
试 比较 : 
Je n'ai pas de livre. 我 没有 书 。 
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Je n'ai pas un (seul ) livre. 我 一 本 书 也 没有 。 
医 晶 省略 不 定 冠 词 和 部 分 冠 词 
M 在 ne.ni.ni- 连 续 否 定 句 型 中 ,不 定 冠 词 和 部 分 冠 词 要 省 略 。 
试 比较 : 
J'ai des frères et des soeurs. 
我 既 有 兄弟 又 有 姐妹 。 
Je mai ni frères ni soeurs. 
我 既 没 兄弟 又 没 姐妹 。 
Je bois quelquefois de l'alcool;du vin, de la bière, des apéritifs. 
我 有 时 喝 点 酒 :葡萄 酒 啤 酒 、 开 胃 酒 。 
Je ne bois jamais d'alcool; ni vin, ni bière, ni apéritifs. 
我 从 不 喝酒 : 既 不 喝 葡萄 酒 ` 也 不 喝 啤 酒 或 开胃 酒 。 
ei iri tag iud 


Bl Æ pas de... ni de. NE 不 定 冠 词 和 部 分 冠 词 要 省 略 。 
Je joue du piano et de la guitare, 我 弹 钢 琴 和 吉他 。 
Je ne joue pas de piano ni de guitare. 我 既 不 弹 钢琴 也 不 弹 吉 他 。 


5 肯定 句 中 冠 词 的 省 略 L'omission des 
articles dans la phrase 


affirmative 
B 不 定 冠 词 和 部 分 冠 词 的 省 略 
E TEBENIDUOUCRHES RR ENINEREM, An: 
peu de 少量 
trop de 太 多 …… op 
moins de Wp- un tas de 一 堆 …… un kilo de 一 公斤 …… 
une heure de 一 小 时 un morceau de 一 块 …… 
une bouteille de —#f + un plat de 一 盘 .… 


une tranche de 一 片 un verre de —#f 


un paquet de 一 包 : 


une goutte de 一 滴 …… 
Il y a beaucoup de magasins dans cette rue. 
这 条 街 上 有 很 多 家 商店 。 
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Tl a mangé trois tranches de jambon ce matin. 
他 今天 早上 吃 了 3 HK. 
注 :4 plupart de , bien de 后面 的 名 词 仍 保留 部 分 冠 词 。 
la plupart du temps 大 部 分 时 间 bien des professeurs 许多 教授 
m 介词 de 后 面 的 复数 不 定 冠 词 和 部 分 冠 词 可 省 略 。 如 ， 
La terre est couverte de neige. 
地 面 覆盖 着 雪 。(de = de + de la) 
Ce pot est plein d'eau. 
这 个 坛子 里 装 满 了 水 。 (d = de + de l) 
Le musée est fermé en raison de travaux. 
因 施 工 博物 馆 闭 馆 。(de — de 十 des) 
EMMA EM un une 在 介词 de 后 面 仍 要 保留 : 
Ma maison est près d'une belle église. 
On a besoin d'un guide. 我 们 需要 - 
介词 后 的 冠 词 省 略 
M 介词 sans 后 面 的 名 词 省 略 冠 词 。 
sans travail 失业 sans valeur 没有 价值 
Il prend son café sans sucre， 他 喝 咖 啡 不 放 糖 。 
m 在 其 他 一 些 介词 后 ,名 词 前 也 可 省 略 冠 词 。 
en été 夏季 apied 步行 avec plaisir 非常 乐意 
par terre 在 地 上 à coeur ouvert 坦率 地 
其 他 情况 下 的 冠 词 省 略 
W 名 词 做 表 语 表示 职业 时 可 省 略 冠 词 。 
Elle est professeur d'anglais. 她 是 英语 老师 。 
Tl est devenu directeur du département. 他 成 为 部 门 经 理 。 


D 在 列举 名 词 时 ,可 省 略 冠 词 。 
Tout est en solde dans ce magasin: chemises, pantalons cravates, etc. 
这 家 商店 的 所 有 物品 降价 出 售 :衬衣 、 裤 子 、 领 带 等 。 
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WD 书 名 .标题 .招牌 .告示 、 路 名 等 前 ,省 略 冠 词 。 
Maison à louer ”房屋 待 租 Grammaire Française 法语 语 法 ( 书 名 ) 
Il habite Boulevard Saint-Michel. 他 住 在 圣 ， 米 敬 尔 大 街 。 

W 一 些 动词 短语 中 ,名 词 前 省 略 冠 词 。 
avoir peur 害怕 avoir raison 有 理 avoir soif 口 渴 


rendre service 效劳 ”avoir envie Ñ faire attention 当心 
demander pardon 请 求 原谅 
N 在 某 些 动词 后 ,名 词 前 省 略 冠 词 。 


se tromper de 搞 错 …-… changer de 改变 -…… 
La petite fille s'est trompée de chemin. 

小 女孩 走 错 了 路 。 

J'ai changé d'adresse. 

我 改换 地 址 了 。 


m 做 名 词 补 语 时 ,名 词 前 省 略 冠 词 。 
une tasse à thé 茶杯 ”une brosse à dents 牙刷 ,un couteau à pain 
切面 包 的 刀 ,une carte d'étudiant( e) /d'identité/de visite 学 生 证 / 身 
份 证 /名 片 ,une salle de lecture / de classe/ d'attente/ de bains 阅 
览 室 / 教 室 /等 候 厅 /浴室 
试 比较 :un arrêt d'autobus 公共 汽车 站 (总 称 ? 
Farrét de bautobus 62 62 路 汽车 站 
des clés de voiture 汽车 钥匙 (总 称 ) 
les clés de la voiture de Marie 玛丽 的 汽车 钥匙 
M 名 词 在 做 呼 语 或 同位 语 时 省 略 冠 词 。 
Bonjour, Madame! KAH! 
Beijing, capitale de la République populaire de Chine, est une 
belle ville, 北京 ,中 华人 民 共 和 国 的 首都 ,是 一 座 美丽 的 城市 。 


EXERCICES [18] 


I. Mettez un article défini masculin ou féminin et associez selon le 


modale《〈 加 定 冠 词 并 按 例子 将 词组 合 起 来 ? 


Ex: le fromage et le couteau 
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fromage culture 


soleil jour 
voiture solution 
nuit lune 
civilisation garage 
chaussure couteau 
problème cirage 
qualité soif 
travail défaut 
eau distraction 
Tl. Complétez avec un article défini ou indéfini. 
(用 定 冠 词 或 不 定 冠 词 填空 ) 
1. Chaque fois que je suis à Paris , j'achète — — tour Eiffel pour 
mon enfant, 
2. tour de Pise est tour du XIIe siècle. 
3. amour et amitié sont sentiments très forts, 
4. pyramide du Louvre est — grande pyramide de verre. 
5. Ce soir il ya  . émission intéressante à la télévision, 
6. tolérance est qualité très rare. 
7. hommes et __ femmes sont __ êtres complexes, 


TI. Faites des phrases selon le modale.《〈 按 照例 句 造句 ) 
Ex: letemps 一 Aucafé, on parle du temps. 


le temps les vacances la télévision le prix la pollution 
le chômage les enfants l'école la sécurité l'examen 

TV. Complétez avec un article〈 用 冠 词 填空 7 
C'est une fille _____ cheveux roux, yeux bleus, 
nez parfait, ______ taille fine, —  — longues jambes, 
démarche légère, 

V. Composez des phrases d'après le modèle. (按照 例句 组 句 ) 


Ex: croissant (+ ) — il ya des croissants. 


bière ( — )—= iln'y a pas de bière. 
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eau mayonnaise sucre beurre 
jambon oeufs durs sel vin 
saucisson pain fruits yaourt 


VI. Complétez les phrases avec des articles partitifs ou la préposition de. 
(用 部 分 冠 词 或 介词 de 填空 


1. Pour être heureux en couple, il faut; tolérance, beau- 
coup patience, pas mépris , pas trop ja- 
lousie, humour et surtout amour, 

2. Pour faire un bon vin, il faut: raisin, temps, 

savoir-faire, 


3. Pour tourner un court de métrage, il faut: un peu 

gent, un peu temps et beaucoup _  enthou 

4. Pour moi, une bonne soirée, c'est — musique, 

pâtes, amis et pas moustiques... 
VI. Complétez avec un article défini ou indéfini. 

(用 定 冠 词 或 不 定 冠 词 填空 ) 

1. Quand je pars en week-end à — — _ mer, j'emporte 
maillot de bain, pull en coton, 
et  espadrilles. Quand j'arrive sur 
directement dans — — _ eau; je plonge dans 
puis je m'allonge sur 

nuages, j'oublie ville. 

2. Elle attend un bébé et elle aimerait avoir fille. Sa cou- 
sine dit qu'il faut manger — — aliments salés pour avoir 

garçon et — aliments sucrés pour avoir fille, 
mais ^ mère de Lucie dit que ça dépendde — lune. 

3. Laurent affirme que football est — sport supérieur 
aux autres parce que pieds doivent penser plus vite que 

tête. 


pantalons légers 


plage, je vais 
vagues, 
sable et je regarde soleil et 


4. Selon Freud, il y a plus de différence entre homme et 
femme qu'entre homme et mouche, 
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品质 形容 词 和 数量 形容 词 


#5% Ladjectif qualificatif et 
l'adjectif numéral 


形容 词 是 表示 人 或 物 的 性 质 或 状态 的 词 ,一 般 应 和 
其 修饰 的 名 词性 、 数 一 致 。 


1 品质 形容 词 Ladjectif qualificatif 


EN 品质 形容 词 的 阴性 构成 
m 一 般 规则 。 
b 在 阳性 形容 词 后 面 加 上 -e 即 构成 其 阴性 形式 。 
grand 一 grande 大 的 ”gai 一 gaie 高 兴 的 
b 以 -e 结 尾 的 阳性 形容 词 ,阴性 相同 。 
facile 一 facile 容易 的 ”rouge 一 rouge 红色 的 
m 特殊 规则 。 
» 可 通过 词尾 变化 ,构成 阴性 形式 。 


-et -ète discret discrète 审慎 的 
inquiet inquiète 不 安 的 
complet complète 完整 的 
-ot -otte sot sotte LT 
-er -ère étranger étrangère 外 国 的 
gu -guë ambigu ambiguë 暖 昧 的 
-eux -euse heureux heureuse 幸福 的 
eur -eure extérieur extérieure 外 部 的 
intérieur intérieure 内 部 的 
meilleur meilleure 更 好 的 
-f ve actif active 积极 的 
2 che franc franche 坦率 的 
blanc blanche 白色 的 
= -gue long longue 长 的 
-teur teuse menteur menteuse 说 谎 的 
-s/-x -sse bas basse 低 的 
gros grosse 粗壮 的 
faux fausse 假 的 
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b 可 通过 词 型 变化 构成 阴性 形式 。 
beau (bel ) 一 belle 漂亮 的 ^ nouveau (nouvel ) 一 nouvelle 新 的 
vieux (vieil ) 一 vieille 旧 的 fou (fol ) 一 folle 疯 的 
bon 一 bonne 好 的 malin 一 maligne 聪明 的 
gentil 一 gentille 可 爱 的 jumeau 一 jumelle 挛 生 的 


品质 形容 词 的 复数 构成 
加 .一 般 规则 :在 形容 词 单数 词 形 后 加 -s 构成 复数 。 
un enfant amusant 一 des enfants amusants une robe verte 一 des 
robes vertes 
m 特殊 规则 。 
b 以 s,-x 结尾 的 阳性 单数 形容 词 构成 复数 时 不 变 。 如 ， 
un cheval gris 一 des chevaux gris 灰色 的 马 
un moment heureux 一 des moments heureux 幸福 的 时 刻 
> 以 -eau 结尾 的 阳性 单数 形容 词 构成 复数 时 加 x。 如 ， 
un film nouveau— des films nouveaux 新 电影 
以 al 结尾 的 阳性 单数 形容 词 构成 复数 时 ,要 把 -al 改 为 aux。 
un organisme international — des organismes internationaux ”国际 
机 构 


EI 品质 形容 词 的 性 数 配合 
B 形容 词 要 与 其 修饰 的 名 词 做 性 数 配合 。 
Elle est devant une table brune. 她 在 棕色 桌 前 。 
Les soldats furieux se mettent à hurler. 愤怒 的 士兵 开始 吼叫 。 
Ses yeux sont charmants. 他 (她 ) 的 眼睛 很 迷人 。 
Il y a des chaises jaunes dans la salle. 大 厅 里 有 - 一 些 黄色 的 椅子 。 
B 一 个 形容 词 修饰 多 个 名 词 ,有 阳性 .又 有 阴性 时 ,形容 词 用 阳性 复数 。 
Elle met une jupe et un chemisier blancs. 她 身 穿 白 衫 白 裙 。 
B 一 个 形容 词 修饰 两 个 或 两 个 以 上 和 名词, 而 这 些 名 词 是 同 义 的 或 意思 
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渐进 的 ,形容 词 通常 跟 最 后 一 个 名 词 做 性 数 配合 。 
Il y a dans tout son être un calme, une noblesse, une majesté im- 
pressionnante. 
他 身上 有 一 种 令 人 印象 深刻 的 冷静 ,高贵 和 威严 。 

m 一 个 形容 词 修饰 两 个 或 两 个 以 上 用 连词 ou 连接 的 名 词 ,形容 词 通 
常 跟 最 后 一 个 名 词 做 性 数 配 合 。 
Il est en train de lire une revue ou un journal intéressant. 


他 正在 读 一 本 有 趣 的 杂志 或 报纸 。( 表 示 两 者 之 一 ) 


m 两 个 或 两 个 以 上 的 形容 词 修饰 一 个 复数 名 词 时 ,如 果 分 指 不 同 的 事 
物 , 形 容 词 可 以 用 单数 。 
On apprend les langues chinoise, anglaise et japonaise. 
(= la langue chinoise, la langue anglaise et la langue japonaise) 
人 们 学 汉语 ` 英 语 和 日 语 。 
m 表示 颜色 的 复合 形容 词 无 性 数 变化 。 
une robe bleue ” 蓝 色 连衣裙 une robe bleu foncé 深蓝 色 连 衣 裙 
(rose 玫瑰 色 、pourpre 深 红色 等 已 被 看 做 是 形容 词 , 故 有 性 数 变化 .) 


m demi, nu 放 在 名 词 前 无 性 数 变化 ,在 名 词 后 有 词 形 变化 。 试 比较 ， 
une demi-heure 半 小 时 ，deux heures et demie 两 点 半 (demi 只 有 
性 的 变化 ) nu-pieds ” 薄 底 凉鞋 ,pieds nus 赤脚 

B 在 短语 avoir l'air 中 ,主语 是 物 时 ,形容 词 要 与 主语 做 性 数 配合 ; E 
语 是 人 时 ,形容 词 可 配合 ,也 可 不 配合 。 
Cette pomme a l'air fraîche. 这 个 苹果 看 上 去 很 新 鲜 。 
Elle a l'air fâché (ou fâchée). 她 好 像 生气 了 。 

ENE 品质 形容 词 的 位 置 
品质 形容 词 大 多 放 在 名 词 后 ,少数 放 在 名 词 前 ; 男 有 一 些 既 可 放 在 
名 词 前 也 可 放 在 名 词 后 ,其 词义 不 同 。 

B 放 在 名 词 前 的 形容 词 。 
grand 大 的 petit 小 的 bon 好 的 mauvais 坏 的 
beau 漂亮 的 。 joli 好 看 的 jeune 年 轻 的 ”vieux 老 的 
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nouveau 新 的 。 long 长 的 large 宽 的 haut 高 的 

court 短 的 gros 肥 的 vrai 真 的 faux 假 的 

autre 另外 的 
注 : 上 述 形容 词 如 果 本 身 有 其 他 修饰 成 分 (如 副词 ) 时 ,可 放 在 名 词 后 。 试 比较 : 

un grand bâtiment 一 幅 大 楼 un bâtiment extrêmement grand 一 模特 大 的 楼 

un jeune président 一 位 年 轻 的 总 统 un président très jeune 一 位 很 年 轻 的 总 统 
m 必须 放 在 名 词 后 的 形容 词 。 

b 表示 颜色 或 形状 的 形容 词 : 

un drapeau rouge 红旗 une table ronde 圆桌 

b 表示 国籍 的 形容 词 : 
un journaliste chinois 中 国 记者 des montres japonaises 日 本 
手表 
有 关 政 治 ,经 济 , 社 会 .科学 .技术 ,宗教 的 形容 词 : 
une église catholique 天 主教 教堂 
le régime socialiste 社会 主义 制度 
des corps composés 化 合 物 des produits agricoles 农产品 
做 形容 词 使 用 的 过 去 分 词 和 动 形容 词 : 
un verre cassé 打 碎 的 玻璃 杯 un travail fatigant 累 人 的 工作 
带 有 补 语 的 形容 词 : 
un conseil bon à suivre 值得 采纳 的 建议 
un texte facile à comprendre ”一 篇 易 懂 的 文章 
une université grande comme une ville 像 城市 一 样 大 的 大 学 
une blessure large de deux doigts ”两 指 宽 的 伤口 

D 由 名 词 派 生 的 形容 词 : 

un marin breton 布 列 塔 尼 水 手 la langue française 法 语 

WB 一 些 形容 词 既 可 放 名 词 前 也 可 放 和 名 词 后 ,但 词义 不 同 。 

un cher ami 亲爱 的 朋友 un dictionnaire cher 一 本 贵 的 字典 

un ancien ministre 前 任 部 长 un ministre ancien 一 位 资深 部 长 

un pauvre homme 可 怜 的 人 un homme pauvre 穷人 

le dernier mois 最 后 一 个 月 le mois dernier 上 个 月 

un brave homme 诚实 的 人 un homme brave 勇敢 的 人 

un grand homme 伟人 un homme grand 身材 高 大 的 人 
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sa propre chemise 他 自己 的 衬衫 une chemise propre 干净 的 衬衫 
la même voiture 相同 的 汽车 la voiture mame 汽车 本 身 

un seul enfant 惟一 的 孩子 un enfant seul 孤单 的 孩子 

un vieil ami 老 朋 友 un ami vieux 年 长 的 朋友 

une curieuse habitude 怪 习惯 un regard curieux 好 奇 的 目光 


词 形 。 
zéro0, un(e) 1, deux2, trois 3, quatre 4, cinq 5， six 
6, sept7, huit8, neuf 9, dix 10, onze 11， douze 12, 
treize 13, quatorze 14, quinze 15, seize 16, dix-sept 17, 
dix-huit 18, dix-neuf 19, vingt 20, vingt et un 21, vingt- 
deux 22, trente 30, quarante 40, cinquante 50, soixante 
60, soixante-dix 70, soixante et onze 71, quatre-vingts 80, 
quatre-vingt-un 81, quatre-vingt-dix 90, quatre-vingt-onze 91, 
cent 100, mille 1000, dix mille 10 000, cent mille 100 000, 
ra, BR un, vingt, cent 外 ,基数 词 没有 词 形变 化 。 
有 性 的 变化 :vingt et un hommes 21 个 男人 
trente et une femmes 31 个 女人 
有 数 的 变化 :在 整 倍数 时 加 -5, 如 后 面 跟 有 其 它 数 词 则 不 变 。 如 : 
quatre-vingts jours 80 X  quatre-vingt-un jours 81 天 
deux cents pages 200 页 deux cent une pages 201 页 
b. milie(1 000) 没 有 性 数 变化 ,但 在 表示 纪元 年 份 时 ,常用 ml。 如 ， 
en mil(le) huit cents. 在 1800 年 
c 法语 数字 以 三 位 为 一 组 ,每 三 位 用 一 点 (. ) 隔 开 或 空 一 格 ,而 不 用 至 号 (,)。 如 。 
912. 000(neuf cent douze mille) 九 十 一 万 二 千 。 
d. iki] huit, 在 单独 使 用 时 ,词尾 要 发 音 ; six, dix 中 的 
gi TTC 5 Bp Mp É h W x 读 作 [ z ] ,six adultes, dix amis; 
"six. HERBE À h 开头 的 名 词 前 ,词尾 不 发 音 ,cinq cents, 
six livres, huit jours,dix personnes, JÁ 20-29 vingt 的 词尾 [t ] 要 发 音 。 


基数 词 的 用 法 。 
基数 词 前 面 可 以 带 有 和 冠 词 主 有 形容 词 ,指示 形容 词 或 人 称 代词 。 
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les deux enfants 两 个 孩子 
mes deux autres enfants 我 另外 两 个 孩子 
nous deux 我 们 两 人 ces deux soeurs 这 两 姐妹 
在 基数 词 10,12,15,20,30,40,50,60,100 后 加 上 词缀 -aine, 表 
示 “ 大 约 ” 的 意思 , 均 为 阴性 名 词 。 如 : 
Notre section a une centaine d'étudiants, 我 们 系 有 近 百 名 学 生 。 
Passons une quinzaine à la campagne. 我 们 去 乡下 住 两 星期 吧 。 
b 基数 词 代替 序数 词 ,表示 时 日 ,年份 。 如 : 

2 heures 两 点 钟 le 11 janvier 1 月 11 日 
(每 月 的 1 日 用 序数 词 表示 :le premier avril 4 月 1 日 ) 


D 基数 词 表示 书页 , 卷 , 章 ,门牌 号 码 ,同名 的 君主 次 序 , 放 在 名 词 后 面 。 
page un 第 1 页 ,tome cinq 第 5 卷 ,chapitre trois 第 3 章 ， 
J'habite au(numéro)six. 我 住 在 6 号 。 

Louis XIV 路 易 十 四 Napoléon 1 拿破仑 一 世 ( 读 作 Napoléon Premier) 
A retia 
序数 词 是 用 来 表示 次 序 的 词 。 
局 序数 词 的 构成 。 
» 序数 闻 是 由 基数 词 加 后 级 -ieme 构 成 。 
第 一 为 premier; 第 二 有 deuxième 及 second 两 种 形式 。 
dix 一 dixième 第 10 个 vingt— vingtième 第 20 À 

b 以 -e 结 尾 的 基数 词 ,要 去 掉 。 再 加 上 -ieme。 

quatre 一 quatrieme 第 4 个 onze 一 onzième 第 11 个 


* 


m 序数 词 的 用 法 。 
b 序数 词 放 在 名 词 前 面 ,可 与 定 冠 词 . 主 有 形容 词 或 指示 形容 词 一 
起 使 用 , 除 premier, second 要 与 名 词 做 性 . 数 配 合 外 ,其 余 无 词 形 
变化 。 
le premier jour 第 一 天 la première nuit 第 一 夜 
le second étage 第 三 层 la seconde guerre 第 二 次 战争 
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le huitième cinéma 第 八 家 电影 院 

la onzième boutique 第 十 一 家 商店 

ces trois premières leçons 这 前 三 课 

nos deux premiers enfants 我 们 的 头 两 个 孩子 
b 表示 书页 , 卷 . 章 等 时 ,序数 词 可 放 在 名 词 前 或 后 。 

le tome second 3X, le second tome 第 2 卷 

le chapitre cinquième 或 le cinquième chapitre 第 5 章 

注 : 除 基数 词 ,序数 词 外 ,法 语 还 有 三 个 数字 名 词 :millier, million, milliard, 分 别 

表示 千 、 百 万 和 十 亿 , 均 为 阳性 名 词 。 复 数 时 在 词尾 加 =。 如 其 后 眼 有 名 词 ， 
需 以 介 疗 中 引导。 如 :des milliers de personnes 数 二 人 ,2 millions de tonnes 
200 75,3 miliars de dollars 30 亿美 元 。 


EXERCICES [19] 


T. Mettez au féminin selon le modèle. ( 按 例句 写 出 阴性 词 形 ) 
Ex: uncafé chaud et une soupe chaude 
1. un chapeau blanc et une veste 


2. un virage dangereux et une route 

3. un roman intéressant et une nouvelle 
4. un poisson frais et une viande 

5. un lit ancien et une armoire 
6. un test idiot et une réponse 


II. Mettez au pluriel.( 写 出 复数 词 形 ) 


1, un pull marron 7. une cravate grise 
2. un plat régional 8. une spécialité régionale 
3. un poulet fumé 9. une viande fumée 
4. un garçon rêveur 10. une fille réveuse 
5. un matelas mou 11. une robe orange 
6. une valise noire 12. une fleur rose 
Ill. Mettez les accords manquants.( 写 出 需 配合 的 形容 词 词 形 ) 
1. Tu es prét + Valérie? 


2. Mes cousines et moi, on est toutes blond 
3. Anne, Sylvie, vous êtes marié ? 
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] 
l . : ul 
| 4. David et moi, on est parisien 


5. Vous êtes pressé — , Madame? 
6. Vous êtes américain , Mesdames? 
i TV. Mettez les adjectifs à la forme qui convient, 
| (把 形容 词 变 成 适当 的 形式 》 
! 1. Il habite dans un _ ( beau ) appartement, 
2. Je suis dans un ___ _ ( nouveau ) arrondissement. 
3.1 vit dans un _ __ ( vieux ) immeuble, 
4, Elle porte une _ _ (long) robe. 
5. Lucienne est au  ( premier ) rang. 
6. Il séjourne dans une villa ( luxueux ). 
V. Mettez les adjectifs au pluriel. (把 形容 词 变 成 复数 形式 》 
1. Ce sont des tarifs | — — ( spécial ). 
2. J'aime beaucoup les Jeux ( international ) d'athlétisme, 
3, Tu connais la date des examens ( final ). 


4. Ce sont des reportages ( original ). 
5. En France les C principal ) musées sont fermés le mardi. 
6. Les articles de ce journal sont, ( banal ). 
VI. Accordez et ajoutez les adjectifs à la bonne place, 
(把 形容 词 放 在 正确 的 位 置 并 做 相应 配合 》 
1. Cest un professeur ( amusant — jeune ) 
2. Il aime la bière ( blond — bon ) 


3. Ma fille a deux poissons ( rouge — gros ) 


4. Antoine travaille dans un quartier ( beau 一 bourgeois ) 
5. Sa mère vend une table (rond — joli ) 
6. Je connais un restaurant ( chinois — bon ) 
VI. Ecrivez en lettres les chiffres suivants. (用 字母 写 出 下 列 数字 ) 
7 61 29 2 14 101 19 
50 84 13 237 12 500 310 1946 
Yi. Ecrivez en lettre les adjectifs numéraux cardinaux. 
《 写 出 下 列 序数 词 ) 
1° 2° 7° 9* 4 15° 23° 
71° 84 96° 101 1000* 
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指示 形容 词 和 指示 代词 
第 @ 章 Les adjectifs et les 


pronoms démonstratifs 


(3 HAE Les adjectifs démonstratifs ` 


指示 形容 词 是 一 种 限定 词 , 放 在 名 词 前 ,可 以 指 人 或 物 ， 
- 要 与 被 限定 的 名 词性 . 数 一 致 。 
EN 指示 形容 词 的 词 形 


Get. HFE PERE h 开头 的 阳性 单数 名 词 前 。 如 :cet homme 这 个 
男人 cet acteur 这 位 男 演员 ) 


E 指示 形容 词 的 用 法 
B 指 说 话 时 提 及 的 人 或 物 。 
Tu vois cette fille? Elle va voyager avec moi, 
你 看 见 那个 女孩 吗 ? 她 将 和 我 一 起 去 旅游 。 
Ce chemin va jusqu'à la forêt. 这 条 路 一 直通 向 森林 。 
B 前 面 提 及 的 人 或 物 。 
J'ai vu un film, ce film est excellent. 
我 看 了 一 部 电影 ,这 部 电影 很 精彩 。 
Elle a acheté une robe rouge, elle aime beaucoup cette robe. 
她 买 了 条 裙子 ,她 很 喜欢 这 条 裙子 。 
B 指示 形容 词 后 可 接 -ci 或 -及 ,构成 复合 词 形 。 
Tl pleut beaucoup ces jours-ci. 
这 些 天 老 下 雨 。 
Je préfère cette voiture-ci; elle est plus moderne. 


我 更 喜欢 这 辆 车 , 它 更 新 式 。 


Cet étudiant-là, prés de la fenêtre, est le meilleur. 
靠近 窗户 那个 学 生 是 最 好 的 。 

Laquelle préférez-vous, cette robe-ci ou cette robe-là? 
您 喜欢 哪 条 裙子 ,是 这 条 还 是 那 条 ? 

(口语 中 ,常用 - 忆 较 少 用 -ci,) 


2 指示 代词 Les pronoms démonstratifs 


指示 代词 代替 已 提 及 的 名 词 , 以 避免 重复 , 须 与 被 替代 的 名 词 
性 数 一 致 。 
EB 指示 代词 的 词 形 


celles-ci 
celles-là 


celle-ci 
celle-là 


celui-ci 


celui-là 


指示 代词 的 用 法 

B 指示 代词 的 复合 形式 :可 以 单独 使 用 ,其 后 面 不 需 限定 成 分 ,用 来 区 
分 两 个 人 或 物 。celui-ci 指 较 近 的 或 指 后 提 到 的 人 或 物 ; celui- 芋 指 
较 远 的 或 先 提 到 的 人 或 物 。 
Quel est votre enfant? Celui-ci ou celui-la 
(= cet enfant-ci ou cet enfant-la?) 哪 个 是 您 的 孩子 ?这 个 还 是 
那个 ? 
Li Bai et Du Fu étaient deux grands poètes chinois, celui-ci était 
réaliste, celui-là était romantique. 
李白 和 杜甫 是 中 国 两 大 诗人 ,前 者 (李白 ) 是 浪漫 派 诗 人 ,后 者 ( 杜 
甫 ) 是 现实 主义 诗人 。 
La fille voulait calmer sa petite soeur, mais celle-ci pleurait et 
réclamait sa mère, 
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女孩 想 安慰 小 妹妹 ,可 妹妹 却 哭 着 要 妈妈 。 

m 指示 代词 的 简单 形式 :不 能 单独 使 用 ,其 后 面 必须 有 以 下 限定 成 分 : 
b 十 以 de 引导 的 补 语 。 

Les chambres des garçons sont au rez-de-chaussée, celles des 

filles sont au premier étage. 

男孩 子 的 卧室 在 一 层 ,女孩 子 的 卧室 在 二 层 。 

Je vous ai demandé le journal d'aujourd'hui, mais vous m'avez 

donné celui d'hier. 

我 向 您 要 今天 的 报纸 ,您 却 给 我 昨天 的 。 

Ma montre et celle de mon frère ne marchent pas bien. 

我 和 我 兄弟 的 手表 走 得 都 不 准 。 

十 关系 从 句 。 

Il y a deux chemins pour aller à l'école, celui qui passe par le 

jardin est plus court. 

有 两 条 路 可 到 学 校 , 穿 过 花园 的 那 条 路 更 近 。 

Ce dictionnaire est celui que je cherche. 

这 本 字典 正 是 我 要 找 的 那 本 。 

Voici mes outils, prenez ceux dont vous avez besoin. 


这 是 我 的 工具 ,把 您 需要 的 拿 去 好 了 。 


L j 


w 


十 过 去 分 词 或 其 他 介词 。 

Il y a trop d'accidents sur les routes, ceux causés par l'alcool 
sont les plus fréquents. 

公路 上 出 的 车 祸 太 多 了 , 因 喝 酒 而 导致 的 车 祸 最 为 多 见 。 

Les vêtements en nylon sèchent plus vite que ceux en coton, 
尼龙 衣服 比 纯 棉 衣服 干 得 快 。 

中 性 指示 代词 的 用 法 

B ce 用 在 动词 être, devoir être 或 pouvoir être 前 做 主语 。 
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W cela (ça) ,ceci 可 以 单独 使 用 ,用 来 指 物 。cela( 口 语 中 用 oa) 做 了 


Cest Monsieur Dupont. 这 是 杜邦 先生 。 

Ce sont eux 是 他 们 。 

C'est utile d'apprendre le français. 学 法 语 有 用 。 
Vouloir, cest pouvoir. 有 志 者 , 事 竟 成 。 

Ce doit être inttressant， 这 会 是 有 趣 的 。 

Ce peut être parfait， 这 也 许 是 十 分 完美 的 。 


W cc 与 关系 代词 一 起 使 用 ,具有 泛 指 意义 。 


Ce que l'homme peut accomplir, la femme le peut aussi. 
男人 能 做 到 的 事 , 女 人 也 能 做 得 到 。 
Je ne comprends pas ce que tu dis. 
你 说 的 我 不 伐 。 

li nous a raconté ce qui s'était passé. 


他 向 我 们 叙述 了 所 发 生 的 事 。 
Voilà ce dont j'ai peur. 


这 就 是 我 害怕 的 事 


Ër 
i 


(动词 ttre 除外 ) 。 

C'est très intéressant de lire ce roman. 
读 这 本 小 说 很 有 趣 。 

Cela m'intéresse de lire ce roman, 


这 引起 我 读 这 本 小 说 的 兴趣 。 


W cela 《ca) 代 替 一 个 词组 或 一 个 句子 。 


Il est parti? Qui t'a dit ca? ( ca = il est parti) 
他 走 了 吗 ? 谁 告诉 你 这 件 事 的 ? 
Quel désordre! Il faut ranger tout ça! 


多 乱 啊 ! 得 把 这 乱七八糟 的 东西 整理 一 下 ! 


W ca 常用 在 习惯 用 语 中 。 


Comment ça va? 怎么 样 啊 ? Ça y est! 好 了 1! 
Ne dites pas comme ça! 别 这 样 说 ! — Ca suffit! PET! 


W ceci 用 于 书面 诺 中 , 指 下 文 将 提 到 的 事 或 表示 较 近 的 事物 ;cela 多 用 于 


口语 中 , 指 上 文 已 提 人 到 的 事 或 较 还 的 事物 ;如 果 只 指 一 件 事 , 则 用 cela, 
Ecoutez-moi ceci; vous viendrez demain à 9 heures. 


请 听 我 讲 :您 明天 9 点 钟 来 。 
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Ceci est à moi, cela est à vous. 


这 是 我 的 , 那 是 您 的 。 


3 RCICES [20] 


I. Complétez avec les adjectifs démonstratifs, (用 指示 形容 词 填空 ) 


1. Elle voudrait avoir adorable chemisier. 

2. Je vais acheter écharpe en soie. 

3. Louis ne comprend pas question. 

4. Vous ne vous souvenez pas de événement? 
5. Sophie veut essayer rouge à lèvres. 

6. Il est gentil avec vieux gens. 

7. J'aimerais bien lire article. 


TI . Complétez avec les pronoms dtmonstratifs.〈 用 指示 代词 填空 ) 
L Entre le film d'hier et d'aujourd'hui, lequel préfères-tu? 
—  dhier. 
2. Tu aimes cette cravate? — Non, je préfère ______ de ton père. 
3. _____ avec les longs poils, tu le vois? Cest mon chien, 
4. Tu t'es promené dans les rues du 3° arrondissement? 
— Non, dans du 4. 
5. Parmi ces propositions, __ — de Xavier me semble la plus 


raisonnable, 

6. Je m'adresse à _ — d'entre vous qui mont pas eu leur ticket, 

7. Les voitures américaines sont souvent plus grandes, 
d'Europe sont plus petites, 

I. Choisissez entre celui-ci, celuilà, celleci... O% Fi celuci, celui- 

là, celleci...) 

1. Ne lis pas ce livre, lis plutót 

2. Achetez ces gáteaux-ci, moi, j'achéte 

3. Il a choisi ces fleurs-là, et moi 


4. Je garde et je vous rends celui-là. 
5. Ces filles-ci sont prêtes, mais ne le sont pas. 
6. Gardez ces timbres-ci et vendez plutôt qui ont peu de valeur, 
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7. Les musées sont fermés en général le mardi mais je suis sûr que 
est ouvert, 
TV. Complétez le dialogue avec les démonstratifs, 
(用 指示 形容 词 或 指示 代词 填补 对 话 》 
-Regarde _____ fille, là , à gauche, elle est superbe. 
- qui porte une robe bleue? 


-Non, pas — ... qui porte un pull rouge. 
- — ... fille énorme! Tu la trouves belle! Moi, je préfère 
, là-bas, ____ qui lit un magazine, 
- J ______ espèce de squelette! 
V. Choisissez entre ce ou cela , (选用 ce 或 cela) 


. Regardez bien » cest un papillon très rare. 
. Que pensez-vous de ? 


, Est-ce que vous voyez que je vois? 


1 

2. 

3 

4. Qu'est-ce que signifie? 
5. Il a reçu une contravention, l'a mis en colère. 

6. Tu mecoutes pas que je suis en train de t'expliquer. 

VI. Choisissez entre e, ce , ceci. GF ©, ce , ceci? 
Pouvez-vous vérifier ? Vous serez gentil. 
ne me concerne pas, 


est tout, vous pouvez rentrer chez vous. 


L 

2, 

3. 

4. Tl fait — qui lui plaît. 
5. Ecoutez bien : je vais me marier. 
6. 


m'intéresse beaucoup; donnez-moi des détails. 


W. Choisissez entre ce ou ceux... 《选用 ce 或 ceux...) 
1. Tous _ qui ont soutenu cette équipe de football ont 
été déçus, 
2. ^ que j'ai vu me suffit, 
3. Ces bonbons sont _ _ _ que les enfants aiment beaucoup. 
4. qu'il a dit me semble juste. 
5. Il ne fait jamais _ — _ qu'on lui demande. 
6. Vous cherchez des livres? Dites-moi _ — — qui vous manquent! 
7. que j'ai vu ne m'a pas fait bonne impression. 
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1. Au lieu de prendre Les 
clés de la maison 

2. Je achète jamais le pain 
du supermarché 

3. Vous êtes bien le frère de 
Jean? 

4. Je préfère le café de Co- 
lombie 

5. Je suis satisfait des notes de 
mes enfants 

6. Comme ma voiture est 
en panne 

7. Tu as vu tes amis du 
Maroc? 

8. Votre montre est trés belle 


W. Reconstituez les phrases suivantes.〈 把 两 边 连接 起 来 组 成 完整 的 句子 ) 


a acelui du Bresil 


b. mais je préfère celle de Car- 
ole 
c. j'ai pris celle de René 
pour aller travailler 
d. jai pris celles du garage 


e. Non, mais je suis celui de 
son pére 

£ Celui de la boulangerie est 
meilleur 


g. Non, mais j'ai eu la visite 


de ceux du Mexique 


h. Celles de mon fils sont 


bonnes et celles de ma 


fille excellentes 


. Complétez le dialogue suivant avec c'est / ilest / elle est. (FA cest ‚il 


estelle est 填补 对 话 ) 

-Qui est cet homme? 

- Paul . , un ami de Lucie, 
-Que fait-il? 

- poète: — ^ un poète trés connu. 


-Et qui est cette femme? 
- la mère de Lucie. 
- sa mère?! 

- pédiatre. 

-Lucie est mariée? 


-Non, célibataire. 


-Qu'est-ce qu'elle fait maintenant? 


E professeur de yoga. 


très jeune! Qu'est-ce qu'elle fait? 
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主 有 形容 词 和 主 有 代词 


第 7 章 Les'adjectifs et les 
pronoms possessifs 


À 主 有 形容 词 Les adjectifs possessifs 


主 有 形容 词 是 一 种 限定 词 , 放 在 名 词 前 ,表示 所 属 关 系 。 主 有 
形容 词 与 它 所 限定 的 名 词 要 保持 性 数 一 致 。 
主 有 形容 词 的 词 形 


我 的 
你 的 
他 (她 . 它 ) 的 


我 们 的 


你 们 的 ,您 的 
他 (她 , 它 ) 们 的 


[2 主 有 形容 词 的 用 法 

B 主 有 形容 词 限定 后 面 的 名 词 , 其 性 、 数 均 与 该 名 词 一 致 ,与 所 有 者 的 
性 数 无 关 。 
Je fais mes devoirs. ”我 做 我 的 作业 。(devoirs 阳性 ,复数 ) 
Tu révises tes leçons. 你 复习 你 的 功课 。(lecons 阴性 ,复数 ) 
Il lit sa revue. 他 读 他 的 杂志 。(revue 阴性 ,单数 ) 
Elle lit son journal. 她 读 她 的 报纸 。(journal 阳性 ,单数 ) 

D 所 有 者 是 复数 ,所 有 物 为 每 人 一 件 时 , 主 有 形容 词 用 单数 。 如 : 
Nous aimons notre patrie. 

160 


注 : 主 有 代词 的 阳性 单数 形式 和 阴阳 性 复数 形式 与 前 面 的 介词 或 小 要 缩合 成 
au miensaux miens, aux miennes, du mien, des miens, des miennes... 


A 主 有 代词 的 用 法 
D 主 有 代词 必须 与 定 冠 词 一 起 使 用 (如 前 面 有 介词 ,应 用 缩合 形式 )。 


Ton enfant a 10 ans, le sien en a 12. 
你 的 孩子 10 岁 , 他 / 她 的 孩子 12 岁 。 
C'est votre opinion, ce n'est pas la mienne. 
这 是 你 们 的 意见 ,不 是 我 的 意见 。 
J'ai fait des fautes dans ma dictée, mais il n'en a fait aucune dans la 
sienne, 
我 的 听写 里 有 一 些 错 , 而 他 的 听写 里 一 个 错 都 没有 。 
Le professeur est content de mes études et des tiennes, 
老师 对 你 我 的 学 习 都 满意 。 
Cette chambre est plus grande que la leur. 
这 个 房间 比 他 (她 ) 们 的 房间 大 。 
Je téléphonerai à mes parents ainsi qu'aux vôtres. 
我 将 给 我 父母 打 电话 ,也 给 你 们 的 父母 打 电 话 。 
Elle s'occupe non seulement de ses enfants, mais aussi des miens. 
她 不 但 照顾 自己 的 孩子 ,而 且 还 照顾 我 的 孩子 。 
B 主 有 代词 阳性 复数 可 用 来 指 家 人 、 亲 友 、 自 己 人 等 。 
Les Vincent nous traitent comme les leurs. 
樊 尚 一 家 待 我 们 如 同 他 们 的 家 人 。 
Il sera un jour des nôtres. 


总 有 一 天 他 会 是 我 们 的 人 。 
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I. Faites des phrases à partir des éléments suivants, 
(按照 例句 用 主 有 形容 词 造句 ) 


Ex; Alice 一 appartement — Cest son appartement. 


1. Jeanne et Marc — voiture 
2, mon frère — moto 
3. Jean — tickets de métro 
4. Léa et Thomas — billets d'avion 
5, Dominique et Joseph — mini—bus 
6. Pascal — auto 
IL. Complétez par notre, votre, leur,nos.... 
CA notre, votre, leur, nos. 填空 ) 


1. Comment va _ mère? Vous m'avez dit qu'elle était malade. 

2. Vous habitez Place Monge? Est-ce que vous aimez ___ quartier? 

3. J'ai une bonne surprise pour vous; on a retrouvé papiers 
d'identité! 

4, Ils n'ont pas de chance: ils viennent de rater — — — avion. 

5. Nous n'avons plus de probléme; _ ^ banque nous a prêté de 
l'argent. 

6. Eric, j'aimerais connaître —  _ parents. 

7. En août, nous envoyons _ — enfants en colonie de vacances. 

T. Complétez avec les adjectifs possessifs.《 用 主 有 形容 词 填空 7 

-Ah! un album de photos: montre-moi les gens de ___ famille. 

-Eh bien, là, tu vois, à droite dela photo, cest ______ père. 

-Et qui est à côté de lui? 

-Cest ^ mère avec ^ petite soeur. 

-La dame aux cheveux blancs, cest _ — grand-mère? 

-Non, c'est — tante. 


-Et qui est la grande fille aux cheveux frisés? 
-Cest cousine, c'est aussi amie, 
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IV. Remplacez les mots soulignés par un pronom possessif. 
(用 主 有 代词 代替 划 线 部 分 ) 


1. Tu as vu mon dictionnaire? 一 Non, et toi, tu as vu mon dic- 


tionnaire? 
2. Le garagiste a réparé ma voiture mais il n'a pas encore fait ta 
voiture. 


3. Elle a retrouvé ses clés. Et toi, tu as retrouvé tes clés? 


4. Tu as vu mon appartement mais je ne crois pas que tu ais vu 
l'appartement de M et Mme Vincent. 


5, Tu as repris tes valises rapidement mais elle, elle attend encore 
ses valises. 
6. À votre santé! 
V. Complétez par le pronom possessif approprié selon le modèle, 
(按照 例句 用 适当 的 主 有 代词 填空 ) 


ExiMon fils est étudiant, ( elle ) travaille déjà. 


一 Le sien travaille déjà. 


1. Ma fille est blonde, _  _ (lui ) est rousse. 

2. Votre voiture est 7CV, _ — ( eux) une 6CV. 
3. Votre fils est calme, ——  _( nous ) est agité, 

4, Ton mari est artisan, —  ( moi ) est ingénieur. 
5. Ses yeux sont verts, ___ ( toi ) sont bleus. 

6. Nos meubles sont en chêne, Ceux ) en pin. 


VI. Remplacez les mots soulignés par le pronom possessif, 
《用 主 有 代词 代替 划 线 的 词 ) 


1. Tu as reçu des nouvelles de ton fils? Moi je n’en ai aucune de 


mon fils, 

2. Je ne sais pas si vous avez lu mes articles mais j'ai beaucoup en- 
tendu parler de vos articles, 

3. Comme il n'a pas d'outils pour bricoler chez lui, il a besoin de 
nos outils, 

4. Je préfère les peintures de Xavier aux peintures d'Andréa. 

5. Tu viens de voir mon frére? C'est amusant, je viens d'avoir un 
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coup de fil de ton frère. 


6. Je n'obéis pas à ses ordres, je ne me soumets qu'à vos ordres. 


VI. Complétez les phrases par le pronom possessif. (用 代词 填空 ) 
1. Pai trouvé des clés. Quelqu'un aurait-il perdu ? 
2. Nous manquons des outils. Pouvez-vous nous prêter ? 


3. Il sera absent pour une semaine, nous devrons nous occuper de 
nos enfants et _ — . 

4. Ma calculatrice ne fonctionne plus, passez-moi s stil 
vous plait! 

5. T s'est laissé pousser la barbe. Tu pourrais laisser pousser 


6. Ses idées Sopposent (à) » ce qui ne facilite pas notre entente, 
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泛 指 形容 词 和 泛 指 代词 


Les adjectifs etles 
pronoms indefinis 


LA 泛 指 形容 词 Les adjectifs indéfinis 
泛 指 形容 词 是 一 种 限定 词 , 放 在 名 词 前 (个 别 词 例外 ) ,表示 某 
种 不 确定 的 概念 ,如 数量 ,性 质 等 。 一 般 均 有 性 数 的 变化 ,有 
部 分 词 只 有 性 或 数 的 变化 。 
IN chaque 每 一 个 
只 有 单数 词 形 , 放 在 名 词 前 ,不 能 和 冠 词 同时 使 用 。 
Les enfants vont à l'école chaque jour. 孩子 们 每 天 去 上 学 。 
EEN quelque quelques 。 某 一 个 . 某 几 个 
m 单数 quelque 前 面 不 用 限定 词 。 
Ces paroles me donnent quelque courage. (— un peu de) 
这 些 话 给 了 我 一 点 儿 勇 气 。 
Je vous ai rencontré quelque part. 
我 在 某 个 地 方 见 过 您 。 
E 复数 quelques 前 可 加 定 冠 词 .指示 形容 词 . 主 有 形容 词 。 
Ils ont visité quelques musées à Paris 
他 们 参观 了 巴黎 的 几 家 博物 馆 。 
Tes quelques documents m'ont beaucoup aidé. 
你 的 那 几 份 资料 对 我 帮助 很 大 。 
Ces quelques exercices sont pour demain, 
这 几 项 练习 留 着 明天 做 。 
Les quelques villes que vous visiterez sont très belles, 
你 们 将 要 去 参观 的 那 几 个 城市 非常 漂亮 。 
EEN tel(s), telle(s) 这 样 的 ; 某 …… 
W 放 在 名 词 前 ,与 不 定 冠 词 连用 , 词 形 为 un tel, une telle, de tels, 
de telles. 
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On n'a jamais connu une telle chaleur en été, 
我 们 从 未 遇 到 过 这 么 热 的 夏天 。 
Peut-il réussir avec de telles méthodes de travail? 
用 这 样 的 工作 方法 他 能 成 功 吗 ? 
B 放 在 名 词 前 ,没有 限定 词 ,但 词 形 有 变化 。 
Je vous dirai qu'il arrivera tel jour, à telle heure. 
我 会 告诉 你 们 他 某 日 . 某 时 到 达 。 
B 做 表 语 ,与 所 修饰 的 名 词性 , 数 一 致 ,表示 类 似 或 相同 :“ 就 是 这 样 ”， 
Er 3 
Telle est notre devise, 这 就 是 我 们 的 座右铭 。 
Telle est la loi de progression, 发展 的 规律 就 是 这 样 。 
B 表示 比较 。 
Tel père, tel fils. 有 其 父 必 有 其 子 。 
Tel prix, telle qualité. 一 分 价钱 一 分 货 。 
EJ quelconque (s) 任何 一 个 ,任何 一 些 
quelconque (s) 做 泛 指 形容 词 , 放 在 不 定 冠 词 引导 的 名 词 后 有数 的 
变化 。 
Lisez un roman quelconque. 随便 挑 一 本 小 说 读 。 
Achetez-moi des fruits quelconques， 随 便 给 我 买 一 些 水 果 。 


IE zara Les pronoms indéfinis 


泛 指 代词 所 代替 的 是 不 确定 的 人 、 物 或 事 。 泛 指 代词 后 有 形 
容 词 时 ,要 在 形容 词 前 加 de, 形 容 词 用 阳性 形式 ; 泛 指 代词 在 
名 中 可 做 主语 、 宾 语 、 表 语 、 状 语 . 补 语 。 
IX quelqu'un, quelques-uns(unes) 某 人 ,有 人 ; 某 些 人 , 某 些 东西 
D 单数 形式 指 不 确 指 的 人 。 
Quelqu'un frappe à la porte. 
AAR. 
Il attend quelqu'un. 
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他 在 等 一 个 人 。 
Elle sort avec quelqu'un que je ne connais pas. 
她 跟 一 个 我 不 认识 的 人 出 去 了 。 
m 复数 形式 可 指 人 或 物 ,要 同 前 面 提 到 的 名 词 或 由 de 引导 的 名 词 补 
语 保持 性 的 一 致 ,可 与 代词 en 一 起 使 用 。 
J'avais écrit à tous mes amis, quelques-uns ne m'ont pas répondu, 
我 给 所 有 的 朋友 写 了 信 , 有 些 人 没 给 我 回信 。 
Prêtez-moi quelques-unes de vos revues, s'il vous plaît! 
请 您 借 我 几 本 杂志 。 
Vous avez lu les nouvelles de Maupassant? 
-Oui, j'en ai lu quelques-unes. 
您 读 过 莫泊桑 的 短篇 小 说 吗 ? / 是 的 ,我 读 过 几 本 。 
Bl quelqu'un +de 十 形容 词 
quelqu'un d'amusant 有 趣 的 一 个 人 。 
personne “没有 人 ,无 人 
M personne Bine 一 起 使 用 ,是 quelqu'un 的 否定 形式 。 
Personne n'est content. 没有 一 个 人 高 兴 。 
Je ne connais personne là-bas. 那儿 我 谁 也 不 认识 。 
E personne 可 以 在 省 略 句 中 单独 使 用 。 
Qui veut encore du vin? -Personne. (= Personne ne veut de vin) 
谁 还 要 点 酒 ? / 没 人 要 。 
IB personne 十 de 十 形容 词 
Nous n'avons vu personne de blessé. 


我 们 没 看 到 一 个 受伤 的 人 。 


IEJ quelque chose ##,## 
m 只 有 单数 一 种 形式 。 
Y a-t-il quelque chose à réparer? 有 东西 要 修 吗 ? 
Quelque chose nous intéresse. 某 样 东 西 令 我 们 感 兴趣 。 
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M quelque chose 十 de 十 形容 词 
quelque chose d'intéressant 有 趣 的 事情 
Kien SE. 
Wi 只 有 单数 形式 ,与 ne, sans 一 起 使 用 ,是 quelque chose 的 否定 形 
式 ,用 法 和 personne 相同 。 
Rien ne marche bien. 什么 者 不 顺利 。 
Un homme ne doit vivre sans rien faire. 人 不 该 无 所 事 事 地 活着 。 
Je n'ai rien à expliquer. 我 没 任何 要 解释 的 。 
Il na rien mangé, 他 没 吃 任何 东西 。 
Gien 在 复合 时 态 中 放 在 助动词 与 过 去 分 词 之 闻 。》 


M rien 十 de 十 形容 词 
rien de nouveau 没有 什么 新 的 
on ”人 们 ,有 人 ,大 家 
W 在 名 中 只 能 做 主语 ,动词 用 第 三 人 称 单数 。 
On doit rester calme à l'hôpital. (on — les gens, tout le monde) 
在 医院 里 大 家 都 该 保持 安静 。 
On m'a téléphoné hier soir. (on 一 quelqu'un) 
昨天 晚上 有 人 给 我 打 电 话 。 
N 有 上 下 文 时 ,on 可 指 “我 们 你们”。 句 中 的 形容 词 或 过 去 分 词 可 以 
用 单数 也 可 用 复数 。 
Si tu veux ，on fera une promenade après le dîner. 
如 果 你 愿意 ,咱们 晚饭 后 去 散步 。 
Lui et moi, on était allé (s) au cinéma hier, on était content(s) du film 
昨天 璃 上 我 和 他 去 看 电影 ,我 们 对 电影 挺 满 意 。 
Con 在 et, si, que.oü 后 面 时 ,为 便于 发 音 , 可 写成 Ton。) 


E chacun,chacune 每 一 个 


W 单独 使 用 时 只 用 阳性 形式 ,表示 “每 个 人 ”。 
Chacun peut se tromper. 每 个 人 都 可 能 会 搞 错 。 
Chacun cherche le bonheur. 人 人 谋求 幸福 。 

WE chacun 十 de 二 名词 “表示 “每 个 人 ”,“ 每 件 事物 *, 要 同 其 代替 的 名 
词 保持 性 的 一 致 。 
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Le professeur interroge chacun de ses élèves. 

老师 一 一 提问 学 生 。 

Chacune de nos valises ont été examinées, 

我 们 每 个 行李 都 被 检查 过 。 

J'ai payé ces chaises 15 yuans chacune, 

这 些 椅子 每 把 我 付 了 15 元 。 

Ils ont bu chacun une bière. 

他 们 每 人 喝 了 一 杯 啤 酒 。 
autrui 他 人 ,别人 

只 用 于 书面 语 ,没有 性 数 变 化 ,其 前 面 有 介词 引导 ,一 般 做 间接 宾语 

或 名 词 补 语 。 

Nous devons penser à autrui， 我 们 应 该 想到 别人 。 

Il faut respecter le travail dautrui， 必 须 尊 重 他 人 的 劳动 。 
EJ quiconque citi 

Donnez-la à quiconque la voudra. 把 它 给 想 要 的 人 。 


SEMT NISN. Fait que 
|. Des mots servant d' 
pronoms indéfinis 
Wl certain,certaine, certains, certaines 某 个 . 某 些 
D 做 泛 指 形容 词 时 放 在 名 词 前 ,单数 形式 要 与 不 定 冠 词 一 起 使 用 ; 复 
数 形式 前 不 用 限定 词 。 
D'un certain point de vue, il a raison, 
从 某 种 角度 来 说 ,他 是 有 道理 的 。 
Ce château a une certaine valeur. 
这 个 城堡 有 一 定 的 价值 。 
Dans certains cas, il vaut mieux garder le silence. 
在 某 些 情况 下 ,最 好 保持 沉默 。 
M 做 泛 指 代词 时 只 用 阳性 复数 形式 指 “ 某 些 人 ”, 代 替 前 面 已 提 及 的 
或 后 面 补 语 已 明确 的 人 、 物 ,与 补 语 的 性 保持 一 致 。 
Certains prétendent que notre plan n'est pas réalisable. 
有 些 人 认为 我 们 的 计划 不 现实 。 
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Certaines de mes amies sont rentrées. 
我 的 女友 中 ,有 些 人 回 家 了 。 
Certains de ces articles sont bien écrits. 
这 些 文章 中 ,有 几 篇 写 得 很 好 。 
Certains d'entre vous sont arrivés en retard, 
你 们 当中 有 些 人 迟到 了 。 
plusieurs LAELA CRUS ERE XXL) 
B 做 泛 指 形容 词 时 放 在 名 词 前 ,没有 其 他 限定 词 。 
Il a acheté plusieurs livres. 他 买 了 几 本 书 。 
J'ai lu plusieurs fois ce roman. 这 本 小 说 我 读 了 好 几 遍 。 
M 做 泛 指 代词 时 可 以 跟 de 十 名 词 或 en 一 起 使 用 。 
Parmi ses amis, plusieurs sont du Sud, 
他 / 她 的 朋友 中 有 好 几 位 是 南方 人 。 
Je n'ai pas encore choisi mon cartable, il y en a plusieurs qui me plaisent. 
我 还 没 选 好 书包 呢 , 有 好 几 个 都 中 我 意 。 
Plusieurs de ses élèves sont partis en vacances, 
他 的 几 个 学 生 度假 去 了 。 
aucun, aucune — pas un seul, pas une seule 
没有 一 个 ,没有 任何 的 
W 做 泛 指 形容 词 时 放 在 名 词 前 , 和 ne, sans 连用 ,表示 否定 (不 能 与 
pas 网 用 ,但 可 与 plus 或 jamais 同时 使 用 ) 。 
Aucun médicament ne peut guérir cette maladie. 
没有 任何 一 种 药 能 治愈 这 种 病 。 
Il parle sans aucune réserve. 
他 毫 无 保留 地 说 。 
Elle ne lira plus aucun: roman policier, 
她 将 不 再 读 任何 侦探 小 说 。 
Tl n'a jamais connu aucun échec. 
他 从 未 遭遇 过 失败 。 
Bl 做 泛 指 代词 时 与 ne, sans 连用 ,表示 否定 ,要 与 所 代替 的 名 词 或 de 
引导 的 补 语 做 性 的 配合 ,可 与 en FIM. 
Aucun de ces enfants n'est content， 这 些 孩 子 没有 一 个 高 兴 。 
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Il est rentré sans aucun de ses amis. 他 没 带 朋友 独自 回 家 了 。 
Il reste encore des escargots? - Non, il n'en reste aucun. 
还 剩 些 蜗牛 吗 ? / 没有 ,一 个 也 没 剩 。 

EB nul, nulle 一 aucun 没有 一 个 人 ,没有 一 件 事物 
没有 复数 形式 ,与 ne 连用 表示 否定 的 概念 。 

m 做 泛 指 形容 词 时 放 在 名 词 前 ,有 性 的 变化 。 
Nul homme ne t'approuve. 没有 一 个 人 赞成 你 。 

~ Il méprouve nulle crainte devant la mort. 面 对 死亡 他 毫 无 长 惧 。 


m 做 泛 指 代词 时 只 用 阳性 单数 形式 ,做 句子 的 主语 。 
Vos arguments sont excellents: nul mest faible. 
您 的 论据 很 棒 , 没 有 一 个 站 不 住 脚 。 
Nul ma le droit d'entrer. 
任何 人 不 得 入 内 。 


WE autre(s) 其 他 的 , 别 的 ,另外 的 
图 做 泛 指 形容 词 , 放 在 名 词 前 。' 
Il y a un autre chemin qui peut aller à l'école. 
另 有 一 条 路 可 通 向 学 校 。 
Je n'ai aucune autre question à vous poser. 
我 没有 任何 别 的 问题 要 问 您 。 
Les autres spectateurs cherchent d'autres sorties. 
其 他 观众 在 找 别 的 出 口 。 
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注 : 要 注意 区 分 daotres Eg des autres (de 十 les)。 如: 
Tl nous raconte d'autres histoires. (一 des autres) 
他 给 我 们 讲 其 他 一 些 故事 。( 形 容 词 ) 
Mettez ces verres à côté des autres, (=de 十 les autres verres) 
把 这 些 杯子 放 在 其 他 杯子 旁边 。( 代 词 ) 


m 做 泛 指 代词 。 

P 有 限定 词 ,可 与 介词 de 十 名 词 或 en 连用 。 

Il me prend pour un autre. 

他 错 把 我 当成 另外 一 个 人 。 

Vous faites du tennis, les autres font du football. 
你 们 打 网 球 ,其 他 人 踢 足 球 。 

Gardez ce livre,j'en ai un autre. 

您 留 着 这 本 书 吧 ,我 还 有 另 一 本 。 

Veuillez vous adresser à d'autres. 

请 您 向 别人 请 教 。 

Je veux lire un autre de ces livres. 

我 想 读 这 些 书 中 的 另外 一 本 。 

P hun(e)..l'autre; les un(e)s.. les autres 一个- 
sis 3 一些 ……, 另 一 些 .…*。 表示 对 立 的 关系 。 
L'un rit, l'autre pleure. —A5£,5)—A 32. 

L'un vaut l'autre, 半斤八两 。 

Ce qui sert aux uns nuit parfois aux autres. 
对 一 些 人 有 用 的 东西 有 时 对 另 一 些 人 有 害 。 
Vous passez l'un après l'autre. 你们 一 个 一 个 通过 。 

b l'un l'autre; les uns les autres = mutuellement 相互 ,注意 介词 
的 使 用 。 

Elles se regardent l'une l'autre. 她 们 互相 看 一 眼 。 
Ils se méfient les uns des autres. 他 们 彼此 不 信任 。 

P hun l'autre 可 与 et,ou, mi 连用 ,做 主语 ,要 注意 谓语 的 数 的 变化 。 
L'un et l'autre sont partis pour Paris. 

两 个 人 都 去 了 巴黎 。 


L'un ou l'autre est parti pour Paris. 
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一 人 或 另 一 人 去 了 巴黎 。 
Ni l'un ni l'autre ne sont partis (n'est parti ) pour Paris, 
两 个 人 都 没 去 巴黎 。 
D autre chose 是 中 性 代词 ,表示 为 :另外 的 事情 ,其 他 的 东西 。 
Elle a autre chose à nous communiquer. 
她 有 其 他 事情 告诉 我 们 。 
Ce modèle ne me plaît pas. Avez-vous autre chose à me proposer? 
我 不 喜欢 这 个 款式 ,你 们 还 有 其 他 的 给 我 看 吗 ? 
le même, la méme, les mêmes 相同 的 .同样 的 
B 做 泛 指 形容 词 时 放 在 带 有 限定 词 的 名 词 前 ,有 数 的 变化 。 
Il a le même âge que toi， 他 年 令 跟 你 一 样 大 。 
Nous avons les mêmes goûts. 我们 有 相同 的 爱好 。 


WB 做 泛 指 代词 时 有 性 、 数 的 变化 ,与 定 冠 词 连用 。 
Cette voiture est superbe, je veux la méme! 
这 辆 车 太 漂亮 了 ,我 要 买 同样 的 车 ! 
Tu as de belles robes, j'ai les mémes. 
你 有 一 些 好 看 的 裙子 ,我 也 有 同样 的 。 
(méme 还 可 做 副词 ,请 参看 副词 部 分 .) 


A tout,toute,tous,toutes 所 有 的 ,整个 的 ,全 部 的 ， 
任何 的 ,每 个 
LE 做 泛 指 形容 词 时 , 放 在 名 词 前 ,要 与 所 修饰 的 名 词性 、 数 一 致 。 
b tout 十 限定 词 十 名 词 : 所 有 的 ,整个 的 ,全 部 的 
Toute ma famille va bien. 我 全 家 都 好 。 
Il a acheté tous ces journaux. 这 些 报纸 他 都 买 了 。 
J'ai passé tout le week-end à travailler. 我 整个 周末 都 在 工作 。 
On commence les cours tous les jours à huit heures du matin. 
我 们 每 天 早上 8 点 开始 上 课 。 
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Son père et sa mère sont sortis tous les deux. 
他 / 她 父亲 和 母亲 两 个 人 都 出 去 了 。 
注 :在 否定 句 中 ,被 否定 的 不 是 全 部 ,而 表示 并 非 全 部 ,请 特别 注意 。 如 : 
Tous les élèlves ne sont pas présents. 不 是 所 有 的 学 生 都 出 席 。 
Tous les romans ne sont pas intéressants. 不 是 所 有 的 小 说 都 有 趣 。 


D tout 十 名 词 (不 带 限 定 词 ) :任何 的 ,每 个 。 
Grande ou petite, toute nation a ses points forts et ses points faibles, 
国 无 论 大 小 ,都 各 有 长 处 和 短处 。 
On peut visiter ce musée à toute heure. 
任何 时 间 人 们 都 可 以 参观 这 家 博物 馆 。 
> 在 某 些 熟 语 中 ,tout 只 用 单数 形式 。 
à toute vitesse 全 速 de toute facon 无 论 如 何 
à tout prix 不 惜 任何 代价 ”en toute saison 不 论 哪 个 季节 
b 在 下 列 熟 语 中 ,tout 可 以 用 单数 ,也 可 以 用 复数 : 
en tout (tous) pays ”在 任何 国家 
à tout (tous) moment(s) 任何 时 候 , 随 时 
de toute(s) sorte(s) 各 种 各 样 de toute(s) part(s) 从 四 面 八方 
de tout(tous ) cóté(s) 到 处 ”en tout(tous) cas “无论 怎样 
P tout 十 指示 代词 :所 有 的 。 
C'est tout ce que je sais. 
这 就 是 我 所 知道 的 一 切 。 
Tout cela n'a aucune importance, 
所 有 这 些 都 无 关 紧 要 。 
Il a choisi des livres et il a mis dans son sac tous ceux dont il 
avait besoin, 
他 挑 了 一 些 书 ,把 他 所 有 需要 的 放 进 书包 。 
Tout ce qui brille mest pas lor. 
闪闪 发 光 的 并 不 都 是 金子 。 
M tout, tous, toutes 做 泛 指 代词 ,意思 是 :所 有 东西 ,任何 事物 ,全 部 ， 
所 有 的 人 。 
P tout 阳性 单数 ,只 指 物 。 
Tout va bien chez nous .我 们 这 儿 一 切 都 好 。 
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Il me dit tout. 他 把 一 切 都 告诉 我 。 
Il est content de tout. 他 对 一 切 都 满意 。 
Elle pense à tout. 她 什么 都 考虑 到 了 。 
C'est tout pour aujourd'hui, 今天 就 到 这 里 。 
注 :在 复合 时 态 和 不 定式 中 ,要 注意 iout 的 位 置 。 如 : 
Iln a tout dit. 他 把 一 切 都 告诉 了 我 
T veut tout dire. 他 想 把 一 切 都 说 出 来 。 


"D tous 要 发 音 ),toutes 可 代替 前 面 提 到 的 人 或 物 ,在 句 中 做 主 
语 或 主语 的 同位 语 ,意思 是 :全 体 , 全 部 。 

Elle a préparé quatre plats, tous étaient délicieux. 

她 准备 了 四 个 菜 , 每 个 都 好 吃 。 

Il a deux filles, toutes travaillent à Paris. 

他 有 两 个 女儿 ,全 都 在 巴黎 工作 。 

Il a deux cousins espagnols; tous parlent français. 

(= ils parlent tous français ) 

他 的 两 个 堂 兄 是 西班牙 人 ,他 们 全 都 说 法 语 。 

Mes amis travaillent tous beaucoup. 

我 的 朋友 们 个 个 都 努力 工作 。 

Ils sont tous jeunes. 他们 全 都 很 年 轻 。 

tous,toutes 可 以 跟 宾语 人 称 代词 同时 使 用 ,做 宾语 的 同位 语 。 
Elle est triste de vous quitter tous pour longtemps. 

要 长 时 间 离开 你 们 所 有 的 人 ,她 为 此 很 伤心 。 

Il y a beaucoup deglises à Rome mais, je ne les ai pas toutes 
visitées. 

罗马 有 很 多 教堂 ,但 我 没有 全 部 参观 。 

Ces textes sont très longs, je ne peux pas les réciter tous. 
这 些 课文 太 长 ,我 不 能 把 每 篇 都 背 下 来 。 

Je leur donne des livres à tous. 

我 给 他 们 每 人 一 些 书 。 

tous 可 以 单独 使 用 ,意思 是 :大 家 ,所 有 的 人 。 

L'air est le bien de tous. 空气 是 大 家 共有 的 财产 。 

Ça se comprend pour tous. 大 家 对 此 都 理解 。 
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w. 


d 


> tout le monde 动词 用 第 三 人 称 单数 ,意思 是 “大 家 ”。 
Tout le monde peut prendre les vacances ,大 家 都 可 以 休假 。 


表 a: 泛 指 代词 十 de HIER 


quelqu'un 
personne + de 十 阳性 单数 形容 词 


quelque chose 


rien 


quelques-un(e)s 


plusieurs + de 十 复数 形容 词 


certain(e)s 


pas un(e) 
aucun(e) + de 十 单数 形容 词 
autre chose 十 de 十 阳性 单数 形容 词 


表 b: 泛 指 代词 + de 十 名 词 / 代词 


quelques-un(e)s 
plusieurs 
: d'entre nous, 
certain(e}s 
. [dentre vous 
chacun(e) de mes amis 
d'entre eux / elles 
aucun(e) 
pas un(e} 
Fun(e) 
表 c; 泛 指 代词 与 en 连用 
Il reste encore quelques haricots. ]l en reste encore quelques-uns. 
Pai lu plusieurs d'articles de ce Ten ai lu plusieurs. 
journaliste, 
Tl ma fait aucun bruit. Il n'en a fait aucun. 
ll wa pas fait une seule faute, ll n'en a pas fait une seule. 
J'ai une autre question. J'en ai une autre, 
J'ai d'autres questions. Jen ai d'autres. 


Il y a certains fruits qui sont riches en Il y en a certains qui sont 
vitamine C. riches en vitamine C. 
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ce 


I. Complétez avec un mot suivant (parfois plusieurs choix). 


(选用 下 列 词 填空 ,可 有 多 种 选择 》 
quelques, plusieurs, certain(e) s 
. Notre machine à écrire a types d'écriture, 
. Je pratique la natation fois par semaine, 


1 
2. 
3. Dans — — pays, il y a encore des régimes dictatoriaux. 
4. La bibliothèque a manuscrits du XVIe siècle. 

5. 


parties de ce roman sont très complexes, 


T. Complétez avec un mot suivant〈 选 用 下 列 词 填空 ) 


quelques ,quelques-un(e}s,chaque, chacun(e) 
1. Il y a beaucoup de détails dans votre article. _  _est impor- 
tant, — explication est utile, 
Aya 0 
3. produit est écologique, — _a un label de qualité, 
4. Attendez! son tour! passager a un ticket avec 


es de monnaie anciennes, sont de 1860, 


un numéro, ñ 
5. passages du livre sont ennuyeux, sont même illisibles, 
6. Nos enfants ont leur chambre, chambre a un bureau. 


Ill. Complétez avec un mot suivant. (选用 下 列 词 填空 》 


tout, toute, tous, toutes 
1. les employés ont une augmentation de salaire, le 
monde est content, 


2. Je passe une visite médicale les deux ans. 


3.  vosidéeset — _ vos propositions sont intéressantes. 
4. Elle a lu  leslivres de Rousseau. 

5. Il est  _le temps calme, 

6. Je suis ___ la journée à la bibliothèque, 

7. Tu as mal à la tête? Prends un cachet _____les deux heures, 
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IV. Répondez selon le modèle en utilisant le pronom. 
(按照 例句 用 代词 tout 回答 问题 》 


Ex: Tous les magasins sont fermés? 


— Oui, ils sont tous fermés. 


. Tous vos produits sont recyclables? 

. Tous les étudiants sont inscrits? 

. Tous nos clients sont satisfaits? 

. Toutes les photos sont bien faites? 

. Tous les documents sont dans l'armoire? 


m m = t s = 


. Toutes les chaises sont en bois? 
V. Complétez le règlement suivant à l'aide des pronoms indéfinis qui 
conviennent. (用 适当 的 泛 指 代词 补充 下 列 条 例 ) 


ne devra rentrer aprés 22 heures . Le matin, fera 
son lit et son ménage. ne devra traîner; devra être en 
ordre, En cas de non respect du règlement, des coupables 


sera renvoyé, 

VI. Complétez avec le pronom indéfini qui convient. 
(用 适当 的 泛 指 代 词 填空 ) 
1. Il en savait plus que 


2. Elle en avait assez de cette discussion , elle aurait bien voulu 


qu'on parle — . 
3. Il appelle sans que _ réponde. 
4. Sauvez-vous avant que —  ( ne) vous voie. 
5. Peut-on pleurer pour — 7? 


6, Ce texte est trop difficile pour que jy comprenne 
VI. Rédigez un commentaire à partir de ces données concernant l'équipe- 
meht de loisirs des français en 1981 et 1988 (l'année où nous som- 
mes). Utilisez les mots donnés, (用 所 给 的 词 将 法 国人 在 1981 年 和 
1988 年 的 娱乐 设备 情况 作 一 说 明 》 


Ex: En 1988, presque tous les français ont un téléviseur cou- 
leur. En 1981. 


179 


téléviseur couleur 93% 98% (tous) 


camescope - 2% (aucun) 
magnétoscope 2% 25% (peu) 
baladeur " 32% (aucun) 
chaine hifi 29% 56% (la moitié) 
disques compacts m 15 (quelques) 
appareils photos 78% 83% (la plupart) 
instrument de musique 37% 40% (beaucoup) 
électrophone 53% 31% (certains) 
cassettes sonores 5496 70% (la majorité) 


VI. Faites une suite en employant les mots donnés et les verbes entre. 
Parentheses( 用 所 给 词 和 括号 内 的 动词 组 句 ) 
le/la/les même(s) ,un/une/l'/les autre (s) 
Ex: Anne adorait la robe de Marie. (acheter) 
Elle s'est acheté la même. 


1. Ma cousine aimait beaucoup nos fauteuils. (s'offrir) 

2. Tu as déménagé mais tu as conservé ton numéro de téléphone, 
(garder) 

. Pascal n'aime pas ce modèle de vélo. (choisir) 

. Cest un égoïste, il ne s'intéresse qu'à lui. (ignorer) 

Agnès est très changeante. (ne jamais être) 

Le vendeur n'avait plus le même rouge. (proposer) 

Sa mère a perdu le collier qu'elle adorait, (commander) 


nappe 
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人 称 代词 


Les pronoms personnels 


第 9 章 


人 称 代词 用 来 代替 前 文 提 及 的 一 个 名 词 或 词组 ， 
以 避免 重复 。 人 称 代词 放 在 有 关 动 词 前 面 (重读 人 称 
代词 除外 ), 有 性 、 数 的 变化 。 人 称 代 词 包括 主语 代词 、 
重读 人 称 代词 ,直接 宾语 代词 间接 宾语 代词 、 自 反 代 
词 、 中 性 代词 和 副 代词 。 


4 ERARA 
: Les pronoms personnels sujets 


E 主语 人 称 代词 的 词 形 


《je 在 元 音字 母 或 哑 音 h 开头 的 动词 前 要 省 音 。 如 :Jaime la littérature, RE 
欢 文学 .) 


EE ARR 
轩 主语 人 称 代词 说 明 动 词 的 人 称 、 性 和 数 , 不 能 单独 使 用 。 
在 陈述 句 中 , 放 在 动词 前 面 ;在 疑问 句 , 插 入 名 中 , 放 在 动词 后 面 ,二 
者 之 间 要 用 连 字符 号 ;如 果 动 词 第 三 人 称 单数 以 元 音字 母 结尾 ,要 
添加 字母 "以 便 联 诵 。 
Ils sont Francais， 他 们 是 法 国人 。 
Quel âge a-t-il? 他 多 大 年 纪 ? 
“Où va-t-elle?”me demande-t-il. “她 去 哪里 ?” 他 问 我 
Elle vient d'acheter une robe, elle coûte cher. 
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她 刚 买 了 一 条 裙子 ,这 裙子 挺 贵 。 

m 第 二 人 称 复数 vous 指称 “您 "时 ,形容 词 和 过 去 分 词 用 单数 词 形 。 
Etes-vous fatigué? WRG? 
Quand êtes-vous arrivé? 您 是 什么 时 候 到 的 ? 
vous( 您 ) 可 必 苯 称 ,用 来 指称 上 书 , 年 长 者 或 不 熟悉 的 人 ;tu( 你 ) 是 家 人 , 朋 
友 问 的 称谓 。 ` 


Wg il 可 用 于 无 人 称 句 中 ,做 无 人 称 动词 的 主语 或 形式 主语 。 江 为 中 性 
代词 ,不 表示 具体 的 人 或 物 。 
Il neige 下 雪 了 。 
Tl est arrivé un accident, 出 了 一 次 车 祸 。 
W 有 时 需 重复 主语 人 称 代词 。 
> 连接 两 个 谓 诸 的 连词 不 是 et, ou, mais: 
Ils travaillent beaucoup, donc ils réussissent, 
他 们 努力 工作 ,所 以 他 们 成 功 了 。 
b 两 个 谓语 的 时 态 不 同 : 
Je ne suis pas allée au cinéma avec lui, mais j'avais mes raisons 
我 没 跟 他 去 电影 院 , 但 我 自 有 理由 
Wb 有 时 主语 人 称 代词 可 重复 ,也 可 不 重复 。 
P Het, ou, mais 连接 两 个 谓语 的 连词 ， 
Je suis malade, et (je )ne vais pas au travail, 
我 生病 了 ,于 是 我 不 去 上 班 。 
Il me regarde, mais (il ne dit rien. 
他 看 着 我 ,什么 也 不 说 。 
b 并 列 的 谓语 都 是 肯定 式 或 否定 式 : 
Il ne dit rien, (il } ne pense à rien, (il } ne fait rien. 
他 什么 也 不 说 ,什么 也 不 想 ,什么 也 不 做 。 
mg 当 连 接 两 个 谓语 的 连词 是 ni 时 ,不 用 重复 人 称 代词 。 
Il ne téléphone ni n'écrit à ses amis, 


他 既 不 给 朋友 打 电 话 , 也 不 给 朋友 写 信 。 
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2 重读 人 称 代 词 B 
Les pronoms personnels toniques 


I 重读 人 称 代词 的 词 形 
复 数 


moi R nous Rf si 自己 
toi 你 vous ”你 们 (您 ) 
lui 他 ( 它 ) eux ”他 ( 它 ) 们 


她 ( 它 ) 们 


elles 


EJ 重读 人 称 代词 的 用 法 
co 可 做 主语 的 同位 语 ,起 强调 作用 。 
Moi, je vais au théâtre et toi, où vas-tu? 
我 呢 ,我 去 剧院 ;你 呢 , 你 去 哪儿 ? 
Elle,je la connais bien . 
她 呀 ,我 很 了 解 她 。 
m 可 做 表 语 。 
C'est moi qui suis arrivé à heure。 是 我 准时 到 达 的 。 
C'est toi que nous cherchons. 我 们 要 找 的 人 是 你 。 
ALLIE SL OR 
Je vais à la plage, et vous? 我 去 海滨 ,你 们 呢 ? 
Pas moi (= Je ne vais pas à la plage. ) 我 不 去 。 
Moi aussi (— Je vais à la plage.) 我 去 。 | 
E 可 做 介词 补 语 。 
Elle reste chez elle， 她 待 在 自己 家 里 。 
Je mange au restaurant avec lui. 我 跟 他 去 饭馆 吃饭 。 
C'est à eux que j'ai voulu téléphoner. 我 曾 想 给 他 们 打 电 话 。 
B 可 用 在 comme, que 引导 的 比较 句 中 。 
Elle est plus jeune que moi. 
她 比 我 更 年 轻 。 


Comme vous, je travaille dans cette école. 
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像 您 一 样 , 我 也 在 这 所 学 校 工作 。 
B soi 是 第 三 人 称 自 反 代词 的 重读 形式 ,下 列 情 况 要 用 soi: 
k 泛 指 代词 chacunvonvnul,personne 做 主语 。 
On rentre chez soi, 各 回 各 自 的 家 。 
Chacun ne doit penser qu'à soi， 每 个 人 不 该 只 想到 自己 。 
谓语 是 无 人 称 动词 。 
Il faut se fier à soi. 必须 相信 自己 。 
做 不 定式 动词 的 宾语 。 


s'intéresser à soi ee 自己 


v 


*w 


RENK AMEN n 
pronoms compléments d'objet direct 


EH 直接 宾语 人 称 代词 的 词 形 


nous Rf 
vous “你们 (您 ) 
les ”他 (她 / 它 ) 们 


( 注 :mevte,le ,la 在 元 音字 母 和 哑 音 h 开头 的 动词 前 要 省 音 。 如 :ll raime. 他 爱 你 .) 


E 直接 宾语 人 称 代词 的 用 法 
直接 宾语 人 称 代词 代替 句 中 直接 宾语 成 分 , 放 在 谓语 前 (肯定 
命令 式 除外 )。 
M me,te,nous,vous 只 指 人 。 
Est-ce que tu m'écoutes? - Oui, je t'écoute. 
你 在 听 我 说 吗 ? / 是 的 ,我 在 听 你 说 。 
Il nous invite à manger dans un grand restaurant. 
他 请 我 们 到 一 家 大 餐馆 吃饭 。 
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M lje,la,les 可 指 人 也 可 指 物 。 
Connaissez-vous Pierre Cardin ? - Oui, je le connais. 
您 认识 皮尔 卡 丹 吗 ? / 是 的 ,我 认识 他 。 
Cette voiture, je vais l acheter. 
这 辆 汽车 ,我 就 要 买 这 辆 车 。( 代 词 要 放 在 相关 的 不 定式 前 ) 
Tu regardes la télévision ? - Oui, je la regarde. 
你 看 电视 吗 ? / 是 的 ,我 看 电视 。 
As-tu reçu ma lettre? - Non, je ne l'ai pas reçue. 


你 收 到 我 的 信 了 权 ? / 没有 ， 我 没收 到 你 的 信 。 


m 直接 宾语 人 称 代词 可 与 voici'yoila 一 起 使 用 。 
Où est Madame Chirac? - La voilà! 
希拉 克 夫 人 在 哪儿 ? / 她 在 那儿 ! 

Etes-vous prêts à partir? - Oui, nous voilà. 
你 们 准备 好 走 了 吗 ? / 是 的 ,我 们 准备 好 了 。 


RuxmA sna 
Les pronoms compléments d'objet indirect 


EH 间接 宾语 人 称 代词 的 词 形 : 


nous “我们 
vous ”你们 (您 ) 
leur ”他 (她 / 它 ) 们 


(me,te fyc EE BERNER: h 开头 的 动词 前 要 省 音 。 如 :1 tobéit 他 听 你 的 .) 


间接 宾语 人 称 代词 的 用 法 
间接 宾语 人 称 代词 代替 句 中 间接 宾语 成 分 , 放 在 谓语 前 (肯定 命令 
句 除外 )。 间 接 宾语 代词 代替 介词 8 引导 的 名 词 或 代词 ,只 指 人 。 
Voilà Paul. Nous lui disons bonjour. (lui = à Paul) 
那 是 保 尔 ,我 们 向 他 问好 。 
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Elle va me téléphoner ce soir. ( téléphoner à qn) 
她 今 晚 给 我 打 电 话 。 
Je leur ai envoyé une lettre, ( envoyer qch à qn) 
我 给 他 们 寄 了 一 封 信 . 
注 :下 列 动词 的 间接 宾语 要 用 介词 ?十 重读 人 称 代词 : 
penser à qn = songer à qn 想念 …*… faire attention à qn Ads 
recourir à qn 求助 于 …… intéresser à qn 关心 ……( 包 括 十 aq 的 所 有 代词 式 动词 )。 
être à qn 属于 …… tenir à qn 依恋 …… 等 


试 比较 :Jecris à mes parents. - Je leur écris. 我 给 我 父母 写 信 。 
/ 我 给 他 们 写 信 。 
Je pense à mes parents. - Je pense à eux 我 想念 父母 。 
/ 我 想念 他 们 。 
Je parle à Marie. - Je lui parle. 我 跟 玛 丽 说 话 。/ 我 跟 她 说 话 。 
Je m'adresse à Marie. - Je miadresse à elle. — 我 向 玛丽 请 教 。 
/ 我 向 她 请 教 。 


a 自 反 代词 Les pronoms réfléchis 
BN 自 反 代词 的 词 形 


Cmeste,se ETE PERNE h 开头 的 动词 前 要 省 音 : 如 :Il s habille. 他 穿 衣 .) 


E 自 反 代词 的 用 法 
B 自 反 代词 没有 性 的 变化 , 放 在 动词 前 ,表示 自 反 、 相 互 , 被 动 .绝对 等 
意义 。 
Je mhabille vite. 我 快速 穿 让。( 表 示 自 反 意义 ) 
Nous nous aidons. 我 们 互相 帮助 。( 表 示 相互 意义 ) 
Ce vélo se vend bien. 这 种 自行 车 销路 好 。( 表 示 被 动 意义 ) 
Elle se souvient de son premier voyage en Afrique. 她 想起 她 在 非 
洲 的 初次 旅行 。( 表 示 绝 对 意义 ) 
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m 自 反 代词 既 可 做 直接 宾语 ,也 可 做 间接 宾语 。 

Elle s'est blessée. 她 弄 伤 了 自己 。 

(se 是 直接 宾语 , 即 elle a blessé elle-méme) 

Elle s'est blessé la main. 她 弄 伤 了 自己 的 手 。 

(se 是 间接 宾语 , 即 elle a blessé la main à elle-même) 

Ils saiment。 他 们 彼此 相爱 。 

(se 是 直接 宾语 ,因为 aimer 是 直接 及 物 动词 ) 

Ils s'écrivent. 他 们 互相 写 信 。 

(se 是 间接 宾语 ,因为 écrire qch. à qn. ) 

在 肯定 命令 句 中 , 自 反 代词 要 放 在 动词 后 面 ,用 重读 人 称 代词 形式 ， 
二 者 间 加 连 字符 号 。 

Lève-toi! 你 起 床 吧 ! Levons-nous! 我 们 起 床 吧 ! Levez-vous! 
你 们 起 床 吧 ! 

(请 参看 代词 式 动词 部 分 .) 


6 副 代词 en Le pronom adverbial “en” 
en 既是 副词 又 是 代词 , 放 在 动词 前 (肯定 命令 句 除外 ) ,代替 
句 中 直接 宾语 或 补 语 ;没有 词 形变 化 ;在 复合 时 态 中 过 去 分 词 
不 与 前 面 的 en 做 性 数 配 合 。 
ER en 代替 直接 宾语 
可 代替 由 不 定 冠 词 或 部 分 冠 词 引导 的 直接 宾语 (可 指 人 或 物 )。 
Mangez-vous de la viande? - Oui, j'en mange. 
您 吃 肉 吗 ? / 是 的 ,我 吃 肉 。 
Il y a du café. En prenez-vous? 
有 咖啡 ,您 喝 点 (咖啡 ) 吗 ? 
Avez-vous des enfants? - Non , je n'en ai pas. 
您 有 孩子 吗 ? / 没有 ,我 没有 孩子 。 
en 代替 名 词 
可 代替 由 基数 词 .数量 名 词 .副词 及 某 些 泛 指 代词 后 的 名 词 (可 指 人 
或 物 )。 
peu de 少量 …… beaucoup de 很 多 
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Tl a fait un voyage en Asie, il en parle à ses amis. (en— de son voyage) 

他 到 亚洲 做 过 一 次 旅行 ,他 给 朋友 们 讲 这 次 旅行 。 

Etes-vous venu du Japon? - Oui, j'en suis venu, 

您 是 从 日 本 来 的 ? / 是 的 ,我 是 从 日 本 来 的 。 

Passez-moi le dictionnaire, j'en ai besoin、 请 把 字典 递 给 我 ,我 要 用 。 
注 :如 de 引导 的 间接 宾语 是 人 时 ,要 用 de 十 重读 人 称 代词 的 形式 。 如 : 

As-tu rêvé de tes copains? - Oui, j'ai rêvé d'eux. 

你 梦 见 你 的 伙伴 了 ? / 是 的 ,我 梦 见 他 们 了 。 

Vous souvenez-vous de vos grands-parents? - Oui, je me souviens d'eux. 


profiter de 利用 
-discuter de 讨论 
avoir envie de... 
jouer de qch 从 事 
se servir de -使 用 
sapercevoir de qch 发 现 
venir de. KAF 


EI en 代替 形容 词 补 语 
形容 词 补 语 须 由 介词 de 引导 (只 能 指 物 ) 。 
Etes-vous content de votre travail? - Oui, j'en suis content . 


您 对 您 的 工作 满意 吗 ? / 是 的 ,我 满意 。 


en 代替 名 词 补 语 
名 词 补 语 须 由 介词 de 引导 (只 能 指 物 ) 。 
J'habite à Beijing et j'en connais toutes les rues. (en—de Beijing) 
我 住 在 北京 ,我 熟悉 它 的 每 条 街道 。 
Il est absent. Quelle en est la raison? (en 一 de son absence) 


他 没 来 ,为 什么 不 来 ? 
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注 : 如 果 de 引导 的 是 指 人 的 名 词 补 语 时 ,要 用 de 十 重读 人 称 代 
A-telle recu un cadeau de Paul? - Oui, ella a recu un. 


她 收 到 保 尔 的 一 份 礼物 吗 ? / 是 的 ,她 收 到 他 的 一 份 礼物 。 


EJ en 做 中 性 代词 
代替 介词 de 引导 的 动词 不 定式 。 
As-tu envie de voyager en Italie? - Oui, j'en ai très envie. (en 一 de 
voyager en Italie) 
你 想 去 意大利 旅行 吗 ? / 是 的 ,我 特 想 去 。(avoir envie de 十 不 定式 ) 


Wil en 用 于 一 些 熟 语 (没有 特殊 意义 ) 
Il en est ainsi. 就 是 这 样 。Je n'en puis plus. 我 支持 不 住 了 。 
D Bit y Le pronom adverbial" y" 
T] en 一 样 ,y 既是 副词 又 是 代词 ,代替 句 中 的 间接 宾语 或 状 
语 , 放 在 动词 前 (肯定 命令 句 除外 ) ,没有 词 形 变化 。 
MNN y RARE 
代替 由 介词 引导 的 间接 宾语 (只 能 代替 物 ,不 能 代替 人 ) 。 如 : 
Pensez-vous à notre projet? - Oui, j'y pense. 
您 考虑 我 们 的 计划 吗 ? / 是 的 ,我 会 考虑 的 。 
As-tu répondu à sa lettre? - Oui, j'y ai répondu. 
你 给 他 (她 ?回信 了 吗 ? / 是 的 ,我 回信 了 。 
Est-ce que tu t'habitues au climat de Beijing? - Oui, je m'y habitue. 
你 习惯 北京 的 气候 吗 ? / 是 的 ,我 习惯 。 
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y 代替 地 点 状语 
代替 由 介词 引导 的 地 点 状语 (de 除外 ) 。 
Vous passez les vacances au bord de la mer? 
- Oui, nous voulons y passer les vacances. 
你 们 去 海边 度假 吗 ? / 是 的 ,我 们 想 去 那儿 度假 。 
Depuis quand travaillez-vous dans cette école? 


- J'y travaille depuis 1999, 
您 从 何 时 起 在 这 所 学 校 工作 ? / 从 1999 年 起 我 在 这 儿 工 作 。 


Tu vas au magasin? J'y vais aussi, 


你 去 商店 ? ”我 也 要 去 。 


《为 了 便于 发 音 ,y 与 aller 的 简单 将 来 时 或 条 件 式 一 起 使 用 时 ,不 说 Py irais 
而 用 J'irai(la). ) 


y REE SNIME 
代替 由 介词 & 引 导 的 形容 词 补 语 。 
Sont-ils hostiles à ce projet? - Non, ils ny sont pas hostiles, 
他 们 反对 这 项 计划 吗 ? / 不 ,他 们 不 反对 。 


Etes-vous prêts au départ? - Qui, nous y sommes prêts. 


你 们 准备 好 走 了 吗 ? / 是 的 ,我 们 准备 好 了 。 
y 做 中 性 代词 
代替 由 介词 3 引导 的 不 定式 或 一 个 句子。 
Leur équipe a gagné le match. Personne ne s'y attendait. 
(y = à ce que l'équipe a gagné) 
他 们 队 赢 了 比赛 , 谁 也 没有 料想 到 。 
Il faut faire un stage la semaine prochaine, n'y renoncez pas! 
(y = à faire un stage) 


下 周 必须 实习 ,你 们 别 放 弃 。 
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Eia 下 列 句 型 中 ,用 此 代替 de 引导 的 不 定式 ,而 不 能 用 副 代词 en, 因为 这 些 动词 
的 原本 句 型 为 verbhe 二 adn 十 de faire qeh(…… 某 人 做 某 事 ),a an 是 间接 宾 
de faire qch 是 直接 宾语 。 如 : 
demander à qn de faire qch 要 求 ” reprocher à qn de faire qch 谴责 
permettre à qn de faire qch 允许 ”promettre à qn de faire qch 许 诺 
conseiller à qn de faire qch # proposer à qn de faire qch 建议 
interdire à qn de faire qch $j — défendre à qn de faire qch 禁 止 
Le professeur demande aux étudiants de réciter le texte? - Oui, il le leur de- 
mande . 
老师 要 求学 生 背 课文 吗 ?/ 是 的 ,他 要 求 他 们 背 。 

Il vous propose d'aller à l'hôpital? - Oui, il me le propose, 
他 建议 您 去 医院 ? / 是 的 ,他 建议 我 去 。 
b. 在 口语 中 ,有 时 可 省 略 中 性 代词 Is。 如 : 
Avez-vous fini de diner? - Oui, jai fini 您 吃 过 晚饭 了 吗 ? / 是 的 ,我 吃 过 了 。 
Vous savez nager? - Non , je ne sais pes, 您 会 游泳 吗 ? / 不 ,我 不 会 。 
Elle a oublié de fermer la fenêtre? - Oui, elle a oublié. 
她 忘记 关 窗户 了 吗 ? /是 的 ,她 忘 了 。 
Tu as appris à conduire? - Non, je n'ai pas appris. 
你 学 会 开车 了 吗 ? / 没有 ,我 没 学 会 。 


9 宾语 人 称 代词 在 句 中 的 位 置 
La place des pronoms compléments 
BE 在 陈述 句 和 否定 命令 句 中 的 位 置 


一 个 动词 可 以 有 两 个 代词 做 宾语 :直接 宾语 代词 和 间接 宾语 代词 。 
在 陈述 句 和 否定 命令 句 中 ,两 个 宾语 代词 可 同时 使 用 , 放 在 动词 前 
面 ,其 顺序 为 : 

m 自 反 代词 和 间接 宾语 代词 的 第 一 ,第 二 人 称 单 、 复 数 放 在 直接 宾语 
代词 le,la,les 前 面 : 


Je t'apporte ma cassette? - Non, ne me l'apporte pas! 


我 给 你 带 我 的 磁带 吗 ? / 不 ,不 用 给 我 带 ! 


Tu t'es lavé les mains? - Oui, je me les suis lavées. 


你 洗手 了 吗 ? / 是 的 ,我 洗 过 了 。 


Vous allez nous envoyer les nouveaux manuels? 


- Oui, nous allons vous les envoyer . 


你 们 给 我 们 寄 新 教材 吗 ? / 是 的 ,我 们 给 你 们 寄 。 


Tu me montres ies photos que tu as prises? 


- Non, je ne te les montre pas. 
你 把 你 拍 的 照片 拿 给 我 看 吗 ? / 不 ,我 不 给 你 看 。 

BW 直接 宾语 代词 的 第 三 人 称 单 . 复 数 与 间接 宾语 的 代词 第 三 人 称 单 、 
复数 在 一 起 时 ,直接 宾语 放 在 前 面 : 


sujet 十 


Gif (动词 ) 


Tu apportes ta cassette à Pascal? - Oui, je la lui apporte. 
你 给 帕斯卡 尔 带 磁带 吗 ? / 是 的 ,我 给 他 带 。 

Tu as apporté tes cassettes à Pascal? 

- Non , je ne les lui ai pas apportées. 

你 给 帕斯卡 尔 带 磁带 了 吗 ? / 没有 ,我 没 给 他 带 。 


Je dois leur envoyer les documents? 


-Non, ne les leur envoie pas! 
我 应 该 给 他 们 寄 资 料 吗 ? / 不 , 别 给 他 们 寄 。 
E 在 排序 中 ,y,en 永远 放 在 其 他 代词 后 。 
它们 在 一 个 句子 中 同时 使 用 时 ,7 在 en 的 前 面 ,只 用 在 让 y en a 句 型 中 。 
Tu mapportes des livres? - Oui, je t'en apporte. 
你 给 我 带 一 些 书 吗 ? / 好 的 ,我 给 你 带 。 
Je lui apporte des fleurs? - Non , ne lui en apporte pas! 
我 给 她 带 些 花 吗 ? / 不 , 别 给 她 带 。 
Tu emménes les enfants au cinéma? - Qui, je les y emmène. 
你 带 孩子 们 去 看 电影 吗 ? / 是 的 ,我 带 他 们 去 。 
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Je vous accompagne à l'hôpital? - Non, ne nous y accompagne pas! 
我 障 你 们 去 医院 吗 ? / 不 ,不 用 陪 我 们 去 。 
Tu t'intéresses aux cours? - Oui, je m'y intéresse. 


你 对 课程 感 兴趣 吗 ? / 是 的 , 感 兴趣 。 
宾语 代词 位 置 顺序 排列 如 下 : 


(顺序 表 里 的 1 和 3,3 和 4 不 能 同时 使 用 ) 
Je vous présente au directeur? - Oui, vous me présentez à lui. 
(不 说 Vous me lui présentez, ) 
我 把 您 介绍 给 经 理 吗 ? / 好 的 ,您 把 我 介绍 给 他 。 
Tu as écrit à tes parents à Paris? - Oui, je leur ai écrit à Paris, 
(不 说 Je leur y ai écrit, ) 
你 在 巴黎 给 你 父母 写 信 了 吗 ? / 是 的 ,我 在 那儿 给 他 们 写 信 了 。 
宾语 代词 在 肯定 命令 句 中 的 位 置 与 顺序 
双 宾 语 代词 在 肯定 命令 句 中 ,直接 宾语 代词 le, 1a, les 放 在 间接 宾 
语 代词 前 面 。 
肯定 命令 句 中 代词 位 置 顺序 排列 如 下 : 


(顺序 表 里 的 1 和 4 不 能 同时 使 用 ) 


Je vous donne le livre? - Oui, donne-le-moi! 
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venir d'urgence. 


p 


. Florence a laissé un message pour toi, elle _ verra demain 
soir. 

6. Vous avez lu un roman, il — — aplu? 

7. Elle observe son visage dans la glace, elle — dit quelle a vieilli, 

8. Il va passer à la maison. J'espère qu'il rapportera mes 


disques, 


. Réécrivez les phrases suivantes en utilisant les pronoms em ou y. 


(用 副 代 词 en 3X, y 改写 下 列 句子 ) 

. Elle est heureuse dans son grand appartement, 
. Les promeneurs ont aperçu plusieurs aigles, 
Son père s'attache trop à son passé, 

Nous sommes allés à la mairie, 

. Elle vient du Maroc. 

. Cette fille a mangé deux parts de tarte. 

. Mon enfant a envie de vacances, 


go Mom m m Q ND > 


. J'ai acheté des bonbons pour Laurent. 


+ Remplacez les mots soulignés par y , lui, à lui... 


CH y + lui, à 86.… 代 蔡 划 线 部 分 ) 

. Faites attention à ces personnes, 

. L'enfant téléphone tous les soirs à ses amis. 
. Il croit très fort à ce qu'il fait. 

. Le réalisateur s'intéresse à cette actrice. 

. Elle préfère se confier à son mari. 

. Je tiens beaucoup à ce vase. 


. Vous participerez à notre soirée. 


$onpmssemnro 


. Il pense souvent à ses enfants, 
Remplacez les mots soulignés par en, de lui... 
(用 en, de Iui.. ,代替 划 线 部 分 ) 

1. Elle dit du mal de ses collegues. 

2. Il se moque de sa petite soeur. 

3. Il se doutait de la réussite. 

4. Elle a sorti un miroir de son sac à main, 
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5. On s'inquiète de la montée de la violence, 

6. Nous sommes fiers de nos sportifs, 

7. Il connait tous les secrets de ce pays. 

8. Il m'a dit ce qu'il pensait de son voyage, 
Remplacez ces phrases complétives par le, y, en. 
《用 le, y, en REREAD 


l. Je ne sais pas à quelle heure est le prochain départ. 


2. Vous vous occupez de faire les courses. 
3, Nous ne nous attendions pas à vous voir aujourd'hui. 


4. On nous informe que la ligne D est momentanément inter- 


rompue, 

5. Il me permet de sortir jusqu'à minuit, 

6. Je t'autorise à t'absenter lundi après-midi, 

7. Vous engagez-vous à changer de voiture? 

8. Il a vérifié que les fenétres étaient fermées. 

Répondez aux questions avec deux pronoms. (用 两 个 代词 回答 问题 ) 

1. Vous êtes-vous opposé à leur mariage? 

2. Ces deux frères s'échangent leurs vêtements? 

3. Tu achètes beaucoup de chocolat à tes enfants? 

4. Le professeur propose aux étudiants de faire une pause? 

5. Le patron dit aux ouvriers ce qu'il faut faire? 

6. Il va demander à Delphine son adresse? 

7. Elle accompagne son enfant à la créche? 

8. Il ne te croit pas capable de finir ce travil tout seul? 

Remplacez les mots soulignés par un pronom complément. 

《用 宾语 代词 代替 划 线 部 分 } 

1. En se rendant à son travail, il s'est aperçu qu'il avait oublié son 
agenda . 

2. J'ai cru commettre une faute en demandant à tes amis combien 
ils gagnaient. 

3. En regardant les policiers venir vers lui , il s'est mis à courir. 

4, Il doublait en frólant les voitures, 

5. En déclarant à Cécile qu'il l'aimait, il a rougi. 
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XI. Mettez les phrases suivantes à la forme négative. 
(把 下 列 句 子 改 为 否定 形式 ) 

1. Passez-moi du sel! 

2. Dites-lui la vérité! 

3. Relächons-le! 

4, Embrasse-moi! 

5. Poursuivez-les! 

6. Va-t'en! 


= 


Remplacez les mots soulignés par un pronom complément. 
〈 用 宾语 代词 代替 划 线 部 分 ) 

. Offrons-lui les bouteilles! 

. Ne la propose pas à Paul! 

N'emméne pas les enfants au zoo! 

. Ne te mêle pas de cette histoire! 

. Envoie-moi des cartes postales! 

Vendez-leur votre voiture! 


. Prêtes-en à Simon et à Yvonnes! 


gp oL o mQ 8 ge D = 


. N'en achetez pas à David! 
XI. Transformez des phrases d’après le modèle, Attention à la place des 
pronoms, (按照 例句 改写 句子 ,注意 代词 位 置 ) 
Ex:On regarde dévoler les avions. 
- On les regarde dévoler . 
. Nous avons écouté chanter les oiseaux dans la forét. 
. Tu as fait laver ta voiture. 
. Il ne voit pas le temps passer, 
Avez-vous entendu sonner la cloche? 
. Tl a laissé échapper le chien. 
. Tu fais travailler les enfants, 


. Le policier a vu la voiture doubler. 


gom Qo mom p mr 


. IL a senti le sol trembler, 
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介词 没有 词 形变 化 ,用 来 联系 各 个 句子 成 分 ， 
表明 它们 之 间 的 关系 。 


.1 介词 a 和 de Les prépositions “à”, “de” 


介词 fl 由 各 有 固定 句 型 结构 ,尽管 有 时 用 法 
相同 ,但 不 能 互 换 , 需 一 一 记忆 。 
EI 引导 动词 补 语 
Lucien pense à ses parents, 
昌 西 安 想 念 他 的 父母 。 
Le tabac nuit à la santé. 


烟草 对 身体 有 害 。 


Il profite de ses vacances pour visiter les musées de Paris, 
他 利用 假期 参观 巴黎 的 博物 馆 。 
Cette fille joue du violon tous les jours aprés les cours. 
这 个 女孩 每 天 放学 后 都 拉 小 提琴 。 
E 3| SHE ANE 
Il est fidèle à ses principes. 
他 信守 自己 的 原则 。 
Ces documents sont utiles à rédiger votre rapport, 
这 些 资料 对 你 们 写 报告 有 用 。 


Elle est libre de toutes dettes. 


她 没有 任何 债务 。 


Nous sommes très étonnés de ne pas l'avoir rencontré ici . 


我 们 在 这 儿 没 看 到 他 ,我 们 感到 很 吃惊 。 
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La situation est difficile à changer. ”形势 难于 逆转 。 

Il est difficile de changer la situation. ”形势 难于 逆转 。 

Le français n'est pas facile à apprendre. ”法 语 不 容易 学 。 

Il n'est pas facile d'apprendre le francais. ”法 语 不 容易 学 。 

Ce programme est intéressant à voir. ”这 个 节目 看 着 有 意思 。 

Il est intéressant de voir ce programme. ”这 个 节目 看 着 有 意思 。 
常见 形容 词 有 : 

facile 容易 的 difficile 困难 的 utile 有 用 的 

pratique 方 便 的 important 重要 的 nécessaire AER) - 

possible 可 能 的 。 intéressant 有 意义 的 。 amusant 有 趣 的 

agréable 舒适 的 simple 简单 的 


历 引 引导 名 词 补 语 
M à 主要 表示 特征 、 用 途 。 
une machine à laver 一 台 洗 衣 机 un bateau à vapeur 汽船 
un homme aux cheveux blancs 一 位 白 发 男人 
B de 表示 归 必 关系、 数量、 材质 .来源 等 。 
le mois de mai 五 月 un livre de 400 pages 有 400 页 的 书 
la ville de Paris 巴黎 城 un manteau de/en laine 一 件 羊 毛 大 衣 
le vent du sud FX un kilo de tomates ”一 公斤 西红柿 
une femme de taille moyenne 一 位 中 等 身材 的 女人 
(应 区 分 :une tasse à thé 茶杯 ;une tasse de thé 一 杯 茶 ) 
Ks Sti 
m :表示 时 间 、 地 点 方式 .工具 ,距离 。 
à l'hôtel 在 旅馆 à la télévision 在 电视 里 
à 18 heures 在 18 点 120 kilomètres à l'heure 每 小 时 120 公里 
parler à haute voix 大 声 说 ”marcher à pas lents 缓慢 地 行走 
à 200 kilomètres d'ici 距离 这 里 200 公里 
E de 表示 起 点 ,原因 方式、 程度 。 
venir dune famille pauvre 出 身 于 贫困 家 庭 
sortir de l'école 从 学 校 出 来 
sauter de joie 高 兴 地 跳 起 来 
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saluer de la main 挥手 致意 

avancer d'une heure 提前 一 小 时 

y aller de son gré 自愿 去 那儿 

augmenter de 4% 提高 4% 

parler d'un sourire 微笑 地 说 
Wm de 引导 被 动态 的 施 动 者 补 语 。 

être aimé de tout le monde 得 到 大 家 的 爱戴 

Les champs sont couverts de neige. 白雪 覆盖 着 田野 。 
m à 和 de 同时 使 用 ,表示 从 …… 至 …… 

de Paris à Marseille 从 巴黎 到 马赛 

de 8 heures à midi M 8 点 到 12 点 

de 40 à 65 personnes M 40 人 到 65 人 

d'hier à demain 从 昨天 到 明天 


4 介词 与 地 名 La préposition+ le nom de lieu 


Biata 在 …… 
être à Nice 在 尼斯 “habiter à Tokyo 住 在 东京 

吝 / en 十 国家 名 在 …… 

m ;十 辅音 字母 开头 的 阳性 国家 名 词 和 复数 国家 名 词 ,介词 与 定 冠 词 
要 缩合 。 
au Japon 在 日 本 au Canada 在 加 拿 大 
aux Etats-Unis 在 美国 aux Philippines 在 菲律宾 

B en 十 阴性 国家 名 词 和 以 元 音字 母 开 头 的 阳性 国家 名 词 (名 词 前 无 
冠 词 ) 。 


en Chine 在 中 国 en France 在 法 国 
en Italie 在 意大利 en Iran 在 伊朗 
en Island 在 冰岛 en Afghanistan 在 阿富汗 


ay en 十 岛屿 名 词 ”在 …… 
m 3 十 没有 冠 词 的 岛屿 名 词 : 
à Cuba 在 古巴 。 à Chypre 在 塞浦路斯 
M en 十 有 冠 词 的 岛屿 名 词 ( 冠 词 省 略 ) : 
en Corse 在 科 西 嘉 ”en Crète 在 科 里 特 岛 
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KE en / dans 十 地 区 名 词 在 ……- 
m en 十 阴性 名 词 和 以 元 音字 母 开头 的 阳性 名 词 ( 冠 词 省 略 ) 。 
en Normandie 在 诺曼底 — en Alsace 在 阿尔 萨 斯 
en Anjou 在 安 茹 en Californie 在 加 里 福利 亚 
B dans 十 冠 词 十 以 辅音 字母 开头 的 阳性 名 词 。 
dans le Périgord 在 佩 里 戈 尔 dans le Piémont 在 皮 埃 蒙特 
E àtha ie 
à lest 在 东部 ， à l'ouest 在 西部 
au sud 在 南部 ， au nord 在 北部 
EEN dans 十 冠 词 十 法 国 的 省 ,行政 区 在 …… 
dans les Pyrénées Atlantiques 在 比 利 牛 斯 -大 西洋 省 
dans le seizieme arrondissement 在 第 十 六 区 
de 十 地 点 名 词 从 …… 
m de 十 阴性 国名 和 以 元 音字 母 开 头 的 阳性 国名 ,不 带 冠 词 。 
venir de Suisse 从 瑞士 来 revenir d'Israël 从 以 色 列 回来 
M de 十 以 辅音 字母 开头 的 阳性 国名 和 复数 国名 ,介词 与 定 冠 词 要 缩合 。 
venir du Portugal 从 葡萄 牙 来 “rentrer des Etats-Unis 从 美国 回来 
m 一 些 常用 介词 的 主要 用 法 
Lemploi de certaines prépositions 
EE dans 
E 表示 地 点 : 在 …… 里 。 
dans la chambre 在 卧室 dans le plumier Æ HERE 
m 表示 时 间 ( 动 词 用 将 来 时 ): 在 …… 时 间 以 内 或 以 后 。 
Il retournera dans une semaine . 他 一 周 后 回来 。 
dans sa jeunesse 在 他 年 轻 时 dans la nuit 在 夜里 
en 十 名 词 (省 略 冠 词 ) 
BP 表示 时 间 : 用 …… 时 间 。 
Il s'est levé tard, il a pris son petit déjeuner en 5 minutes. 
他 起 晚 了 ,用 5 分 钟 吃 完 早 饭 。 
B 表示 季节 :在 ……。 
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en été 在 夏季 en automne 在 秋季 en hiver 在 冬季 
(例外 :au printemps 在 春季 ) 

m 表示 材质 (也 可 用 介词 de). in. 
Cette règle est en plastique. 这 把 尺子 是 塑料 做 的 。 
Ce collier est en argent. 这 条 项 链 是 银 质 的 。 


EVE 
couper une pomme en deux. 把 苹果 一 分 为 二 。 
L'année se divise en 12 mois. 一 年 分 12 个 月 。 
m 用 在 一 些 熟 语 中 。 
en vélo 骑 自 行车 ,en solde 减 价 出 售 
en liquides 液体 (状态 ) ,en colère 生气 


On doit passer par Lyon de Paris à Grenoble, 
从 巴黎 到 格 勒 诺 布尔 要 经 过 里 昂 。 
Je regarde le parc par la fenêtre. 我 透 过 窗户 看 公园 

图 表示 时 间 : 在 …… 天 气 
Il est sorti par un mauvais temps. 他 在 一 个 恶劣 的 天 气 出 门 了 。 
Où allez-vous par cette pluie? 下 雨天 您 去 哪儿 ? 

E 表示 被 动态 施 动 者 补 语 。 
Cette voiture a été réparée par un mécanicien expérimenté, 
这 辆 车 由 一 位 经 验 丰 富 的 技工 修 过 。 

m 表示 工具 或 方式 。 
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Il est venu par le bateau. 他 坐 船 来 的 。 
Elle mange par petites bouchees， 她 一 小 口 一 小 口 地 吃 。 
38 表示 原因 或 动机 。 
Il a agit par ordre， 他 按 命令 行事 。 
On vient par curiosit6、 大 家 因 好 奇 而 来 。 
pour 
8 表示 目的 :为 了 …… 
Ces fleurs sont pour elle. 
这 些 花 是 给 她 的 。 
Tl travaille jour et nuit pour un examen. 
他 夜以继日 地 学 习 淮 备考 试 。 
I} prépare les papiers pour faire un voyage en Corée. 
为 去 朝鲜 旅游 ,他 准备 各 种 证 件 。 
É: 表示 原因 ;因为 ……, 由 于 …… 
Il est puni pour avoir volé. AR ST ET. 
Le musée est fermé pour travaux ， 因 施工 博物 馆 闭 馆 。 
M 表示 地 点 :到 …… 地 方 
Je pars pour Nice, 我 到 尼斯 去 。 
Ils sont partis pour les Etats-Unis. 他 们 出 发 去 美国 了 。 
E 表示 时 间 : 指 预计 的 一 段 时 间 。 
Je suis là pour huit jours. 我 在 那儿 停留 一 周 。 
Je vous donne des médicaments pour trois jours. 我 给 您 3 天 的 药 。 
Bp 表示 强调 :至 于 ……, 说 到 ……( 放 句 首 ) 
Pour moi,je n'en crois rien, 至 于 我 ,我 根本 不 相信 这 些 。 
Pour intelligente, elle Pest bien. 说 到 聪明 ,她 确实 很 聪明 。 
Pour un acteur, c'est un acteur. 要 说 演员 ,这 就 是 演员 。 
avant / devant 在 …… 之 前 
M avant 十 名 词 表示 时 间 。 
Il est parti avant le lever du soleil. 他 日 出 前 就 出 发 了 。 
应 区 分 :deux heures avant 两 小 时 前 ; 
avant deux beures 两 点 钟 前 
E avant de 十 不 定式 。 ”在 做 …… 之 前 
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Réfléchissez bien avant de parler. 说 之 前 要 先 想 好 。 
WE devant 十 名 词 表示 地 点 。 
ly a un parking devant le magasin. 
商店 前 有 一 个 停车 场 。 
NU après / derrière 在 …… 之 后 
M apres 十 名 词 表示 时 间 。 
Nous nous sommes levés après la sonnerie， 铃 响 后 我 们 起 床 。 
应 区 分 :deux heures après 两 小 时 以 后 ; 
après deux heures 两 点 钟 以 后 。 
M aprés 十 不 定式 (不 定式 要 用 过 去 时 ) 做 完 …… 后 
Aprés avoir dîné, il se promène dans la cour. 
吃 过 晚饭 ,他 在 院子 里 散步 。 
Aprés s'être levée, elle fait du sport. 
起 床 后 她 锻炼 身体 。 
M derrière 十 名 词 ”表示 地 点 。 
Les enfants marchent derrière leur maîtresse. 
孩子 们 跟 在 老师 后 面 走 。 
entre / parmi ”在 …… 之 间 
W entre 表 示 在 两 人 或 两 物 之 间 ( 可 指 空间 ,也 可 指 时 间 )。 
Il est assis entre nous deux, 


他 坐 在 我 们 俩 大 中间。 
Venez chez moi entre 10 et 11 heures, 
你 们 在 10 一 11 点 之 间 来 我 家 。 

E parmi 表示 在 多 个 人 或 物 之 间 , 后 接 复数 名 词 代词 或 集体 名 词 。 
Parmi les étudiants se trouve le président de l'université. 
大 学 校长 在 学 生 们 中 间 。 
Y a-t-il un interprète parmi vous? 
你 们 当中 有 翻译 码 ? 

Kl vers / envers 

EB vers 表 示 方 向 或 表示 时 间 。 
On se verra vers trois heures de l'après-midi. 
我 们 大 约 下 午 3 点 见面 。 
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Il se dirige vers la sortie, 
他 向 出 口 处 走 去 。 
E envers 表示 抽象 概念 。 
C'est le devoir du professeur envers les étudiants. 
这 是 教师 对 学 生 应 尽 的 义务 。 
Les riches ne sont pas compatissants envers les pauvres. 
有 钱 人 不 同情 穷人 。 
EE sur / sous 
B sur 表示 位 置 : 在 …… 上 面 
Il a un chapeau sur la tête. 他 头 上 戴 一 项 帽子 。 
Des voitures passent sur lautoroute. 汽车 在 高 速 公 路 上 行驶 。 
B sur 表示 内 容 , 数 量 对 比 等 。 
ll a écrit un livre sur la Chine. 
他 写 了 一 本 有 关中 国 的 书 。 
Sur mille candidats, 50 sont reçus, 
1000 名 候选 人 中 有 50 人 被 录取 了 。 
Vos conseils ont exercé une grande influence sur nous, 
您 的 那些 建议 对 我 们 产生 很 大 影响 。 
B sous 表示 位 置 : 在 …… 下 面 
Nous nous reposons sous l'arbre. ”我 们 在 树 下 休息 。 
Il met un petit oreiller sous sa tête: ”他 头 底下 放 一 个 小 枕头 。 
La température est descendue sous 0°. 温度 降 到 零度 以 下 。 


chez moi 在 我 家 chez le coiffeur 在 理发 店 chez Paul 在 保 尔 家 
M chez 前 可 加 其 他 介词 。 
de chez moi 从 我 家 près de chez elle 靠近 她 家 
à côté de chez lui 在 他 家 旁边 ”devant chez le médecin 在 医生 家 前 
4 介词 的 重复 与 省 略 á 
La répétition et l'omission de la préposition 
BB 介词 的 重复 


介词 en,de 在 其 引导 的 多 个 名 词 前 要 重复 。 
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J'écris à mes parents et à mes amis, 

我 给 我 父母 和 朋友 写 信 。 

Il est allé en Espagne et en Italie. 

他 去 了 西班牙 和 意大利 。 

Je leur parle de mon voyage et de mon aventure. 
我 跟 他 们 谈论 我 的 旅行 和 奇遇 。 

Elle a acheté beaucoup de légumes et de fruits. 
她 买 了 许多 蔬菜 和 水 果 。 


E 介词 的 省 略 


在 一 些 熟 语 中 ,介词 通常 被 省 略 , 尤 其 在 现代 法 语 中 。 
début janvier 一 月 初 fin octobre 十 月 底 

les relations Sud-Nord 南北 方 关 系 

le match Chine-Japon 中 日 比赛 


E 介词 与 副词 
Les ions et les adverbes 
WE 与 介词 相对 应 的 副词 


试 比较 : 

Qu'est-ce que tu as mis dans ton sac? 

你 在 包 里 放 了 些 什么 ? 

Ce sac est lourd, qu'as-tu mis dedans? 
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这 个 包 真 重 ,你 在 里 面 放 了 些 什么 ? 
Je peux mettre mes livres sur cette table? - Oui, mets-les dessus! 


我 能 把 我 的 书 放 在 这 个 桌 上 吗 ? / 可 以 , 放 上 面 吧 ! 


On peut fumer hors de salle d'attente. 
在 候车 厅 外 面 可 以 抽烟 。 
Où sont les enfants? - Ils font du football dehors. 


孩子 们 在 哪儿 ? / 他 们 在 外 面 踢 足 球 。 
E 与 介词 短语 相对 应 的 副词 


à côté 
en face 在 对 面 
au milieu ”在 中 间 
en bas de en bas 在 下 面 
loin de ee loin ik 

à gauche de — f£ à gauche — 在 左边 


en face de 
au milieu de 


试 比较 : 

J'habite à côté du cinéma. 

我 住 在 电影 院 旁 边 。 

Regarde le cinéma! J'habite à côté, 
看 那 家 电影 院 ,我 就 住 在 旁边 。 


Il y a un magasin en face du café, 


咖啡 馆 对 面 有 一 家 商店 。 


Tu vois le café? Le magasin est en face. 


你 看 见 咖啡 馆 了 吗 ? 商店 就 在 对 面 。 


Ma maison est à droit du jardin. 


我 家 在 花园 的 右 侧 


Traversez le jardin, ma maison est à droite. 


您 穿 过 花园 ,我 家 就 在 右 侧 -。 
ENE 兼 有 副词 和 介词 作用 的 词 
après, avant, devant , derrière, depuis 既是 副词 又 是 介词 。 


Elle rentrera après les cours. 
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她 下 课 后 回 家 。 Cris 

Nous finissons les cours à 16 heures, et après, nous nous amusons, 
我 们 4 点 下 课 ,之 后 ,我 们 玩 。( 副 词 ) 

La voiture de Sylvie est devant le restaurant. 

西 尔 维 的 汽车 在 餐馆 前 面 。( 介 词 ) 

Il ny a plus de places là-bas, venez vous asseoir devant! 


那 边 没有 座位 了 ,你们 坐 到 前 面 来 。( 副 词 ? 


EXERCICES [24] 


I.Complétez par à, au , en , aux. (FH à, au, en, aux 填空 ) . 
1. Chaque année, la remise des prix Nobel se passe —— Suede. 
2. Le Festival international du film se déroule Cannes. 
3. Le Festival du rire se trouve Canada. 
4. La cérémonie des Oscars a lieu Etats-Unis. 
5. Le Festival du film américain se passe Deauville . 

I. Mettez, devant les noms de lieu, une préposition ou un article 
contracté qui convient〈 在 地 点 名 词 前 填 上 适合 的 介词 或 缩合 冠 间 ) 


— Etats-Unis ____ France — _ Pékin 

— Paris — _ Marseille — New York 
— _ Canada — Cuba — Japon 

___ Normandie — Philippines | ^ Tokyo 

. Russie . . Corse ___ Les Pyrénées 


M. Complétez par à, en, dans, sur, chez, de, par, au. 
(FR à, en, dans, sur, chez, de, par, au 填空 ) 


1. Vous habitez Parisou banlieue? 

2, Ton mari travaille — l'EDF ou Renault? 

3. J'habite un appartement le 4* arrondissement 
quatrième étage, 

4. Tu voyages province ou l'étranger? 

5. Cette année elle part __ Bretagne ou le Bordelais? 

6. Il passe ses vacances _ la Côte d'Azur ou les Pyrénées? 

7. Vous préférez habiter — — la mer ou ____la montagne? 
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8. Onpasse Lyon quand on revient Marseille . 
TV. Ecrivez le contraire des expressions soulignées. 

《 写 出 划 线 部 分 的 反义词 ) 

1. L'agence de voyage est située en bas de notre immeuble. 

2. Elle habite loin de chez ses parents, 


3. Au pied de la Tour Eiffel, on croise toujours des foules de touristes, 
. Nous nous retrouverons à 


4. 
5. Il prendra la couchette située au-dessus de la mienne. 
6. Je te téléphonerai après le week-end de Pâques. 
7. En terme de popularité, le président se placerait devant le Premier 
ministre, 
8. Les toilettes sont situées à droite de la salle de bains. 
V. Complétez les phrases par des éléments donnés (plusieurs possibilités 
Parfois)《〈 用 所 给 词 填空 ,可 有 多 种 选择 ) 
le long de, contre, en face de, vers, 
autour de, près de, sous 


1. Léglise se trouve l'école, vous ne pouvez pas la manquer. 

2. Ne posez pas les cannes à pêche _ le mur, elles risquent de 
tomber! 

3. On marche un peu _ lle canal. 

4. La mairie est exactement ___ la poste, 

5, On a installé des coussins tout son lit pour qu'il ne se 
fasse pas mal. 

6, Vous vous dirigerez __ Fontainebleu mais vous tournerez avant, 

7. Regarde si tes chaussures n'ont pas glissé — ton lit! 

8. Ils se sont installés — la villa de leurs parents. 

VI. Complétez par à ou de. (Hl à 或 de 填空 》 

1. Ce musée est intéressant ___ voir. 

2. Il est dangereux __ rentrer seul la nuit. 

3. Les gens sont difficiles — rencontrer dans les capitales, 

4. Hestimpossible ^ ^ — visiter tous les monuments . 

5. Il porte un nom impossible ^ prononcer. 

6. J'apprends _ _ parler l'arabe. 
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7. Les enfants acceptent ____rester à la maison demain. 
8. C'est agréable __ — se promener le long du lac, 
9. Les Françaises sont agréables — regarder. 
10. Cest difficile bien connaître un homme, 
M. Complétez avec par ou pour. (FH par 或 pour 填空 
L. Le professeur a cité plusieurs philosophes, ^ exemple Nietzsche, 
2. Elle s'absente — — un mois _ cause de maladie, 
3. On est parti — Londres à 14 heures et on a été arrêté 
un orage violent peu de temps aprés. 
4. Ils ont fini — — accepter notre proposition, 
5. IL a eu une contravention avoir oublié de composter son billet. 


6. Elle s'est mariée amour et non intérêt, 


7. Vincent a été arrêté excès de vitesse, 


8. Il a tout abandonné peur d'échouer. 
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副词 


Les adverbes 


alls 


副词 没有 词 形变 化 ,用 来 修饰 
动词 ,形容词 .其 他 副词 或 整个 句子 。 
AN 副词 的 词 形 I 
Les différentes formes d'adverbes 
E 简单 词 形 


bien, mal, tôt, tard, vite, avant, très, trop 等 。 


复合 词 形 


aussitôt, autrefois, enfin, ensuite, surtout, en général, toujours 等 。 


以 -ment 结尾 的 副词 构成 
D 通常 在 单数 形容 词 的 阴性 形式 后 加 上 后 级 -ment 构成 。 
lent - lente - lentement vif - vive - vivement 
heureux - heureuse - heureusement sot - sotte - sottement 
m 以 元 音字 母 -6,-i,-u，-ai 结尾 的 单数 形容 词 在 阳性 词 形 后 直接 加 
-ment 构 成 。 
poli - poliment resolu - resolument 
aisé - aisément vrai - vraiment 
BI 有 些 以 -e,-is,-es,-ond,-un,-ur,-us 结尾 的 单数 阳性 形容 词 构成 副 
词 时 ,需要 加 闭 音 符号 。 
énorme - énormément 
conforme - conformément 
précis - précise - précisément 
exprès - expresse - expressément 
profond - profonde - profondément 
commun - commune - communément 
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否定 副词 :non/ne/pas du tout 


EB 疑问 副词 及 感叹 副词 
疑问 副词 : combien/comment/oü/d ' où/par où /quand/depuis 
quand/pourquoi 
感叹 副词 :comme/que, 等 。 


恒 | 一 些 副词 的 主要 用 法 
Lemploi de certains adverbes 
E bien 好 ,很 ,非常 
m 修饰 动词 。 
Nous écrivons bien/mal, 
我 们 写 得 好 /不 好 。 
m 修饰 形容 词 或 副词 一 tres。 
Elle est bien forte en francais, (— très forte ) 
她 的 法 语 很 棒 。 
Tu arrives bien tard. (= très tard. ) 
你 来 得 很 晚 。 
m 放 在 形容 词 或 副词 比较 级 前 加 强 语 气 一 beaucoup, 
Il est bien plus âgé que toi. ( 一 beaucoup plus âgé) 
他 比 你 年 纪 大 得 多 。 
Cet appareil marche bien moins vite. ( —beaucoup moins vite ) 
这 台 仪器 运转 慢 得 多 。 
m 用 在 de 引导 的 名 词 前 (名 词 带 有 冠 词 )= beaucoup de 十 名 词 。 
Tl y a bien des avantages, ( = beaucoup d'avantages ) 
有 很 多 益处 。 
m 用 于 加 强 肯定 语气 。 
Il connaît bien la Chine. 
他 很 了 解 中 国 。 
Je vourdrais bien travailler dans ce groupe. 
我 很 愿意 在 这 一 组 工作 。 
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m 修饰 动词 。 
lla beaucoup voyagé. 他 经 常 旅游 。 
Elle aime beaucoup les fruits， 她 很 喜欢 水 果 。 
Ë 修饰 名 词 :beaucoup de 十 名 词 ( 不 带 冠 词 )= bien de + 名 词 。 
Il lit beaucoup de livres， 他 读 很 多 书 。 
Elle achète beaucoup de fruits， 她 买 很 多 水 果 。 
Beaucoup d'étudiants sont présents. 很 多 大 学 生 在 场 。 


LE 放 在 形容 词 或 副词 比较 级 前 加 强 语气 。 
Il est beaucoup plus intelligent que moi， 他 比 我 聪明 得 多 。 
Elle court beaucoup plus vite que toi.。 她 比 你 跑 得 快 得 多 。 


JEJ peu( 一 pas beaucoup) 少 ,不 多 /un peu( —une petite quantité) 
一 点 


m 修饰 动词 。 
Il travaille peu. 他 不 太 劳动 。 
Il travaille un peu. FERS. 

B 修饰 名 词 :(un ) peu de 十 名 词 。 
Il y a peu de gens dans le parc. 公园 里 人 不 多 。 
Il y a peu de pluie cette année, 今年 雨水 不 多 。 
Il y a un peu de pluie aujourd'hui. 今天 有 点 雨 。 

m 修饰 副词 。 
Cela arrive trop peu souvent. 这 种 事 极 少 发 生 。 
C'est un peu mieux. 这 样 稍微 好 一 点 。 
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EJ aussi/autant 和.…… 一 样 
BB aussi + 形容 词 或 副词 
Il est aussi intelligent que sa soeur. 他 跟 他 姐姐 一 样 聪明 。 
Il travaille aussi bien que toi， 他 干 得 跟 你 一 样 好 。 
E autant 十 修饰 动词 。 
Il mange autant que son père. 他 跟 他 父亲 吃 得 一 样 多 。 
M autant de 十 名 词 
J'ai fait autant de fautes dans la dictée que lui. 
我 听写 中 出 的 错 女 他 的 一 样 多 。 
si/tant 那么 .…… QUE 
W si 十 形容 词 或 副词 
li parle si bas que l'on ne l'entend pas bien. 
他 说 的 声音 那么 低 ,以 致 我 们 听 不 清楚 。 
Il est si fort qu'il peut enlever 300 kg! 
他 是 那么 有 劲 ,以 致 能 举 起 300 公斤 的 东西 。 
E tant 十 动词 
Elle a tant pleuré que ses yeux étaient rouges. 
她 哭 得 那么 厉害 ,以致 眼睛 都 红 了 。 
Il parle tant que je wai pas pu dire un mot. 
他 说 了 那么 多 ,以 致 我 没 能 插 上 一 句 话 。 
M tant de 十 名 词 
1l y avait tant de monde à cette réception que je ne t'ai pas vu. 
招待 会 上 那么 多 人 ,以 致 我 没 看 到 你 。 
W 用 在 感叹 名 中 
Elle est si bavarde! 她 是 那么 健谈 ! 
Elle parle tant! 她 说 了 那么 多 ! 
Il y a tant de monde! 有 那么 多 人 1! 
Wl plut6t 宁可 /plus tôt 868 
Ne bois pas de vin, bois plutôt du jus de fruits, ( = de préférence ) 
你 别 喝 葡萄 酒 ,不 如 喝 果汁 。 
Elle est arrivée plus tôt qu'hier. 
她 比 昨天 到 得 更 早 。 
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très 很 ……/ trop 太 …… 
B très + 形容 词 
Il est très gentil， 他 很 和 善 。 


注 :trés 不 能 修饰 具有 最 高 级 意义 的 形容 词 ， 
如 :délicieux, magnifique, excellent, superbe. 


B très + 副词 
Son père va très bien. 
他 父亲 身体 很 好 。 
B tres 可 用 在 动词 短语 中 ,如 avoir faim /soif/envie/besoin 等 。 
J'ai trés soif. RIRH. 
Elle fait très attention à sa ligne. 她 很 注意 她 的 线条 。 
Bb tres/trop 表 达意 义 不 同 ,应 注意 区 别 : 
Cette valise est très lourde, (mais on peut la porter ) 
这 个 手提 箱 很 重 。( 但 还 提 得 动 ) 
Cette valise est trop lourde pour elle. ( elle ne peut pas la porter ) 
这 个 手提 箱 对 她 来 说 太 重 了 。 (她 拿 不 动 ) 
ici iJ)L/là BBJL 
B icit 及 同时 使 用 时 ,ici 指 近 处 ;应 指 远 处 。 
Ici, c'est la salle de lecture ,la le laboratoire. 
这 儿 是 阅览 室 ,那儿 是 实验 室 。 
B icit 及 不 同时 用 时 ,可 用 这 代替 ici。 
Est-ce que Nicolas est là? 
尼 古 拉 在 这 儿 吗 ? 
Il s'assied là. 
他 坐 在 那儿 。 


Eliamais 表示 否定 :永远 不 …… ,从 来 不 …… ,表示 肯定 : 曾 
经 、 有 一 天 
B 与 ne 一 起 使 用 或 单独 用 在 省 略 句 中 ,表示 否定 。 
Il ma jamais fait la grasse matinée. 
他 从 不 睡懒觉 。 
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As-tu rencontré son frère? -Jamais. 
你 碰 到 过 他 兄弟 吗 ? / 从 来 没有 。 

B jamais 用 在 一 些 从 句 中 ,不 带 ne, 表 示 肯 定 。 
Cest le plus beau film que j'aie jamais vu. 
这 是 我 看 过 的 最 好 的 电影 。 
Elle ne croit pas qu'il guérisse jamais, 
她 不 相信 有 一 天 他 能 痊愈 。 

HI tout 非常 地 ,完全 地 

B 用 在 形容 词 前 。 
Le ciel est tout gris ce matin, 
今天 上 午 天 灰 蒙 蒙 的 。 
Il est devenu tout pâle, 
他 的 脸色 变 得 很 苍白 。 
Je viens d'acheter des petits pois tout frais, 
我 刚 买 了 一 些 很 新 鲜 的 豌豆 。 
Elle va donner son premier discours, elle est tout émue. 


她 将 做 第 一 次 讲座 ,非常 激动 。 


D 用 在 副词 或 介词 短语 前 。 

Elle parle tout bas. 

她 低 声 地 说 着 。 

La poste est tout près d'ici. 

邮局 就 在 附近 。 
B 用 在 一 些 短语 中 。 dq. 

tout de suite 立刻 tout à fait 完全 

tout d'un coup ”突然 tout à coup ”忽然 

tout à l'heure ”一 会 儿 tout de même 仍然 ,还 是 
même 甚至 ,即使 
m 放 在 带 有 冠 词 的 名 词 前 。 
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Tout le monde était invité, même les enfants. 
所 有 的 人 都 受到 邀请 ,就 连 孩子 们 也 被 邀请 了 。 
m 放 在 句 首 。 


Même le professeur peut se tromper. 


老师 也 会 弄 错 。 


Même malade, il continue à travailler, 


甚至 病 了 ,他 还 继续 工作 。 
(4 副词 的 位 置 “La place des adverbes 


EN 副词 放 在 形容 词 和 副词 前 
副词 修饰 形容 词 和 副词 时 , 放 在 其 前 面 。 
Vous lisez trés attentivement.， 你 们 读书 很 专心 。 
C'est un ami vraiment sympathique. 这 真是 一 位 热情 的 朋友 。 
副词 放 在 动词 后 
副词 修饰 动词 (动词 为 简单 时 态 ) 时 , 放 在 动词 后 面 。 
Il arrive souvent en retard. 他 经 常 迟到 。 
Il pleuvra demain。 明 天 要 下 雨 。 
E 副词 放 在 助动词 和 过 去 分 词 之 间 
表示 数量 ,方式 ,程度 等 副词 修饰 动词 (动词 为 复合 时 态 ) 时 ,通常 放 
在 助动词 与 过 去 分 词 之 间 。 
Il a beaucoup mangé. 他 吃 了 很 多 。 
J'ai bien lu ce texte. 我 认真 读 了 这 篇 课文 。 
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ront ___ terminés. 

2, Papa, marche plus _, je ne peux pas te suivre 

3. J'ai peur de ce chien, il me regarde 

4. Il est déjà minuit, parlons plus 

5. Ne bouge pas tout le temps! Regarde — la télévision. 

6. Parlez-moi______ , vous pouvez me faire confiance. 
IN. Complétez les phrases par bien, bon, meilleur, mieux, 

《用 bien, bon, meilleur, mieux 填空 ) 

1. Prends ma voiture, elle marche très 

2. On dit que Saint-Louis était un roi. 

3. {L'amant}, cestle — roman de Marguerite Duras, 

4. Elle conduit de — en —— . 

5. On a gagné, onestles — 

6. Grand-père entend beaucoup ——— depuis qu'il a un appareil. 
V. Complétez les phrases par très ou beaucoup. 

(用 très WÈ beaucoup 填空 ) 


Dominique conduit vite, il aura un jour un accident. 


Vous croyez que les enfants ont trop de vacances d'été? 


1. 
2. 
3. Ilya_____ longtemps, un dragon vivait en Chine... 
4. Tu n'as pas l'air de —  tamuser; tu veux partir? 
5. 


Elle habite dans une belle maison. 


6. Tu lis » Je crois; en moyenne deux livres par semaine. 


VI. Complétez les phrases par très ou trop. (JH trés 或 trop 填空 ) 
1. Yann est content de son nouveau bureau. 
. Cette exposition est bien, je te la recommande, 


2. 

3. Il avait bu, il est rentré chez lui en taxi. 

4. Pourquoi tu veux déménager? On est bien ici! 
5, 


. Comme elle est malade, elle a un arrêt de travail pour 


plusieurs mois, 


6. Ce sac est vraiment cher, je ne le prends pas. 
WI. Placez correctement les adverbes dans les phrases suivantes, 
(将 副词 填 在 正确 的 位 置 
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Ex :(déjà) I est trés rapide, il a tout fini, 
— Il est déjà trés rapide, il a tout fini, 


1. € facilement ) Il a répondu aux questions, 
2. ( relativement ) On s'entend bien, 
3. € bien ) Nous avons réfléchi toute la semaine dernière à votre 
proposition, 
4. ( peu ) J'ai dormi cette nuit. 
5. (assez ) C'est facile pour aller à Versailles. 
6. Ctard ) Tu mes pas rentré à la maison? 
. Répondez à la question en utilisant les mots donnés, 
《用 所 给 的 词 回答 问题 
beaucoup: rarement, tard, dehors, encore, 


ne. jamais, vite, quelque part 
Ex Hl habite ici? —Non, il habite là -bas. 


+ Vous vous levez tôt le dimanche? - Non, 

. Tu conduis lentement? - Non, 

. Vous venez toujours dans ce café? - Non, 

. Votre mère dort peu? - Non, 

. Ils prennent fréquemment l'avion? - Non, 

On nous attend dedans? - Non, —— 

. Vous n'allez nulle part ce week-end? - Si, on va _ _ en Bretagne, 

. Complétez le dialogue par des adverbes formés à partir des adjectifs 
donnés et barrrez ce qui ne convient pas. 
《根据 形容 词 写 出 其 副词 形式 并 填补 对 话 , 把 不 合适 的 词 划 掉 》 


- Je ne comprends ( vrai } pas: Sylvie n'est pas venue à 


Nane Np 


notre rendez-vous! 

- Tuluias ( clair) expliqué le lieu de rendez-vous? 

- € Evident )____,je lui ai même indiqué le nom du café et je lui 
ai ( bon - bien )____ dit en face de la station Blanche. 

- Alors, tu mas peut-être pas fixé ( précis )____ l'heure du ren- 
dez-vous? 

- (Franc) —  ,tume prends pour une idiote! Je sais ( mieux ~ 
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meilleur ) donner un rendez-vous que toi! 


- Réfléchissons ( calme ) . As-tu attendu ( très - trop - 
beaucoup) ^ longtemps? 

-Jai(bon-bien) ^ attendu plus d'une heure, Je suis (terri- 
ble) inquiéte, (Habituel) Sylvie est (rarement - 
toujours) ^ à l'heure, 
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第 12 章 ”疑问句 


L interrogation 
疑问 句 分 一 般 疑问 名 和 特殊 疑问 句 两 种 。 


M win Linterrogation totale 
一 般 疑 问 句 是 指 不 用 疑问 词 .就 整个 句子 提问 的 疑问 句 。 
有 以 下 几 种 形式 ， 
KH 用 提升 语调 表示 疑问 
保留 叙述 句 的 词 序 和 形式 , 句 尾 用 问号 ,口语 中 用 提升 语调 表示 
疑问 。 
Vous êtes prêts? 你 们 准备 好 了 吗 ? 
Le francais est difficile a apprendre? 法 语 难 学 吗 ? 
AAH est-ce que 构成 疑问 句 
在 叙述 句 前 加 短语 est-ce que, 
Est-ce qu'il apprend le français? 他 学 法 语 吗 ? 
Est-ce que cet initénaire est plus court? 这 条 路 更 近 吗 ? 
ER 用 倒 装 形式 构成 疑问 句 
主语 和 谓语 倒 装 ,谓语 和 人 称 代词 之 间 加 连 字符 号 。 
Etes-vous prêts? 你 们 准备 好 了 吗 ? 
Apprend-il le francais? 他 学 法 语 吗 ? 
Le français est-il difficile à apprendre? 法 语 难 学 吗 ? 
Anne habite-t-elle à Paris? 安娜 住 在 巴黎 吗 ? 
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否定 疑问 名 的 形式 
否定 疑问 句 要 用 否定 词 ne... pas ,回答 时 ,要 用 non 或 si。 
N'êtes-vous pas chinois? (Vous n'êtes pas chinois? /Est-ce que 
vous n'êtes pas chinois?) 您 不 是 中 国人 吗 ? 
Si, je suis chinois, 不 ,我 是 中 国人 。 
Non, je ne suis pas chinois. 不 ,我 不 是 中 国人 。 
Léon ne travaille-t-il pas à Nice? 莱 晶 不 在 尼斯 工作 吗 ? 
Si, il y travaille. 不 ,他 在 那儿 工作 。 
Ne lui avez-vous pas téléphoné? 您 没 给 他 /她 打 电 话 吗 ? 
Non, je ne lui ai pas téléphoné. 没有 ,我 没 给 他 /她 打 电 话 。 


Val MURS interrogation partielle 


特殊 疑问 句 是 指 带 疑问 词 ,就 句 中 某 一 成 分 提问 的 疑问 句 。 疑 问 词 
包括 疑问 代词 .疑问 形容 词 和 疑问 副词 。 
E 疑问 代词 
B qui( 就 人 提问 ) 谁 : 
> 做 主语 。 
Qui est là? 谁 在 那儿 ? Qui a fait cela? 谁 干 的 这 件 事 ? 
Qui vous attend? 谁 在 等 您 ? Qui vaime? 谁 喜 欢 你 ? 
Qui a téléphoné à Pierre? 谁 给 皮 埃 尔 打 过 电话 ? 
b 做 直接 宾语 :qui 或 qui est-ce que C 强调 句 ,用 于 口语 ) 。 
Qui attendez-vous? = Qui est-ce que vous attendez? 您 在 等 谁 ? 
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Qui aimes-tu? = Qui est-ce que tu aimes? 你 喜欢 谁 ? 
Qui est -ce que Paul a rencontré? {PIRRE WE T ? 
p 做 间接 宾语 或 状语 (疑问 词 前 有 介词 ) 。 
À qui écrivez-vous? 您 给 谁 写 信 ? 
De qui parle-t-elle? 她 在 谈论 谁 ? 
Pour qui travaillez-vous? 你 们 为 谁 工作 ? 
Avec qui Annie va-t-elle sortir? 安妮 要 跟 谁 出 去 ? 
À qui Paul a-t-il téléphoné? 保 尔 给 谁 打 电 话 了 ? 
b 做 表 语 。 
Qui est-ce? 一 Cest qui 这 是 谁 ? 
Qui êtes-vous? ”您 是 谁 ? 
Qui est cette fille? = Cette fille, qui est-ce? (标准 语言 ) 一 
Cette fille, cest qui? 《通俗 语言 
这 个 女孩 是 谁 ? 
b 做 补 语 。 
De qui est-il content? 
他 对 谁 满意 呢 ? 
W que (就 物 提问 ) 什 么 ， 
p 做 主语 :用 qu'est-ce qui, 
Qu'est-ce qui est tombé? 什么 东西 倒 了 ? 
Quest ce qui se passe? = Que se passe-t-il? (元 人 称 动词 可 用 que) 
出 什么 事 了 ? 
> 做 直接 宾语 :用 que 或 qu'est-ce que. 
Que cherchez-vous? — Qu'est-ce que vous cherchez 
你 们 在 找 什么 ? 
Que dit-il? =Qu'est-ce qu'il dit? 他 说 什么 ? 
Que font ces enfants là? —Qu'est-ce que les enfants font là? 
这 些 孩子 在 那儿 干什么 ? 
D 做 间接 宾语 或 状语 , 跟 介词 一 起 使 用 ,que 改 为 quoi。 
À quoi pensez-vous? =A quoi est-ce que vous pensez? 
你 们 在 想 什么 ? 
De quoi ont-ils besoin? = De quoi est-ce qu'ils ont besoin? 
他 们 需要 什么 ? 
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Par quoi commence-t-on? = Par quoi est-ce qu'on commence? 
我 们 从 什么 开始 ? 
Avec quoi écrivez-vous? — Avec quoi est-ce que vous écrivez? 
你 们 用 什么 写字 ? 

» 做 表 语 。 
Qu'est-ce que c'est? = Cest quoi? 这 是 什么 ? (口语 ) 
Qu'est-ce que c'est que cet objet? 这 个 东西 是 什么 ? (强调 语气 ) 
Qu'est-ce que c'est qu'un CDroom? 光盘 是 什么 ? (下 定义 时 用 ) 

b 做 补 语 。 

De quoi es-tu-content? 你 对 什么 满意 ? 


M lequel, laquelle, lesquels, lesquelles 哪个 ,那些 个 
复合 疑问 代词 ,代替 上 文 提 及 的 人 或 物 , 有 性 、 数 变化 ,通常 伴 有 介 
词 de 引导 的 补 语 。 
b 做 主语 。 
Lequel d'entre vous parle français? 
你 们 当中 谁 说 法 语 ? 
Laquelle de ces robes me va bien? 
这 些 裙子 中 哪 条 适合 我 呢 ? 
做 直接 宾语 。 
Voilà de nouveaux modèles, lequel me conseillez-vous d'en acheter? 
这 些 是 新 款式 ,您 看 我 该 买 哪 一 种 ? 
Laquelle des deux filles préférez-vous? 
这 两 个 女孩 中 您 更 喜欢 谁 ? 
做 间接 宾语 或 状语 与 介词 一 起 使 用 ,应 注意 与 介词 缩合 。 如 ， 
A laquelle de ces infirmières dois-je m'adresser? 
我 该 向 哪 位 护士 请 教 呢 ? 
Duquel de ces dictionnaires avez-vous besoin? 


这 些 字典 中 您 需要 哪 一 本 ? 


v 


x 


Il y a divers chemins pour aller à la gare, par lequel arrive-t-on 
plus vite? 
有 好 多 条 路 通 往 火车 站 , 走 哪 条 路 更 近 ? 
RIPERT 
疑问 形容 词 Quel,quelie,quels,queiles 要 与 它 所 修饰 的 名 词性 , 数 一 致 。 
W 做 主语 。 
Quel professeur vous enseigne le français? 
哪 位 老师 教 你 们 法 语 ? 
Quel film les intéresse? 
什么 样 的 电影 会 让 他 们 感 兴趣 ? 
W 做 直接 宾语 。 
Quelle voiture a-t-il achetée? 
他 买 了 一 辆 什么 样 的 车 ? 
Quels fruits aimez-vous? 
您 喜欢 邯 些 水 果 ? 
Wi 做 间接 宾语 或 状语 ,与 介词 一 起 使 用 。 
A quel professeur as-tu donné le cahier? 
HAL A 3885853608 Y ? 
Pour quelle entreprise travaillez-vous? 
1411298820 e T fE? 
A quelle heure les étudiants commencent-ils les cours? 
学 生 们 几 点 开始 上 课 ? 
M 做 表 语 。 如: 
Quel est votre nom? 您 贵 姓 ? 
Quels sont les résultas? 结果 怎么 样 ? 
Quelle heure est-il? 现在 几 点 钟 ? 
疑问 副词 
疑问 副词 :ou ME, quand 什么 时 候 ，combien 多 少 ， 
comment 怎么 样 ，pourquoi 为 什么 。 
Où allez-vous? ”你 们 去 那儿 ? 
Où vont les enfants? = Où les enfants vont-ils? ”孩子 们 去 哪儿 ? 
D'où vient-il? ”他 从 哪儿 来 ? 
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Par où doit-on passer pour aller à la mer? 去 海边 该 从 哪儿 走 ? 
Quand commence le film? = Quand le film commence-t-il? 
电影 什么 时 候 开始 ? 

Depuis quand apprend-il le français? 

他 从 什么 时 候 开始 学 法 语 的 ? 

Jusqu'à quand resterez-vous à Paris? 

你 们 在 巴黎 一 直 待 到 什么 时 候 ? 

Combien de leçons avez-vous apprises? 

你 们 学 了 多 少 课 ? 

Pendant combien de temps avez-vous habité dans le quartier? 
你 们 在 这 个 街区 住 了 多 久 ? 

Comment va votre mère? 一 Comment votre mère va-t-elle? 
您 母亲 身体 怎么 样 ? 

Pourquoi ne m'avez-vous pas écrit? 

你 们 为 什么 不 给 我 写 信 ? 

Pourquoi les étudiants sont-ils absents? 

学 生 们 为 什么 缺席 ? 

(oà, quand, combien 前 面 可 加 介词 ,如 上 面 例句 ) 


EXERCICES [26] 


I. Cochez la bonne réponse.( 标 出 正确 的 选项 } 
1. Est-ce que vous comprenez? 
À. La solution du problème 
B. Non, pas très bien 
C. Le professeur 
2. Qu'est-ce que vous mangez? 


A. je n'aime pas la viande 
B. Je mange beaucoup 
C, une tarte aux pommes 
3. Tu suis les informations? 
À. Oui, j'écoute la radio 
B, la télévision 
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C. Alain dans le Figaro 
4. Qui est-ce qu'il demande? 
A, Il demande où sont les toilettes 
B. Il veut parler à M. Durand 
C. Ti cherche un ticket 
5. Qu'est-ce que vous aimez comme musique? 
A. Non, pas beaucoup 
B. Oui, j'adore la chanson 
C. J'aime bien l'opéra 
II. Complétez les questions avec qui, que, quoi précédé ou non d'une 
préposition, (用 qui, que, quoi 或 加 介词 补充 句子 ) 


1.  notez-vous le rendez-vous? - Pour le directeur. 

2. Tu penses — — 7? -A mon voyage. 

3. ______comptent-ils faire? - Ils pensent s'installer à Lyon. 
4. Elle fait une recherche — ? - Sur l'histoire contemporaine. 
5. ^ vous avez discuté? - Avec nos collègues. 

6. ______ faites-vous ce soir? - Nous dansons avec des amis. 


I. Complétez par quel, quelle... (FA quel, quelle.. WZ) 


1. matinée êtes-vous libre? 

2. De documents parlez-vous? 

3. horaires vous conviennent le mieux? 
4& A service dois-je téléphoner? 

5. semaine pars-tu en vacances? 


J. Reformulez les questions suivantes avec quel... 


《用 quel.. H0) 


Ex :Votre nom —— Quel est votre nom? 


1. Vos diplômes 
2. Votre ancien salaire 一 一 
3. Vos préférences —— 

4. Tes jours de repos — 


5. Ton adresse 
V. Posez les questions correspondant aux réponses données en employant 
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où, d'où, par où. (FH où, d'où, par où 提问 ) 


1. ? -On peut entrer par la porte du jardin. 

2. ? -Ils arriveront à la Gare de Lyon. 

3. 7 -Vous ferez un détour par Sarlat. 

4. ?  -Lenvoyé spécial téléphone de Tokyo. 

5. . 7? -Les cambrioleurs sont passés par la fenêtre. 
6. — 7 Tarrive de Milan. 


VI. Complétez les phrases suivantes par des mots donnés, 
《用 所 给 词 填空 ) 
combien, comment, pourquoi, quand, où 
1. David ne vient pas, — — ? -Il est grippé. 
2, _as-tu rangé ton portefeuille? — - Dans mon sac. 
3. Vous avez besoin de _  _? -De 200 Euros. 
4. ____ marche cette machine? -Regarde, c'est très simple. 
5._____se marient-ils? -En octobre, 
6. ______téléphonez-vous? -De la gare du Nord. 
WI. Posez des questions portant sur les éléments soulignés, 
《就 划 线 部 分 提问 ) 


Ex : Nous partirons à Rome en avion 
Où partirez-vous? Comment partirez-vous à Rome? . 


1. H traversera le désert avec ses copains. 

2. L'an dernier, j'ai appris à jouer aux échecs en regardant Daniel 
jouer. 

3. À cause de la tempête, nous sommes rentrés plus tôt de la mer. 

4. Pour son anniversaire, il a invité dix amis. 


5. En 1936, le gouvernement Front populaire institulait 2 sema- 
ines de congés payés par an. 
6. En 1892, les enfants âgés de moins de 16 ans pouvaient travail- 
ler jusqu'à 10 heures par jour, 
WI. Soulignez la forme correcte. 〈 标 出 正确 的 选项 ) 
Ex {A laquelle -A quelle - De laquelle )saison partez-vous en 
vacances? 
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1. (Par quel - Auquel - Lequel )type de vacances êtes-vous le plus 


attirés? 

2. (Lesquelles -Auquelles -Quelles) sont vos destinations préfé- 
rées? 

3. ( Lequel -Quel - Duquel }de ces pays êtes-vous tentés de visi- 
ter: l'Italie, PEspagne..? 

4. ( Quels - Lesquels - Desquels )loisirs avez-vous pendant les va- 


cances? 


en 


. Pendant vos vacances, (auxquelles - desquelles - à quelles) 
activités consacrez-vous vos temps libres? 
6. Parmi ces 3 formules: circuit découvert, séjour village, stage 
sportif, (laquelle -de laquelle -quelle) vous correspond le mieux? 

IX. Complétez par lequel, auquel, duquel... 

(用 lequel, auquel, duquel.. BE) 

1. | de ces deux enfants est le vôtre? 

2. Il dit que certains romans de cet écrivain ne lui plaisent pas, 
fait-il allusion? 


3. Vous me parlez d'un de vos souvenirs d'enfance. Mais au 
juste? 

4. Je vous ai donné plusieurs itinéraires, par es-tu passé? 

5. Nous proposons plusieurs marques de bière, — préfèrent-ils? 


6. Vous craignez que certains députés ne votent pas la loi, 
pensez-vous? 

X. Complétez l'entretien suivant par des mots interrogatifs en tenant 
compte des réponses données, 《根据 回答 ,用 疑问 词 填补 对 话 ) 
-Bonjour, Mademoiselle, asseyez-vous! 

-Bonjour, Monsieur! 

-Tout d'abord, — est votre nom? 
-Silga Durer. 

-_ venez-vous? 

-Je viens de Barcelone, je suis espagnole. 
-  . est votre date de naissance? 

-Je suis née le 25 mars 1978, 
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- faites-vous dans la vie? 
-Actuellement j'étudie le francais à Paris. 
-Et payez-vous vos études? 


-Je suis jeune fille au pair. 

-_____ habitez-vous? 

-39, rue Vignon, dans le 8° arrondissement. 
-Chez travaillez-vous? 

-Chez Mme Bruno. 

- enfants a-t-elle? 


-Elle a un fille de 6 ans. 
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第 13 章 ”否定 名 


La negation 


否定 句 由 和 否定 副词 non, ne... pas, ne... plus, 
ne... jamais 等 来 表示 。ne 放 在 谓语 前 面 ， 
pas, plus, jamais 等 放 在 谓语 后 面 。 
主要 和 否定 副词 的 用 法 
L'emploi de la négation 
non 不 
图 是 oui 的 反 意 表达 方式 。 
Est-ce que tu lis? 你 在 看 书 吗 ? 
Oui, je lis. 是 的 ,我 在 看 书 。 
Non, je regarde la télévision. 不 ,我 在 看 电视 。 
E non plus 也 不 …… 
Je ne suis pas Japonais, il ne l'est pas non plus. 
我 不 是 日 本 人 ,他 也 不 是 。 
Je n'aime pas le thé noir. Et toi? - Moi non plus. 
我 不 喜欢 红茶 。 你 呢 ? / 我 也 不 喜欢 。 
E 用 non/pas 表示 对 立 : 常 与 et,mais 一 起 使 用 。 
Le champagne se boit frais mais non glacé. 
香槟 酒 要 喝 凉 的 但 不 要 冰镇 。 
Il parle l'espagnol mais pas l'italien. 
他 讲 西班牙 语 而 不 讲 意大利 语 。 
Elle a dit ça, non pas à moi mais à toi. 
她 说 这 些 ,不 是 冲 着 我 而 是 冲 着 你 。 
E ne.. pas 不 
m 在 简单 时 态 中 ,ne -. pas 放 在 变 位 动词 的 前 后 。 
Il ne boit pas de vin. 他 不 喝 葡萄 酒 。 
Ne fumez pas! 你 们 别 抽烟 了 ! 
m 在 复合 时 态 中 ,ne … pas 放 在 助动词 的 前 后 。 
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Il n'a pas parlé. 他 没 说 话 。 

Elle n'est pas allée au magasin. 她 没 去 商店 。 
D 否定 不 定式 时 ,ne pas 放 在 不 定式 前 面 。 

Je lui ai dit de ne pas fumer. 

我 跟 他 说 过 不 要 抽烟 。 
Hus 


El ne .. plus 不 再 …… 
M JE toujours 的 反 意 表 达 方 式 。 
Vous travaillez toujours à l'école? - Non, je ne travaille plus à l'école. 
您 一 直 在 学 校 工作 吗 ? / 不 ,我 不 在 学 校 工作 了 。 
M Ji encore 的 反 意 表达 方式 。 
Tu as encore soif? - Non, je n'ai plus soif. 
你 还 渴 吗 ? / 不 ,我 不 渴 了 。 4 
Ton père travaille encore? - Non, il ne travaille plus, il est à la re- 
traite, 
你 父亲 还 工作 吗 ? / 不 ,他 不 再 工作 了 ,他 退休 了 。 
M ne plus 用 来 否定 不 定式 。 
Elle a décidé de ne plus fumer. 
她 决定 不 再 吸烟 了 。 
Elne .. pas encore 还 没 ……, 是 d6jia 的 反 意 表达 方式 。 
Les résultats des examens sont-ils déjà affichés? 
—Non, ils ne le sont pas encore. 
考试 成 绩 已 经 贴 出 来 了 吗 ? / 还 没有 。 
Ce village avait déjà l'électricité au début des années 507 - Non, Il 
n'y avait pas encore l'électricité à cette époque-là , 
这 个 村 子 在 50 年 代 初 就 已 经 通电 了 吗 ? / 不 ,那个 时 候 还 没有 。 


ME toujours, souvent 等 的 反 意 表达 方式 。 
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Vas-tu souvent à la discothèque? - Non, je n'y vais jamais. 

你 经 常 去 迪 厅 吗 ? / 不 ,我 从 不 去 那儿 。 

Il ne voit jamais le film en version anglaise, il choisit toujours le 
film en version originale. 

他 从 不 看 英文 字幕 的 电影 ,他 总 选 原版 片 看 。 


On parle souvent de cet écrivain? -Non, on ne parle jamais de lui. 
人 们 经 常 谈论 这 位 作家 吗 ? / 不 ,从 不 谈论 他 。 


B Je deja 的 反 意 表达 方式 。 


Etes-vous déjà allé à Genève? 


-Jamais ( pas une seule fois dans le passé ). 
您 去 过 日 内 瓦 了 吗 ? / 从 没 去 过 。 (以 前 一 次 也 没 去 过 。) 
As-tu déjà visité ce musée? - Jamais. 
你 参观 过 这 座 博 物 馆 吗 ? /从 没 参观 过 。 
W 5 plus, encore 一 起 使 用 。 
30 pages en un jour, je mecrirai plus jamais ça! 
一 天 30 页 ,我 再 也 不 会 这 么 写 了 ! 
Un tableau n'avait encore jamais atteint un tel prix! 


一 幅 画 的 价格 还 从 没 这 么 高 过 ! 


A ne .ni .ni BER ERR 
B 否定 主语 :ni .. ni.. ne, 
Ni Rémy ni moi ne prendrons l'avion. 
我 和 和 雷 米 都 不 乘 飞 机 。 
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否定 宾语 、 表 语 、 状 语 或 不 定式 :ne … ni .ni 
Il n'y a ni train ni autobus pour aller dans ce village. 
这 个 村 子 既 不 通 火 车 也 不 通 汽车 。 
Je maime ni chanter ni danser. 
我 既 不 喜欢 唱歌 也 不 喜欢 跳舞 。 
Elle n'est ni blonde ni brune, elle est rousse. 
她 既 不 是 金发 也 不 是 棕 发 ,她 的 头发 是 红 棕色 的 。 
Il est arrivé juste à l'heure, ni trop tôt ni trop tard. 
他 准点 到 达 , 既 不 早 也 不 晚 。 
Cet enfant ne sait ni écrire ni lire. 
这 个 孩子 既 不 识字 也 不 会 写字 。 
Il ne pense ni à ses parents ni à ses amis, 
他 既 不 想 父母 也 不 想 朋 友 。 
(也 可 用 ne .… pas … ni 的 句 型 表示 否定 ,请 参看 冠 词 部 分 ) 
否定 谓语 :ne … ni ne... 
Son mari ne boit ni ne fume, 
她 丈夫 既 不 抽烟 也 不 喝酒 。 
注 :a 否定 句 有 时 可 表示 肯定 意义 。 如: 
Ce ne serait pas une mauvaise idée de faire une promenade . 
散 散 步 也 许 不 是 个 坏 主意 。 
Cet enfant n'est vraiment pas bête. 这 个 孩子 真 的 不 笨 。 
b. ne 在 下 述 情况 下 作 著 词 ,不 表示 否定 意义 (多 用 在 文学 语言 中 )。 
用 于 craindre, avoir peur, redouter, éviter, empêcher 引导 的 从 句 。 
Il faut éviter que cet incident ne se reproduise 必须 加 免 这 类 事件 再 次 发 生 ， 
用 于 avant que, à moins que, de crainte que, de peur que 引导 的 从 句 。 
Partez avant qu'il ne soit trop tard! 趁 时 间 还 早 , 你 们 动身 吧 ! 
用 于 plus .. que, moins … que, autre … que, plutôt que 引导 的 比较 句 。 
Cest plus difficile que je ne le pensais、 这 比 我 想 得 更 难 。 
Elle pleure plutôt qu'elle ne rit. 她 与 其 说 是 在 笑 , 倒 不 如 说 是 在 如 。 
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如 | 否定 成 分 的 省 略 
Lomission d'un des éléments de la négation 
ne 的 省 略 
在 省 略 句 中 ,可 以 不 用 ne。 
Graves à la Poste. Pas de courrier aujourd'hui! 
邮局 罢工 ,今天 没有 邮件 ! 
Le facteur est déjà passé? - Non, pas encore. 
邮递 员 来 过 了 吗 ? / 还 没有 。 
Elle aime beaucoup le roman policier. Pas moi! 
她 很 喜欢 侦探 小 说 ,我 可 不 ! 
E pas 的 省 略 
在 文学 语言 中 ,pas 在 动词 oser,savoir,cesser,pouvoir 后 可 以 省 略 。 
Je n'ose lui dire la vérité. 我 不 敢 告诉 他 真相 。 
enfant ne cesse de pleurer. 这 孩子 不 停 地 器 。 


其他 否定 形式 
autres formes de negation 
Wl ne.. personne, ne.. rien, ne .. aucun, 
ne... nulle part 
可 与 jamais,plus,encore 一 起 使 用 。 
Personne ma jamais dit cela. 
从 来 没有 人 说 过 这 事 儿 。 
Son fils n'a encore lu aucun conte de fée. 
他 儿子 还 没 读 过 任何 童话 故事 。 
Elle ne voit plus rien: elle est aveugle. 
她 再 也 看 不 到 任何 东西 了 :她 成 了 盲人 。 
(请 参看 泛 指 代词 部 分 ) 
sans 没有 
m 否定 名 词 ,代词 ,不 定式 。 
Cest un livre sans illustration. 
这 是 一 本 不 带 插图 的 书 。 
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Il est parti sans rien dire. 


他 什么 也 没 说 就 走 了 。 


Il a pris sa décision sans en parler à personne, 


他 跟 谁 都 没 说 就 做 了 决定 。 


Elle fait tout ce qu'on lui demande sans jamais protester. 
别人 让 她 干什么 她 就 干什么 ,从 不 反对 。 
BB sans 与 ni 可 一 起 使 用 。 
Il est resté deux jours sans boire ni manger. 他 两 天 不 屹 不 喝 。 


EXERCICES [27] 


I . Soulignez les phrases négatives, (RASE) 


. Je ne crois que ce que je vois. 
. J'ai peur que l'avion n'ait du retard, 


, En avril, ne te découvre pas d'un fil. 


1 
2 
3 
4, Je doute qu'ils ne connaissent mon adresse, 
5. Elle ne fait que se plaindre. 
6. Ne pas claquer la porte! 
7. Nous n'avons guère le temps de passer vous voir. 
8. Ne vendez pas la peau de l'ours avant de l'avoir tué! 
TI . Répondez aux questions suivantes avec les négations données. 
《用 所 给 否定 词 回 答 问 题 
ne … plus, ne .. jamais, ne . rien, ne … personne, ne .. au- 
cun,ne … guère, nulle part, ne … pas encore 
1. Suivez-vous toujours des cours de piano? 
. Qui voyez-vous pendant votre temps libre? 
. Avez-vous beaucoup d'amis? 
Est-ce que vous faites des projets pour l'avenir? 
Est-ce que vous partez de temps en temps en vacances? 
Tu as déjà acheté un appartement? 


. Que faites-vous ce soir? 


9» m @ oc í w om 


. Oü passez-vous les vacances? 
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Il. Dites le contraire en employant ne ... ni … ni…, 
(H ne .ni ni .表示 相 反 意义 》 
1. Tls ont vécu au Japon et en Allemagne. 
2. Béâtrice et Marie viendront nous rejoindre. 
3. Annick est très gaie, elle chante et danse. 
4. Elle aime pleurer et crier. 
5. Le ski et la natation sont mes sports préférés. 
6. Son frère et ses amis lui ont téléphoné. 
IV. Répondez par oui ou si. (Jl oui 或 si 回答 问题 ) 
1. Cest lourd, n'est-ce pas? 
2. N'habitez-vous pas à Lille? 
Cela fait partie de vos projets? 
Ne sentez-vous pas la fraîcheur? 
N'étes-vous pas sensible à la nature? 
Reviendrez-vous nous voir? 


V 


? Si, mon mari est aussi enseignant, 
? Je wai pensé à rien. 
? Si, elle a un enfant. 


? Je wai personne à voir. 


3. 

4. 

5. 

6. 
D: 

1. ____? Si, j'habite dans le quartier. 
2. 

3. 

4. 

5. 

6, ? Si, nous sommes tous les deux de la région, 
7. 


? Oui, nous avons beaucoup d'amis ici, 


aprés les réponses, posez les bonnes questions. (根据 回答 提问 ) 


8, ? Si, j'aime beaucoup les plats chinois mais pas japonais, 


VI. Répondez avec la ntgation。( 用 和 否定 形式 回答 问题 ) 
1. Quelque chose vous a surpris dans la rue? 
2. Avez-vous remarqué quelque chose d'anormal? 
. Certains passants se sont arrétés devant la maison? 
. Vous attendez quelqu'un? 
. Quelqu'un vous a parlé? 


Sm pw 


. Vous êtes allé quelque part le week-end? 


M. Répondez par si, non, pas. (Hj si, non, pas 回答 ) 
1. Vous êtes ici avec votre femme? 
- . . vec ma femme, mais avec ma fille. 
2. Vous étes à Rome en juillet? 
7 _ >» nous sommes à Paris, 
3. Vous étes ici pour faire du tourisme? 
-. pour faire du tourisme; pour traviller, 
4, Vous n'êtes pas fatigués? 
7L» nous sommes très fatigués, 
W. Réécrivez le texte à la forme négative, (HAE ARE FX) 
Agnès a décidé de quitter la ville pour la campagne. Elle ressent 
le besoin d'être proche de la nature. Elle a toujours quelque chose à 
faire, Comptable de métier, célibataire endurcie, elle travaille beau- 
coup: elle a acheté un ordinateur et s'est connectée à Internet. Comme 
ça, elle peut communiquer à distance pour le travil et le plaisir. Elle 
retourne parfois à Vannes, qui est pourtant assez loin de chez elle, 
Elle y a des clients et des amis à voir de temps en temps. Elle y fait 
quelques courses. En dehors du travil, elle a plein d'autres activités, 


Elle est très heureuse, 
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第 14 章 “感叹 名 


L'exclamation 


感叹 句 用 来 表达 说 话 者 的 喜悦 \ 愤 起 、 
惊讶 ,遗憾 等 情感 ,在 书面 语 中 要 加 感叹 号 。 


as 
M quellle) 名词 
Quel repas! 多 丰盛 的 饭菜 ! 
Quels charmants enfants vous avez! 你 们 的 孩子 多 么 可 爱 ! 
Quelle belle maison! 多 漂亮 的 房子 ! 
que 
W que + 陈述 句 
Qu'il fait beau! 天 气 多 好 哇 ! 
Que je suis content de vous revoir! 见 到 你 们 我 真 高 兴 啊 ! 
B que + de 十 名词 
Que de monde! 人 真 多 啊 ! 
Que de fruits! 这 么 多 水 果 啊 ! 


Ej comme 陈述 句 
Comme il fait beau! 天 气 多 好 哇 ! 
Comme cet enfant est charmant! 这 个 孩子 多 可 爱 啊 ! 
E tellement/tant/si 
J'adore ce chanteur! Il chante si bien! 
我 喜欢 这 个 歌唱 家 ! 他 唱 得 真 好 ! 
Allez la voir! Ça lui fera tellement plaisir! 
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去 看 看 她 吧 ! 她 该 多 高 兴 啊 ! 
Il fait rire tout le monde. Il a tant d'humour! 


fh 3GES I. fif! 
pourvu que + 虚拟 式 ”但 愿 …… 
Pourvu qu'il ne pleuve pas demain! 
但 愿 明天 不 下 雨 ! 
Pourvu qu'il n'ait pas oublié le rendez-vous! 
但 愿 他 没 忘记 约会 ! 
EJ si 十 未 完成 过 去 时 / 您 过 去 时 ”表示 遗憾 
Ah! Si j'étais riche! 
啊 ! 如 果 我 是 个 有 钱 人 多 好 ! 


d 不 用 感叹 词 的 感叹 名 
Sans le determinant exclamatif 
BE miU dem 

Il fait beau aujourd'hui! 今天 天 气 真 好 ! 

Tu es fou! 你 发 疯 啦 ! 

Attention! 当心 ! 
IER RR RE RUE 

Ah! 啊 ! Oh là là! 哎呀 ! 

Hélas! 可 惜 ! — Bravo! 好 ! Chut! n! 


EXERCICES [28] 


I . Complétez avec les mots donnés( parfois plusieurs possibilités ). 
《用 所 给 词 填空 ,可 有 多 种 选择 ) 
que, que de, comme, quel 
l problèmes! 
2. bonnes idées de cadeau! 
3. — _ j'aime ce temps doux! 
4. délice! 
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5, — — cest joli 
6. ^ — programme passionnant! 
7. tu es adorable! 
8. — longueurs dans ce roman! 
IL. Plaignez-vous avec que de. quel. (FA que de, quel 表达 抱怨 } 


Ex : La pluie n'arrête pas, un vrai déluge! 
Que de pluie! Quel déluge! 


1. Un monde fou fait la queue devant une salle de cinéma! 

2. Il fait une chaleur horrible; le soleil est écrasant! 

3. Ses mensonges sont permanents, il est menteur! 

4, Un quartier de la ville est inondé d'eau, les dégáts sont impor- 
tants! 

5. Vous êtes pris dans un embouteillage monstrueux, il y a des 
voitures à perte de vue! 


6. C'est un projet ambitieux, un vrai travail de titan! 
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强调 名 


La mise en relief 


第 15 章 


示 强调 
| FaSRANTAAZ 


E 用 人 称 代词 重复 原 句 中 某 一 成 分 表示 强调 
人 称 代词 可 代替 句 中 的 名 词 或 代词 。 


Moi, je ne suis pas de votre avis, ( moi = je) 


我 ,可 不 同意 你 们 的 看 法 ! 
Ce film, il est vraiment intéressant! Il faut le voir. ( il = ce film) 
这 部 电影 真是 大 有 意思 了 ! 得 去 看 看 。 
Cette leçon, nous l'avons déjà apprise., ( la = cette leçon) 
这 一 课 啊 , 我 们 学 过 了 。 
Des fraises, on en a encore à la maison. (en = des fraises) 
草莓 呀 ,家 里 还 有 呢 。 

E 用 指示 代词 代替 句 中 某 一 成 分 表示 强调 
指示 代词 ce 或 oa 可 代替 句 中 的 一 个 名 词 ,动词 不 定式 或 前 文 已 提 
及 的 事情 。 


Le skiy cest sa passion. (ce = le ski ) 


滑雪 ,可 是 他 的 一 大 爱好 。 


L'important, c'est de comprendre les élèves, (ce = l'important ) 
重要 的 问题 在 于 理解 学 生 。 

Voyager en autocar, c'est fatigant! (ce 一 voyager en autocar) 
乘 大 客车 旅行 ,可 真 累 人 ! 


On part en vacances sur la côte méditerranéenne, ça plaira ab- 
solument aux enfants. (ca= on part en vacances sur la cóte 
méditerranéenne) 


到 地 中 海边 去 度假 ,孩子 们 肯定 高 兴 。 
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D 用 句 型 “cest + 关系 代词 "表示 强调 
En utilisant"cest + pronom relatif" 


Wl 用 cest..qui, c'est..que , c'est. dont , c'est. où 表示 强调 
C'est Sophie qui m'a appelé en bas tout à l'heure. (qui — Sophie) 
刚才 是 索 菲 在 楼 下 喊 我 。 

Cest une robe de soie qu'elle a achetée hier. (que— une robe de soie) 
她 昨天 买 的 是 条 真丝 裙子 。 

C'est l'ordinateur dont j'ai besoin dans mon travail. 

(dont= l'ordinateur) 

我 工作 中 需要 的 是 电脑 。 

C'est la France où elle a eu son diplôme. (ou 一 la France) 


她 的 文 任 是 在 法 国 获得 的 。 


用 ce qui..cest, ce que. c'est, ce dont.. cest, 
ce à quoi … cest 表示 强调 


Ce qui intéresse les enfants francais,ce sont les dessins animés 
américains. 

法 国 儿 童 爱 看 美国 的 动画 片 。 

Ce qu'elle aime lire après le diner, ce sont des magazines féminins. 
晚饭 后 她 就 爱 看 女性 杂志 。 

Ce dont elle rêve, c'est une maison avec un jardin au bord de 
la mer, 

她 梦想 的 是 在 海边 有 一 所 带 花 园 的 房子 。 

Ce à quoi il faut faire attention dans la Bourse, ce sont les change- 
ments spectaculaires, 


炒股 可 得 留神 大 起 大 落 。 


用 “cest..que" 表 示 强 调 
En utilisant "cest..que" 
可 用 来 强调 句 中 间接 宾语 及 时 间 、 地 点 方式. 目的、 原因 状语 等 成 
分 。 应 注意 如 所 强调 的 部 分 前 有 介词 ,要 保留 介词 。 
C'est à vous que j'expliquerai tout cela demain. 
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明天 我 会 向 您 解释 这 一 切 的 。 

C'est en 2002 que M. Jacques Chirac a été réélu président de la 
République française. 

雅克 ， 希 拉克 先生 是 在 2002 年 再 次 当选 为 法 兰 西 共和 国 总 统 的 。 
C'est dans cette maison que cet écrivain a écrit son premier roman. 
这 位 作家 就 是 在 这 所 房子 里 写 出 了 他 的 第 一 部 小 说 。 

C'est en courant que nous sommes venus ici. 

我 们 是 跑 着 来 的 。 

Cest pour lanniversaire de son ami que Laurence a achete cette 
montre, 

这 块 手表 是 洛 朗 斯 给 她 男 朋 友 过 生日 买 的 。 

C'est à cause de l'incendie que tout le bâtiment a été détruit. 


整 座 大 楼 都 毁 于 火灾 。 


用 名 型 “si … cest” 强 调 原因 状语 或 目的 状语 
En utilisant “si. c'est." 


Excusez-moi, si j'ai pris votre parapluie, c'est par erreur. 
对 不 起 ,我 拿 了 您 的 雨伞 ,我 搞 错 了 。( 强 调 原因 ) 
Sil a arrangé ses affaires,c'est pour préparer son déménagement. 


他 收拾 东西 ,是 为 了 搬家 。 (强调 目的 ) 


用 前 置 方式 表示 强调 
En mettant les mots en avant 


Wl 前 置 的 部 分 可 以 是 形容 词 副词 或 介词 短语 
Excellente, ta proposition! (= Ta proposition est excellente!) 
你 这 个 建议 棒 极 了 ! 
Jamais elle n'aurait pensé qu'elle pourrait faire un voyage 
en Europe. 
(Elle n'aurait jamais pensé qu'elle pourrait faire un voyage en 
Europe. ) 
她 可 从 没 想到 过 能 去 欧洲 旅游 。 
Pendant presque un mois, il s'est enfermé dans sa chambre. 
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(=Il s'est enfermé dans sa chambre pendant presque un mois. ) 
他 有 差不多 一 个 月 闭 门 不 出 。 
前 置 的 部 分 可 以 是 补 语 从 句 
M 主 句 是 无 人 称 句 时 ,il est 可 用 c'est 代替 。 
Qu'on ne puisse pas finir ces exercices en deux heures, c'est 
bien évident. 
(=il est bien évident qu'on ne peut pas finir ces exercices en deux 
heures) 
很 显然 ,我 们 不 可 能 在 两 个 小 时 内 做 完 这 些 练习 。 
W 主 句 是 一 般 动词 句 时 ,前 置 的 补 语 从 句 由 中 性 代词 le,en,y RE. 
Qu'il devienne un chanteur, ses parents ne l'auraient jamais imaginé. 
(le = qu'il devienne un chanteur. ) 
他 父母 很 难 想像 他 居然 成 了 一 名 歌唱 家 。 
Où elle ait rencontré cet homme, elle ne sen souvient pas du tout. 
(en = où elle ait rencontré cet homme) 
她 实在 想 不 起 来 在 哪儿 兄 过 这 人 。 
Qu'il puisse acheter une voiture, il my aurait jamais pensé. 
(y= qu'il puisse acheter une voiture) 
他 可 从 没 想到 过 自己 能 买 一 辆 汽车 。 
(前 置 的 补 语 从 句 动词 必须 用 虚拟 式 》 


EXERCICES [29 


I.Mettez en relief la partie soulignée de la phrase en utilisant les ex- 
pressions suivantes, 《用 下 列 短语 强调 划 线 部 分 》 
C'est... qui, cest.. que ,C'est.. où 
1. Elle veut de l'eau. 
2. Les amis français nous invitent au festival de cinéma, 
3. J'ai mis tous les dossiers dans ton sac, 
4. Nous allons prendre l'avion pour aller à Shanghai. 
5. Jacques a fait la vaisselle aujourd'hui. 
T. Mettez en relief la partie soulignée de la phrase en utilisant les ex- 
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pressions suivantes. (用 下 列 短语 强调 划 线 部 分 》 
Cest qui, Cest. que , Cest. où, Cest.. dont 


1. La partie de la compréhension orale me fait toujours très peur 


pour l'exemen. 
2. Mon père m'accompagnait à l'hôpital quand j'étais malade pend- 
ant mon enfance. 


. Elle a appris l'histoire de l'Art pendant trois ans à Bordeaux. 


. Elle aime bien voyager dans ce grand pays asiatique. 
. Elle se souvient jusqu'à maintenant de son premier séjour aux 
Etats-Unis, 


3. 
4, Il a perdu toutes ses affaires dans la salle d'attente de la gare, 
5. 
6. 


T. Mettez en relief les mots soulignés en utilisant “c'est... que”. 

(用 cest.. que 强调 划 线 部 分 ) 

1. Elle a quitté son petit village il y a dix ans. 

2. Elle a fait cette page web pour s'amuser. 

3. Le malade a repris le courage grâce à la gentillesse de l'infirmière. 

4. J'ai fermé la fenêtre parce qu'il y a du courant d'air. 

5. Il a quitté son ancienne entreprise pour trouver un travail mieux 

payé 

6. Il s'est cassé la jambe en faisant du patin. 

7, J'ai appris à nager avec ma soeur. 

8. Les deux frères veulent faire du ski dans les Alpes cet hiver. 
IV. Mettez en relief les mots soulignés en utilisant en utilisant les expres- 

sions suivantes. (用 下 列 短语 强调 划 线 部 分 ) 

ce qui...Cest» ce que... c'est … 

. Tu dois prendre ces médicaments pendant trois jours, 
. Elle a attendu sa grande valise pendant trois heures à l'aéroport hier. 
. Elle voudrait acheter un ordinateur portable, 
. L'art de cinéma l'intéresse toujours. 


m > gwp 


. La Grande Muraille leur a laissé une impression inoubliable 
pendant leur voyage en Chine, 
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第 16 章 关系 代词 及 关系 从 名 


Les pronoms relatifs et 
les propositions relatives 


关系 代词 用 来 引导 从 句 。 其 先行 词 (antecedent) 可 
以 是 名 词 ,代词 或 副词 。 关 系 代词 在 从 身 中 做 主语 、 
宾语 或 状语 。 由 关系 代词 引导 的 从 和 句 叫做 关系 从 身 。 


d 关系 代词 Les pronoms relatifs 


EN 关系 代词 的 形式 
关系 代词 有 两 种 形式 :简单 形式 和 复合 形式 。 
简单 形式 :qui, que，quoi, dont, ou, (没有 词 形 变化 )。 
复合 形式 :lequel，laquelle，lesquels，lesquelles( 有 词 形变 化 ), 须 
与 其 先行 词 的 性 数 保持 一 致 。 
E 关系 代词 的 用 法 
m 关系 代词 qui, 
b 在 关系 从 名 中 做 主语 ,可 代替 人 或 物 。 
Connaissez-vous la fille qui porte les lunettes? (qui = la fille) 
您 认识 那 戴 眼 镜 的 女孩 吗 ? 
Hier soir nous avons vu un film qui mia beaucoup plu. (qui = ce film) 
昨 晚 我 们 看 了 一 场 电影 ,我 很 喜欢 。 
Ceux qui veulent aller à la piscine avec nous lèvent la main, s'il 
vous plaît. ( qui—ceux) 


愿意 跟 我 们 去 游泳 的 请 举 手 。 


D 在 关系 从 名 中 做 间接 宾语 、 状 语 、 名 词 或 形容 词 补 语 。qui 由 介 
词 引 导 , 其 先行 词 一 般 指 人 。 
M. Dunand sur qui vous pouvez compter est un bon professeur 
de francais. (qui = M，Dunand, 做 compter sur 的 间接 宾语 ) 
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迪 南 先生 是 位 出 色 的 法 语 老师 ,您 可 以 信任 他 。 
L'étudiant à côté de qui j'étai ise ne cesse de poser des 
questions au conférencier, (qui = l'étudiant 做 à côté de 的 补 语 ) 
坐 我 旁边 的 学 生 不 断 地 向 演讲 人 提问 。 
N 关系 代词 due。 
P> 在 关系 从 句 中 做 直接 宾语 ,可 代替 人 或 物 。 


Je vous présente M. Dupont que vous vouliez connaitre depuis 


longtemps. (que = M. Dupont? 
这 位 是 您 一 直 想见 的 杜邦 先生 。 
Le spectacle que les écoliers ont vu cet après-midi est destiné 
aux enfants, (que=le spectacle) 
今天 下 午 小 学 生 看 的 演出 是 特意 给 孩子 们 准备 的 。 

> 在 从 名 中 做 表 语 。 
L'amateur du sport que tu es aimeras certainement cette 
randonnée en montagne. 
作为 一 个 体育 爱好 者 ,你 肯定 喜欢 徒步 进 山 旅 行 。 

WB 关系 代词 dont。 

代替 de 十 先行 词 

在 从 句 中 做 间接 宾语 。 
Hier j'ai relu ce roman dont tu m'as parlé, ( dont= de ce roman) 
上 昨天 我 重 看 了 一 饥 你 跟 我 谈 起 的 那 本 小 说 。 
Quand je travaille, l'ordinateur est un outil dont je me sers 
beaucoup. (dont= de l'ordinateur ) 
电脑 是 我 工作 时 常用 的 工具 。 

> 在 从 句 中 做 名 词 补 语 。 
Je vous présente M. Frédéric dont la fille a bien joué dans la 
pièce. (dont = de M. Frédéric) 
这 位 是 弗 雷 德里 克 先 生 , 他 女儿 在 这 出 戏 里 有 出 色 表演 。 
{Les feuilles mortes) est une belle chanson française dont j'a- 
dore la mélodie, (dont = de la belle chanson française, ) 
“落叶 ?是 一 首 很 好 听 的 法 语 歌 ,我 很 喜欢 它 的 旋律 。 

> 在 从 句 中 做 数 词 数量 副词 和 表示 数量 的 泛 指 代词 等 的 补 语 。 如 ; 
Aujourd'hui ils ont signé ces contrats dont deux seront exé- 
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cutés dans un an. (dont 一 deux contrats) 

今天 他 们 签 的 这 些 合同 ,有 两 个 一 年 后 执行 。 

Elle a collecté beaucoup de timbres dont une dizaine sont pré 
cieux. (dont — une dizaine de timbres) 

她 收集 了 许多 邮票 ,有 十 来 张 很 珍贵 。 

Cette année l'entreprise a recruté de nouveaux employés dont 
beaucoup sont diplômés de l'université. (dont = beaucoup de 
nouveaux employés) 


今年 企业 招收 了 新 职员 ,许多 是 大 学 毕业 生 。 


D 在 从 句 中 做 形容 词 补 语 。 
Voilà une voiture dont je suis content. ( dont = d'une voiture) 
CHER FE — ero. 
Je regrette de ne pas pouvoir vous montrer mon travail dont je 
ne suis pas satisfait. (dont — de mon travail) 
RARE TFI ICT 0915 R B HE ME, 

WB 关系 代词 oa。 

只 能 代替 指 物 的 名 词 或 副词 。 

了 在 从 名 中 做 地 点 状语 。 
Le Louvre est un musée où il y a tous les jours beaucoup de 
touristes étrangers. ( où — dans ce musée) 
卢 浮 宫 博物 馆 每 天 都 接待 许多 外 国 游客 。 
Voilà une boutique d'antiquités où on trouve d'anciens meubles, 
(oü= dans cette boutique) 
这 家 古玩 店 卖 旧 家 具 。 
C'est un chanteur très populaire; les journalistes le suivent 
partout où il va pour obtenir une interview. (où = partout) 
这 是 位 当红 歌星 :为 了 采访 ,他 走 到 哪儿 ,记者 就 追 到 哪儿 。 
Là où il habite, on peut rencontrer beaucoup d'étrangers, (où=là) 
在 他 住 的 那个 地 方 ,能 见 到 许多 外 国人 。 
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》 关系 代词 oi 前面 可 以 用 介词 deak par HR d'où 和 par où, 
Elle ne reconnaît plus le petit village d'où elle est sortie il y a 
dix ans. (d'où = de ce petit village) 
她 都 认 不 出 这 个 小 村 庄 了 ,10 年 前 ,她 就 是 从 这 里 走出 去 的 。 
Le guide nous a indiqué la forêt par où nous pourrions arriver 
plus tôt à ta ferme, ( par où = par la forêt) 
导游 指 给 我 们 看 那 片 森 林 , 从 那儿 走 我 们 能 更 快 到 你 的 农场 。 
注 :注意 区 别 do 和 
mt JUR "HB EE e hon Je e GIL" 
Je suis perdu, je ne retrouve plus d'où je suis parti. 
我 迷失 了 方向 , 找 不 到 从 哪儿 出 发 的 了 。 
La famille dont il est descendu était très riche, 
他 们 家 过 去 很 有 钱 。 


”在 从 句 中 做 时 间 状 语 。on WI BI A À A: l'époque, l'année, la 
saison, le jour,le moment, l'heure 等 。 
Le lundi est un jour où beaucoup de magasins sont fermés en 
France, (où= ce jour) 
在 法 国 ,星期 一 许多 商店 都 关门 。 
Son fils sera diplômé de l'université à l'année où les Jeux 
olympiques auront lieu à Beijing. (oü— l'année) 
北京 举办 奥运 会 那 年 他 儿子 大 学 就 该 毕业 了 。. 
EIER i fois 做 先行 词 时 ,要 用 关系 代词 que, 
La première fois que je l'ai rencontré chez une amie, je ne l'ai pas trouvé plein 
d'humour, 第 一 次 在 朋友 家 遇见 他 时 ,没有 发 觉 他 那么 天 默 。 
Chaque fois que je rentre chez mes parents, je vais voir mes anciens professeurs 
du lycée. 每 次 回 父母 家 ,我 都 去 看 望 高 中 时 的 老师 
中 性 关系 代词 quoi 。 
只 能 指 物 , 用 于 介词 后 。 其 先行 词 为 泛 指 代词 或 整个 句子 。 常 用 于 
书面 语 。 
Il a expliqué le texte, après quoi il a fait faire des exercices oraux. 
他 先 解释 课文 ,然后 让 学 生 们 做 口语 练习 。 
L'éducation des enfants est une chose à quoi tout le monde s'atta- 
che beaucoup. 
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儿童 的 教育 是 大 家 都 非常 关心 的 事情 。 
& PAC ce 与 关系 代词 连用 ;ce qui, ce que , ce dont, ER ee 
的 东西 ”。 
Je sais ce qui lui fera plaisir. 
我 知道 他 喜欢 什么 。 
Elle ne comprendra jamais ce qui s'est passé ici, 
她 永远 也 不 会 明白 发 生 了 什么 事 。 
Il fait toujours le contraire de ce qu'il dit. 
他 做 的 总 和 他 所 说 的 相反 。 
Dans ce supermarché on trouvera tout ce dont on a besoin. 
在 这 家 超市 能 买 到 所 有 想 买 的 东西 。 
复合 关系 代词 。 
复合 关系 代词 只 能 代替 物 ,应 与 其 先行 词 的 性 数 一 致 ,如 遇 有 介词 
à BÉ de, AXE # auquel, à laquelle, auxquels. auxquelles 或 du- 
quel, de laquelle, desquels, desquelles, 
b 复合 关系 代词 在 从 句 中 做 间接 宾语 。 


Je vous explique maintenant le problème auquel vous vous 


intéressez, (auquel = à ce probléme) 
现在 我 给 你 们 解释 你 们 感 兴趣 的 问题 。 
C'est un point délicat auquel nous n'avons jamais pensé." 
(auquel — à ce point délicat) 
这 问题 很 埋 手 ,我 们 从 未 考虑 过 。 
C'est une autre question sur laquelle on doit bien réfléchir. 
(sur laquelle— sur cette question) 
这 是 另 一 个 问题 ,我 们 得 好 好 想 想 。 

y 复合 关系 代词 在 从 名 中 做 状语 。 
常用 在 depuis, avec, à côté de, près de, au-dessus de, au mi- 
lieu de, au cours de, le long de, en face de 等 介词 或 介词 短语 后 。 
Le parc près duquel vous habitez s'appelle bien le parc Savello? 
(près duquel = près du parc) 
您 家 旁边 的 公园 是 叫 萨 弗 罗 公园 吗 ? 


Voilà la fameuse avenue des Champs-Elysées, le long de laquel- 


le on peut trouver beaucoup de boutiques chic, 
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(le long de laquelle = le long de la fameuse avenue) 

这 就 是 大 名 易 鼎 的 香 榭 丽 伟大 街 , 沿 街 有 许多 高 档 商店 。 

On va monter au sommet depuis lequel on a une belle vue sur 
la vallée. (depuis lequel — depuis le sommet) 

我 们 将 登 上 山顶 ,从 那儿 看 山谷 ,景色 优美 。 

复合 关系 代词 做 介词 或 介词 短语 引导 的 名 词 的 补 语 。 


Vous trouverez au coin de la rue un grand arbre à l'ombre du- 


v 


quel vous pourrez vous reposer. 
(à l'ombre duquel = à l'ombre de ce grand arbre) 
HAILA RAKK MTEI LATERA FIKK. 
Je voudrais réserver une chambre par les fenêtres de laquelle je 
pourrai voir la mer. 
(par les fenêtres de laquelle— par les fenêtres de la chambre) 
我 想 预 订 一 个 能 从 窗户 看 到 大 海 的 房间 。 
了 > 在 书面 语 中 ,为 避免 在 两 个 性 数 不 同 的 先行 词 中 出 现 歧义 ,可 以 
用 复合 关系 代词 代替 qui, 在 从 多 中 做 主语 。 
Je connais bien la fille de mon voisin, laquelle a les mémes 
goûts que moi. (laquelle— la fille) 
我 很 了 解 邻 居 的 女儿 ,她 的 爱好 和 我 的 相同 。 
Ce matin j'ai rencontré le frère de Sonia, lequel travaille main- 
tenant dans une entreprise française. (lequel= le frère) 
今天 上 午 我 遇 到 了 索 妮 姬 的 哥哥 ,他 现在 在 一 家 法 国企 业 工作 。 
P 在 介词 parmi 后 用 复合 关系 代词 lesquels. gk lesquelles 代替 指 
人 的 先行 词 。( 不 用 关系 代词 qui). 
Quand j'apprenais le français, il y avait dans notre classe une 
quinzaine d'étudiants parmi lesquels quatre sont Chinois. 
我 学 法 语 时 ,我 们 班 有 15 个 学 生 ,其 中 4 个 是 中 国人 。 


国 关 条 人 名 Les propositions relatives 


通常 关系 从 句 的 动词 用 直 陈 式 , 但 有 时 需 用 虚拟 式 或 条 件 式 。 
ER 用 虚拟 式 的 关系 从 名 


B 如 先行 词 有 最 高 级 形容 词 或 有 le seul, l'unique, le premier, le 
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dernier 等 表示 绝对 意义 的 词 修饰 时 ,关系 从 句 动词 用 虚拟 式 。 
C'est le plus beau musée que j'aie visité. 

这 是 我 参观 过 的 最 好 的 博物 馆 。 

La Chine est le premier pays qui ait inventé l'imprimerie. 


中 国 是 最 早 发 明 印 刷 术 的 国家 。 


W 先行 词 是 ne … rien, ne .. personne, ne .. aucun, ne .. pas (un) 等 
泛 指 代词 , 主 句 是 否定 句 或 有 ne … que 修饰 时 ,关系 从 句 动词 用 虚 
拟 式 。 

De tout le reste, je ne vois rien qui puisse vous intéresser. 

剩 下 的 这 些 我 看 没有 您 感 兴趣 的 东西 。 

On ne trouve personne qui veuille s'occuper de cette affaire. 

找 不 到 一 个 愿意 管 这 事 儿 的 人 。 

Dans cette classe, on n'a pas encore trouvé un étudiant qui soit 
intéressé par ce travail. 

在 这 个 班 上 ,还 没 找到 对 这 项 工作 感 兴趣 的 学 生 。 

Jusqu'à aujourd’hui, on n'a pas encore trouvé de médicament qui 
puisse guérir le sida. 

直到 现在 还 没 找到 能 治 爱滋病 的 药 。 

Il ne mange que des fruits qui soient frais. 

他 只 吃 新 鲜 水 果 。 

D 从 句 表示 期 待 ,渴望 或 预想 要 达到 的 目的 时 ,关系 从 句 动词 用 虚拟 
式 。 如 : 

Nous cherchons un interpréte qui connaisse au moins deux langues 
étrangères. 

我 们 要 找 一 位 至 少 懂 两 门 外 语 的 翻译 。 

Les architectes ont voulu créer une ville où les activités soient 
regroupées en zones nettement séparées, 


建筑 师 们 想 建造 一 座 城市 ,城市 的 区 域 按 不 同 活动 严格 划分 。 
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注 :从 句 动词 用 直 陈 式 或 虚拟 式 ,表达 的 意义 不 同 。 试 比较 : 
Dans leur bureau, ils ont un interprète qui connaît deux langues étrangères. 
Albi yE oM HERE IARE OU BERE. HERRER 4332) 
Les architectes ont créé la ville de Brasilia oü les activités sont regroupées en 
zones nettement séparées, 
建筑 师 们 建造 了 巴西 利 亚 城 , 城 里 的 区 域 按 不 同 活动 严格 划分 。 


ER 用 条 件 式 的 关系 从 句 
当 关系 从 句 表 示 某 种 可 能 或 假设 时 ,动词 用 条 件 式 。 
L'office du tourisme peut vous présenter un guide qui pourrait vous 
emmener au sommet du Mont Blanc. 
DU Je) RT LAS A ET 48 — fr RES VAT. EBET TRIS 
Cette entreprise recrutera un chef des ventes qui aurait un bon 


niveau de francais et d'anglais. 


企业 将 录用 一 名 法 语 和 英语 都 很 好 的 销售 部 经 理 。 


EXERCICES [30] 


I . Reliez les phrases avec le pronom relatif qui. 
(用 关系 代词 qui 连接 两 个 句子 ) 


Ex:Voyez-vous l'église? Elle est à l'entrée du village. 
— Voyez-vous l'église qui est à l'entrée du village? 


1. Les touristes sont revenus. Ils étaient perdus en montagne. 

2. Le secouriste est suisse, Il a retrouvé les randonneurs. 

3. Les pommes sont de bons fruits. Ils apportent des vitamines. 

4. Gérard Depardieu est un acteur francais trés connu. ll a joué 
dans beaucoup de films. 

5. Paris est une ville. Il change tout le temps et en méme temps il 
reste toujours la méme. 

IL. Répondez en utilisant le pronom relatif que. 
(用 关系 代词 que 回答 问题 ) 


Ex: Vous portez souvent cette couleur? 
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V. Complétez les phrases suivantes avec les éléments donnés, 


〈 用 所 给 词 填空 


ce qui ce que ce dont 

1. Il est difficile de savoir — ^ est bien et est mal, 

2, Elle est trés étourdie. Elle oublie toujours elle doit ap- 
porter à l'école. 

3. Dis-moi tu as envie pour ton anniversaire et _ — tu veux 
faire. 

4, Tu n'arrives jamais à imaginer ils ont envie. 

5. Il est indifférent. Il ne s'intéresse pas du tout à est im- 


portant pour les autres. 


VI. Complétez avec des pronoms relatifs composés ou qui. 


(用 复合 关系 代词 或 关系 代词 qui 填空 ) 


1. Je devine la personne sur ^ vous comptez toujours. 

2. Voilà les différents modèles, parmi ^ — tu peux choisir celui 
qui te plaít, 

3. Je travaille avec des amis sur un projet à —— je tiens beaucoup. 

4 La langue à partir de _____le français s'est formé est le latin. 

5. Demain nous allons visiter l'entreprise d'automobile pour — — M. 


Dunand travaille depuis 20 ans. 
6. Je vais vous présenter le club avec je suis allée à Rome 
l'année denière, 
7. Les Martin ont acheté à Avignon une grande maison autour de 
se trouve un grand bois, 
8. Est-ce que tu retrouveras le chemin par nous sommes 
passés le week-end dernier? 
W. Complétez les phrases suivantes avec les pronoms relatifs qui convi- 
ennent, (用 适当 的 关系 代词 填空 
1. Le film ^ nous avons vu hier raconte l’histoire d'une mu- 
sicienne _ — a quitté son pays pour faire ses études en France. 
2. Voilà quelque chose _ — _elle est trés attachée. 
3. Le chômage.est un problème grave _ _ tout le monde a peur. 
4. Pourriez-vous m'expliquer la dernière phrase je n'ai pas 
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compris le sens exact. 

5. Nous avons grimpé au sommet du Mont Taishan nous 
avons admiré le lever splendide du soleil. 

6. N'hésitez pas à nous dire vous manque pendant votre 
séjour à Beijing. 

7. Chaque année à Cannes, on organise un festival de cinéma à la 
fn la palme d'or est attibuée au meilleur film. 
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补 语 从 句 
第 17 章 Les propositions 
complétives 


和 补 语 从 句 主要 由 连词 que 引导 ,做 动词 宾语 及 形容 词 、 
副词 ,名 词 短语 的 补 语 或 无 人 称 句 的 实质 主语 。 补 语 从 
多 的 动词 可 用 直 陈 式 、 虚 拟 式 或 不 定式 。 选 用 哪 种 语 式 
主要 取决 于 主 句 的 意义 。 


“和 做 动词 宾语 Complément d'un verbe 


BR 从 句 动词 用 直 陈 式 
做 动词 宾语 的 补 语 从 句 动词 用 直 陈 式 , 表示 陈述 事实 。 如 ， 
La météo annonce qu'il neigera demain. 
天 气 预报 说 明天 下 雪 。 
Elle promet que le rapport de son stage sera prêt lundi prochain. 
她 答应 下 周一 作 好 实习 报告 。 
Nous avons entendu dire que vous aviez fait un stage de trois mois 
en France. 我 们 听 说 你 们 在 法 国 实习 了 3 个 月 。 

APCE TE ES 
如 主 句 动词 表示 意愿 .喜好 .怀疑 、 SEEMAN, 从 句 动词 往往 用 
虚拟 式 。 


Le professeur veut que ses élèves fassent plus d'exercices oraux. 


老师 想 让 学 生 做 更 多 的 口语 练习 。 (表示 意愿 ) 
Les enfants préfèrent quon aille pique-niquer à la campagne . 
孩子 们 更 喜欢 到 郊区 去 野餐 。 (表示 喜好 ) 
Je crains qu'il vous ait menti, En fait, il n'a jamais travaillé, 
TAE T (s HALO LE. (表示 怀疑 ) 
Il a proposé qu'on aille faire du ski pendant les vacances d'hiver. 
他 建议 寒假 去 滑雪 。 (表示 建议 ) 


Tout le monde regrette que le spectacle soit annulé. 
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演出 取消 了 ,所 有 人 都 感到 遗憾 。 (表示 情感 ) 


注 :a. 由 craindre, douter 等 表示 害怕 ,怀疑 的 动词 所 引导 的 从 名 是 肯定 句 时 ,从 句 

TS LAIDE] ne. W: 
Elle craint qu'il ne fasse mauvais demain. 她 担心 明天 天 气 不 好 。 

b. 当主 句 是 否定 ,疑问 名 或 动词 用 条 件 式 时 ,从 句 动词 可 用 虚拟 式 。 
常用 动词 有 : 
croire 认为 espérer 希望 penser 想 trouver 觉得 promettre 答应 se rappeler ic 
起 se souvenir 回忆 affirmer 断言 prouver 证 实 voir 看 到 dire 说 remarquer i 
意 到 。 试 比较 : 
J'espère que tout marchera bien. — 我 希望 一 切 都 会 进行 得 很 顺利 。 
Michel n'espère pas que ses parents viennent à sa fête d'anniversaire, 
RAR TS 5e ARS ERE. 

c. 有 些 动词 引导 的 补 语 从 句 动词 既 可 以 用 直 陈 式 也 可 以 用 虚拟 式 : 如 主 句 陈 
述 事实 ,用 直 陈 式 ; 如 表示 评价 、 判 断 等 , 则 用 虚拟 式 - n. 
admettre 承认 ,允许 
Tl a admis qu'il n'avait pas fait assez d'efforts. 
他 承认 没有 付出 足够 的 努力 。( 陈 述 事实 一 直 陈 式 ) 
Je madmets pas qu'elle se conduise ainsi enpublic. 
我 不 允许 她 在 大 庭 广 众 之 下 这 么 干 。( 表 明 态度 、 意 愿 — 虚拟 式 ) 
comprendre 明白 ,理解 
A la fin j'ai compris qu'elle ma pas du tout voulu accepter mon projet. 
最 后 我 明白 了 她 根本 不 愿意 接受 我 的 方案 。( 陈 述 事实 — 直 陈 式 ) 
Je comprends qu'il soit mécontent du résultat de notre match. 
他 对 我 们 比赛 的 结果 不 满意 ,我 能 理解 。( 表 示 评 价 ,意见 一 虚拟 式 ) 
die 说 
L'animateur a dit que le spectacle durerait jusqu'à minuit. 
主持 人 说 演出 可 能 得 到 半夜 才 结束 。 《简单 的 说 明 一 直 陈 式 ) 
Dis à Jacques qu'il relise son rapport. 
告诉 雅克 把 报告 再 看 一 遍 。( 命 令 — 虚拟 式 ) 

d. 有 些 意义 相近 的 词 和 词组 ,其 补 语 从 名 动词 的 语 式 不 同 。 试 比较 : 
espérer 直 陈 式 (希望 ),soubaiter 十 虚拟 式 (期 望 ) 
J'espère que vous irez mieux dans deux jours. 我 希望 你 两 天 后 能 好 些 。 
Il souhaite que vous alliez le voir le week-end， 他 期 待 周末 你 们 过 去 看 望 他 。 
se douter 十 直 陈 式 (料想 ), douter 十 虚拟 式 (怀疑 
Je me doute qu'il connaîtra des difficultés dès son arrivée en France, 
我 料想 他 一 到 法 国 就 会 遇 到 一 些 困难 。 
Mais je ne doute pas qu'il puisse surmonter ces difficultés. 
但 我 不 怀疑 他 能 克服 这 些 困难 。 
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补 语 从 句 用 直 陈 式 或 用 虚拟 式 的 常见 动词 


admettre, affirmer, ajouter, an- 
noncer, s'apercevoir, apprendre, 
assurer, avouer, comprendre.con- 
firmer, constater, crier, croire, 
décider, déclarer, découvrir, dire, 
écrire, entendre, entendre dire, 
espérer, estimer, expliquer, igno- 
rer, (s) imaginer, informer, mon- 
trer, noter, oublier, penser, préci- 
ser, promettre, prouver, racont- 
er, se rappeler, reconnaître, re- 
marquer, se rendre compte, répé- 
ter, répondre, savoir, sentir, se 
souvenir, supposer, téléphoner, 
trouver, voir 等 


admettre, accepter, aimer, aimer 
mieux, apprécier, attendre, com 
prendre, craindre, demander, 
désirer, détester, dire, douter, 
écrire, entendre, expliquer, 
interdire, ordonner, permettre, 
préférer, proposer, recommander, 
refuser, regretter, suggérer, vouloir 等 


《斜体 动词 后 面 的 从 名 动词 可 用 直 陈 式 ,也 可 用 虚拟 式 ) 


|Ë MODE SHARE. complément dun adjectif 


EN. 从句 动词 用 直 陈 式 


形容 词 表示 肯定 语气 时 ,其 补 语 从 句 动词 用 直 陈 式 。 


Je suis convaincu que vous ferez des progrè s cette année. 


我 相信 今年 你 们 肯定 会 有 进步 。 


Elle est sûre que tu seras d'accord avec elle sur son projet. 


她 肯定 你 会 同意 她 的 计划 。 


Le professeur est persuadé que son élève est innocent dans cette 


affaire, 


ZEN ELO E HE CN I LE SE 
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BI 从 名 动词 用 虚拟 式 
形容 词 表示 情感 或 判断 时 ,其 补 语 从 句 的 动词 用 虚拟 式 。 


Le grand-père était content que toute la famille se reunisse pour la 
fête du printemps, 

ARRENE PE ERAHRE. (表示 情感 ) 
Je suis désolée que personne n'ait parfaitement répondu à ma 
question. 

没有 一 个 人 圆满 地 回答 我 的 问题 ,我 感到 很 遗憾 。 (表示 情感 ) 
Je trouve bien que tu te lèves à 7 heures du matin. 


你 7 点 起 床 ,我 觉得 很 好 。 (表示 判断 ) 


从 句 用 直 陈 式 或 用 虚拟 式 常见 形容 词 。 


étre 十 形容 词 
(certain, convaincu, 
persuadé, sûr 等 ) 


trouver + 形容 词 ( bizarre, dangereux, dom- 
mage, normal, regrettable, ridicule, utile 等 ) 
être 十 形容 词 (content, déçu, désolé, ennuyé, 
étonné, furieux, heureux, malheureux, mé- 
content, surpris, touché, triste 等 ) 


Ti suia Complément dun adverbe 
做 副词 补 语 的 从 句 ,其 动词 主要 用 直 陈 式 。 


Heureusement que j'ai pris le métro hier soir, il y avait de graves 
embouteillages dans les rues. 

幸好 昨 晚 我 乘坐 地 铁 , 路 面 上 车 堵 得 厉害 - 

Tu as pensé à laisser un message à ton père avant de sortir? 
-Bien sûr que je l'ai fait. 


你 记者 出 门 前 给 你 父亲 留 一 张 便条 了 吗 ? /我 当然 记得 。 


引导 补 语 从 句 的 常见 副词 有 : bien sûr, évidemment, heureuse- 


ment, peut-être, probablement, sans doute 等 。 
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Il est probable que Sébastien viendra à notre réunion. 
塞 巴 斯 蒂 安 很 可 能 来 参加 我 们 的 会 议 。 

从 句 动词 用 Ç 
无 人 称 句 表示 意愿 .情感 .判断 ,可 能 等 时 ,从 名 动词 用 虚拟 式 。 


Tu travailles trop ces derniers jours, il faut que tu te reposes tout 


de suite, 

你 最 近 几 天 干 得 太 多 ,需要 马上 休息 一 下 。 (表示 意愿 ) 

Tl est étonnant que vous ne sachiez pas nager. 

您 不 会 游泳 , 真 令 人 惊讶 。 (表示 情感 ) 

Il est urgent qu'on fasse plus d'attention à l'environnement, 

加 强 对 环境 的 保护 已 经 刻不容缓 。 (表示 判断 ) 

Il est possible qu'elle ne veuille pas faire son voyage en Italie toute 

seule, 

她 可 能 不 愿意 一 个 人 去 意大利 旅游 。 《表示 可 能 ) 
TE co. 有 些 无 人 称 句 在 表示 否定 或 疑问 时 , 补 语 从 句 动词 可 用 虚拟 式 。 

常见 的 无 人 称 动词 短语 有 : 


il est certain 肯定 il est clair 清楚 的 是 il est convaincu 确信 
il est évident 显然 让 est persuadé 相信 il est probable 可 能 
il lui semble 他 认为 。 ilest sûr 肯定 

Il n'est pas sûr qu'elle ait pris assez d'argent pour ce voyage. 

她 不 一 定 带 够 了 旅行 要 用 的 钱 。 

Il ne me semble pas que cela vaille la peine d'aller voir cet opéra. 


我 不 认为 这 部 歌剧 值得 一 看 
b, 有 些 无 人 称 动词 短语 意义 相近 ,但 从 句 动词 的 语 式 不 同 。 试 比较 : 
十 直 陈 式 (可 能 )， ile que 十 虚拟 式 (可 能 ) 


Il est probable que Marie passera chez nous ce soir, 
今 晚 玛丽 可 能 来 我 家 - (可 能 性 更 大 一 些 ) 

Il est possible que Marie vienne chez nous ce soir. 
今 晚 玛丽 或 许 来 我 家 。( 可 能 性 稍 小 一 些 ) 


que+ 直 陈 式 (我 以 为 ) , 计 ne semble pas que 十 虚拟 式 (似乎 不 ) 
Tl me semble qu'on peut prendre une autre décision. 
我 觉得 还 能 有 别 的 决定 。 
Il ne semble pas que ce soit facile de résoudre ce problème. 
看 起 来 这 问题 没 那么 容易 解决 。 
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从 句 中 用 直 陈 式 或 用 虚拟 式 的 常用 无 人 称 动 词 。 


直 陈 式 虚拟 x 


Il est certain/clair/convenu/ il arrive, il faut, il est question, 
évident/exact/incontestable/ il ne semble pas, il est temps, 
probable/sür/vrai/visible/ il se peut, il y a des chances, 
vraisemblable 等 il vaut mieux, peu importe 等 


il est essentiel / dommage/fréquent/ 
étonnant/impensable / indispensable/ 
important / obligatoire/peu probable/ 
possible/nécessaire / surprenant/ 
regrettable /utile/urgent 等 

ça m'énerve,ça m'arrange, 

ça m'étonne, ça me fait plaisir, 


on dirait/il me semble 
il paraît 等 


ça m'ennuie, ça me gêne, 


ça m'inquiète 等 


注 :a 如 果 从 句 和 主 句 为 同一 主语 ,应 用 动词 不 定式 而 不 用 从 句 。 
Je dois absolument m'en aller, j'ai peur d'être en retard à la réunion, 
我 必须 得 走 了 ,我 怕 开 会 迟到 。 
( 不 能 说 :……， j'ai peur que je sois en retard à la réunion. ) 
Nous préférons visiter la ville de Pékin à vélo. 
我 们 更 想 骑 自 行车 游 北京 。 
(不 能 说 : Nous préférons que nous visitions la ville de Pékin à vélo. ) 
b. 如 主 句 的 宾语 和 从 名 的 主语 为 同一 人 称 ,应 用 动词 不 定式 而 不 用 从 句 。 试 
比较 ; 
Cela m'ennuie de partir sans vous dire au revoir, 
不 和 你 道别 就 走 ,我 觉得 不 合适 。 
Cela m'ennuie qu'elle parte sans nous dire au revoir, 
MR E T FURER REUS. 
Il m'a demandé de lui apporter des disques quand je reviendrai, 
他 叫 我 下 回 给 他 带 几 张 唱片 来 。 
Tl demande que tout soit bien préparé avant la fête. 
他 让 我 们 在 节 前 把 一 切 都 准备 停 当 。 
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EXERCICES [31] 


I. Mettez les verbes entre parenthèses aux temps qui conviennent, 


《把 括号 内 的 动词 改 为 适当 时 态 填空 ) 


1.Je pense quily ( avoir) un vol pour Paris aujourd'hui. 
2. Elle pensait que vous (rester) encore chez vos parents au 
bord de la mer. 
3. Il est évident que les directeurs ne — (pouvoir) pas assister 
à notre match demain, 
4. Elle était sûre qu'elle nous (rencontrer) une fois chez un 
ami. 
5. Il me semble que Jacques Cobtenir) déjà son permis de 
conduire, 
6. Le professeur ala certitude que ses élèves — (remporter) un 
grand succés au concours national en juillet. 
7. Tous les parents souhaitent que leurs enfants réussir) 
dans la vie. 
8. Le professeur doute que le petit garcon (faire) tout seul 
ces exercices. 
9. Elle est déçue que nous ne (pouvoir) pas satisfaire sa de- 
mande, 
10. Il aimerait que sa future amie (être) grande avec les 
cheveux longs. 
11. Il est indispensable que la lettre — (partir) avant midi. 
12. C'est dommage que vous ne. (venir) pas à la fête hier soir. 
13. Je ne crois pas que les prix — (augmenter) pendant la fête 
du printemps. 
14. Il n'est pas sûr que laréunion (avoir lieu) cet après-midi. 
15. Je ne suis pas certaine que tu ( fermer) bien ta portière 
tout à l'heure. 
16. Il ne me semble pas que leur situation économique — — (s'amé- 


liorer? dans un an. 
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17. Il est peu probable que nous (être invités)à la cérémonie 


d'ouverture, 


18. John ne trouve pas que le francais (être) plus difficile 
que l'anglais. 

19. Je trouve que tu_ (avoir) l'air fatigué. 

20. Nous trouvons normal que tu (faire) ce travail seule, 


TI. Faites des phrases en imitant l'exemple et faites l'attention au choix 
de l'infinitif ou du subjonctif. (模仿 例句 造句 并 注意 使 用 动词 不 定 
式 或 虚拟 式 ) 


Ex: je préfère C je/ rester à Paris pour travailler pendant les 
vacances) 
—> Je préfère rester à Paris pour travailler pendant les vacances. 
je souhaite ( tous mes élèves / réussir à leur dernier examen) 


— Je souhaite que tous mes élèves réussissent à leur dernier 


examen. 


1. Le père est content ( son fils / avoir obtenu sa licence) 

2. Vivianne a peur ( elle / arriver en retard à la conférence) 

3. Ca m'énerve ( tu / ne jamais être à l'heure à la réunion) 

4. Elle a l'impression ( elle / rencontrer cet homme quelque part) 

5. Je demande à Jacques (il / penser à dire bonjour à ses parents 
de ma part) 

6. Je ne suis pas sûre ( le directeur / comprendre bien ton point de 
vue sur ces problèmes. 

7. J'espère (je / partir pour la France dans un mois) 

8. Il désire ( les ouvriers / construire sa maison rapidement) 
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Xr 直接 引 语 和 间接 引 语 


Le discours direct et 
le discours indirect 


“人 直接 引 语 Le discours direct 


直接 引 语 是 直接 引用 一 个 人 的 言语 或 思想 ,不 加 任何 改变 。 
EE 直接 引 语 的 表达 方式 


直接 引 语 一 般 放 在 引号 内 或 在 前 面 加 破 折 号 ,起 引入 作用 的 语句 可 
放 在 引 语 的 前 ,后 或 中 间 。 
Hélène a annoncé à sa mère: "Mon ami m'a promis de se marier 
avec moi l'année prochaine. " 
埃 莱 娜 跟 她 母亲 说 :“ 我 男 朋 友 答应 明年 和 我 结婚 。” 
“Tu dois arranger ta chambre après t'être levé”, répétait Maman 
tous les jours. 
那 时 妈妈 每 天 都 说 :“ 起 床 后 你 得 收拾 房间 。” 
“Ce jour-là, j'ai fait un bon jouet”, raconte l'enfant, “mais je ne 
peux pas le rapporter à la maison. " 
“那天 我 做 了 一 个 漂亮 的 玩具 ," 孩 子 说 道 “ 可 我 不 能 带 回 家 。” 
四 引导 直接 引 语 的 常用 动词 
affirmer 确认 annoncer 宣布 crier 叫喊 
déclarer 宣告 demander 问 道 dire 说 
écrire 写 道 expliquer 解释 说 murmurer MEE 
répéter 重复 说 repondre 回答 suggérer 建议 
L'enfant a répondu:“Nous avons fait une excursion à la campagne 
lundi dernier, ” 
孩子 回答 说 :“ 上 周一 我 们 去 农村 郊游 了 。” 
Le père a expliqué à son fils: “Oncle Bernard a un gros ventre 
parce qu'il a trop mangé. ” 
AEEISLJL-T-RRCRGE I PR51595 HT RER MERS." 
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Sophie a demandé à Jacques: “Est-ce que tu peux m'expliquer 
comment me servir de cet ordinateur?” 


RIESE: ARE RU — FE Z të Riz s ng?” 


间接 引 语 是 在 不 改变 原文 意义 的 基础 上 ,用 自己 的 口气 转述 别人 
的 话 。 将 直接 引 语 转变 为 间接 引 语 时 , 引 语 中 的 人 称 代词 , 主 有 形 
容 词 , 动 词 及 时 间 状 语 等 应 作 相应 的 变化 。 

引述 陈述 全 

间接 引 语 用 que 引导 ,取消 直接 引 语 中 的 引号 ,冒号 , 破 折 号 等 标点 
符号 。 


Hélène a annoncé à sa mëre; “Mon ami m'a promis de se marier 


avec moi l'année prochaine, ” 
一 Helene a annoncé à sa mère que son ami lui avait promis de se 


marier avec elle l'année suivante, 


埃 莱 娜 跟 她 母亲 说 她 男 朋友 答应 明年 和 她 结婚 。 
za. 间接 引 语 中 的 人 称 代词 、 主 有 形容 词 等 需 作 相应 变化 。 如 : 


mon ami — son ami ma promis — lui avait promis 

se marier avec moi — se marier avec elle 
b. 癌 接 引 语 中 时 态 和 时 间 状 语 也 需 相 应 变化 。 请 参看 本 章节 有 关 部 分 。 
c. 引导 间接 引 语 的 常用 动词 : 

affirmer 断言 ajouter 补充 说 annoncer 宣布 说 

avouer 承认 说 confirmer 确认 说 dire iğ 

déclarer 宣告 说 expliquer 解释 说 nier 否认 说 

préciser 明确 说 promettre 保证 说 répliquer 反 驶 说 

Le directeur a dit qu'il devait prendre la retraite et a ajouté que le nouveau 

chef viendrait le mois d'après, 

主任 说 他 该 退休 了 ,还 说 新 主任 下 个 月 来 。 

Il nous a précisé que toutes ces informations ont été déjà vérifiées. 

他 明确 告诉 我 们 所 有 的 消息 都 经 过 核实 。 

Je lui ai répliqué que je n'avais dit que la vérité. 

我 反驳 说 我 只 是 说 了 事实 真相 。 
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L2 引述 疑问 名 
W 引述 一 般 疑 问 句 :间接 引 语 由 连词 si 引导 。 


Ma mère m'a demandé, “Auras-tu le temps d'aller voir tes oncles?” 

一 Ma mère m'a demandé si j'aurais le temps d'aller voir mes oncles, 
RESOREFANEIRÉEASS. 

Charles a demandé à ses amis; “Est-ce que vous avez lu le dernier 
numéro de (Paris Match)?" 


一 Charies a demandé à ses amis s'ils avaient lu le dernier numéro de 
{Paris Match}. 

夏 尔 问 他 的 朋友 们 是 否 看 了 最 新 一 期 (巴黎 竞赛 报 )。 

引述 特殊 疑问 句 。 


b 如 疑问 句 由 où, quand, comment, combien, pourquoi 等 疑问 
副词 引信 人 时 ,保留 疑问 词 。 


Cet élève voulait savoir: “Comment puis-je avoir une meilleure 
note?” 
—Cet élève voulait savoir comment il pouvait avoir une meilleu- 
re note. 
这 个 学 生 想 知道 怎样 才能 考 个 更 好 的 成 绩 。 
Le directeur nous a demandé: “En combien de temps pourriez- 
vous accomplir ces travaux?” 
-一 Le directeur nous a demandé en combien de temps nous pour- 
rions accomplir ces travaux-là. 
经 理 问 我 们 要 多 长 时 间 能 完成 这 些 工程 。 
Elle ne comprenait pas: “Où mes collègues ont pu trouver des 
produits bon marché?” 
—=Elle ne comprenait pas où ses collègues avaient pu trouver 
des produits bon marché. 
她 不 明白 她 同事 在 哪儿 找到 这 么 便宜 的 产品 。 

P 如 疑问 句 由 lequel, laquelle 等 疑问 代词 或 由 quel, quelle 等 疑 
间 形 容 词 引入 时 ,保留 疑问 词 。 


Le journaliste a demandé à la vedette: "A quel âge avez-vous 
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commencé à jouer dans les films?” 
一 Le journaliste a demandé à la vedette à quel âge elle avait 
commencé à jouer dans les films. 
记者 问 明 星 几 岁 开 始 演 电影 的 。 
Elle me demandait: “Laquelle de ces robes aimes-tu le plus?” 
—+Elle me demandait laquelle de ces robes j'aimais le plus. 
她 问 我 最 喜欢 这 些 裙 子 中 的 哪 一 条 。 
b 如 特殊 疑问 词 是 指 人 的 代词 qui 或 是 它 的 变化 形式 。 


qui est-ce qui 《〈 谁 ,做 主语 ) . N N 
qui est-ce que 《【 谁 ,做 宾语 用 qui 引导 间接 引 语 。 
Son mari lui demande; “Qui est-ce que tu as invité à la soirée de 
dimanche?” 

一 Son mari lui demande qui elle a invité à la soirée de dimache. 
她 丈夫 问 她 请 谁 来 参加 星期 日 的 晚会 。 

Le professeur voulait savoir: “Qui est-ce qui a gagné la partie 
d'échecs?” 

一 Le professeur voulait savoir qui avait gagné la partie d'échecs. 
老师 想 知 道 谁 赢 了 那 盘 棋 。 

b 如 特殊 疑问 词 是 介词 十 qui, 间 接 引 语 要 保留 介词 。 


Ma mère m'a demandé; “Avec qui tu partiras sur la Côte d'Azur?” 
一 Ma mère n'a demandé avec qui je partirais sur la Côte d'Azur. 
我 母亲 问 我 要 和 谁 去 蓝 色 海 岸 度假 。 
D 如 特殊 疑问 词 是 指 物 的 代词 que 或 是 它 的 变化 形式 。 
qu'est-ce qui 《什么 ,做 主语 》 一 ce qui 
qu'est-ce que 《〈 什 么 ,做 宾语 ) 要 变 成 一 ce que 
Elle a demandé à son enfant. "Qu'est-ce qui ta plu dans ce film?” 
一 Elle a demandé à son enfant ce qui lui avait plu dans le film. 
她 河 孩 子 喜 欢 这 部 电影 里 的 什么 。 
一 Le père a demandé à sa fille “Qu'est-ce que tu as mangé en ville?" 


一 Le père a demandé à sa fille ce qu'elle avait mangé en ville. 
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父亲 问 女儿 在 城 里 吃 了 些 什么 。 

“Qu'est-ce que vous pensez de ce tableau?”m'a-t-il demandé. 
ll m'a demandé ce que je pensais de ce tableau. 

他 问 我 觉得 那 幅 画 怎么 样 。 

如 特殊 疑问 句 是 介词 十 quoi ,间接 引 语 要 保留 介词 。 


Le fils a demandé à sa mère:“A quoi penses-tu?” 

一 Le fils a demandé à sa mère à quoi elle pensait. 
儿子 问 母亲 在 想 什么 。 

Il a demandé à Mylëne; “De quoi vous occupez-vous en ce mo- 
ment?" 

—Il a demandé à Mylène de quoi elle s'occupait à ce moment-là. 
他 问 梅 利 娜 那个 时 候 负责 什么 工作 。 


LA 


引述 命令 名 
在 间接 引 语 中 ,命令 句 由 介词 de 十 动词 不 定式 代替 。 如 : 
Elle dit à son fils: "Couche-toi vite. " 
一 Elle dit à son fils de se coucher vite. 
她 让 儿子 赶快 睡觉 。 
Marie dit à ses amis; “Attendez-moi un instant, ” 
一 Marie demande à ses amis de l'attendre un instant. 


玛丽 让 朋友 们 等 她 一 会 儿 。 
直接 引 语 转 变 为 间接 引 语 其 时 态 和 语 式 的 变化 
m 直接 引 语 是 直 陈 式 。 
b 引导 间接 引 语 的 动词 是 现在 时 或 将 来 时 ,直接 引 语 变 为 间接 引 
语 后 ,时 态 和 语 式 没有 变化 。 
Fanny écrit à ses amis: “Je viens d'obtenir mon permis de conduire, ” 
一 Fanny écrit à ses amis qu'elle vient d'obtenir son permis de 


conduire, 


法 妮 给 她 的 朋友 写 信 说 她 刚 拿 到 驾照 。 
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“Je n'ai pas pris le journal du dimanche”, affirme-t-il. 
—1l affirme qu'il n'a pas pris le journal du dimanche. 
他 断言 说 他 没有 拿 周 日 的 报纸 。 

> 引导 间接 引 语 的 动词 是 过 去 时 态 ( 复 合 过 去 时 、 未 完成 过 去 时 、 
愈 过 去 时 等 ) ,直接 引 语 改 为 间接 引 语 后 ,从 句 中 的 时 态 和 语 式 
要 作 相 应 的 变化 ,以 达到 时 态 的 一 致 性 。 


Mme Libert a dit; “Notre appartement est trop petit et nous al- 
lons en acheter un plus grand. " 
—Mme Libert a dit que leur appartement était trop petit et qu' 
ils allaient en acheter un plus grand. 
黎 贝 尔 夫人 说 她 家 的 房子 太 小 了 ,他 们 要 买 个 大 点 的 。 
Michelle a écrit à son fils; “Je viens de déménager et tu pourras 
venir. ” 
—Michelle a écrit à son fils qu'elle venait de déménager et qu'il 
pourrait venir . 
米 软 尔 给 儿子 写 信 说 她 刚 搬 完 家 ,他 可 以 来 。 

b 直接 引 语 为 直 陈 式 时 时 态 的 变化 : 


présent (现在 时 ) 一 

passé composé (复合 过 去 时 ) 一 
imparfait (未 完成 过 去 时 ) 一 
futur proche (最 近 将 来 时 ) 一 
passé récent (最 近 过 去 时 ) 一 
futur simple (一 般 将 来 时 ) 一 ~ 
futur antérieur ( 先 将 来 时 ) 一 


plus-que-parfait ( 愈 过 去 时 ) 一 


imparfait (未 完成 过 去 时 ) 
plus-que-parfait ( 愈 过 去 时 ) 

imparfait (未 完成 过 去 时 ) 

aller (未 完成 过 去 时 ) 十 infinitif 

(过 去 最 近 将 来 时 ) 

venir (未 完成 过 去 时 ) de + infinitif 
(过 去 最 近 过 去 时 ) 

futur dans le passé (过 去 将 来 时 ) 
(动词 变 位 与 条 件 式 现在 时 相同 ) 

futur antérieur dans le passé (过 去 先 将 来 
时 )( 动 词 变 位 与 条 件 式 过 去 时 相同 ) 
plus-que-parfait( 愈 过 去 时 ) 
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示例 如 下 ; 


IL invite beaucoup d'amis à la fête 
de son anniversaire, 

Ile invité beaucoup d'amis à la 
fête de son anniversaire. 

Il invitait beaucoup d'amis à la 
fête de son anniversaire 

Tl va inviter beaucoup d'amis à la 
fête de son anniversaire, 

Il vient dinviter beaucoup d'amis à 
la féte de son anniversaire, 

1l invitera beaucoup d'amis à la 
fête de son anniversaire. 

Il aura invité beaucoup d'amis à 
la fête de son anniversaire. 

Il avait invité beaucoup d'amis à 


la fête de son anniversaire. 


Tl a dit 
Tl disait 
Il avait dit. 


qu'il invitait beaucoup d'amis à la 
féte de son anniversaire. 

qu'il avait invité beaucoup d'amis 
à la fête de son anniversaire, 

qu'il invitait beaucoup d'amis à la 
fête de son anniversaire. 

qu'il allait inviter beaucoup d'amis 
à la fête de son anniversaire, 

qu'il venait d'inviter beaucoup d'a- 
mis à la fête de son anniversaire. 
qu'il inviterait beaucoup d'amis à 
la fête de son anniversaire. 

qu'il aurait invité beaucoup d'amis 
À la féte de son anniversaire qu'il 
avait invité beaucoup d'amis à la 


féte de son anniversaire, 


m 直接 引 语 是 条 件 式 。 
直接 引 语 改 为 间接 引 语 后 


,时 态 和 语 式 没有 变化 。 


Il a dit à ses parents; “J'aimerais travailler dans le sud de la Chine. ” 


—I a dit à ses parents qu'i! 


B 直接 引 语 是 虚拟 式 。 


aimerait travailler dans le sud de la Chine, 
他 对 父母 说 他 想到 中 国 南方 去 工作 。 


直接 引 语 改 为 间接 引 语 后 ,时 态 和 语 式 没有 变化 。 如 : 


Le directeur a souligné; "Il faut que tout le personnel comprenne 


l'importance de la sécurité au travail. " 


一 Le directeur a souligné qu'il fallait que tout le personnel com- 


prenne l'importance de la sécurité au travail. 


主任 强调 说 必须 让 所 有 员工 明白 劳动 安全 的 重要 性 。 


m 直接 引 语 是 命令 句 。 


不 论 引 导 间 接 引 语 的 动词 是 现在 时 、 过 去 式 或 将 来 时 ,命令 句 都 由 
介词 de 十 动词 不 定式 代替 。 
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Il demande / demandait /a demandé à ses enfants: “ Arrangez vos 
affaires, " 

Il demande / demandait / a demandé à ses enfants d'arranger 
leurs affaires . 

他 要 求 孩子 们 收拾 好 自己 的 东西 。 

直接 引 语 变 为 间接 引 语 其 时 间 状 语 的 变化 。 

如 引导 间接 引 语 的 动词 是 过 去 时 ,时 间 状 语 需要 作 相 应 的 变化 。 
Sophie m'a dit; “Je suis aliée en France la semaine dernière et je 
vais au Japon le mois prochain, * 

一 Sophie m'a dit qu'elle était allée en France la semaine précédente 
et qu'elle allait au Japon le mois suivant. 


索 菲 告诉 我 她 上 周 去 了 法 国 ,下 个 月 去 日 本 。 
时 间 状 语 的 变化 。 


aujourd'hui 今天 — ce jour-là 那天 
ce matin 今天 上 午 — ce matin-là 那天 上 午 
en ce moment 此 刻 — à ce moment-là 那 时 
ce mois 这 个 月 — ce mois-là 那个 月 
cette semaine 这 星期 — cette semaine-là # E JJ 
cette année 今年 — cette année-là 那 年 
hier 昨天 — la veille 前 一 天 
avant-hier 前 天 一 l'avant-veille 两 天 前 
lundi dernier 上 周一 ~ le lundi précédent 前 一 个 周一 
la semaine dernière 上 周 — la semaine précédente 前 一 周 
il y a deux semaines 两 周 前 
— deux semaines plus tôt / avant (过 去 ) 两 周 前 
demain 明天 — le lendemain 第 二 天 
aprés-demain 后 天 
— dans deux jours / le surlendemain (EMARE 
le mois prochain FH — le mois suivant/d'aprés (过 去 ?下 一 个 月 
l'année prochaine 明年 一 l'année suivante / dapres( 过 去 ) 下 一 年 
dans dix jours 10 天 后 — dix jours plus tard / après (过 去 )10 天 后 
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注 :a 如 间接 引 语 中 的 时 间 与 现在 有 密切 的 联系 ,时 间 状语 可 以 不 变 。 

Elle m'a écrit hier: “Je viendrai vous voir dimanche, ” 
— Elle ma écrit hier qu'elle viendra nous voir dimanche. 
她 昨天 给 我 来 信 说 她 周 日 来 看 我 们 。 

b. 如 引 语 中 的 时 间 与 现在 没有 联系 ,时 间 状 语 要 作 相 应 变化 。 
Elle m'a écrit le 17 novembre: “Je viendrai vous voir dimanche prochain. " 
Mais elle n'est pas venue ce jour-là. 
一 Elle m'a écrit le 17 novembre qu'elle viendrait nous voir le dimanche suiv- 
ant, mais elle n'est pas venue ce jour-là. 
她 11 月 17 日 给 我 来 信 说 她 下 周 日 来 看 我 们 ,但 她 没 来 。 . 
( 句 中 所 说 的 “下 周 日 "是 指 11 月 17 日 后 的 周 日 ,与 说 话 时 没有 联系 .) 


3 自由 间接 引 语 Le discours indirect libre 


自由 间接 引 语 是 介 乎 于 直接 引 语 和 间接 引 语 之 间 的 一 种 引 语 方式 。 
自由 间接 引 语 如 同 直接 引 语 , 是 说 话 者 本 人 所 表述 的 话 。 它 又 与 间 
接 引 语 相似 ,有 人 称 、 主 有 形容 词 . 时 态 、 时 间 状 语 等 变化 ;但 与 间接 
引 语 不 同 的 是 :自由 间接 引 语 中 没有 引入 语句 ,也 没有 que si 等 连接 
词 。 自 由 间接 引 语 常常 融 于 令 述 之 中 ,是 小 说 家 们 喜欢 使 用 的 表达 


方式 。 
Marie est arrivée à l'école en retard Elle a expliqué: “Je suis sortie de 
chez moi très tôt, mais il y avait de la circulation. ” (直接 引 语 ) 


Marie est arrivée à l'école en retard. Elle a expliqué qu'elle était sortie 
de chez elle très tôt, mais qu'il y avait de la circulation. (间接 引 语 ) 
Marie est arrivée à l'école en retard. Elle a expliqué; elle était sortie de 
chez elle très tôt, mais il y avait de la circulation. “【〔 自 由 间接 引 语 ) 
玛丽 上 学 迟到 了 。 她 解释 说 :她 很 早 就 从 家 里 出 来 了 ,但 是 路 上 
堵车 。 

Elle s'inquiète beaucoup de la santé de ses parents. Elle s'est 
demandée: comment ils allaient, de quoi ils avaient besoin. 


她 很 为 父母 亲 的 健康 担心 。 她 在 想 : 他 们 怎么 样 了 ,他 们 需要 什么 ? 
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| EXERCICES [32 


L Rapportez les phrases du discours direct au discours indirect. 
(把 直接 引 语 变 为 间接 引 语 ) 
1. Elle dit aux étudiants; “Vous mavez pas le droit d'entrer ici, " 
2. Le vendeur répond;" C'est un manteau de pure laine. " 
3. Il mumure; “Je ne l'ai pas fait exprès. ” 
4. Alain affirme:“Je n'aurai pas le mal de mer en bateau. " 
5. Amélie a répondu:“Je n'aime jamais les films de science-fiction, " 
6. La météo a annoncé; "ll fera beau mais froid aujourd'hui. " 
7. Le président a déclaré; "Nous avons trouvé la solution à 
ce probléme épineux, " 
8. Sabrina demande à son fils: “As-tu des contrôles à passer ces 
jours-ci?” 
9. Paul a demandé à Marie; ^ Avez-vous reçu la réponse de l'entre- 
prise?" 
10. Jean a demandé à sa soeur; Est-ce que tu continueras à travail- 
ler l'année prochaine?" 
11. Le vieil homme demande aux enfants; *Qui a lancé cette pierre?” 
12. Le touriste a demandé au guide; "Quand visiterons-nous le Pa- 
lais d'Eté?” 
13. Paul a demandé à sa soeur: “Pourquoi tu pleures depuis 
une demi-heure?” 
14. Le professeur a demandé à ses élèves: “Qu'est-ce que vous avez 
fait le week-end?” 
15. J'ai demandé à Sophie: "Qu'est-ce qui restera à modifier dans 
notre plan d'études?” 
16. L'animateur a demandé aux téléspectateurs; “Qu'est-ce que vous 
n'aimez pas voir à la télévision?" 
17. La maman a demandé à son fils: “Range immédiatement 
tes jouets, ? 
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18. Le douanier demande aux voyageurs: “Ne dépassez pas la ligne 
rouge!” 
19. La bibliothécaire nous a demandé; “Ne mangez pas dans la salle 


de lecture!" 
20. Le concierge a demandé aux enfants; "Faites moins de bruit 


dans la cour. " 
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原因 的 表达 常用 从 属 连词 引导 的 状语 从 句 。 也 可 以 用 并 
列 从 向 \ 介 词 短语 \ 副 动词 和 关系 从 名 表示 原因 与 结果 间 
的 关系 。 


从 名 的 动词 用 直 陈 式 


引导 原因 状语 从 名 的 常用 连词 有 
parce que 因为 


用 于 回答 pourquoi 提出 的 问题 ,是 最 常用 的 引导 原因 状语 从 句 的 
连词 。 引 导 的 从 句 通常 放 在 主 句 后 。 
Beaucoup de Parisiens préfèrent le métro parce qu'il va partout à 
Paris. 
许多 巴黎 人 愿意 乘坐 地 铁 ,因为 它 通 往 巴 黎 的 四 面 八方 。 
Il est allé voir le dentiste parce qu'il avait mal à une dent depuis 
plusieurs jours, 
他 牙痛 好 几 天 了 ,去 看 牙医 了 。 
注 :a 可 以 用 表示 强调 。 
Tl n'est pas venu, c'est parce qu'il n'a pas reçu l'invitation. 
他 没 来 是 因为 他 没有 收 到 邀请 。 
Elle ne vous a pas compris, c'est parce que vous n'aviez pas bien expliqué. 
她 没有 听 懂 您 的 话 是 因为 您 没有 讲 清楚 。 
b. 可 用 (如 果 …… 是 因为 ) 表 示 特别 强调 。 
Si nous avons signé ce contrat avec vous, Cest parce que votre produit est de 
bonne qualité 
我 们 之 所 以 与 你 们 签 合同 ,是 因为 你 们 的 产品 质量 好 。 
《请 参看 强调 句 部 分 ) 
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BE puisque 既然 


用 于 引导 显而易见 的 ,为 对 话 双方 都 知晓 的 原因 。 引 导 的 从 名 通常 
放 在 主 名 前 ,有 时 也 可 以 放 在 主 句 后 。 


Puisque personne n'aime cette émission sportive, je passe à une 


autre chaine, 
既然 没有 人 喜欢 这 个 体育 节目 ,我 就 换个 频道 。 
Puisque tout le monde est déjà présent, nous commençons notre 
conférence, 
既然 所 有 人 都 到 了 ,我 们 的 报告 会 就 开始 吧 。 
M comme 中 于 


引导 的 从 句 通常 放 在 句 首 , 用 来 表示 强调 。 
Comme la voiture est en panne, Jacques va au travail à pied, 
汽车 坏 了 ,雅克 步行 去 上 班 。 
Comme il y a du verglas sur les autoroutes, la circulation est très 
mauvaise, 
申 于 高 速 路 上 有 薄 冰 ,交通 不 顺畅 。 

M étant donné que ”由 于 ,鉴于 (多 用 于 书面 语 } 


du fait que HT CO EPA) 
vu que XT 《表示 无 可 争辩 的 原因 ) 
Etant donné que les loyers sont chers au centre ville, les gens 
préfèrent habiter en banlieue, 
由 于 城 里 房租 太 贵 ,人 们 更 愿意 住 在 郊区 。 
Du fait que beaucoup de familles en ville possèdent des téléviseurs 
couleurs, le cinéma est en crise. 
由 于 许多 城市 家 庭 都 有 彩电 ,电影 业 陷 人 了 危机 。 
Vu qu'il s’est passé de graves inondations dans cette région, nous 
avons annulé notre projet touristique, 
考虑 到 这 个 地 区 发 洪水 ,我 们 取消 了 旅游 计划 。 
W sous prétexte que pere 为 借口 


Elle ne m'a pas prévenu de son arrivée à Beijing sous prétexte 
qu'elle avait perdu mon numéro de téléphone, 
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她 事先 没有 告诉 我 她 到 达 北 京 , 说 是 找 不 着 我 的 电话 号 码 了 。 
On a démoli beaucoup d'anciennes maisons sous prétexte qu'elles 
présentent des dangers. 
他 们 以 有 危险 为 借口 拆除 了 许多 老 房子 。 

M d'autant plusque ”何况 ,因为 
La réussite de Jacques est d'autant plus surprenante qu'il n'avait 
rien révisé, 
雅克 没 复习 功课 考试 就 及 格 了 , 真 令 人 惊讶 。 
Paul est d'autant plus nerveux qu'il est fatigué, 
保 尔 累 的 时 候 显 得 更 加 烦躁 不 安 。 

状语 从 句 中 用 虚拟 式 
除 虐 述 连 词 ( 从 句 中 一 般 都 用 直 陈 式 ) 外 ,还 可 用 以 下 从 属 连 词 引导 
原因 状语 从 甸 , 但 从 名 动词 要 用 虚拟 式 。 

W soit que .., soit que ...; soit que … ou que … 
或 是 因为 ……, 或 是 因为 …… 
Soit qu'il rait pas été prudent, soit qu'il n'ait pas eu assez de 
temps pour freiner, il a eu un accident d'automobile, 
SRE T ABC RR RE f VAE 5 AO IA AI, thh T — e 
ER. 
Soit qu'il n'ait pas recu notre fax, soit qu'il soit pris par son tra- 
vail, il ma pas pu aller nous chercher à l'aéroport, 
或 是 因为 他 没有 收 到 我 们 的 传真 ,或 是 他 工作 脱 不 开 身 ,他 没 来 机 
BEREIT. 

Wi nonque..,  nonpasque.. ce mest pas que. 并 非 ,并 不 是 


引导 的 从 句 用 在 主 句 后 ,常用 在 句 型 non que... mais parce que... 
(并 非 因为 ……, 而 是 …… 因 为 ) 中 。 

Je ne vais pas passer ce week-end à la campagne avec vous, 

ce n'est pas que je ne le veuille pas, mais parce que j'aurai une 
négociation, 

这 有 周末 我 不 和 你 们 一 起 去 乡下 ,不 是 我 不 愿意 ,而 是 我 要 参加 谈判 。 
N'allez pas vous inscrire dans ce centre linguistique, non pas que 
les enseignants ne soient pas compétents, mais parce que les frais 
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scolaires sont trop élevés. 


别 去 这 家 语言 中 心 报 名 ,不 是 那儿 的 老师 不 好 ,而 是 学 费 太 贵 。 
用 并 列 句 表 达 原 因 
Hi Avec les propositions coordonnées 


Wl 由 并 列 连词 引导 并 列 句 表示 原因 * 
Bc 因为 


用 于 解释 前 面 所 说 事情 ,多 用 于 书面 语 ,一 般 放 在 第 二 分 句 的 句 首 。 
Nous avons eu de bonnes vacances, car il a fait très beau. 

我 们 的 假期 过 得 很 棒 , 因 为 天 特别 好 。 

Elle connaît très bien cette région, car elle y a passé son enfance et 
sa jeunesse. 

她 特别 了 解 这 个 地 区 ,她 就 是 在 这 儿 长 大 的 。 

en effet ”由 于 ,的 确 ,确实 


用 以 解释 前 句 所 说 的 事情 。 

Cet orchestre me plaît beaucoup, en effet, il interprète Mozart 
d'une manière admirable. 

我 非常 喜欢 这 个 乐队 , 它 对 莫扎特 乐曲 的 演绎 着 实 令 人 赞叹 。 

Nous sommes invités chez la famille Martin samedi prochain pour 
une fête. En effet, leur fille a eu son Bac 

马 丹 请 我 们 下 周 六 去 他 家 参加 晚会 ,他 们 的 女儿 通过 了 中 学 毕业 会 考 。 
tellement ”由 于 


表示 强烈 语气 。 一 般 放 在 并 列 句 的 句 首 。 

Personne ne veut travailler avec lui dans le même bureau, telle- 
ment il est bavard. 

Ab (EJE K050) T HABEME. 

Je ne suis pas arrivé à résoudre ce probléme, tellement il est difficile. 
这 个 问题 实在 太 难 ,我 没 法 解决 。 


E 不 用 并 列 连词 引导 的 并 列 句 表示 原因 


Fanny était trés contente: elle venait de reprendre contact avec ses 
anciens camarades du lycée. 
法 妮 特 别 高 兴 , 她 刚 与 高 中 时 期 的 老 同学 重新 取得 联系 。 
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J'ai mangé trop de chocolat, j'ai mal au ventre. 


我 巧克力 吃 多 了 ,肚子 疼 。 
别 | 用 介词 或 介词 短语 表达 原因 
3 Avec les locutions prépositives 


EJ à cause de + 名 词 / 代词 ”由 于 ,因为 (消极 结果 ) 
Cette année, la récolte est mauvaise à cause de l'inondation. 
由 于 水 灾 , 今 年 收成 不 好 。 
A cause des travaux,il faut prendre une déviation. 
因 施 工 , 需 绕道 行驶 。 
E grâce à 十 名 词 /代词 ”多亏 ,幸亏 (积极 结果 ) 
Il a pu avoir son visa pour les Etats-Unis grâce à la bourse 
accordée par son université. 
因为 有 学 校 给 他 奖学金 ,他 拿 到 了 去 美国 的 签证 。 
Grâce à l'aide d'un passant, la vieille dame a pu retrouver le che- 
min pour rentrer. 多 亏 路 人 的 帮助 , 老 太 太 找到 了 回 家 的 路 。 
IEJ en raison de 十 名 词 ”由 于 (用 于 书面 语 ) 
En raison du loyer élevé des appartements, il est de plus en plus 
difficile de se loger à Paris. 
由 于 房租 昂贵 ,在 巴黎 市 区 内 居住 越 来 越 困难 了 。 
Le magasin sera fermé lundi prochain en raison de la fête du 
1*"mai, 
因 “ 五 一 " 节 , 下 周一 本 店 停业 。 
La rue est interdite à la circulation en raison des travaux. 


道路 施工 ,禁止 通行 。 


EX étant donné 十 名词” 由 于 ,因为 
du fait de 十 £i] ”内 为 ,鉴于 {用 于 书面 语 ) 


Etant donné sa mauvaise volonté, nous partons voir le Tour de 


France sans lui. 


既然 他 不 愿意 ,我 们 就 没 带 他 去 看 环 法 自行 车 大 奖 赛 。 


Beaucoup de bâtiments à Paris ont été abîmés du fait de la tempête 
de 1999. 
巴黎 许多 的 建筑 都 在 1999 年 的 暴风 雨中 遭 到 了 破坏 。 
compte tenu de 十 名词。 考虑 到 ,鉴于 
vu 十 名 词 ”鉴于 ,由 于 (多 见于 司法 书面 语 } 
Compte tenu de nos relations d'affaires depuis presque dix ans, j'ai 


le plaisir de vous accorder une remise de 2% sur le montant de 


ce marché, 
考虑 到 我 们 近 10 年 来 的 商业 往来 ,我 愿意 按 这 笔 买卖 总 价 的 2% 
给 您 优惠 。 


Vu son âge, on lui a pardonné cette étouderie, 
鉴于 他 还 年 轻 , 人 们 原谅 了 他 的 冒失 。 
EF à force de 十 名 词 (其 前 没有 冠 词 ) / 动词 不 定式 ”由 于 ,依仗 
A force de volonté et de courage, il sest rétabli de sa grave maladie. 
他 意志 坚强 ,勇气 过 人 ,重病 后 又 恢复 了 健康 。 


A force de lire ces poèmes, il les connaît par coeur, 
他 不 断 地 朗读 这 些 诗歌 ,把 它们 都 熟 记 在 心 了 。 
faute de 十 名 词 (其 前 没有 冠 词 ) / 动词 不 定式 ”由 于 缺乏 
Faute de temps, j'ai dû renoncer à ce projet d'études, 
由 于 缺少 时 间 ,我 只 好 放弃 这 项 学 习 计划 。 
Faute d'avoir répondu à la commande à temps, il n'a pas pu obtenir 
ce marché. 
由 于 没有 及 时 回复 订货 ,他 没 做 成 这 笔 生 意 。 
EE sous prétexte de + 动词 不 定式 “借口 …… 
Elle a refusé l'invitation de Clément sous prétexte d'avoir un en- 


tretien, 
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她 推脱 有 约 , 拒 绝 了 克 莱 芒 的 邀请 。 
Tl ma pas participé à la réunion sous prétexte d'aller chercher son 
fils à l'école. 
他 借口 到 学 校 接 儿 子 就 没 来 开会 。 
BEM de peur de 十 名 词 / 动词 不 定式 ”生怕 ,担心 
par crainte de 十 dig] ( 较 少 用 ) ”生怕 ,担心 
De peur du ridicule, il a refusé de chanter en public. 


他 拒绝 在 众人 面前 唱歌 , 怕 出 洋 相 。 
Nous attendons les directeurs devant l'entrée de peur de les déranger. 
生怕 打扰 领导 ,我 们 在 大 门口 等 着 。 
Par crainte d'une erreur, il a relu tous les rapports. 
他 把 所 有 的 报告 都 看 了 一 遍 , 生 怕 出 错 。 
EU pour 十 名 词 / 动词 不 定式 过 去 时 ”由 于 ,因为 
Ce jeune a été condamné à dix ans de prison pour l'enlévement 
d'une fille. 
这 个 年 轻 人 因 绑 架 了 一 个 女孩 被 判 十 年 徒刑 。 
Jacques a eu une contravention pour avoir brûlé le feu rouge. 
RESEPRBUATATIE T I. 
E par 十 名 词 ”由 于 ,出 于 
Il n'écrit cette critique de cinéma que par plaisir. 
他 写 这 篇 影评 全 赁 兴趣。 
Elle sest fait vite remarquer par son talent. 
她 因 才 华 出 众 很 快 就 训 圳 头角。 
M par suite de + 名词 因为 ,由 于 ,出 于 
Par suite de sa maladie, il est resté longtemps sans travailler. 
由 于 生病 ,他 很 长 时 间 没有 上 班 。 
Par suite d'une grève des personnels au sol, il y a eu de graves 


perturbations dans le trafic aérien la semaine dernière, 


上 局 地 惑 人 员 黑 工 ,航空 运输 受到 很 大 影响 。 
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à 用 副 动 词 或 分 词 式 表达 原因 
Avec les participes et le gerondif 
BE 用 副 动词 表示 原因 
Il s'est cassé une jambe en faisant du ski hors piste. 
—.. parce qu'il a fait du ski hors piste. ) 
他 没 在 雪 道 上 滑雪 摔 断 了 腿 。 
En sortant sans manteau, il est tombé malade. 
他 出 去 没 穿 大 衣 , 结 果冻 病 了 。 
EI 用 现在 分 词 . 过 去 分 词 表示 原因 (用 于 书面 语 ) 
Ne sachant ni l'adresse ni le numéro de téléphone de notre ami, 
nous avons dû nous installer à l'hôtel. ( —Comme nous ne savions 
ni l'adresse ni le numéro de téléphone de notre ami, ..) 
既 不 知道 朋友 的 地 址 ,也 不 知道 他 的 电话 ,我 们 只 能 住 在 旅馆 。 
Ayant laissé des empreintes, les cambrioleurs ont été arrétés rapide- 
ment. 
和 人 室 抢 动 者 因 留 下 了 脚印 ,很 快 被 抓 住 了 。 
Bien embarrassé, l'étranger ne savait plus quoi faire. 
3RCLRGAE A TAE ATE IE 


Arrivés trop tard, ils n'ont pas pu rencontrer leur directeur . 


他 们 来 得 太 晚 了 , 没 能 见 到 经 理 。 


EN 用 独立 分 词句 表示 原因 (用 于 书面 语 ) 
Le PDG étant absent, on n'a pris aucune décision. 
(= Comme le PDG était absent, ..) 
由 于 总 裁 不 在 ,我 们 没有 作 任何 决定 。 
L'éruption du volcan s'étant déclarée, les habitants ont été évacués. 
(一 Comme l'éruption du volcan s'est déclarée, ..) 
由 于 火山 爆发 ,居民 们 都 撤 走 了 。 
《请 分 别 参看 副 动词 ,现在 分 词 . 过 去 分 词 和 独立 分 词句 部 分 ) 


用 关系 从 名 表达 原因 
. *. Avec les propositions relatives 


Jacques, qui a travaillé sur ce sujet pendant dix ans, pourra nous 
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renseigner là-dessus. 

{= parce qu'il a travaillé sur ce sujet pendant dix ans) 
雅克 就 这 一 问题 作 过 10 年 的 研究 ,能 在 这 方面 给 我 们 提供 些 咨询 。 
La petite Cécile, qui a mal passé ses examens de mathématiques, 
serait obligée de redoubler sa première année. 

(= parce qu'ellea mal passé ses examens de mathématiques) 

小 塞 西 尔 数学 考试 成 绩 太 差 ,得 重读 小 学 一 年 级 。 

《请 参看 关系 代词 与 关系 从 名 部 分 》 


EXERCICES [33 


L Complétez avec des expressions données. (用 所 给 连词 填空 ) 
parceque, puisque, car, comme 

1. Elle a gagné la coupe _ elle est arrivée la première, 

2. il s'est entrainé dur pendant toutes les vacances, il doit 
faire un bon résultat. 

3. Il a pu éviter l'accident — il avait de bons freins, 

4. Le projet de la ligne du TGV Méditerranéen a été réalisé — 
le train est un moyen de transport d'avenir pour des distances 
allant jusqu'à 1000km. 

5. tu vas faire des courses, achète-moi une baguette sil te plait. 

6. Venez à la maison _ vous n'avez rien à faire. 

II. Complétez des phrases avec des prépositions données. 
《用 所 给 介词 填空 


à cause de , grâce à ,en raison de, faute de 


1. M. Lapierre a perdu une partie de ses terres la construc- 
tion de la ligne du TGV. 
2. Salim est compétent en mécanique. son aide, j'ai pu 


réparer ma voiture, 
la sécheresse, les récoltes ont été mauvaises cette année, 
les vaccinations, de nombreuses maladies ont totalement 
disparu. 
5. La séance a été prolongée jusqu'à une heure tardive, le 
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nombre de problèmes à traiter, 

6. Le professeur ma pas fini l'explication de la leçon ^ — temps. 
T. Terminez les phrases suivantes. (ZA FAAP) 

1. ll a raté son avion à cause de 

2. En cette saion les légumes sont chers en raison de . 

3. Elle a pu saisir cette occasion de travail grâce à 

4, À force de _ , elle a enfin gagné la confiance de son patron, 

5. Faute de _ , il n'est pas allé jusqu'à bout de ses recherches, 

6. Je te raconterai encore une fois l'histoire puisque — — . 

7. Ne lui confie pas ce travail, non pas que  , mais parce que 


8. Comme » vous avez glissé une faute dans 
l'explication de cette marchandise, 

IV. Dans les phrases suivantes, remplacez les propositions subordonnées 
de cause par des locutions prépositives du méme sens.〈 在 下 列 句子 
中 ,用 意义 相同 的 介词 短语 来 代替 原因 状语 从 句 ) 

1. Il y aura une réduction du personnel car on va changer de métier, 

2. Il a pu continuer ses études parce qu'il avait obtenu une bourse 
du gouvernement chinois. 

3. Elle ne m'a pas écrit parce qu'elle a prétendu avoir perdu mon 
adresse. 

4. Le match a été reporté parce qu'il faisait mauvais temps. 

5. On doit arroser le jardin toutes les semaines parce qu'il ne pleut 
pas assez cette année, 

V . Remplacez les locutions prépositives par des propositions subordon- 

nées du même sens《 用 意义 相同 的 原因 状语 从 句 代 替 介词 短语 》 

1. Toutes ces maisons ont été détruites à cause de la violente 
tempête de neige. 

2. Faute de confiance réciproque, ils n’ont pas signé le contrat 
de présentation. 

3. A force d'exercices sportifs, il a enfin perdu 10 kilos, 

4. Grâce au développement économique du pays, les conditions de 
vie des habitants se sont beaucoup améliorées, 
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5. Gibert ma pas été accepté dans la colonie de vacances en raison 
de son âge, 


VI. Remplacez les propositions de cause par des gérondifs, 
(用 副 动 词 代替 原因 状语 从 句 ) 
1. Comme il a fait trop de sport, il s'est fait mal au dos. 
2. Elle a eu un accident, elle voulait éviter un homme qui traver- 
sait la rue. 
3. Dans cet examen de mathématiques, parce qu'elle a triché, elle 
a obtenu une bonne note, 


4. Comme vous avez raconté une histoire dróle, vous nous avez 
fait éclater de rire, 


5. Martine s'est rendue malade parce qu'elle a marché sous la pluie. 
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结果 表达 方式 


a20% L'expression de 
la conséquence 


表达 结果 的 方式 很 多 。 通 常用 状语 从 和 句 表 示 ， 从 句 动 
词 常用 直 陈 式 , 但 有 时 也 用 虚拟 式 。 此 外 ,还 可 用 并 


列 从 向 、 介 词 短语 等 方式 表示 结果 。 
a 用 状语 从 句 表 达 结果 
Avec les propositions 


B 368 A fait sri ET EN 
从 句 动词 用 直 陈 式 表示 实际 结果 。 常 用 连词 有 : 


M si bien que .. ,de sorte que. 如 此 …… 以 致 …… ,结果 是 …… 
Il fait souvent de la montagne si bien qu'il devient robuste. 
他 经 常 候 山 , 因 此 身体 很 结实 。 


L'entreprise où Henri travaillait a fermé de sorte qu'il est de nou- 
veau au chômage. 
亨利 原先 工作 的 企业 关 了 门 ,他 又 失业 了 。 


W de (telle) manière que.. ;de (telle) facon que. 结果 是 …… 


Il pleuvait de telle facon que j'étais obligé de rentrer. 
雨 下 得 太 大 ,我 只 能 回 家 了 。 
Dans cette école, les activités sont organisées de manière que cha- 
cun des enfants puisse s'épanouir de leur propre façon. 
在 这 所 学 校 ,组 织 的 活动 能 让 每 个 学 生 都 尽情 发 挥 自己 的 特长 。 
W au point que … 到 …… 程 度 
à tel point que 那样 …… 以 致 …… ,到 …… 地 步 
Hier il a plu à torrent au point que tous les champs ont 
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été inondés. 
昨天 大 雨 倾盆 ,把 所 有 的 地 都 沥 了 。 
Les rivières sont polluées à tel point que les habitants n'osent plus 
s'y baigner. 
这 些 河水 被 严重 污染 ,当地 人 不 敢 在 河 里 游泳 了 。 
IB 动词 十 tant / tellement + que.. 
si / tellement + 形容 词 / 副词 + que. 
tellement / tant de + 名 词 十 que. 以 致 …… 
tel + 名 词 十 que -. 
Cet enfant aime tellement les jeux vidéos que l'école ne l'intéresse 
plus. 
这 孩子 迷 上 了 电子 游戏 , 连 上 学 都 不 愿意 去 了 。 
J'ai tellement chanté que je n'ai plus de voix. 


我 歌唱 得 太 多 ,嗓子 都 哑 了 。 


Ce livre était si intéressant que je l'ai fini en une seule nuit, 
这 本 书 太 有 意思 了 ,我 一 晚上 就 看 完了 。 
Il écrit si mal que personne n'arrive à comprendre son rapport. 
他 的 字 写 得 太 粳 了 , 没 人 能 看 懂 他 的 报告 。 
Les voisins font tant de bruit que je mentends plus la radio. 
邻居 们 和 弄 出 的 噪音 太 大 了 ,我 根本 听 不 见 收 音 机 。 
Tl y avait tellement de monde dans le bus que je nai pas pu y monter, 
公共 汽车 上 人 太 多 ,我 没 能 上 去 。 


Son fils a fait de tels progrès en course qu'il a été sélectionné 
dans l'équipe de son école. 

他 儿子 在 跑步 方面 进步 很 大 ,被 选 人 了 校 队 。 

Devant cette situation, elle a eu une telle peur qu'elle trem- 
blait sans arrêt. 


面 对 这 种 情形 ,她 吓 得 不 停 地 发 拌 。 


JES 状 语 从 句 的 动词 用 虚拟 式 
出 用 虚拟 式 表示 可 能 的 或 难以 实现 的 结果 。 常 用 连词 有 : 


b 动词 十 assez 十 pour que. 足够 …… 以 致 …… 


动词 十 trop 十 pour que. Jen ABR 
Elle n'a pas assez travaillé pour que ses notes soient ma- 
uvaises. 


她 没有 用 功 学 习 , 成 绩 很 差 。 
Ce garçon ment trop pour que ses amis le croient. 
这 小 男孩 总 骗 人 , 连 朋友 都 不 相信 他 了 。 
b assez + 形容 词 / 副词 + pour que. 足够 …… 以 致 …… 
trop + 形容 词 / 副词 + pour que geen ARR 


Il est assez robuste pour que ses parents puissent le mettre au 
travail. 
他 够 壮实 的 了 ,他 父母 可 以 让 他 干 活 了 。 
Tl n'écrit pas assez soigneusement pour que la maîtresse ne lui 
mette pas de bonnes notes. 
他 写 得 不 够 认真 ,老师 不 会 给 他 好 分 数 的 。 
Cette maison est trop petite pour qu'on puisse y loger toute une 
famille, 
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这 房子 太 小 了 , 住 不 下 全 家 人 。 

Elle fait trop mal la cuisine pour que son fils prenne les plats. 
她 的 菜 做 得 太 糟 , 连 儿 子 都 不 吃 。 

assez de 十 名 词 十 pour que. 足够 多 …… 以 致 …… 

trop de 十 名 词 十 pour que. 太 多 …… 以 致 不 …… 


Cette année, dans le Jura, il y a assez de neige pour qu' on 
puisse y skier. 

今年 汝 拉 山 里 雪 下 得 相当 大 ,能 去 滑雪 了 。 

Marie a commis trop de fautes dans son rapport pour qu’ on 
l'accepte dans le groupe de travail. 

玛丽 的 报告 里 错 太 多 ,她 不 能 参加 工作 小 组 。 


v 


m 主 句 是 否定 句 或 疑问 名 ,下列 连词 引导 的 结果 状语 从 句 的 动词 用 虚 

拟 式 ( 雅 语 )。 

P aupoint que 到 了 …… 程 度 
Il ne fait pas froid au point qu'on doive mettre un manteau. 
天 还 没有 冷 到 穿 大 衣 的 程度 。 
Il n'est pas fort en français au point qu' on puisse lui confier ce 
travail de traduction. 
他 的 法 语 水 平 难以 承担 这 项 工作 。 

P si. que; tellement .. que; tant .. ques 
tel. que 足够 …… DES (用 于 书面 语 ) 
Tu mes pas si occupé que tu ne puisses pas prendre cette affaire 
en charge. 
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ple s'est révolté. 
这 个 国家 的 通货 膨胀 很 严重 ,人 民 起 来 抗议 了 。 
Ce film présentait une histoire originale, c'est la raison pour laque- 
Île il a obtenu le prix de sénario dans ce festival de cinéma. 
这 部 影片 情节 新 颖 ,因而 在 电影 节 上 获得 了 编剧 奖 。 
M par conséquent 因此 
en conséquence 因此 , 依 此 (用 于 行政 公文 中 ) 
Son compte bancaire est vide, par conséquent il ne peut plus reti- 
rer d'argent avec sa carte. 
他 的 银行 账户 空 了 ,因而 不 能 用 卡 取 钱 。 
Lundi est un jour férié, par conséquent presque tous les magasins 
seront fermés. 
周一 是 节日 ,几乎 所 有 的 商店 都 不 开门 。 
L'automobiliste est passé quand le feu était rouge, en conséquence 
l'agent de police l'a arrêté. 


司机 冯 了 红 灯 , 警 察 扣留 了 他 。 
Mains 于 是 (多 用 于 笔 语 ) 
comme ca 因而 , 像 这 样 ……( 多 用 于 口语 ) 


Dans cette médiathèque, on a aménagé un coin agréable pour les 
enfants, ils peuvent ainsi avoir facilement accès aux livres qui 
les intéressent. 

这 家 多 媒体 图 书馆 给 孩子 们 准备 了 一 个 舒适 的 角落 ,他 们 能 方便 地 
取 阅 所 喜欢 的 书 。 


Venez tôt, comme ça vous pourrez rentrer chez vous avant la nuit. 
你 们 早点 来 ,晚上 好 能 早 回去 。 
Couche-toi tout de suite, comme ça demain tu pourras aller admir- 
er le lever du soleil de bonne heure. 
你 赶紧 去 睡觉 ,明天 清早 好 去 看 日 出 。 

m dout 名 词 由 此 ,因此 ,所 以 
de 及 十 名词 因此 ,由 于 这 种 原因 
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Il a échoué à l'examen final, d'où la colère de sa mère. 
他 期 末 考 试 不 及 格 ,母亲 很 生气 。 
Je n'ai pas prévenu ma mère de mon retour à la maison, d'où 
son étonnement. 
我 事先 没 告诉 母亲 我 要 回 家 ,所 以 她 很 惊讶 。 
Il n'a pas assez travaillé, de là son échec. 
他 工作 不 够 努力 ,所 以 没 成 功 。 
Bass 因此 ,因而 ,所 以 


放 在 句 首 时 ,从 句 主 谓语 用 倒 装 形式 。( 雅 语 ) 
L'accident s'est passé dans un endroit très isolé dans la nuit, aussi 
est-il difficile de trouver des témoins. 
事故 发 生 在 夜里 ,地 方 又 偏僻 ,因此 难以 找到 证 人 。 
Il était épuisé. Aussi a-t-il annulé le rendez-vous. 
他 累 极 了 ,所 以 取消 了 约会 。 
用 没有 并 列 连词 的 并 列 名 表示 结果 


Ces bandits ont fait trois cambriolages de bijouteries; ils se sont 
enfin arrêtés dans une petite ville, 

这 帮 腓 徒 抢 了 三 家 珠宝 店 , 最 后 在 一 个 小 城 被 还 住 了 。 

Elle a travaillé pendant vingt heures sans se reposer; elle est 
épuisée, 

她 连续 工作 了 20 个 小 时 没 休息 ,都 累 垮 了 。 


E 用 介词 或 介词 短语 表达 结果 
Avec les locutions prépositi 


Wil assez + 形容 词 /副词 + pour + 不 定式 足够 …… 以 致 于 …… 


trop 十 形容 词 /副词 + pour 十 不 定式 ” 太 …… 以 致 于 不 …… 
Cet ordinateur n'est pas assez puissant pour charger ce jeu. 
这 台电 脑 存储 量 不 够 , 装 不 了 这 个 游戏 。 
On mavance pas assez vite pour attraper les amis. 
我 们 走 得 不 够 快 ,所 以 赶不上 朋友 们 。 
Ils sont trop âgés pour faire cette excursion. 
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他 们 年 纪 太 大 了 ,不 能 去 郊游 。 
Il est trop faible pour continuer ses études, 


他 身体 太 虚弱 了 ,不 能 继续 上 学 。 


Tl a accumulé assez de dossiers pour commencer à écrire son roman, 
他 已 经 积累 了 是 够 的 资料 可 以 开始 写 小 说 了 。 


En ce moment on est confronté à trop de problèmes pour pouvoir 


les régler en un seul coup. 

目前 我 们 面临 太 多 的 问题 ,不 能 一 下 子 解决 。 

Ce médecin a trop peu de malades pour gagner correctement sa vie. 
这 位 医生 的 病人 太 少 , 收 人 不 好 。 


动词 十 assez 十 pour 十 不 定式 ”足够 …… DE E 
动词 十 trop+ pour 十 RER Aee SUR 


Il ne s'est pas assez entraîné pour gagner le match, 


他 训练 得 不 够 , 没 能 赢得 比赛 。 


Il a trop bu pour conduire, 
他 酒 蝎 得 太 多 了 ,不 能 开车 。 
au point de 十 不 定式 ”到 …… 程 度 (地 步 }…… 以 致 
Il est stressé par ses examens au point de ne plus s'endormir. 
他 因 考 试 紧张 得 无 法 人 睡 。 


T] samusait sur internet au point de ne plus s'intéresser à ses 


études. 


他 上 网 玩 得 都 不 爱 学 习 了 。 


EXERCICES [34] 


I . Complétez les phrases suivantes avec des expresssions de consé- 
quences.《 用 表达 结果 的 词组 填空 
1. Mon ami d'enfancea changé que je ne l'ai pas reconnu. 
2. Notre professeur travaille — qu'il est tombé malade, 
3. La cabine est étroite qu'un gros homme ne peut pas s’y 
302 


retourner. 
4. H chante — _ fort que les voisins n'arrivent pas à s'endormir. 
5. La rivière est polluée qu'il my a plus de poissons. 
6.Tues grand pour savoir ce que tu as à faire, 
7. Cet enfant est _ petit pour participer à cette excursion, 
8.Hest fatigué pour continuer son travail. 
TI. Reliez les deux propositions avec une des expressions données, 
(用 所 给 的 词组 连接 两 个 从 句 》 
tellement que …, si QUE m y 
Q ce point que, si bien que, donc 
1. Elle a beaucoup crié, elle a mal à la gorge. 
2. Marie était absorbée dans son travail, elle ne s'est pas aperçue 
de la présence de son pére. 
3. Cette ville est trés agréable, on veut y passer nos vacances. 
4. Boris fait souvent de la montagne, il devient de plus en plus fort. 
5. Vous étes arrivés en ratard, vous allez étre obligés d'attendre 
Fentracte pour rentrer. 
6. Cette fille était trés charmante, les passants se retournaient 
avec des sourires. 
7. Je mai plus d'argent sur moi, je ne peux pas acheter ce livre. 
8. Elle ra pas payé sa facture d'électricité, on lui a coupé l'électricité. 
III. Reliez les deux phrases par le mot donné, (用 所 给 的 词 连接 两 个 句子 ) 


Ez:ll y avait un grave embouteillage dans la rue. Je suis 
arrivé en retard. (cest pourquoi ) 

— Il y avait un grave embouteillage dans la rue, cest pour- 
quoi je suis arrivé en retard. 


m 


. La radio ne marche plus Je dois changer les piles. (cest pourquoi) 
. L'ascenseur est en panne. Il faut prendre l'escalier de service. 
(donc) 


Prenez le chemin à travers la forêt. Vous arriverez plus vite, 


i 


w 


(ainsi) 


A 


. Tout le monde est présent, On commence la réunion, (alors) 
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5. J'ai été dérangé sans arrêt. Je n'ai pas pu terminer mon rapport. 
(si bien que) 


TV. Complétez les phrases suivantes en utilisant les expressions données, 


《用 所 给 的 词组 完成 下 列 句子 ) 
1. Marie n'a pas fini ses devoirs . C de sorte que ) 
1 2. Le musée est en réparation, _____. ( en conséquence ) 
3. Tl fait une chaleur épouvantable — — . (à tel point que) 
4. Les freins de camion étaient usés, . (cest pourquoi) 
5. Il a relu le texte, - (de telle manière que) 


V . Transformez les phrases suivantes en utilisant une expression 
appropriée,《 用 适当 的 词组 改写 下 询 句 子 》 
Ex: Puisque Marie n'écrit plus à Paul, il ne lui écrit non 
pius. 


— Marie n'écrit plus à Paul, donc il ne lui écrit non plus. 


1. Etant donné qu'elle a obtenu le poste de directeur du personnel 
dans une entreprise à Lyon, elle doit préparer son départ. 

2. Comme vous avez beaucoup contribué à notre projet, vous re- 
cevrez une prime d'encouragement. 

3. Puisque votre dossier n'était pas complet, votre canditature n'a 
pas été acceptée, 

4. Nous sommes en retard car nous avons eu une panne. 

5. Comme elle ne sait pas danser le rock, elle reste toujours dans 
son coin, 
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第 也 意 、 目 的 表达 方式 


L'expression du but 


表达 目的 通常 借助 于 目的 状语 从 名 ,从 向 动 词 用 虚拟 式 ， 
表示 想 要 获得 的 结果 。 也 可 以 用 介词 短语 .关系 从 身 等 
其 他 方式 表示 目的 。 


1 用 状语 从 名表 达 目 的 
Avec les propositions subordonnées 


目的 状语 从 名 表示 想 要 获得 的 结果 或 达 
到 的 目的 , 常 接 在 主 句 之 后 。 从 名 动词 用 虚拟 式 。 


pour que. T == ,以 便于 …… 
Il explique lentement sa proposition pour que tout le monde la 
comprenne, 
为 了 让 所 有 人 都 能 理解 他 的 建议 ,他 慢 慢 地 做 着 说 明 。 
Ses parents l'ont envoyé trés jeune en France pour qu'il puisse bien 
parler la langue. 
为 了 让 他 能 讲 好 法 语 ,父母 在 他 很 小 的 时 候 就 把 他 送 到 了 法 国 。 
afin que..J5 T == (Ik pour que 较 少 用 ) 
Elle parle fort afin que tout le monde l'entende. 
她 说 话 声音 很 大 ,好 让 所 有 人 都 能 听见 。 
Chez lui,le dictionnaire est toujours sur le bureau afin qu'il puisse 
le consulter à tout moment. 
在 家 里 ,他 总 把 字典 放 在 书桌 上 ,好 随时 查 用 。 
JEJ de peur que .. ,de crainte.. (多 用 于 书面 语 ) 以免, 以 防 
Elle est entrée dans la maison sur la pointe des pieds de peur qu'on 
le sache. 
她 踏 着 脚尖 走 进 屋 里 , 怕 别 人 听见 。 
Lors des fêtes, les agents de police commencent à travailler plus 
tôt de crainte qu'il y ait des embouteillages sur les autoroutes. 
如 遇 节 日 ,警察 就 提早 上 班 , 以 防 高 速 公路 堵车 。 
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RES ROS FEE 6], TIME" S, 如 : 
Elle s'est cachée dans un coin de peur qu'on ne la voie. 她 躲 在 角落 里 ,怕人 家 看 
到 。 


IEJ de sorte que.. ,de facon(à ce)que.. ,de manière(à cejque # 


Répétez s'il vous plaît, de sorte que tout le monde puisse vous com- 
prendre, 
请 重复 一 遍 , 好 让 大 家 都 明白 。 
Elle étudie du matin au soir de manière à ce qu'elle puisse être tou- 
jours la première de la classe, 
她 从 早 到 晚 地 学 习 , 为 的 是 能 在 班 上 始终 名 列 第 一 。 
注 : de sorte que,de facon quevde manière que + 虚拟 式 表示 目的 ; 
de sorte quevde facon que,de manière que 十 直 陈 式 表示 结果 。 — 
I parle plus fort de sorte qu'on puisse l'entendre au fond de la grande salle 


他 提高 了 声音 ,好 让 坐 在 大 厅 最 后 面 的 人 也 能 听 得 见 , 
Il parle de sorte qu'on l'entend dans la salle voisine. 


他 说 话 声音 大 得 在 隔壁 房间 都 能 听 得 到 。 
《请 参看 结果 表达 方式 ) 

主 句 为 命令 式 时 ,口语 中 用 que {tt pour que 
WEB: 
Mets cette liste de noms pour l'examen oral à la porte que tous les 
étudiants puissent la voir. 
把 口试 名 单 贴 在 门 上 ,好 让 所 有 的 同学 都 能 看 到 。 
Elle est sortie de la salle sans faire aucun bruit pour que personne 
ne la voie, 
她 一 声 不 响 地 离开 了 大 厅 , 为 的 是 不 让 任何 人 看 到 。 
Fermez la fenêtre, que les bruits de la rue ne réveillent pas le bébé. 
把 窗户 关上 ,以 防 街 上 的 噪音 吵 醒 孩子 。 
Tous les jours le bibliothécaire range de nouveau les livres pour 
qu'on puisse retrouver facilement. 
每 天 图 书 管理 员 都 重新 整理 书籍 以 方便 人 们 查找 : 
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注 : 如 果 同时 有 两 个 目的 从 名 ,第 二 个 从 句 前 的 连词 Powr ques afin que 等 用 que 代 
#. 
Elle amène les enfants au musée d'histoire naturelle pour qu'ils connaissent 
mieux la planète et qu'ils passent un week-end intéressant. 
她 领 孩 子 们 去 自然 博物 馆 , 好 让 他 们 更 好 地 了 解 地 球 ,同时 也 能 过 一 个 有 意义 
的 周末 。 


2 用 介词 短语 表达 目的 ， 
Avec les locutions prépositives 


用 介词 十 动词 不 定式 表示 目的 
M pour.afin de ”为 了 ……, 以 便 …… 


Elle a réservé un billet de TGV un mois à l'avance pour bénéficier 
de la réduction de 50%. 
她 一 个 月 前 就 预订 了 高 速 列 车 票 , 好 享受 半价 优惠 。 
La nuit avant de se coucher, elle débranche le téléphone pour ne 
pas être dérangée. 
夜里 睡觉 前 ,为 了 不 受 干扰 ,她 拔 掉 电话 插头 。 
Elle a couru à l'école afin de ne pas arriver en retard. 
为 了 不 迟到 ,她 跑 着 去 上 学 。 
La secrétaire a lu plusieurs fois le contrat afin d'éviter des erreurs. 
为 了 避免 错误 ,秘书 把 合同 看 了 好 几 遍 。 

注 : 在 表示 方位 移动 的 动词 aller, venir, partir, sortir, retourner, descendre, monter, 
rester 后 经 党 省略 介 词 pour, Sr nim 3, 
M ma EE AN puasa qaa es saq uod: Win 
好 这 个 周末 果 在 家 里 准备 考试 。 — “a 
Pourriez-vous. rap Mn Dupont dans une rt Re 
les courses. Se Et 3b tait Ar 
您 可 以 1 ER ARE 她 出 去 买 东西 了 。 0 

M de peur de,de crainte de ”以 防 ,以 免 
Nous lui avons téléphoné avant de partir de peur de ne pas le ret- 
rouver chez lui. 
我 们 在 出 发 前 给 他 打 了 电话 ,省 得 我 们 到 时 他 不 在 家 。 
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De crainte de le fatiguer,nous n'avons pas atteint Le sommet de la 
Colline parfumée, 
怕 他 太 累 ,我 们 没有 上 到 香山 山顶 。 
B de facon à.de manière à 为 了 ,以 便 , 务 使 
Il travaille comme garcon dans un restaurant le week-end de façon 
à payer ses frais scolaires. 
为 了 排 学 费 ,他 周末 去 餐馆 打工 。 
Il répète tous les jours la sonate de Chopin de manière à faire un 
excellent concert à la fin de l'année. 
他 每 天 都 练习 肖邦 的 奏鸣曲 ,为 的 是 能 开 好 年 底 的 音乐 会 。 
Wi en vue de,dans le but de,dans l'intention de XT 
(用 于 书面 语 , 较 少 用 ) 
Elle reprend son anglais en vue de trouver un travail, 
为 了 找 工作 ,她 又 抢 起 了 英语 。 
Il a acheté cet appartement dans le seul but de plaire à sa femme, 
fS EE PST ME— ERROR LE RESET UC. 


Le magasin donne une réduction importante dans l'intention de re- 


mercier ses clients, 
商场 为 了 答谢 顾客 大 幅 减 价 。 
JH 用 介词 十 名 词 表示 目的 

Wow XT 
J'aimerais un produit pour l'entretien de la moquette. 
我 想 买 保养 地 毯 的 清洁 剂 。 
J'ai un bon ininéraire pour la promenade de ce dimanche. 
我 找到 了 一 个 这 星期 天 可 以 去 散步 的 好 去 处 。 

W en vue de 为 了 
Ils ont négocié deux jours en vue de cette affaire importante, 
为 了 这 笔 重要 的 生意 ,他 们 整整 谈判 了 两 天 。 
Il a acheté un appartement plus grand, en vue de l'arrivée d'un nou- 
veau bébé dans la famille. 
为 了 家 中 新 生 儿 的 到 来 ,他 买 了 套 大 一 些 的 房子 。 

M de peur de 以 免 ,以 防 ; de crainte de( H, de peur de 较 少 用 ) 以免， 
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以 防 

Elle a pris son parapluie de peur de l'averse. 

她 带 了 雨伞 ,以 防 下 阵雨 。 

Avant de partir en vacances, il a fermé tous les volets de crainte 
des cambriolages. 


出 发 度假 前 ,他 放下 所 有 的 门窗 卷 帘 以 防 被 盗 。 


3 用 关系 从 名 表达 目的 
Avec les propositions relatives 


如 关系 从 名 表示 寻找 (如 动词 chercher, ne pas trouver, demander, 
montrer) 或 表示 意愿 (如 动词 souhaiter, vouloir, préférer), 从句 动 
词 用 虚拟 式 。 如 所 寻 之 物 是 实际 存在 的 事物 ,从 句 动词 则 可 用 直 陈 式 。 
试 比较 : 

Elle cherche une villa qui ait une piscine. 

她 在 找 一 个 带 游泳 池 的 别墅 。 

Nous sommes en train de chercher la villa qui a une piscine. 

我 们 正在 找 那个 带 游泳 池 的 别墅 。 

Nous voulons acheter une maison qui soit calme et ensoleillée. 

我 们 想 买 一 处 既 安 静 又 朝阳 的 房子 。 

Ils ont une maison qui est calme et ensoleillée en grande banlieue 
de Paris. 


他 们 在 巴黎 远郊 有 一 所 既 安静 又 朝阳 的 房子 。 
《请 参看 关系 代词 与 关系 从 句 部 分 ) 


EXERCICES [35] 


I. Complétez les phrases suivantes en utilisant le temps et le mode qui 
conviennent. (用 适当 的 时 态 和 语 式 填空 ) 
1. Ils ont entouré leur maison d'une barrière pour que les animaux 
(ne pas pouvoir) pénétrer dans le jardin. 
2. L'institutrice a placé les enfants au premier rang afin qu'ils 
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Cvoir? mieux le spectacle. 


3. Surveillez bien vos enfants de peur qu'ils (tomber) sur 
ces routes glissantes, 

4. Parlez lentement, que nous, ^ — (pouvoir)prendre des notes. 

5. Le jardinier arrose les légumes de manière quils — (pous- 
ser)plus vite. 

6. Ne parlez pas trop fort de peur que les voisins(ne) nous 
Centendre). 

Reliez les deux phrases suivantes en utilisant le subjonctif ou Pin- 

finitif. (用 虚拟 式 或 动词 不 定式 连接 两 个 句子 ) 

1. Il a acheté une voiture. Il peut aller faire des excursions à la 
campagne le weed-end avec sa famille. 

2. L'infirmière avait fait une piqûre au blessé. Il ne souffrait plus. 

3. Nous sommes partis assez tôt Nous pouvions faire quelques 
courses avant le déjeuner. 

4. Il a pris un taxi. Il avait peur d'être en retard, 

5. Le professeur a beaucoup aidé les élèves, Ils doivent réussir. 
6. Personne ne parle de nos projets de collaboration avec ces 
étrangers. J'ai peur qu'ils refusent de signer le contrat. 

Transformez les phrases suivantes selon l'exemple donné, 
《按照 例句 改写 下 列 句 子 ) 
Ex: Il doit venir tout de suite. C'est pourquoi je lui 
ai téléphoné. 
— Je lui ai téléphoné pour qu'il vienne tout de suite. 
1. Tu dois garder la ligne. Cest pourquoi le médecin t'interdit de 
manger des gâteaux. 
2. Ils peuvent marquer un but. Cest pourquoi les spectateurs les 
encouragent. 
3. Elle doit avoir confiance en elle, Cest pourquoi il la soutient, 
4. Ce garçon doit devenir champion. Cest pourquoi on l'entrai- 
ne dur, 
5, Nous devons négocier dans un milieu calme, C'est pourquoi 
nous devons réserver une table un peu à l'écart, dans le jardin. 
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y. 


Complétez les phrases suivantes. (补充 完整 下 列 句子 》 

1. Nous devons faire photocopier le projet de facon que 

2. Elle a mis deux pulls de peur de 

3. Elle ma prévenu de l'heure de son arrivée pour que . 

4. Son fils répéte ce morceau de musique pendant une heure toute 
cette semaine afin de — —  ， 

5. Ils continueront leur enquéte sur la disparition de l'enfant pour 
que . 

Complétez les phrases avec le mot qui convient〈 用 适当 的 词 填空 ) 


préparation, rédaction, décoration, construction ,réparation 


1. Il m'a donné le nom d'un garagiste pour __ , de la voiture, 

2. Elle m'a conseillé un livre pour de mon examen, 

3. Elle fait venir des ouvriers pour de sa nouvelle maison. 

4. Ils ont beaucoup discuté avec les experts pour — _ du nou- 
veau pont au dessus du fleuve Yangtsé. 

5. Elle a emprunté une dizaine de livres à la bibliothèque pour 


de son livre sur les animaux. 
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时 间 的 表达 方式 
x22% lasa a RAAE 


表达 时 间 的 方式 很 多 。 可 以 用 副词 .副词 短语 ,介词 
短语 等 表示 一 个 确切 的 时 间或 一 段 时 间 ; 也 可 以 用 
时 间 状 语 从 向 表 示 时 间 ( 需 注意 主 句 和 从 向 间 的 时 
间 关 系 以 确定 使 用 哪 种 时 态 )。 还 可 用 副 动词 ,分词 
等 表示 时 间 。 


(3 确切 时 间 和 一 段 时 间 的 表达 Localisation et durée 


E 用 副词 和 其 他 方式 表达 确切 时 间 和 一 段 时 间 
有 太 量 的 副词 和 其 他 方式 可 表示 确切 的 时 间或 一 段 时 间 内 重复 E 
续 及 习惯 性 的 动作 。 如 :hier( 昨 天 ) ,aujourdhui( 今 天 ) ,demain( 明 
天 ),a ce moment-la( 那 个 时 候 ) ,tout à heure( 刚 才 ),d'abord( 首 
先 ) ,longtemps( 长 时 间 ) ,tout le temps( 一 直 ) ,encore( 还 ) ,d6ja( 已 
经 ) ,toujours( 永 远 ) ,ensuite( 然 后 ) ,enfin( 最 终 ),souvent( 经 常 )， 
soudain( 猛 然 ),quelquefois( 有 时 ) ,maintenant( 现 在 ) ,autrefois( 过 
去 ),auparavant( 以 前 ) ,tout à coup( 突 然 ) ,de jour( 白 天 ) ,de nuit 
(夜间 ) ,de nos jours( 如 今 ) ,par mauvais temps( 天 不 好 的 时 候 )， 
par temps de pluie( 下 十 的 时 候 ) 等 。 
A notre époque, tout évolue très vite, il faut donc toujours apprendre, 
在 我 们 这 个 年 代 , 一 切 都 在 迅猛 发 展 ,因而 必须 不 断 学 习 。( 确 切 时 间 ) 
Le téléphone de mon voisin sonne tout le temps,ça m'énerve. 
邻居 家 的 电话 响 个 没完 , 真 让 我 烦 。 (重复 性 动作 
Qu'est-ce qui est arrivé à Charlotte? Elle n'est pas venue en classe 
de toute la semaine. 
夏 洛 特 出 什么 事 了 吗 ? 她 整整 一 个 星期 没 来 上 课 。 (延续 性 动作 
Par beau temps,on aperçoit la Colline parfumée. 
天 好 的 时 候 , 可 以 远 远 地 望 见 香山 。 
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Ma mère me répète tous les jours la même chose avant que je parte 

à l'école, 

我 每 天 去 上 学 之 前 妈妈 都 要 重复 同样 的 话 。{ 重 复 性 动作 ) 
表达 确切 时 间 的 短语 
W toujours 还 …… :一直 

encore, ne... plus) / 永远 


(动作 从 过 去 延续 到 现在 ,反义词 : pas 
《反义词 ;ne jamais) 
Elle travaille toujours dans la même entreprise depuis 20 ans. 
20 年 来 ,她 一 直 在 同一 家 企业 工作 。 
(EX: Elle ne travaille plus dans cette entreprise. 她 不 再 在 这 个 
公司 工作 了 。) 
Il invite toujours des amis chez lui quand il se sent seul, 
他 感到 孤独 时 总 要 请 朋友 到 家 里 去 。 
(J C. invite jamais les amis chez lui, 他 从 来 不 请 朋友 来 家 里 .) 
W tout à l'heure 刚才 ,一 会 儿 ( 指 过 去 )/ 过 一 会 儿 ( 指 将 来 ) 
Je t'ai appelé tout à l'heure mais tu n'as pas répondu. 
我 刚才 给 你 打 电 话 ,你 没 接 。 
Je vais vous chercher tout à l'heure dans votre chambre à l'hôtel. 
我 过 一 会 儿 到 旅馆 房间 去 找 你 们 。 
上 tout de suite ”立刻 ,马上 ; 过 一 小 会 儿 
Attendez-moi, j'arrive tout de suite. 等 等 我 ,我 马上 就 来 。 
M en ce moment HFE, à ce moment-là ”在 那个 时 候 


Je mai pas de temps libre en ce moment, pourrions-nous nous re- 


voir dans une semaine? 
我 现在 没 空 RIRES METRE? 
Jacques ma dit qu'il n'était pas à côté de Sophie à ce moment-là. 
TETOMWELUUSPHIUS TERES r9. 
M an / année, jour / journée, matin / matinée, soir / soirée 
其 中 année, journée, matinée, soirée 35 J Ji -ée 结尾 的 词 表示 一 
段 完整 的 时 间 。 
J'ai mis deux soirs pour traduire ces documents. 
我 用 了 两 个 晚上 的 时 间 翻 译 这 些 文件 。 
Hier, je suis restée à la maison écouter de la musique toute la 
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soirée. 

昨天 我 整个 晚上 都 待 在 家 里 听 音 乐 。 

En général, nous avons deux heures de français le matin. 
上 午 我 们 通常 有 两 节 法 语 课 。 

Nous avons rendez-vous dans la matinée vers 10 heures. 


上 午 10 点 左右 我 们 有 个 约会 。 


E 表达 一 段 时 间 的 介词 和 短语 
Wb depuis 自从 …… 


b 强调 一 直 延 续 至 今 或 延续 到 过 去 某 个 时 间 点 的 持续 动作 或 状 
态 。 句 中 动词 常用 现在 时 和 未 完成 过 去 时 。depuis 后 可 以 用 表 
示 一 段 时 间 的 词 ( 如 ; dix ans 10 年 ?或 表示 确切 时 间 点 的 词 
(如 : le 3 novembre 11 月 3 日 )。 
Elle adore le papier découpé depuis son enfance, 
她 从 儿 时 起 就 酷爱 前 纸 。 
Sylvie l'attendait depuis deux heures quand Nicolas est arrivé 
devant le cinéma, 
Jess oe Si AE BED] DUE P RAC AEAT . 

P depuis 也 可 由 于 复合 过 去 时 的 句子 中 。 用 在 以 être 做 助动词 的 
句子 中 ,强调 结果 。 
Tl est sorti du bureau depuis une demi-heure, 
(= il n'est pas au bureau depuis une demi-heure, ) 
他 离开 办 公 室 已 经 有 半 小 时 了 。 
Elle est revenue depuis seulement une semaine, 
她 回来 刚 一 个 星期 。 

b 用 在 否定 名 中。 
Audrey,je ne t'ai pas vue depuis longtemps, tout va bien pour toi? 
奥 德 车 ,好 久 没 看 见 你 了 ,你 一 切 都 好 吗 ? 
On n'a pas fait de football depuis trois semaines, 
我 们 有 3 周 没 踢 足 球 了 。 

> 用 子 grandir, augmenter, progresser 等 表示 发 展 ;用 于 finir, 
quitter, changer 等 表示 变化 的 动词 的 句子 中 。 
Les prix des fruits ont beaucoup augmenté depuis le début de 
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l'hiver, 

人 冬 以 来 水 果 价 格 涨 了 许多 。 

Elle a quitté son poste depuis trois mois, 

她 离开 工作 岗位 已 经 3 个 月 了 。 

Milya. ce (时 间 ) 以 前 

用 于 表示 已 经 过 去 的 时 间 。il y a 后 接 表 示 一 段 时 间 的 词 。 
Je l'ai rencontrée chez une amie il y a une dizaine d'années. 
10 来 年 前 我 在 一 个 朋友 家 遇见 过 她 。 


Tl était encore au chômage il y a quelques mois, mais aujourd'hui, il 


est guide. 
几 月 前 他 还 没有 工作 ,今天 已 是 导游 了 。 

E il ya.. que 把 表示 一 段 时 间 的 词 放 在 i y a 
ça fait .. que -| = depuis ”等 与 que 中间 如 : un an 一 年 ， 
voilà .. que trois jours 3 天 


Il y a / ca fait dix ans que nous habitons dans cet appartement. 
我 们 在 这 套房 子 里 已 经 住 了 10 年 了 。 
Tl y a / ça fait trois mois qu'il ma pas plu dans cette région. 
这 个 地 区 有 3 个 月 没 下 雨 了 。 
Tl y avait / ça faisait une heure que le vent soufflait. 
风 刊 了 有 1 个 小 时 了 。 
Il y aura / ça fera / voilà bientôt cinq ans qu'il est directeur de 
notre bureau. 
他 当 我 们 的 办 公 室 主任 快 5 年 了 。 
M dans 在 …… 时 间 以 后 
dans 后 可 用 表示 一 段 时 间 的 短语 ,只 能 表示 将 来 的 时 间 。 
Ne partez pas sans moi,je reviens dans dix minutes. 
别 不 等 我 就 走 ,我 10 分 钟 后 就 回来 。 


Maintenant on commence à construire ici, Dans dix ans, on ne 


reconnaîtra plus cet endroit. 
这 几 现 在 开始 建设 了 。10 年 后 ,咱们 肯定 认 不 出 它 来 。 
Men JH 时 间 做 …*… 
指 完成 某 件 事情 需要 的 时 间 。 
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Il a pris cette décision en trois jours. 
他 用 了 3 天 时 间 才 作出 这 个 决定 。 
Autrefois on allait de Pékin à Shanghaï en 24 heures par le train. 
以 前 从 北京 到 上 海 坐 火车 得 用 24 小 时 。 

BP pendant ”在 …… 期 间 
表示 在 过 去 、 现 在 或 将 米 的 一 段 时 间 内 发 生 或 延续 的 动作 或 状态 。 
表示 现在 ,说 明 的 是 一 般 的 状况 ;表示 过 去 ,动词 则 需 用 复合 过 
去 时 。 
1l aime lire des romans pendant une vingtaine de minutes avant de 
dormir, 
他 喜欢 在 睡觉 前 看 20 来 分 钟 的 小 说 。 
Il a été gardien pendant plusieurs années dans cet immeuble. 
他 在 这 座 住宅 楼 里 当 过 好 几 年 保安 。 
Il s'absentera pendant toute une semaine; son fils est malade. 


他 这 个 礼拜 都 来 不 了 :他 儿子 病 了 。 


Bb pour …… 时 间 
表示 预计 的 一 段 时 间 。 


Il sera envoyé faire un stage dans une entreprise italienne pour dix 


mois, 
他 将 被 派 往 一 家 意大利 企业 实习 10 个 月 。 


Rappelez Jean au mois de septembre. Il est parti en voyage pour 


un mois, 

九 月 份 再 给 让 打 电 话 吧 。 他 出 去 旅游 得 1 个 月 。 
i Momie 

depuis ~. jusqu'à … 自从 …… 直 到 ……( 语 气 更 强烈 ) 


Hier, ele a fait le ménage du matin au soir, elle était très fatiguée. 
昨天 她 从 早 到 晚 干 了 一 天 家 务 , 累 坏 了 。 
Nous resterons en France du 13 décembre jusqu'à Noël. 
我 们 从 12 月 13 日 到 圣诞 节 都 待 在 法 国 。 
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Elle ne peut jamais faire un travail depuis le début jusqu'à la fin, 

她 从 来 不 能 把 一 件 事 从 头 到 尾 做 完 。 
Wi à partir de ”人 队 ( 将 来 的 某 个 时 间 点 )…… 开 始 ,强调 一 段 时 间 的 起 

始点 。 

A partir de demain, on pourra recevoir les émissions de la chaine 

12 de la CCTV. 

从 明天 起 ,能 收 到 中 央 电 视 台 第 12 套 节目 了 。 


Le musée des beaux arts sera fermé à partir du 12 octobre 


pour décoration, 
美术 馆 因 装修 从 10 月 12 日 起 关闭 。 

M au bout de + 时 间 之 后 ,强调 一 段 时 间 的 终结 点 。 
Même au bout de deux heures d'explication, elle ma rien compris. 
经 过 两 个 小 时 的 解释 ,她 还 是 什么 都 不 懂 。 
Il a commencé à comprendre le français au bout de trois semaines à 
Paris. 


在 巴黎 待 3 个 星期 后 ,他 开始 懂 一 点 法 语 了 。 

习惯 性 动作 的 表达 

Wi tous les jours /mois /week-ends 每 天 /每 月 /每 周末 等 toutes les 
semaines /années 每 周 /每 年 ,等 


Elle se lève tôt tous les jours pour faire de la gymnastique, 


她 每 天 都 早起 做 操 。 


La Coupe du monde a lieu tous les quatre ans. 
世界 杯 ( 足 球赛 ) 每 4 年 举行 一 次 。 


Il va voir ses parents qui habitent dans une autre ville une fois tous 


les quinze jours, 
他 的 父母 住 在 另 一 个 城市 ,他 每 半 个 月 去 看 望 他 们 一 次 。 
NW le matin REF, l'après-midi 每 天 下 午 ,le soir, 每 天 晚上 ,le 
lundi 每 周一 ,等 “ 定 冠 词 le 表示 每 一 个 。 
Le jour il se repose et le soir il travaille, 
他 白天 休息 ,晚上 工作 。 
Le lundi il a deux heures d'anglais et le mercredi aussi, 


每 周一 他 有 两 小 时 英语 课 , 每 周三 也 是 。 
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E sur 在 …… 期 间 内 
Ce petit restaurant est ouvert 24 heures sur 24, 
这 家 小 饭馆 24 小 时 营业 。 
Il est trés occupé ces deux derniers mois, il travaille même 7 jours 
sur 7. 
近 两 月 来 他 特别 忙 , 甚 至 一 周 7 天 都 工作 。 
M par 每 …… 
有 平均 分 配 的 含义 。 
Nous prenons trois repas par jour. 
我 们 一 日 3 餐 。 
N'oubliez pas d'arroser ces fleurs une fois par semaine. 


别 忘 了 一 周 给 花 浇 一 次 水 。 


à IREM RARA 
Avec les propositions 


BR 主 句 和 状语 从 旬 间 的 时 间 关 系 
在 主 句 和 时 间 状 语 从 名 之 间 存 在 先 时 性 、 同 时 性 和 后 时 性 三 种 时 间 
关系 : 
m 同时 性 
D 即 主 句 和 从 句 动作 同时 或 几乎 同时 发 生 。 通 常 主 句 和 从 句 动词 
用 相同 的 时 态 。 常 用 的 连词 有 quand, pendant que, alors que, 
tandis que 等 。 
Quand je serai à Paris,je t'enverrai des e-mails. 
我 到 巴黎 会 给 你 发 电子 邮件 。 
Pendant que vous vous amusiez dans le cybercafé, nous travail- 
lions à ce projet. 
你 们 在 网 吧 玩 儿 的 时 候 , 我 们 在 研究 这 个 计划 。 
Elle prépare ses cours tandis qu'il fait du piano. 
她 备课 ,他 弹琴 。 
若 动作 发 生 在 过 去 , 主 句 和 从 句 动 词 可 以 用 两 种 不 同 的 时 态 : 一 
个 表示 持续 的 动作 或 延续 的 状态 , 另 一 个 则 表示 瞬间 的 动作 。 
Où étiez-vous quand Sophie est tombée par terre? 
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W 后 时 性 


索 菲 摔 倒 在 地 的 时 候 ,你 们 在 哪儿 ? 
( 主 旬 表示 持续 的 动作 用 未 完成 过 去 时 ,从 旬 表 示 瞬 间 的 动作 用 
复合 过 去 时 ) 


Nous avons appris cette nouvelle quand nous étions en va- 


cances. 

我 们 是 在 度假 的 时 候 得 知 这 个 消息 的 。 

《 主 句 表示 瞬间 的 动作 用 复合 过 去 时 ,从 句 表 示 持 续 的 动作 用 未 
完成 过 去 时 )》 


主 句 动作 发 生 在 从 名 动作 之 后 。 从 名 动词 一 般 用 复合 时 态 。 常 用 
连词 有 aussitôt que, depuis que,après que, dès que 等 。 

Je vous appelerai aussitôt que je serai arrivée à destination, 
我 一 到 目的 地 就 给 你 们 打 电 话 。 

Il pleut sans cesse depuis que je suis rentrée chez mes grand-parents, 
自从 我 回 到 祖父 母 家 后 雨 就 一 直 没 停 。 


Tl partait se promener après qu'il avait fini la correction des copies 


d'examen, 

他 改 完 考卷 就 出 去 散步 了 。 

先 时 性 

主 句 动作 发 生 在 从 句 劲 作 之 前 。 从 名 动词 茧 用 虚拟 式 。 常 用 连词 
有 avant que, jusqu'à ce que, en attendant que 等 。 

Montez dans le train avant qu'il ne parte. 

请 您 在 火车 出 发 前 上 车 。 

Il a relu des fois le texte jusqu'à ce que le professeur en soit satisfait. 


他 一 遍 又 一 遍地 念 着 课文 直到 老师 满意 。 


状语 从 名 动词 的 语 式 


因 连 词 或 连词 短语 不 同 ,状语 从 句 的 动词 需 分 别 使 用 直 陈 式 或 虚拟 式 。 


W 状语 从 句 动词 用 直 称 式 


常用 的 连词 及 短语 有 : 
b quand ” 当 …*… 时 候 ,lorsque( 多 用 于 书面 语 ) 当 …… LE 
可 以 表示 同时 性 。 
Ne lui parle pas quand il joue du piano. 
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他 弹琴 时 不 要 和 他 说 话 。 
Je préférais aller au cinéma lorsque j'étais seule le week-end. 
那 时 ,周末 我 独自 一 人 时 喜 次 去 看 电影 。 
(请 参看 主 名 和 状语 从 句 间 的 时 间 关系 部 分 》 
也 可 以 用 来 表示 后 时 性 。 
Quand tu auras fini la vaisselle, tu passeras l'aspirateur. 
你 洗 完 至 之 后 ,用 吸尘器 去 吸 吸 尘 。 
P dès quesaussitôt que — elem m Henne 
表示 联系 非常 紧密 的 先 时 性 。 
Dès que je trouverai la solution,je vous tiendrai au courant, 
我 一 旦 找到 解决 办 法 ,就 会 告诉 你 们 。 
Tous les jours aussitôt qu'il rentrait chez lui, il allumait 
la télévision, 
每 天 他 一 回 到 家 就 打开 电视 。 
也 可 以 表示 时 间 联 系 紧 密 的 后 时 性 。 
Je lui dirai d'aller vous voir dès qu'il aura fini de travailler. 
他 工作 一 结束 ,我 就 让 他 去 看 您 。 


N'oublie pas de m'apporter ce CD aussitôt que tu l'auras 


El 


écouté. 

Hiis TRAME REK. 
P une fois que 每 一 次 … 

可 以 表示 同时 性 。 


Une fois que le professeur a lu une phrase, les étudiants 


la répètent. 

老师 每 读 完 一 个 句子 ,学 生 们 就 重复 一 包 

Une fois que tu seras à la retraite, tu auras suffisamment de 
temps pour faire du bricolage. 


你 一 退休 就 有 足够 的 时 间 干 家 里 的 零 活 了 。 
也 可 以 表示 后 时 性 。 


Tu pourras te préparer pour tes études en Allemagne une fois 
que tu auras obtenu le visa. 
一 且 你 拿 到 了 签证 ,就 可 以 准备 赴 德 学 习 了 。 
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Une fois que tu auras appris le poème ( Aurore) de Victor 
Hugo, tu me la réciteras. 

你 学 了 维 克 允 “。 MRAECROE ,就 给 我 背 一 包 。 

après que 在 …… 之 后 

表示 稍 近 或 较 和 久远 的 后 时 性 。 通 常 apres que 引导 的 状语 从 
句 动 词 用 复合 时 态 ( 先 将 来 时 .复合 过 去 时 或 愈 过 去 时 等 )。 
On vous regrettera aprés que vous serez parti pour le Canada. 
您 去 加 拿 大 后 ,我 们 会 想 您 的 。 

La bibliothécaire a rangé de nouveau tous les livres après que 
les étudiants les avaient rendus. 

学 生 把 书 归 还 之 后 ,图 书 管理 员 全 部 重新 整理 了 一 遍 。 

au moment où ”在 …… 时 候 ,在 …… 之 际 ,正当 -…… 时 候 
强调 在 一 个 确切 的 时 间 点 同时 发 生 的 动作 。 

Une de mes amis est venue au moment où j'allais sortir. 

我 正 要 走时 ,一 个 朋友 来 了 。 

Toute la classe restait silencieuse au moment où la maîtresse 
est entrée dans ja salle, 

EMERE, SHPELLE. 

pendant que “在 …… 时 期 ,在 …… 期 间 

常用 此 连词 强调 在 一 定时 间 内 一 个 动作 重复 进行 或 一 种 状态 
不 断 延 续 。 

Cest ses parents qui s'occupaient de son fils pendant qu'elle 
était en France, 

她 在 法 国 期 间 是 父母 照看 她 的 儿子 。 


Nous avons entendu un grand bruit pendant que nous nous 


promenions le long de la Seine, 
我 们 正 沼 着 塞纳 河 散步 , 听 到 一 声 巨 响 。 
Pendant que tu choisiras ta robe,je vais regarder les cravates. 
你 选 连衣裙 时 ,我 去 看 看 领带 。 
alors que, tandis que (多用 子 书面 语 ) 在 …… 时 候 , 在 …… 期 间 
Alors que le maçon faisait la réparation de son appartement, il 
posait lui-même l'électricité. 
瓦工 修缮 他 的 房子 的 时 候 , 他 自己 在 铺设 电线 。 
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Tandis que le conférencier faisait son discours, on entendait 
de temps en temps des applaudissements dans la salle. 
演讲 人 作 报 告 时 ,大 厅 里 不 时 响起 一 阵 阵 的 掌声 。 

(也 可 用 tandis que,alors que 表示 对 立 关 系 。 请 参看 对 立 与 让 步 的 表达 
方式 部 分 。》 


tant que fE 期 间 
主 句 和 从 名 动作 同时 发 生 , 并 且 之 间 有 因果 关系 。 


Michelle travaillera tous les jours tant que l’autre professeur 


français ne sera pas là. (= quand et parce que l'autre pro- 
fessseur francais ne sera pas là) 

另 一 位 法 国 老师 没 到 时 , 米 软 尔 每 天 都 得 上 课 。 

Vous garderez le lit tant que la fièvre durera. 

只 要 你 还 发 烧 就 得 卧床 休息 。 

aussi longtemps que ”长 时 间 地 *…*… 

Le temps chaud et lourd durera aussi longtemps que les hau- 
tes pressions resteront sur cette région. 

只 机 高 气压 第 界 着 这 个 地 区 ,又 闽 又 热 的 天 气 就 会 持续 下 去 。 
Malgré son âge, il a travaillé aussi longtemps qu'il a pu. 

尽管 年 事 已 高 ,他 还 是 尽 可 能 长 时 间 地 工作 。 

à mesure que 随 着 …… 同时 ……; au fur et à mesure que 随 着 …… 
主 句 和 从 句 动作 同时 进行 , 主 \ 从 名 两 个 动词 用 相同 时 态 。 

On se comprend mieux à mesure qu'on se connaît mieux. 

人 们 相知 越 深 就 越 能 相互 理解 。 


Je me sentais moins solitaire à mesure que je me faisais des 


amis étrangers. 

那 时 我 渐渐 地 结交 了 些 外 国 朋友 ,就 感觉 没 那么 孤独 了 。 
depuis que HA: 

Depuis que Florence a obtenu une promotion, elle ma plus de 
soucis d'argent, 

自从 弗 洛 朗 斯 升 职 后 ,她 就 不 再 悉 钱 了 。 

Marie est devenue beaucoup plus prudente depuis qu'elle a eu 
un accident de voiture. 


玛丽 出 车 祸 后 ,谨慎 多 了 。 

b maintenant que ”由 于 现在 ,鉴于 现在 ,既然 现在 
Tu vas faire des courses tout seul maintenant que tu peux te 
débrouiller en francais. 
既然 现在 你 能 用 法 语 应 付 了 ,就 独自 去 采购 吧 。 
Maintenant que cet ordinateur est à votre disposition, vous 
pouvez travailler plus facilement. 


现在 这 台电 脑 归 您 用 ,您 工作 起 来 就 更 方便 了 。 


> 


à présent que ”由 于 现在 

与 maintenant que 是 同义词 。 

A présent qu'il a acheté une voiture, il ne prend presque plus 
l'autobus, 

他 买 了 汽车 ,几乎 不 再 乘坐 公共 汽车 。 

A présent que l'enfant est rentré auprès de vous, ne vous 
inquiétez plus. 

既然 孩子 回 到 了 您 身边 ,您 就 不 用 再 担心 了 。 

à peine que 一 con 就 oo 

可 表示 主 句 动作 稍 先 于 从 名 动作, 也 可 表示 在 短暂 时 间 内 主 
句 和 从句 动作 同时 完成 。 

Le soir, il est à peine rentré que déjà son fils saute sur lui, 
每 晚 ,他 一 回 到 家 ,儿子 就 跳 到 他 身上 。 

Le chien entendait à peine la voix de son maitre qu'il courait 
vers lui en aboyant joyeusement. 


小 狗 一 听 到 主人 的 声音 就 欢快 地 叫 着 朝 他 跑 了 过 去 。 


w 


P. chaque fois que, toutes les fois que ”每 次 …… ,每 回 …… 
强调 习惯 性 和 重复 性 的 动作 。 
Chaque fois qu'il participe à des concours de chant, il obtient 
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des prix. 
他 每 次 参加 歌咏 比赛 都 获奖 。 
Toutes les fois qu'il donnait des discours, des centaines 
d'étudiants se précipitaient vers la salle de conférence. 
以 前 ,每 次 他 发 表演 讲 , 都 有 上 百名 学 生 涌 入 演讲 大 厅 。 
m 状语 从 句 动词 用 虚拟 式 
常用 的 连词 及 短语 有 : 
b avant que.. dE 之 前 
En France, il faut demander un permis avant qu'on construise 
une maison, 
在 法 国 , 盖 房 之 前 得 先 申请 许可 。 
Il est revenu avant que le soleil se couche, 
在 太阳 落 山 之 前 他 回来 了 。 


rii 


b jusqu'à ce que … 直到 …… 
Le professeur a expliqué le texte patiemment jusqu'à ce que 


chacun des élèves le comprenne, 
老师 耐心 地 解释 课文 ,直到 每 一 位 学 生 都 听 慌 。 
Attendez ici jusqu'à ce qu'il ne pleuve plus. 
您 在 这 儿 等 等 吧 , 雨 停 了 再 说 。 
b en attendant que … 直到 (在 )…… 之 前 
Nous commençons la préparation de la production en attend- 
ant que les directeurs prennent la décision. 
在 领导 作出 决定 前 ,我 们 先进 行 生 产 的 准备 工作 。 
En attendant que vous me donniez une réponse satisfaisante, 
je veux travailler dans un autre bureau. 
在 你 们 给 我 一 个 满意 的 答复 前 ,我 想到 另 一 个 办 公 室 工作 。 
b le temps que. 在 …… 的 同时 
N'ouvre la porte à personne le temps que je fasse les courses. 
我 去 买 东西 的 时 候 , 谁 来 也 不 要 开门 。 
La bibliothèque sera fermée le temps que les livres soient 
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réarrangés. 
重新 整理 书籍 期 间 图 书馆 将 关闭 。 
LT 其 他 方式 表达 时 间 
Autres formes dexpression 
KE 用 介词 十 名 词 /动词 不 定式 表示 时 间 
动词 不 定式 与 主 句 应 为 同一 主语 。 
mit 名 词 在 … 时 候 
lors de + 名 词 ( 多 用 于 书面 语 ) 当 …… 时 候 
Au premier coup d'oeil, elle est tombée amoureuse de ce bel homme. 
她 一 见 到 这 位 英俊 的 男子 ,就 爱 上 了 他 。 
Lors de son séjour en France, il a aussi fait des voyages dans des 
pays voisins. 
他 在 法 国 的 时 候 , 也 到 周边 国家 旅行 了 几 次 。 
E avant 十 名 词 avant de 十 动词 不 定式 ”在 …… 之 前 
J'ai acheté un appareil photo avant mon voyage en Europe. 
J'ai acheté un appareil photo avant de faire un voyage en Europe. 
去 欧洲 旅行 前 我 买 了 一 架 相机 。 
M après + ”名词 aprés 十 动词 不 定式 过 去 时 ”在 …… 之 后 
Il va tous les jours à la piscine après le travail. 
Il va tous les jours à la piscine aprés avoir travaillé. 
他 每 天 下 班 后 去 游泳 。 
m dès 十 名 词 ”一 …… 就 …… A 开始 
Dès son arrivée dans le bureau, il allume son ordinateur. 
他 一 到 办 公 室 就 打开 电脑 。 
Il manifeste une grande intelligence dès son enfance. 
他 小 时 候 就 很 聪明 。 
B jusqu + 名 词 一 直到 …… 
Il n'a jamais quitté son travail jusqu'à soixante-dix ans. 
70 岁 以 前 ,他 从 来 没 离开 过 工作 岗位 。 
Il est resté jusqu'à la fin bien que le film soit ennuyeux. 
尽管 电影 很 没意思 ,他 还 是 看 到 了 最 后 。 
M pendant 十 名 词 ”在 …… 期 间 ,在 …… 时 候 
325 


durant 十 名 词 ”在 …… 期 间 ,在 …… 过 程 中 《多 用 于 书面 语 》 


au cours de 十 名 词 “在 …… 过 程 中 ,在 …… 进 程 中 (多 用 于 书面 语 》 
Pendant les vacances d'hiver, il a appris à patiner. 

寒假 期 间 ,他 学 会 了 滑冰 。 

Durant son voyage, il a écrit quelques essais. 

旅游 期 间 , 他 写 了 几 篇 杂文 。 


Au cours de la réunion, plusieurs ingénieurs ont présenté leur pro- 
jet de travail, 
开会 时 , 几 位 工程 师 分 别 介绍 了 他 们 各 自 的 工程 计划 。 
# au moment de 十 名 词 /动词 不 定式 ” 当 …… 时 候 , 正 当 ……- 时 候 
Qu'est-ce que vous faisiez au moment de l'explosion? 
爆炸 发 生 时 ,你 们 在 于 什么 ? 
Tl a eu le trac au moment d'entrer en scène, 
他 一 上 人 台 就 性 场 。 
Wb depuis 十 名 词 ”自从 …… 开 始 


Depuis ia réforme et louverture, la vie des habitants chinois s'est 


beaucoup améliorée. 


自从 政 革 开 放 以 来 ,中 国人 的 生活 有 了 很 大 的 改善 。 


Depuis la construction de l'autoroute, la circulation est devenue 


H 


plus facile, 
自从 建 了 这 条 高 速 公 路 ,交通 便利 多 了 。 

# en attendant 十 名 词 en attendant de 十 动词 不 定式 “在 …… 之 前 
En attendant le départ du trainyils ont pris un café, 
RER BE fei 18 T PREE, 
On ne peut rien préparer en attendant de recevoir sa lettre, 
在 收 到 他 的 信之 前 ,我 们 什么 都 没 法 准备 。 

W au fur et à mesure de + i] 随 着 …… 
Ils vont rencontrer des difficultés au fur et à mesure de l'appro- 
fondissement des études, 
随 着 学 习 的 深 人 ,他 们 会 遇 到 一 些 困难 。 

M diad 十 名 词 从 现在 起 到 …… 
Ne vous en faites pas, vous aurez de ses nouvelles d'ici demain. 
您 别 担心 ,不 出 明天 您 就 会 有 他 的 消息 。 
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D'ici au succès,on a encore un long chemin à parcourir. 
距离 成 功 ,我 们 还 有 很 长 的 路 要 走 。 
L2 用 副 动 词 .分 词 式 表示 时 间 
€ 用 副 动词 表示 时 间 
副 动词 和 主 句 为 同一 主语 ,表示 两 个 动作 同时 发 生 。 
Elle aime beaucoup faire le ménage en écoutant de la musique. 
她 喜欢 边 干 家 务 边 听 音 乐 。 
En arrivant, j'ai déjà remarqué le changement dans mon bureau, 
一 来 我 就 发 现 办 公 室 有 了 变化 。 
副 动词 前 可 加 副词 tout, 强 调动 作 的 同时 性 。 
Il écoutait de la musique tout en mangeant. 
他 一 边 吃饭 ,一 边 听 音 乐 。 
Tout en surveillant les élèves, le professeur feuillette un roman. 
老师 边 看 着 学 生 , 边 看 小 说 。 
(请 参看 副 动词 部 分 ) 
W 用 现在 分 词 和 过 去 分 词 表示 时 间 《常用 于 书面 语 》 
Voyant que tout le monde était présent, le conférencier a com- 
mencé le discours. 
(= Quand il a vu que tout le monde était présent...) 
报告 人 看 到 人 都 来 齐 了 就 开始 演讲 。 
Descendue du train, elle a aperçu son ami qui l'attendait sur le quai, 
《一 quand elle est descendue du train.. ) 
一 下 火车 ,她 就 看 见 男 朋友 在 月 台 上 等 她 。 
Ayant écrit des lettres à des amis,il a commencé à décorer son ap- 
partement . 
给 朋友 们 写 完 信 , 他 就 开始 装饰 屋子 。 
性 用 独立 分 词句 表示 时 间 〈 多 用 于 书面 语 》 
La pluie ayant cessé, nous avons repris la route pour rentrer, 
Wf T ,我们 接着 赶路 回 家 。 
Le travail terminé, ils sont allés au café. 
工作 结束 后 ,他 们 去 了 咖啡 馆 。 
《请 参看 分 词 式 部 分 
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EXERCICES [36] 


I . Complétez les phrases suivantes avec depuis ou il y a. 


(用 depuis Ril y a 填空 ) 


1. Elle travaille à l'hôpital trois ans. 

2. Elle a fini ses études de médecine trois ans, 
3. Nous nous sommes rencontrés dix ans, 

4. Nous connaissons cet écrivain longtemps. 
5. Il s'est cassé le bras une semaine, 

6. Il a mal aux dents une semaine, 


IL. Complétez les phrases suivantes avec les prépositions données. 
〈 用 所 给 介词 填空 ) 
pendant dans en 


1. la neigé six jours, 
2, Elle a écrit son mémoire de licence deux mois. 
3. Je te rendrai ce livre un mois, 


4, Elle travaille beaucoup. Elle n’a pris que trois semaines de va- 


cances ces quatre ans. 
5. Je reviendrai vous voir huit jours, 
6. Il a fait le tour du monde en bateau trois ans, 


NH. Complétez les phrases suivantes avec pendant ou pour. 
《用 pendant EË pour 填空 7 


1, Elle a étudié le français ^ quatre ans à l'université, 

2, Elles sont partis à l'étranger un mois, 

3. Il a été interprète dans une organisation mondiale 

dix ans. 

4. Elle est nommée directrice du bureau d'études une durée 
de trois ans. 

5. Ils en vont _ — un an au Canada 

6. Elle ne s'est pas arrêtée de parler — — des heures. Cela ma 


beaucoup ennuyé. 
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N. Complétez les phrases suivantes avec dés ou depuis. 
CA dés zX depuis 填空 ) 
1. _ ton départ, il ne cesse pas de pleuvoir. 
2. Elle pourra sortir s'amuser ^ ^ la fin de la classe. 
3. ^ son retour à la maison.il est allé tout de suite retrouver 
ses amis. 
4. ______ les vacances d’hiver,elle a plus de temps de sortir avec 
ses enfants, 
5. Elle est à la retraite ___ trois ans. 
6. Il partira en voyage dans le sud _ la fin du semestre. 
Y. Refaites des phrases suivantes comme dans l'exemple. 
(按照 例句 改写 下 列 句子 ) 
ilya que ça fait .. que depuis 
Ex; Ils sont arrivés à Shanghai il y a trois jours, 
— Iis sont à Shanghai depuis trois jours. 
或 BH ya trois jours qu'ils sont à Shanghai. 
1. Il a bien passé sa licence de littérature française en 2000. 
2. Elle est devenue secrétaire le 31 mars 2001, 
3. Jai mis le champagne dans le réfrigérateur avant-hier, 
4. Il a quitté son pays il y a vingt ans. 
5. Ils ont décidé de vivre ensemble il y a seulement une semaine. 
6. Il a commencé à attendre son vol il y a deux heures, Mais 
l'avion mest pas encore arrivé, 
NW. Répondez négativement aux questions suivantes, 
《用 否定 形式 回答 下 列 问题 》 
. Vous rentrez tard le soir à la maison? 
. Vous allez souvent au cinéma? 
. Vous jouez encore le rôle principal dans la pièce? 
. Vous déjeunez tous les jours dans ce restaurant? 
. Vous vous levez tót le dimanche matin? 


Sn EN = 


. Vous vous promenez régulièrement dans ce jardin? 
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M. Complétez les phrases en utilisant les mots donnés. 
(用 所 给 词 填空 
avant avant de avant gue 
1. N'oubliez pas de bien fermer la fenêtre ___ quitter la salle. 
2. Il a déjà lu le texte la classe. 


3. Faites-le tout de suite — il change d'avis, 
4. Demain, je serai à la maison — _ 13 heures 30, 
5. Nous devons redescendre de la montagne _ il ne fasse nuit, 
6. Lave-toi _ prendre le repas, 
W. Complétez les phrases en utilisant aprés ou après que. 
(FH après S£ après que 填空 7 


1. Ils ont bu du champagne avoir appris la réussite de leur 


fils aux examens, 


2. Il vous donnera l'explication ____ vous aurez fini le travail. 

3. Votre demande sera trop tard le 30 juillet. 

4. J'ai pris des contacts plusieurs fois avec eux _ la première 
rencontre, 

5. Je te permettrai d'aller t'amuser au jardin _ tu auras fini 
tes devoirs, 

6. Elle a raconté une histoire aux enfants le diner. 
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表达 对 立 与 让 步 的 方式 很 多 。 通 常用 bien que 等 连 
词 引导 状语 从 和 句 来 表示 对 立 和 让 步 , 从 名 动词 常用 
虚拟 式 。 也 可 以 用 并 列 从 句 、 介 词 短 语 或 分 词 式 表 
示 对 立 和 让 步 。 需 注意 的 是 词语 的 搭配 方式 与 中 文 
的 表达 习惯 有 很 大 差别 。 


从 旬 动 词 用 虚拟 式 
常用 的 连词 有 : 
bien que .. ,quoique 。 虽然 …-… ,但 是 …… 
Bien qu'il fasse très froid, il est sorti se promener. 
虽然 天 很 冷 , 他 还 是 出 去 散步 了 。 
Jacques est un bon ami bien qu'il ait quelques défauts. 
雅克 虽然 有 缺点 但 还 是 好 朋友 。 
Quoique l'or soit toujours un métal précieux, il ma plus la même 
importance qu'autrefois. 
虽然 黄金 还 是 贵金属 ,但 是 作用 已 不 如 从 前 。 
Il fume toujours, quoique ce soit dangereux pour la santé, 
尽管 吸烟 有 害 健康 ,他 仍 一 直 在 抽 。 
:如 果 主 句 和 从 句 为 同一 主语 , bien que 和 jue 后 可 直接 加 形容 词 或 现 
在 分 词 。 如 : 
Bien que très compétente, elle n'arrive pas à trouver du travail, 
她 虽然 能 力 很 强 ,但 还 是 没有 找到 工作 。 
Bien que connaissant les dangers de la mer, ils sont partis à la pêche 
dans la tempête, 
虽然 他 们 知道 大 海 的 危险 ,依然 迎 着 暴风 雨 出 海 打 渔 了 。 
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Bb sans que. 而 没 …… 
引导 一 个 否定 .表示 对 立 的 从 句 。 
On embauche des experts sans que le budget le permette. 
虽然 财力 不 允许 ,可 还 是 聘请 了 几 位 专家 - 
Elle continue ses études dans l'université sans que ses parents ne 
lui donnent d'argent. 
尽管 父母 没有 给 她 钱 ,她 依旧 在 大 学 学 习 。 

M à moins que … 除非 …… 
Elle ne regarde pas la télévision le soir à moins qu'il ait un bon film. 
除非 有 好 电影 ,否则 她 晚上 不 看 电视 。 
Le restaurant est complet à moins que tu veuilles attendre une 
demi-heure. 


饭店 已 经 满座 了 ,除非 你 愿意 等 半 个 小 时 。 


M encore que. 尽管 …… ,但 是 …… 《常用 于 文学 作品 中 ) 。 
Je veux bien venir avec toi à ce restaurant, encore que d'après moi 
il ne soit pas très bon. 
尽管 我 觉得 这 家 饭店 不 怎么 样 ,但 仍 乐意 和 你 一 块 儿 去 。 
Tous les enfants devraient arriver dans dix minutes encore que 
certains puissent se lever tard. 
尽管 有 些 孩子 会 晚 起床 , 但 是 所 有 孩子 10 分 钟 后 都 会 来 。 
M que.. ou que Aie free RI e 
Qu'il vente, qu'il pleuve, il fait une promenade tous les jours. 
不 论 刮 风 还 是 下 雨 ,他 每 天 都 散步 。 
Je ne vais pas acheter cette maison, qu'elle soit bon marché,ou 
qu'elle soit bien située. 
不 论 这 房子 多 便宜 ,地 理 位 置 多 好 ,我 都 不 会 买 。 
M si 十 形容 词 十 que .。 尽管 …… ,但 是 …… 
Si valable que soit cette proposition, le gouvernement ne la 
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soutient pas. 
尽管 这 个 建议 很 有 价值 ,政府 也 不 支持 。 


Si avancées que soient Les études spatiales, le lancement du fusée a 


connu des échecs, 
尽管 空间 技术 研究 很 先进 ,但 火箭 发 射 还 是 失败 了 。 
tout 十 形容 词 /名 词 十 que 尽管 …… 
Toute jeune qu'elle soit, Marie sait déjà jouer quelques morceaux 
de Mozart, 
尽管 玛丽 年 龄 小 ,但 已 经 会 弹 好 几 首 莫扎特 的 曲子 了 。 
Tout Pékinois qu'il soit,i ma jamais été à la Grande Muraille. 
他 虽然 是 北京 人 ,但 从 来 没 去 过 长 城 。 
(副词 tout 有 词 形 变化 ,请 参看 泛 指 形容 词 和 泛 指 代词 部 分 ) 
quel que 十 名 词 不论 什么 样 的 
quel 作为 形容 词 , 需 与 que 引导 的 从 句 主语 性 数 一 致 。 此 名 型 较 常 用 。 
Quel que soit le moment, tu m'appelles quand tu rencontres 
des difficultés, 
不 论 什 么 时 候 , 你 遇 到 困难 就 给 我 来 电话 。 
Vos propositions, quelles qu'elles soient, seront appréciées. 
你 的 建议 ,不 管 是 什么 ,都 会 得 到 好 评 。 
用 qui que,où que, quoi que 等 句 型 表示 让 步 和 对 立 , 从 句 动词 用 击 拟 式 
P quique. 不 论 是 谁 

Qui que vous soyez, vous deviez laisser parler les autres. 

不 论 您 是 谁 ,都 不 应 该 搞 一 言 堂 。 


Qui que vous soyez, vous devez respecter les règlements de 


la médiathèque. 
不 论 您 是 谁 ,都 得 遵守 多 媒体 图 书馆 的 规章 制度 。 
> quoique. 不 论 什 么 
Quoi que vous disiez,je vais continuer mes études de français, 
不 论 您 说 什么 ,我 都 要 继续 学 习 法 语 。 
Quoi qu'il fasse, ses parents ne sont jamais content de lui. 
不 论 他 做 什么 ,他 的 父母 对 他 都 不 满意 。 
> oüque. 不论 在 哪里 
Tl est toujours très gentil avec les autres. Où qu'il aille, il se fait 
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des amis. 
他 对 别人 总 是 那么 友善 。 不 论 他 去 哪儿 ,都 能 交 到 朋友 。 
Dans cette grande salle de classe,où que l'on soit installé,on 
entend bien la conférence. 
在 这 个 大 教室 ,不 论 坐 在 哪儿 ,都 能 听 清 讲座 。 
注 :应 注意 区 分 quoique 和 quoi queo WM: 
Quoique les critiques disent kasa deal de EN ee 
spectateurs. D v 


尽管 影评 家 颇 有 微 词 ,观众 却 很 喜欢 这 部 电影 . 
Ce jeune acteur continue sa tournée dans le sud quoi que la presse en dise. 
不 论 报 上 说 什么 ,这 位 青年 演员 继续 在 南方 巡演 。 ~ 
EG 从 句 动词 用 直 陈 式 
常用 的 连词 有 : 


Bi alors que 然而 
Certains faisaient du ski à quelques kilomètres de la côte, alors que 
d'autres prenaient des bains de mer. 
一 些 人 在 离 海 岸 几 公 里 处 滑雪 ,而 另 一 些 人 却 在 洗 海水 浴 。 
Elle n'est pas venue à la soirée alors qu'elle l'avait promis, 
她 答应 来 参加 晚会 可 是 没 来 。 

M tandis que.. 但 …… , 却 …… (与 alors que 是 同义词 ) 
Il faisait beau en hiver sur la côte, tandis qu'il faisait mauvais 
ailleurs en France. 
在 法 国 冬天 海边 天 气 晴 朗 而 其 他 地 方 天 气 不 好 。 
Ces deux jumelles sont très différentes. L'une est très sportive 
tandis que l'autre est toujours plongée dans ses livres. 
这 对 杰 生 姐妹 很 不 同 。 一 个 爱好 体育 ; 另 一 个 总 是 埋头 看 书 。 
(alors que 和 tandis que 还 可 表示 时 间 , 请 参看 时 间 的 表达 方式 部 分 ) 


is brie arabes d 
Avec les propositions 


常用 的 并 列 连词 有 : 
Bb mais “但 是 ,可 是 
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Il west pas pour notre décision, mais il men a rien dit. 
A LER AP RAT TO NX fe fb IF A EUER 
Tis attendaient 20 personnes à la fête d'anniversaire, mais il en est 
venu 50. 
他 们 预计 20 人 来 参加 生日 晚会 , 却 来 了 50 À. 
(不 能 将 mais 和 bien que 搭配 使 用 

EE quand même, tout de même KAR... ;仍然 …… 《多 用 于 书面 语 》 
表示 前 后 两 个 事件 或 动作 的 对 立 ,通常 放 在 动词 后 , 常 与 mais XE 
用 ,构成 句 型 mais.. quand méme / tout de méme, 
I] est surchargé de travail, mais il fait quand méme une demi-heure 
de sport tous les jours. 
他 超 负 荷 工作 ,但 还 是 每 天 锻炼 半 小 时 。 
Ce document est compliqué, Rose la tout de même traduit en anglais. 
这 套 资料 很 难 懂 ,可 罗斯 还 是 将 它 译 成 了 英语 。 

M pourtant, cependant ”但 是 ,然而 (多 用 于 书面 语 及 行政 公文 中 ) 
pourtant 前 常用 et。 


Il a été embauché par cette grande entreprise et pourtant il y avait 


de nombreux candidats compétents. 
虽然 有 许多 能 人 竞争 ,他 还 是 被 这 家 大 企业 录用 了 。 
Je me suis couchée à 10 heures hier soiry et pourtant j'ai encore 
sommeil. 
我 昨天 晚上 10 点 就 睡觉 了 ,可 现在 还 困 。 
On a eu beaucoup de progrès en médecine, cependant on n'arrive 
pas à guérir quelques maladies, 
虽然 医学 已 取得 了 很 大 进步 ,但 还 有 些 病 无 法 治愈 。 
M toutefois,nkanmoins ”然而 ,但 是 
Je suis pour ce projet, j'aimerais toutefois avoir quelques jours pour 
y réfléchir. 
我 同意 这 个 计划 ,但 还 想 考虑 几 天 。 
Mon compte rendu est prat ,je voudrais néanmoins le relire. 
我 的 汇报 已 经 准备 好 了 TERUBRUB SRL. 
M en revanche 相反 
表示 强烈 的 对 比 关系 ,同时 提出 另 一 种 意见 或 想法 。 
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Je ne peux pas vous ammener à l'aquarium cette semaine; en re- 
vanche, j'aurai du temps la semaine prochaine, 
这 周 我 没 法 带 你 们 去 海洋 馆 ,但 下 周 我 有 空 。 


Le loyer de cet appartement est vraiment très élevé. En revanche 


il est bien situé et ensoleillé. 
这 套房 子 的 租金 的 确 很 高 ,但 是 地 理 位 置 好 ,而 且 阳 光 充足 。 
W par contre eee 相反 
Elle n'apprécie pas les films 中 Yves Montant, par contre elle aime 
bien ses chansons. 
RP RER - SEHIURUE E REC M. 
Au collège, j'aimais bien étudier les langues; par contre je détestais 
les mathématiques, 
上 中 学 时 ,我 很 襄 欢 学 语言 ,但 讨厌 数学 。 
Wi au contraire ”相反 
常用 来 表示 语气 强烈 的 对 立 。 
Tu as réussi à ce concours; ta soeur,au contraire,a échoué. 
你 统考 及 格 了 ,可 你 妹妹 没 及 格 。 
Ça vous dérange que j'allume la radio? 
一 Au contraire, j'aime bien écouter de la musique en travaillant, 
我 开 收音 机 影响 您 吗 ? / 一 点 也 不 ,我 喜欢 边 干 活 边 听 音乐 。 
W certes fifi dee 
多 用 于 书面 语 , 常 和 mais 连用 。 
Certes beaucoup d'enfants font du piano, mais peu d'entre eux en 
font un métier. 
弹 钢琴 的 孩子 确实 不 少 ,但 把 钢琴 当成 职业 的 则 为 数 有 限 。 
BM en tout cas 不 管 怎么 说 ,不 管 怎样 
Je ne sais pas si elle pourra bien finir le travail, en tout cas, elle en 
a la volonté. 
我 不 知道 她 会 不 会 圆满 完成 任务 ,但 不 管 怎样 她 有 这 个 愿望。 
M pourautant ”并 不 因此 面 …… 
一 般 用 否定 或 疑问 形式 。 如 ， 
Il my a plus de manifestation dans la rue; pour autant,les problèmes 
de chômage ne sont pas résolus, 
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虽然 没有 人 上 街 游行 了 ,但 失业 问题 并 没有 得 到 解决 。 


T 其 他 表示 对 立 和 让 步 的 方式 


formes d'expression 


BN 用 介词 十 名 词 表 示 对 立 和 让 步 


malgré,en dépit de 虽然 …… + 但 是 …… 

Elle a envie de faire ce voyage malgré son coût élevé. 

虽然 价格 昂贵 ,但 她 还 是 想 做 这 次 旅行 。 

Malgré l'augmentation du nombre des divorces, la famille reste la 
valeur N°1 des Français. 

虽然 离婚 的 人 数 不 断 上 升 ,但 家 庭 依然 是 法 国人 最 看 重 的 。 

Il a échoué au baccalauréat, en dépit de ses résultats excellents 
pendant ses années scolaires. 

虽然 他 在 学 校 成 绩 出 色 ,但 中 学 毕业 会 考 却 没 通过 。 

contrairement à 与 …… 相反 

Contrairement à ce qu'a annoncé la météo, la tempête de neige n'a 
pas touché le nord-est du pays. 

与 天 气 预 报 所 说 的 不 同 , 暴 风 雪 没有 波及 这 个 国家 的 东北 部 。 
Contrairement à son mari, Nicole ma pas apprécié le concert d'hier, 


和 她 的 丈夫 不 同 , 尼 科 尔 不 爱 听 昨 天 的 音乐 会 。 


用 介词 十 动词 不 定式 表示 对 立 和 让 步 


动词 不 定式 和 主 句 应 为 同一 主语 。 
au lieu de 不 …… T 
由 一 个 动作 或 状态 代替 另 一 个 动作 或 状态 。 
Au lieu de rester devant la télévision sans rien faire, tu ferais 
mieux de te promener dehors. 
你 最 好 到 室外 散 散步 , 别 老 呆 在 电视 前 什么 都 不 做 。 
Ils ont compliqué le problème au lieu d'en trouver la solution. 
他 们 没有 找到 解决 问题 的 办 法 ,反而 把 问题 复杂 化 了 。 
loin de. 远 不 是 ……, 离 …… 差 得 很 远 (多 用 于 书面 语 ) 
Loin de vous en vouloir ,je vous remercie sincèrement de me tenir 
au courant de cette affaire, 
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我 不 但 没有 怨恨 您 ,还 真心 地 感谢 您 告诉 我 这 件 事 。 
Bien loin de nuire à votre santé, cette excursion vous fera grand 
bien. 
这 次 远足 非但 不 会 损害 您 的 身体 ,反而 对 您 大 有 益处 。 
M avoir beau KATT :徒劳 地 干 了 ……( 通 常 放 在 句 首 ) 
J'ai beau lui expliquer pendant une heure, il ma rien compris. 
我 白 给 他 讲 了 1 小 时 ,他 一 点 儿 也 没 懂 。 
Il a beau pleuvoir toute la journée, la sécheresse reste encore très grave. 
虽然 下 了 一 天 的 雨 ,旱情 却 依然 严重 。 
E sans . 而 没 …… 
Ils ont quitté la salle sans demander l'autorisation au directeur. 
他 们 没有 征 得 主任 的 同意 就 离开 了 会 议 室 。 


Elle a fouillé tous les coins de sa chambre sans trouver son diplôme 


d'études obtenu en France. 
HEBDO T D Er fü k E REEE MUSÉE. 
用 副 动词 .现在 分 词 表示 对 立 或 让 步 
E 用 副 动词 表示 对 立 或 让 步 
副 动词 前 常用 副词 tput 加 强 语气 。 
Tout en comprenant votre projet, j'ai quand même des réserves. 


我 理解 你 这 个 计划 ,但 有 保留 意见 。 


Tout en reconnaissant vos qualités, nous ne pouvons pas vous em- 


baucher. 
我 们 虽然 了 解 您 的 优点 ,但 不 能 聘用 您 。 
(请 参看 副 动词 部 分 ) 


WD 用 现在 分 词 表示 对 立 或 让 步 
Voulant nous donner un coup de main, il a finalement provoqué 
une querelle. 
他 原本 想 帮 我 们 一 把 , 却 引起 了 一 场 纠纷 。 


Ayant 68 ans, elle garde une allure élégante. 


她 虽然 68 PT. ,但 依然 风度 优雅 。 
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I. Mettez les verbes entre parenthèses aux modes et aux temps conve- 
nables. 《把 括号 内 的 动词 变 成 适当 的 时 态 和 语 式 ) 


1. L'avion décolle bien qu'il (faire) mauvais temps. 


2. Il a acheté une voiture de sport bien quil _ — (ne pas avoir) 
encore de permis de conduire, 

3. 11 part faire ses études de médecine en Allemagne bien qu'il ne 

(connaitre) aucun mot d'allemand. 

4. Le professeur continuait son cours bien que la plupart des étudiants 
nele, — (écouter pas. 

5. Ils n'ont pas amélioré leur vie à la campagne bien qu'ils 
(travailler) du matin au soir dans les champs. 


I. Mettez les verbes entre parenthèses aux modes et aux temps conve- 


nables. 《把 括号 内 的 动词 变 成 适当 的 时 态 和 语 式 ) 

1. Bien que nous, (étre)au printemps, il fait encore un froid 
terrible, 

2. L'université fermera ses portes à moins que les autorités mu- 
nicipales lui | . (accorder) des subventions supplémentaires. 

3. L'enfant est allé au cybercafé sans que ses parents le lui 
(permettre). 

4. Méme si vous (rouler)plus vite, vous ne pouvez pas rat- 


traper les copains. 
5. Internet connaît un grand succès, cependant les journaux 
(jouer) toujours le rôle le plus important dans notre vie 
quotidienne, 
6. Le prix de cinéma baisse sans cesse, pourtant la plupart de gens 


(préférer)rester devant leur petit écran, 


I. Complétez avec quoique ou quoi que. (用 quoique 或 quoi que 填空 


1. Nous ne pouvons pas vous accorder cette licence d'importation 
vous disiez, 
2. le probléme de chómage touche gravement ce pays, son 
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PNB a augmenté de 7% par rapport à l'année dernière. 
3. ______il ne soit pas sportif, il ne manque pas un seul match à 
la télé 
4. Je ne changerai pas d'avis — — tu dises. 
5. ^ elle mange,elle ne prend jamais de kilo. 
6. _ — ilfasse chaque jour un entraînement intensif ,il n'a pas 
amélioré sa vitesse. 
NW. Transformez les phrases en utilisant bien que ou malgré. (用 bien 
que gk malgré 改写 句子 ) 
1. Le prix de l'essence augmente sans cesse. Les gens continuent 
d'acheter les voitures. 
2. Il y a de nombreuses recherches sur le sida, Aucun vaccin n'a 
été trouvé, 
3. Il faisait froid dehors. Il est sorti sans manteau ni gant. 
4. Il a obtenu un bon diplôme à l'étranger. Il ne trouve pas de travail. 
5. La carte de crédit est trés utile. Elle peut étre dangereuse si 
elle est volée, 
Complétez les phrases avec les mots donnés, (用 所 给 词 填空 


quique ,quoi que „où que ,quel(le)s que 


< 


1.. me téléphone, dites-lui de me rappeler cet aprës-midi, 

2. Soyez courageux ___ il arrive, nous sommes toujours 
à côté, 

3. C'est un homme difficile, _____ il travaille, il ne peut pas bien 
s'entendre avec ses collègues, 

4. _ Soit son envie de partir en vacances, il est obligé de res- 
ter au bureau. 

5. ___ — vous disiez,je ne changerai pas d'avis sur ce problème, 

Complétez les phrases avec les expressions données, (用 所 给 词 填空 》 
nimporte qui "importe quoi nimporte où 
nimporte quand n'importe comment n'importe quel (le)s 

1. Tu peux poser cette question à ______ dans le bureau, tout le 


= 


monde peut te donner une réponse satisfaisante. 
2. Sois sage à l’école et tu ne dois pas faire en classe, 
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3. Pour aller à la soirée dansante, il ne faut pas s'habiller — — . 
4. En cas d'urgence, vous pouvez appeler ce numéro de téléphone 
à moment 
5. Nous ne devons pas mettre les dossiers — sur l'étagére,si- 
non ce serait difficile de les retrouver. 
W. Transformez les phrases suivantes en utilisant l'expression avoir 
beau comme Fexemple.《 按 照例 句 用 avoir beau 改写 下 列 句子 ) 
Ex. Bien que je lui aie dit d'être attentif en classe il wa pas 
suivi le professeur. 
— J'ai eu beau lui dire d'être attentif en classe, il n'a pas 
suivi le professeur. 
1. Il a écrit ce mot au moins 10 fois, mais il n'en a pas encore re- 
tenu l'orthographe. 
2. Il est bien rémunéré pourtant il a souvent des problémes pour 
payer ses factures, 
3. Bien quil soit prudent sur l'autoroute, il a déjà eu deux accidents. 
4. Laurence était restée longtemps au soleil pourtant elle n'était 


pas bronzée comme ses amies. 
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"24% 条 件 与 假设 的 表达 方式 


Lexpression de la condi- 
tion et de l'hypothèse 


表示 假设 和 条 件 最 常用 的 连词 是 si。 TA à con- 
dition que, à moins que, pourvu que 等 连词 引导 的 状语 
44.6] 3i, à condition de,en cas de 等 介词 短语 表示 条 件 
和 假设 。 此 外 还 可 以 用 副 动 词 、 分 词 式 、 形 容 词 等 表示 
条 件 和 假设 。 
Fl si 引导 的 条 件 句 表示 条 件 与 假设 
1 1 Propositions subordonnées avec“si 


EE si 假如 ,如 果 
Si tu reviens à Paris un jour, n'oublie pas de me donner un coup de fil. 
假如 你 有 一 天 再 来 巴黎 , 别 忘 了 给 我 打 个 电话 。 
Si vous preniez des précautions lorsque vous faites du sport, vous 
prendriez moins de risques. 
你 锻炼 的 时 候 小 心 一 些 ,危险 就 会 少 一 些 。 
Si l'électricité n'avait pas été trouvée, beaucoup d'autres inventions 
n'auraient pas été possibles. 
要 是 没有 发 明 电 ,就 不 可 能 有 很 多 别 的 发 明 。 
(条 件 句 的 时 态 与 语 态 的 配合 请 参看 条 件 式 部 分 .) 


ES si—quand,chaque fois que 每 当 …… S358. 

E si 十 现在 时 ,( 主 句 也 用 现在 时 ) ,表示 现在 习惯 性 动作 。 
Le week-end, s'il ne pleut pas, le papa amène son fils à la piscine. 
每 周末 ,只 要 不 下 雨 ,父亲 就 带 着 儿子 去 游泳 。 
Le soir,s'il n'y a pas de match de football,ils se réunissent pour 
jouer aux cartes. 
晚上 没有 足球 赛 ,他 们 就 聚 在 一 起 打牌 。 

图 si 十 未 完成 过 去 时 ,( 主 句 也 用 未 完成 过 去 时 ) 表 示 过 去 习惯 性 动作 。 
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Quand il était petit, s'il n'avait pas de cours, il allait chez ses 
grands-parents en banlieue. 

”他 小 时 候 , 没 课时 就 去 郊区 祖父 母 家 。 
En vacances, s'il faisait beau,on prenait des bains de mer. 


假期 里 ,天 好 时 我 们 就 去 洗 海 澡 。 


EEN seulement si 只有-…… À 
Elle arrive à s'endormir seulement si elle fait une demi-heure de 
lecture au lit. 
她 非得 躺 下 看 半 小 时 的 书 才能 人 睡 。 
Elle achètera une voiture seulement si elle a une augmentation de 
salaire, 
她 得 等 涨 了 工资 才 会 去 买 汽车 。 

EJ 用 si 构成 其 他 连词 表示 假设 

BE méme si 十 未 完成 过 去 时 即使 
Il ne voulait pas me prêter son dictionnaire méme si j'insistais, 
即使 我 坚持 ,他 也 不 愿意 把 字典 借 给 我 。 
Même si tu te trouvais dans un cas délicat, tu devrais garder ton 
sang froid. 


即使 你 处 境 困难 ,也 得 保持 冷静 。 


Wi sauf si 除非 ,除了 …… 以 外 
表示 相反 的 假设 。 
Je ne te prête pas ma voiture sauf si tu me promets d'y faire très 
attention. 
除非 你 保证 特别 小 心 , 不 然 我 不 会 把 车 借 给 你 。 
Je ne rentrerai pas ce soir sauf si la réunion est reportée, 
我 今天 晚上 回 不 去 了 ,除非 会 议 延 期 。 
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E comme si + 未 完成 过 去 时 / 愈 过 去 时 似乎, 好像 
表示 假设 性 比较 。 
Elle dit au revoir à ses poissons comme si c'était des êtres humains. 
她 和 她 的 鱼 儿 们 说 再 见 , 好 像 它 们 也 是 人 。 


Elles ont continué à bavarder comme si elles n'avaient pas entendu 


la sonnerie, 
她 们 接着 聊天 就 跟 没 听 到 铃 响 似 的 。 
BW sinet si..si. et que 十 虚拟 式 Rim... ,假如 …… 就 …… 


Si tu avais roulé moins vite et si tu n'avais pas été nerveux au 
dernier moment, tu n'aurais pas eu un accident aussi horrible. 

要 是 你 车 开 得 慢 一 些 ,要 是 在 最 后 一 刻 你 没 那么 紧张 ,或 许 不 会 发 
生 这 么 可 怕 的 车 祸 。 

Sil sintéressait à l'actualité et qu'il lise de temps en temps des 
journaux, il serait un peu plus au courant de cet événement. 


假如 他 关心 时 事 , 假 如 他 经 常 看 报纸 ,对 这 起 事件 就 能 了 解 得 更 多 


一 些 。 

其 他 状语 从 句 表示 条 件 和 假设 
d 状语 从 句 表示 条 件 和 候 
BU 从 名 动词 用 虚拟 式 


M à condition que -只 要 …… 
Tout ira bien à condition que tu fasses des efforts, 
只 要 你 努力 ,一 切 都 会 好 。 
Je te prêterai ce CD-ROM à condition que tu me le rendes demain. 
只 要 你 明天 还 我 ,我 就 借 给 你 这 张 光盘 。 

M pourvu que .. 只 要 …… (常用 于 书面 语 ) 
Je te pardonnerai cette faute pourvu que tu me dises la vérité. 
只 要 你 告诉 我 实情 ,我 就 原谅 你 的 过 错 。 
Tu peux sortir t'amuser dans le jardin pourvu que tu ne déranges 
pas les voisins, 
只 要 你 不 打扰 邻居 ,就 可 以 到 花园 里 去 玩 儿 。 

M à moins que.. 除非 ……- 
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Nous achèterons cette maison de campagne, à moins que les enfants ne 
l'aiment pas. 

我 们 打算 买 下 这 所 乡村 住宅 ,除非 孩子 们 不 喜欢 。 

Elle nous rejoindra sur la Côte d' Azur, à moins qu'elle ne puisse 
pas quitter son travail. 

她 会 来 蓝 色 海 岸 和 我 们 相聚, 除非 工作 离 不 开 
《如果 从 名 是 肯定 名 ,可 以 加 蒙 词 *ne") 


W soit que .. soit que … 


soit que … où que .. 
que .. ou que .. 
Soit qu'il ait peur ou qu'il ne l'aime plus, il ne la demande pas en 
mariage. 

也 许 是 因为 害怕 ,也 许 他 不 再 爱 她 了 ,他 没有 向 她 求婚 。 


Que tu sois de mon avis ou que tu sois contre, je dois annoncer 


cette mauvaise nouvelle à tes parents. 
不 管 你 同意 不 同意 ,我 都 把 这 个 坏 消息 告诉 你 父母 。 

M en admettant que .. en supposant que ~ 假设 …… 《用 于 书面 语 ) 
En admettant que nous obtenions une subvention, nous pourrons 


ET 


continuer cette recherche. 

如 果 我 们 得 到 经 费 ,就 能 继续 这 项 研究 。 

En supposant que tous les candicats viennent, l'élection sera 
trés disputée, 


假如 所 有 的 候选 人 都 来 的 话 ,竞选 将 会 非常 激烈 。 


从 名 动词 用 条 件 式 或 直 陈 式 

W au cas on + 条 件 时 ”假如 …… xd 
Prévoyez des vêtements chauds au cas où il ferait froid. 
EG EE REACH DABEI 


Emportons des sandwichs au cas où nous ne trouverions pas de 

restaurant ouvert, 

带 些 三 明治 吧 , 没 准 会 找 不 到 营业 的 饭馆 。 

D au cas où 引导 的 从 句 动词 用 条 件 式 时 , 主 句 动词 也 可 以 用 条 件 
X. 
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L'excursion à la campagne serait annulée au cas où il ferait un 
vent terrible, 
假如 刮 大 风 的 话 , 去 农村 的 郊游 就 取消 。 
Nous prendrions deux voitures au cas où Marie viendrait. 
要 是 玛丽 来 的 话 ,我 们 就 开 两 辆 车 。 
HB si jamais + 直 陈 式 ” 假 如 ……, 万 一 …-… 

(与 au cas où 是 同义词 ) 

Si jamais vous retournez à Lyon, faites-moi signe, 

假如 你 再 来 里 昂 ,就 跟 我 打 声 招呼 。 

b 如 从 名 动词 为 未完 成 过 去 时 , 主 句 动词 也 可 以 用 条 件 式 ，。 
Si jamais Mme Dupont ne pouvait pas vous faire de cours, M. 
Martin la remplacerait, 


万 一 杜邦 太太 不 能 来 给 你 们 上 课 , 马 丹 先 生 会 替代 她 。 
图 其 他 方式 表示 假设 与 条 件 
Autres formes dexpression 


E 用 介词 十 名 词 /动词 不 定式 表示 假设 和 条 件 
Bi à condition de + 动词 不 定式 ”条件 是 …… 
Ils vont acheter cette belle voiture à condition d'obtenir un crédit 
de leur banque. 
要 是 他 们 能 得 到 银行 的 贷款 ,就 买 这 辆 漂亮 的 汽车 。 
Marie prendra des congés supplémentaires à condition d'obtenir 
l'autorisation de son patron. 
只 要 老板 同意 ,玛丽 就 能 额外 多 休 几 天 假 。 
EP à moins de + 动词 不 定式 /名 词 ”除非 …… 
Vous ne pouvez pas sortir les magazines de la bibliothèque à moins 
d'avoir une permission. 
未 经 允许 ,不 得 将 杂志 拿 出 图 书馆 。 
Elle viendra avec plaisir à moins d'un empéchement. 
她 非常 乐意 来 ,除非 有 事 。 
M en cas de 十 名 词 ” 在 …… 情 况 下 ,万 一 …… ,假设 …… 
La visite de l'usine sera annulée en cas de pluie. 
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如 果 下 雨 ,就 取消 参观 工厂 。 

En cas d'absence, vous devez prévenir les professeurs à l'avance. 
如 果 缺 席 ,应 该 事先 通知 老师 。 

avec 十 名 词 “假如 有 ……, 要 是 有 …… 

Avec de la patience, tu obtiendrais ce que tu veux, 

你 耐心 些 ,或 许 能 得 到 想 要 的 东西 。 

Avec quelques lignes de plus, ta dissertation sera parfaite. 
再 多 写 几 行 ,你 的 作文 就 完美 了 。 

sans 十 名 词 假如 没有 se ,要 是 没有 DEM 

表示 相反 意义 的 假设 。 如 : 

Sans l'aide de ses .parents,il maurait jamais obtenu ce poste. 
要 是 没有 他 父母 的 帮助 ,他 永远 得 不 到 这 个 职位 。 

Sans contexte, cette phrase est incompréhensible, 


假如 没有 上 下 文 ,这 个 句子 就 没 法 理解 。 


IFE 用 形容 词 表示 假设 与 条 件 


Plus jeune, tu obtiendrais ce poste dans cette grande entreprise 
d'automobile, 

你 要 是 再 年 轻 些 ,或 许 能 得 到 这 家 大 型 汽车 企业 的 这 个 职位 。 
Moins prétencieux, il serait plus respecté de ses élèves, 


少 些 自负 ,他 就 能 更 受 学 生 们 的 尊敬 。 


用 副词 或 介词 短语 表示 假设 


用 副词 或 介词 短语 代替 si 引导 的 整个 从 句 。 


Wb autrement 不 然 ,否则 〈 通 常 放 在 句 首 ) 


Venez de bonne heure; autrement, vous n'aurez pas de bonne 
place. - 
您 得 早点 儿 来 ,否则 就 没有 好 座位 了 。 
Je crois qu'il va bien en France,autrement j'aurais reçu de ses nou- 
velles. 
我 想 他 在 法 国 一 切 都 好 ,不 然 就 会 收 到 他 的 消息 了 。 
sinon 否则 
Dépêche-toi de te lever, sinon tu seras en retard à l'école. 
赶快 起 床 , 不 然 你 上 学 就 迟到 了 。 
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Prévenez-moi de votre arrivée à Beijing, sinon je ne pourrais pas 
avoir suffisamment de temps pour vous accompagner. 
提前 通知 我 你 们 到 北京 的 时 间 , 不 然 我 没有 足够 的 时 间 陪 你 们 。 
E ia la place de. 假如 是 …… 
A votre place, je ferais autrement. (= Sí j'étais vous...) 
我 要 是 您 ,就 不 会 这 么 做 。 
A la plce de Jeanne, que feriez-vous en face de ces difficultés? 
(= Si vous étiez Jeanne,..) 
TE n ELEME T e so BRE S e 2 k? 
EE 用 副 动词 表示 假设 或 条 件 
En mettant un miroir sur ce mur, vous illumineriez votre pièce, 
您 在 这 面 墙 上 挂 个 镜子 ,就 能 让 屋子 更 亮 堂 些 。 
En agissant autrement, il maurait pas été si sévèrement puni, 
要 是 他 没 那么 干 ,可 能 不 会 受到 这 么 严厉 的 惩罚 。 
(请 参看 副 动词 部 分 ) 
用 过 去 分 局 表 示 假 设 与 条 件 
Redécoré, notre appartement serait plus agréable à voir, 
重新 装饰 一 下 ,咱们 的 房子 看 起 来 会 更 舒适 。 
《请 参看 分 词 式 部 分 ) 


CICES[381 


I. Mettez les verbes entre parenthèses aux temps et aux modes conve- 

nables. (用 括号 内 动词 的 适当 时 态 和 语 式 填空 

1. Ce week-end, si on _ — (Passer)un bon film,on — (al- 
ler) au cinéma. 

2. Situ me __ (envoyer)des questions par e-mail aujourd'hui, 
je ten ___(donner)les réponses demain. 

3. Cest une fille gentille. Si elle — (ne pas être)toujours de 
mauvaise humeur,elle (avoir)plus d'amis. 

4. Elle ma pas parlé de ses problèmes à ses parents. Si elle — — 
(recevoir) un chèque de sa famille,elle —  — (rembourser) ses 
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dettes, 

5. Si tu me _ (appeler) hier matin, nous _ — (pouvoir) 
faire ensemble des achats. 

Mettez les verbes entre parenthèses aux temps et aux modes conve- 

nables.〈 用 括号 内 动词 的 适当 时 态 和 语 式 填空 

1. Vous serez guéri dans une semaine à condition que vous 
(prendre)des médicaments régulièrement, 


2. Au cas où il my (avoir) plus de place sur le vol de midi, 


je prendrais celui de 14 heures. 

3. Le musicien ne sera pas à la réunion à moins que l'on le 
Ctenir)au courant. 

4. Ils peuvent te préter leur appartement pourvu que tout 
Cétre) propre et bien arrangé quand ils reviendront. 

5. Au cas oü vous ne (pouvoir) plus retirer d'argent avec 
votre carte bleue, vous pourrez demander un avancement à la 
banque. 

Refaites les phrases suivantes en utilisant avec ou sans. 

H avec À sans 重 写 下 列 句子 ) 

1. Si tu mettais un peu plus de lait, le gâteau serait mieux réussi. 
2. Si tu passes un coup de fil à Sacha, tu sauras s'il a réussi à sa li- 
cence. . 

3. Si vous ne lui aviez pas prêter ce bon dictionnaire, il n'aurait 
pas fini ce travail aussi vite. 

4. Si on avait eu plus de patience, on aurait reçu la bonne nouvelle 
de sa part. 

5. Son mari ne voit rien s'il ne met pas ses lunettes, 

Remplacez les propositions subordonnées par en cas de ou à condi- 

tion de. (用 en cas de sk à condition de 代替 从 句 ) 

1. Is partiront en voyage d'affaires en Italie la semaine prochaine 
à condition qu'ils obtiennent leur visa. 

2. Au cas où j'aurais un diner d'affaires ce soir, je te téléphonerai à 
l'avance. 

3. Vous pourrez terminer ce travail avant midi à condition que 
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vous ne faisiez pas de rapport en même temps, 

4. Vous pourrez demander l'inscription du doctorat à condition 
que vous ayez un DEA. 

5. Au cas où votre voiture tomberait en panne en route, vous pou- 
vez demander un coup de main à l'agent de police. 

V. Refaites des phrases en remplaçant les proposition avec sí par un 

gérondif. HEJNA FRE 中 引导 的 从 名 改写 句子 ) 

1. Si nous plantions un arbre devant la maison, nous aurions plus 
d'ombre en été, 

2. Si vous vous abonniez à ce magazine pour un an, vous 
économiseriez 5 euros. 

3. Si vous aviez réfléchi profondément à ce problème à sa place, 
vous auriez accepté sa solution. 

4. Si nous partions en vacances en avion, nous perdrions moins de 
temps en route, 


en 


Si vous faites de la course tous les matins pendant un quart 


d'heure, vous pourrez être en pleine forme toute la journée, 
M. Complétez les phrases suivantes, (补充 完整 下 列 名 子 ) 
1. Il faut vous arrêter de fumer sinon ， 
2. Attendez-moi devant le cinéma sauf si — 
3. Je continuerai la traduction de ce roman fleuve même si — . 
4. Au cas où __,envoyez-nous un e-mail le plus tôt possible, 
5. Vous pourrez apprendre à conduire à condition de — 
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比较 的 表达 方式 
2255 L'expression de la 
comparaison 
通常 用 比较 级 和 最 高 级 表示 一 个 人 或 事物 与 其 
他 人 或 事物 的 比较 。 也 可 以 用 其 他 方式 如 连词 
comme, # 2-33] même, tel 等 表示 比较 。 


HE 比较 级 和 最 高 级 
Le comparatif et le superlatif 


N 比较 级 
B 形容 词 和 副词 的 比较 级 


puspp | | 更. ( 较 高 级 ) 


aussi 十 形容 词 / 副词 十 que | 同样 的 ……( 同 级 》 


moins 


不 如 ……( 较 低级 ) 


Cet ordinateur est plus puissant que celui d'à côté. 
这 台电 脑 比 旁 边 那 台 容量 大 。 
Aujourd'hui il fait aussi froid qu'hier. 
今天 和 昨天 一 样 冷 。 
Notre nouveau chef est moins compétent que son CV le disait, 
我 们 新 来 的 主任 没有 履历 中 说 得 那么 能 干 。 
Elle parle français moins couramment que son frère. 
她 法 语 说 得 没 她 弟弟 流利 。 
On n'est pas resté en Europe aussi longtemps que nous l'avions 
prévu, 
我 们 在 欧洲 逗留 的 时 间 没 有 预想 的 那么 长 。 
Cette année, il a fait sa tournée plus brillamment que l'année 
dernière, 
他 今年 的 巡回 演出 比 去 年 的 更 出 色 。 
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b 差异 的 程度 用 介词 de 表示。 
Il est plus âgé que moi de deux ans. 
他 大 我 两 岁 。 
Ma nouvelle maison est plus large que l'ancienne de 40m*. 
我 的 新 家 比 原来 的 大 40 FHK. 
> 不 规则 形容 词 和 副词 比较 级 : 


meilleur (HAW mieux (RMSD 


bon( 好 的 ) aussi bon — (FJ) | bien( 好 ) aussi bien 〈 同 等 级 ) 


moins bon (HEZO moins bien (HHRH) 


Elle est meilleure en italien qu'en anglais. 

她 的 意大利 语 比 英语 好 。 

On pourrait acheter des CD à un meilleur prix dans des petites 
boutiques. 

在 小 商店 买 CD 唱片 更 便宜 些 。 

Ne t'inquiète pas, tout ira mieux. 

你 别 担心 ,一 切 都 会 好 起 来 的 。 

Tu pourras mieux comprendre l'explication du professeur si tu 
prépares le cours la veille. 

你 要 是 前 一 天 预习 好 功课 ,就 能 更 好 地 领会 老师 的 讲解 。 

(如果 上 下 文清 楚 的 话 , 可 以 省 略 比较 的 第 二 成 分 .) 


petiK 小 的 ) ( 较 高 级 ,表示 具体 事物 ) 


( 较 高 级 ,表示 抽象 概念 ) 
(同等 级 ) 


( 较 低级 ) 
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La pièce qui donne sur le sud est plus petite que celle qui donne sur 
le nord. 朝 南 的 房间 比 朝 北 的 要 小 。 
Les vases du XIX'siécle ont une moindre valeur que ceux du XV II ° 


siècle. 19 世纪 的 花瓶 不 如 18 世纪 的 值钱 。 


mauvais( 坏 的 ) | plus mauvais ( 较 高 级 ,表示 具体 事物 ) 
pire ( 较 高 级 ,表示 抽象 概念 ) 
aussi mauvais (同等 级 ) 
moins mauvais ( 较 低级 ) 


Cette proposition est plus mauvaise que celle d'hier. 
这 个 建议 比 昨天 的 那个 更 糟 。 


Le résultat de mon travail n'est pas pire que celui de mes amis. 


我 的 工作 成 果 并 不 比 我 朋友 们 的 差 。 


m 数量 比较 级 的 表达 


plus de / davantage de 更 多 的 ( 较 高 级 ) 


autant de + 名 词 que 同样 多 的 ( 同 级 ) 


moins de 更 少 的 ( 较 低级 ) 
Les Francais boivent plus de vin que les Chinois. 
法 国人 葡萄 酒 喝 得 比 中 国人 多 。 
J'ai eu davantage de succès cette année que l'année dernière, 
我 今年 取得 的 成 就 比 去 年 更 多 - 
Je mets autant de temps pour aller au travail à pied qu'en bus. 
我 走 着 去 上 班 和 坐 公 共 汽车 去 花 的 时 间 一 样 多 。 
Nous faisons moins d'exercices oraux que d'exercices écrits. 
我 们 口语 练习 比 笔头 练习 做 得 少 。 
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了 如果 是 否定 句 或 疑问 句 , 可 以 用 tant de 替代 autant de 。 如 : 
Il ma pas fait tant d'efforts dans ses études qu'il avait promis, 
他 学 习 没有 像 他 许诺 的 那样 努力 。 

b 数量 的 比较 ,要 用 : 数 词 十 de plus que 

数 词 十 de moins que 
Il travaille deux heures de plus aujourd'hui que d'habitude. 
他 今天 比 往常 多 工作 两 个 小 时 。 


Claire a sauté seulement deux centimètres de moins que son ad- 


versaire, 


克莱尔 只 比 她 的 对 手 少 跳 了 2 厘米 。 


Il sentraine toujours plus que son entraîneur lui demande. 
他 练 得 总 比 教练 要 求 的 多 。 
Elle veut maigrir, mais elle mange autant qu'auparavant. 
她 想 减肥 ,可 是 吃 得 和 以 前 一 样 多 。 
Tl gagne moins que son frère, mais il dépense plus. 
他 挣 得 比 哥 哥 少 ,可 花 得 比 哥 哥 多 。 
M 可 以 用 encore, beaucoup, bien, un peu 等 副词 修饰 比较 级 ,以 加 强 语气 。 


beaucoup 十 plus / moins 十 形容 词 /副词 十 que 
bien / un peu 

encore 

beaucoup 十 plus de / moins de 十 名 词 十 que 
bien / un peu 


动词 十 
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Elle est beaucoup plus attentive en classe que son frère, 

她 比 弟弟 上 课 精神 集中 多 了 。 

Le TGV(train à grande vitesse) est bien plus rapide que le train 
ordinaire, 

高 速 列车 比 普通 列车 快 多 了 。 

Jacques court encore moins rapidement que Marie. 

雅克 跑 得 比 玛丽 还 要 爆 。 

En Chine,on cultive beaucoup plus de maïs dans le nord que dans le sud. 
在 中 国 , 北 方 玉米 种 得 比 南方 多 得 多 。 

Il y a encore moins d'alcool dans le vin que dans le cognac. 

葡萄 酒 的 酒精 含量 比 干 色 的 还 要 少 。 

Avec un peu plus d'effort, vous ferez plus de progrès. 

再 多 用 功 一 些 ,你 们 的 进步 就 会 更 大 。 

Il veut toujours voyager beaucoup plus dans les pays d'Amérique 
du Sud, 

他 总 想 能 有 更 多 的 机 会 到 南美 国家 旅行 。 

Elle est déjà assez maigre, mais elle veut manger encore moins. 
她 已 经 相当 瘦 了 ,可 还 想 吃 得 更 少 。 

倍数 的 表达 。 


数 词 + fois + plus / moins + 形容 词 /副词 + que 
数 词 + fois + plus de /moins de + 名 词 + que 
动词 + 数 词 + fois plus / moins + que 


La France est 17 fois moins grande que la Chine. 

法 国 的 面积 只 有 中 国 的 1/17 大 。 

Le TGV roule deux fois plus vite que le train ordinaire. 
高 速 列车 比 普通 列车 速度 快 一 信 。 


Cest dommage, tu as fait deux fois plus de fautes dans la dictée 


que tes camarades, 
很 遗憾 ,你 听写 中 的 错 比 你 的 同学 多 了 一 信 。 
Il travaille deux fois moins que ses collègues. 
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他 比 他 的 同事 少 干 了 一 半 的 活 。 
D 表示 程度 逐渐 提高 或 减弱 - 


de plus en plus / de moins en moins + 形容 词 /副词 
de plus en plus de / de moins en moins de + 名 词 Fra 


动词 十 de plus en plus / de moins en moins 


Le nombre des mariages est de moins en moins important en 
Chine, 

在 中 国 结婚 的 人 数 越 来 越 少 。 

Maintenant les ordinateurs marchent de plus en plus vite. 

现在 电脑 运行 得 越 来 越 快 。 

Les jeunes passent de plus en plus d'heures devant la télévision. 
年 轻 人 看 电视 的 时 间 越 来 越 多 。 

Marc gagne de plus en plus ces dernières années, 


马克 近 几 年 钱 挣 得 越 来 越 多 。 


toujours /chaque fois + plus /moins 十 形容 词 /副词 
toujours / chaque fois + plus de / moins de + 名 词 
动词 + toujours / chaque fois + plus / moins 


Elle prépare ce gâteau chaque fois plus vite, 

她 每 多 做 一 次 这 种 点 心 , 就 做 得 更 快 一 些 。 

Je trouve que Lucie comprend chaque fois plus de chinois quand 
elle vient nous voir. 


我 发 现 昌 西 每 次 来 看 我 们 都 比 前 一 次 来 懂 的 中 文 更 多 。 

Elle veut travailler toujours moins mais elle attend toujours plus 
de récompense. 

她 总 想 少 干 活 还 想 多 拿 钱 。 


356 


plus plus 


+ 动词 Ho 5 
plus + 动词 ， moins æ ms osx 就 
moins moins 

moins plus 


Plus elle apprend le piano, plus elle aime en jouer. 

她 越 学 钢琴 ,就 越 爱 弹 。 

Plus il y a des spectacles intéressants à la télévision, moins on va 
au cinéma, 


电视 上 好 节目 越 多 ,看 电影 的 人 就 越 少 。 


Moins elle sort le soir, moins elle a envie de sortir, 


她 晚上 越 是 不 出 门 ,就 越 不 想 出 门 。 


Moins on se voit l'un l’autre, plus on pense l'un à l'autre. 


我 们 越 是 少见 面 , 越 是 思念 对 方 。 
最 高 级 
W 形容 词 的 最 高 级 。 


le ,la,les + plus / moins + 形容 词 


主 有 形容 词 十 de + (表示 范围 的 词 ) 


La Loire est le plus long fleuve de France, 
卢 瓦尔 河 是 法 国 最 长 的 河流 。 
Cette histoire est la moins amusante de tout le livre, 
这 个 故事 是 整 本 书 中 最 没有 意思 的 。 
Ces leçons sont les plus difficiles que nous ayons apprises ce se- 
mestre. 
这 几 课 书 是 我 们 这 学 期 学 的 最 难 的 。 
Voilà mes meilleurs amis, 
这 几 位 是 我 最 要 好 的 朋友 。 
> 也 可 以 用 下 列 结构 表示 形容 词 最 高 级 ; 
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i 
le ° + plus / moins + 形容 词 


b + Hit da + de 十 (表示 范围 的 词 ) 


les les 


Le métro est le moyen de transport le plus pratique en ville, 
地 铁 是 城市 中 最 便捷 的 交通 工具 。 


Jean et Jacques sont les deux élèves les plus intelligents 


de cette classe. 
让 和 雅克 是 这 个 班 上 最 聪明 的 两 个 学 生 。 


Paris, Lyon et Marseille sont les trois villes les plus grandes de 


France, 
巴黎 .里 蜡 和 马赛 是 法 国 最 大 的 3 座 城 市 。 
b 用 下 列 结构 表示 "oe 2—”, 


un(une)/ deux, trois.. des plus / moins + 形容 词 十 ”名词 
un(une) / deux, trois.. des 十 名 词 + les plus/moins + ”形容词 


Shanghai est un des plus grands ports de Chine. 上 海 是 中 国 最 
大 的 港口 之 一 。 


Nicole est une des secrétaires les plus compétentes de cette en- 


treprise. 
尼 科 尔 是 这 家 企业 最 能 干 的 秘书 之 一 。 
Le chinois est une des langues les plus difficiles à apprendre. 
汉语 是 最 难 学 的 语言 之 一 。 
> 不 规则 形容 词 的 最 高 级 : 


bon — te meilleur / la meilleure / les meilleurs / les meilleures 


Ce coiffeur, c'est le meilleur du quartier. 
这 位 理发 师 是 小 区 里 最 好 的 。 
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A la fin de la réunion, nous avons enfin trouvé la meilleure so- 
lution. 

会 议 结束 时 ,我 们 终于 找到 了 最 好 的 解决 办 法 。 

Les meilleurs sportifs ont déjà été élus avant la clôture des 
Jeux sportifs. 


在 运动 会 闭幕 前 已 经 选 出 了 最 佳 运动 员 。 


petit > le plus petit / la plus petite / les plus petits(es) 


— le moindre / la moindre / les moindres 


C'est le plus petit téléphone portable qui existe. 

这 是 现 有 的 最 小 的 手机 。( 指 尺寸 最 小 .) 

Dans ce travail,on ne peut faire la moindre faute. 

在 这 项 工作 中 ,我 们 不 能 出 丝毫 的 差错 。( 哪 煌 最 小 的 错误 都 不 能 
Eom 

Il fait attention aux moindres détails. 


他 连 最 小 的 细节 都 注意 到 了 。 (甚至 是 根本 不 重要 的 细 枝 术 节 .) 


mauvais — le plus mauvais / la plus mauvaise / les plus mauvais(es) 


— le pire / la pire / les pires (语气 更 强烈 》 


La pièce que j'ai vue hier est la plus mauvaise de cette année. 
我 昨天 看 的 剧 是 今年 最 差劲 的 。 

Pour moi, mentir est la pire des choses . 

在 我 看 来 , 撤 谎 是 最 糟糕 的 事情 。 

Il y a toujours trop de touristes dans la Cité interdite, pendant 
les vacances d'été, c'est encore pire. 


故宫 里 总 是 游人 过 多 ,到 了 哮 假 人 还 要 更 多 。 


W 副词 的 最 高 级 。 


ie plus / le moins 十 副词 


C'est Jacques qui vient nous voir le plus souvent, 


最 常 来 看 我 们 的 是 雅克 。 
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Venez le plus tôt possible, nous pourrons ainsi étudier le dossier 
ensemble. 
尽 可 能 早点 来 ,我 们 一 起 研究 一 下 这 份 资料 。 
Qui parle anglais le plus couramment dans votre classe? 
pee 
多 不 规则 副 问 的 最 高 
bien -> le mieux 
La raison est simple: il travaille le mieux et bien sûr il gagne 
le plus. 
道理 很 简单 :他 干 得 最 好 , 当然 他 挣 得 最 多 。 
€ 数量 最 高 级 的 表达 。 
5 le plus de / le moins de 十 名 词 
Cest toujours ce journaliste qui pose le plus de questions lors 
des conférences de presse. 
记者 招待 会 上 提问 最 多 的 总 是 这 位 记者 。 
Trop de matières grasses feront du mal à votre santé, prenez- 
en le moins possible. 
过 多 的 脂肪 有 害 您 的 健康 ,尽量 少 吃 。 
b 动词 + le plus / le moins 
Olivia, qui parle le plus en classe,a fait de grands progrès à l'oral. 
奥 利 维 姬 上 课 发 言 最 多 ,口语 有 了 很 大 进步 。 
Il sait arranger son temps: il travaille le plus mais il ne 
s'amuse pas le moins. 
他 很 会 安排 时 间 : 他 工作 得 最 多 但 玩 得 并 不 最 少 。 
W 用 介词 de 引出 表示 最 高 级 范围 的 补 语 。 
(Les Misérables} est le roman le plus connu de Victor Hugo. 
《悲惨 世界 ) 是 维 克 多 ，* 雨 果 最 有 名 的 一 部 小 说 
Le Mont blanc est la plus haute montagne de l'Europe. 
SOIR ROMA E RUE 
L'automne est la plus belle saison de Pékin. 


秋天 是 北京 最 好 的 季节 。 
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2 用 和 连词 表达 比较 | 
Avec les propositions subordonnées 
FE 表示 一 般 的 比较 
M comme f$ 一 样 


Servez-vous s'il vous plaît et faites comme chez vous. 


请 用 和 餐 , 请 自 便 。 

Il est sérieux comme il l'est toujours. 
他 一 如 既往 严肃 认真 。 

Il fait la coiffure comme il était jeune. 


他 梳 着 和 他 年 轻 时 一 样 的 发 型 。 


MB comme si 十 未 完成 过 去 时 / 愈 过 去 时 ”似乎 ……, 像 ……- 似 的 
Elle porte toujours des bijoux comme si elle allait à une soirée. 
她 每 天 都 戴 着 首饰 像 要 去 参加 晚会 。 


Ils m'ont acceuilli chaleureusement comme si on était de vieux 
amis, 

他 们 热情 地 接待 了 我 ,就 像 我 们 是 老 朋友 似 的 。 

Le garçon criait comme si l'on avait battu, 

小 男孩 叫喊 着 ,好 像 有 人 打 了 他 似 的 。 

(comme si 还 具有 假设 的 含义 .) 


M ainsi que ”如 同 …… 
de méme que, de méme que... (de même)... WE] 
( 较 少 用 , 雅 语 ) 
Pierre tient parole: il fera ainsi qu'il l'a dit. 
皮 埃 尔 信守 诺言 :他 会 像 他 所 说 的 那样 去 做 。 
De même qu'il prend soin de son travail, (de méme)il devra pren- 
dre soin de sa famille et de sa santé. 
他 应 该 像 关 注 工作 那样 关心 他 的 家 庭 和 健康 。 
M aussi bien que ”如同 …… 一 样 
与 de même que 是 同义词 。 
《Le Roi lion} est un dessin animé qui intéresse les adultes aussi 
bien que les enfants. 
《狮子 王 ) 是 一 部 大 人 和 孩子 都 喜欢 的 动画 片 。 
361 


A notre époque,on rencontre des problèmes de chômage en Chine 
aussi bien qu'à l'étranger. 
在 我 们 这 个 年 代 , 中 国外 国都 有 失业 问题 。 

M plutôt que 宁愿 ,宁可 ,与 其 …… 不 如 …… 
Je choisirais ce pull vert clair de laine plutôt que celui de cashemire. 
我 宁愿 选 这 件 浅 绿色 羊毛 衫 也 不 要 那 件 羊绒 衫 。 
Je préférais me connecter à Internet à la maison plutôt que dans un 
cybercafé. 
我 愿意 在 家 上 网 不 愿 去 网 吧 。 
Cette personne âgée aimerait vivre seule à la campagne plutôt que 
de s'installer chez son fils en ville. 
这 位 老人 更 喜欢 独自 一 人 住 在 乡下 ,而 不 愿 去 城 里 儿子 家 住 。 
L'enfant dessine plutôt qu'il n'écrit. 
这 孩子 与 其 说 在 写字 ,不 如 说 在 画 画 。 

Bl d'autant plus / moins … sque -plus / moins — f ole 
与 plus / moins... , plus / moins 是 同义词 
J'aime d'autant plus les romans de Balzac que je suis plus intéressé 
par (Le père Goriot). 
我 对 “高 老头 ” 越 是 感 兴趣 ,就 越 是 喜欢 巴尔 扎 克 的 小 说 。 
Tl courra d'autant moins vite qu'il fait plus d'exercices physiques, 
他 体能 训练 做 得 越 多 , 跑 得 就 越 慢 。 

Bb dans la mesure od .。 在 …… 情 况 下 ,只 要 …… 就 …… 
Je vous donnerai des renseignements sur ce sujet dans la mesure 
où je le pourrai. 
我 会 尽 可 能 就 这 一 问题 给 你 们 提供 一 些 信息 。 

L2 表示 相同 或 不 同 

M le même / la même / les mêmes .. que — 同 …… 一 样 
Je travaille dans la même université que sa soeur. 
我 和 他 姐姐 在 同一 所 大 学 里 工作 。 
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Je suis toute contente de voir que vous étiez du même avis que moi. 
我 很 高 兴 您 的 想法 和 我 的 一 样 。 
Les deux jumelles portent tous les jours les mêmes vêtements et la 


même coiffure. 


这 对 双胞胎 姐妹 每 天 都 穿 同 样 的 衣服 , 梳 同样 的 发 型 。 


M celles que,tel.. tel 如同 …… 一 样 , 像 …… 一 样 
Ma porte est toujours ouverte pour des amis tels que vous. 
我 家 的 大 门 永远 为 您 这 样 的 朋友 敞开 。 


Tel que vous le voyez, ce garçon peut se débrouiller seul à la mai- 
son. 
就 像 您 所 见 到 的 ,这 男孩 能 独自 在 家 。 
Il est peintre comme son père. Tel père,tel fils, 
MAMLÉE-HENX. AHL VART. 
M un autre / une autre / d'autres + 名 词 ... que.. 
另外 一 个 /另外 一 些 
Je voudrais proposer un autre projet que celui du directeur. 
我 想 提 一 个 和 主任 不 同 的 计划 。 
Il a enfin pensé à une autre méthode que celle-là. 
他 终于 想到 了 另 一 种 方法 。 
BB 动词 十 autrement que .与 …… 不 同 


Dans un cas urgent, il se comporterait autrement que vous: il 


garde toujours son sang froid. 

在 紧急 情况 下 ,他 的 行为 就 可 能 与 您 的 不 同 ;他 总 能 保持 镇 定 。 
Elle étudie autrement que sa soeur, En effet,elle aime plutôt 
réviser sa leçon que de la préparer. 


她 和 姐姐 的 学 习 方法 不 同 。 她 更 喜欢 复习 而 不 是 预习 。 


EXERCICES[39] 


I. Faites des phrases comme dans Pexemple, (按照 例句 造句 》 
Ex: Alain / jeune / Sophie (+) 
— Alain est plus jeune que Sophie. 
1. mon appartement / large / l'appartement de Julien 《一 ) 
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2. un manteau de laine / bon marché / un manteau de cashemire 
(+) 

. l'ordinateur du bureau / puissant / l'ordinateur de chez Jean (—) 

. Une Citroën / rouler vite / une Fiat (+) 

. Grenoble / loin de Paris / Marseille (—) 

. Un sportif de haut niveau / s'entraine beaucoup / un sportif 


onp w 


général(+) 
7. Jacques / travailler beaucoup / son frère (—) 


II. Répondez aux questions comme dans l'exemple. 


(按照 例句 回答 问题 》 
Er: Le Mont Jumulama est plus haut que le Mont Tai? 
(du monde) 


— Oui cest la plus haute montagne du monde, 
1. Le Pont Neuf est plus vieux que le Pont Alexendre? (de Paris) 
2. Le Fleuve Yangtsé est plus long que le Fleuve Jaune? 
(de Chine) 
3. La Chine est plus peuplée que l'Inde? (du monde? 
4. Vincent a autant de CD que Francoise? (de notre classe) 
5. Ton frére danse plus souvent que vous? (de toute la famille) 


III. Complétez les phrases avec les mots donnés. (用 所 给 的 词 填空 ) 


N. 


bon, bien, le meilleur, mieux, meilleur, mal, plus mal , le pire 

1. Picasso est un portraitiste, Il peint trés les sen- 

© timents des personnages. Mais je trouve que les portraits de 
Modigliani sont . Il dessine les formes du vi- 
sage. C'est plus gracieux. Pour moi, Modigliani est 
portraitiste du XX'siécle, 

2. N'allez pas voir la pièce qu'on joue au théâtre aujourd’hui. 
L'histoire n'est pas intéressante du tout, L'actrice est belle 
mais elle joue trés — . On ne parle pas de l'acteur qui joue 


sce sont le décor et le coscume, c'est vraiment 


une catastrophe. 
Faites des phrases comme dans l'exemple avec des expressions don- 
nees.〈 按 照例 句 用 所 给 的 短语 造句 ) 
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plus … plus … plus … moin 
E. 


.. moins .. moins ~ , moins … plus … 


: Le concours national d'entrée à l'université approche 
(+)/ les lycéens travaillent (+) 
— Plus le concours national d'entrée à l'université appro- 
che, plus les lycéens travaillent. 
1. Il révise sa leçon (+)/ il comprend (+) 
2, Il travaille(+)/ je le vois(—) 
3. Vous faites attention( —)/ vous faites des fautes (+) 
4. Je regarde le tableau(+)/ il me plait( —) 
5. On est intéressé par la situation économique (—)/ on est au 
courant de cette crise financière. (—) 
. Répondez aux questions avec des expressions données, 
《按照 例句 用 所 给 词 回 答 问 题 ) 
de plus en plus(de) de moins en moins (de) 
Ex; Votre fils apprend le piano depuis dir ans. Est-ce qu'il 
joue bien? (+) 
— Qui,il joue de mieux en mieux. 
1. Est-ce qu'il passe beaucoup de temps à se connecter à Internet? 
(+) 
2. Quand on s'approche de la ville, y a-t-il plus d'embouteillages 
dans la rue? (+) 
3. Est-ce qu'il y a encore beaucoup d'anciennes maisons dans cette 
ville? (—) 
4, Beaucoup de gens achètent des voitures en ville? (+) 
5. Votre fils a 10 ans. Est-il encore souvent malade? (—) 
- Complétez des phrases avec les mots donnés, (用 所 给 词 填 空 ) 
le méme ,Ia méme ,les mêmes 
1. Je ne veux plus voir de films policiers, C'est toujours 
histoire, ^ acteurs, ^ poursuites en voiture et 
résultat. 
2. Les deux frères sont vraiment différents l'un de l'autre, Le 
grand n'est jamais de _ avis du petit. Ils n'écoutent pas 
. . musique, ils ne voient pas films, ils ne pra- 
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tiquent pas. sport. lls ne partent même pas en vacances 
dans _____ village en ______ temps. 
VI. Complétez des phrases en mettant des verbes entre parenthèses à la 

forme convenable. 《用 括号 内 动词 的 适当 形式 填空 》 

1. Marianne s'est précipitée comme si elle _(étre)poursuivie 
par une bête sauvage. 

2. Elle a quitté la salle sans nous dire au revoir comme si elle ne 
nous __(connaître)pas. 

3. Il porte un grand manteau trés chaud comme si on 
Cétre)en plein hiver. 

4. C'est déjà minuit, mais il fait de trés grands bruits dans sa 


chambre comme s'il Cvivre) seul dans l'appartement. 


m 


L'enfant a avalé son repas en deux minutes comme s'il 


(ne pas manger)depuis une semaine, 


> 


Cette année nous passerons la fête du printemps en famille chez 
nos grand-parents comme nous le (faire) tous les ans. 
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附录 :练习 答案 Corrigés 


EXERCICES [1] 

I. l.est 3.a 
5.a/sont 6. aiment 7. chante 8. plante 
IL. 1. Elle a les cheveux blonds. 2. Jai 
une petite chambre, 3. Françoise est 


2. ont 4. connait 


mon amie, 4. Il n'y a pas de rideaux aux 
fenêtres. 5. Véronique lit un roman dans 
sa chambre, 6, Les étudiants travaillent 
beaucoup après les cours, 7. les vendeuses 
sont jeunes dans la boutique 8. Les 
Japonais boivent beaucoup d'alcool. 

In. 1. habite (v. 4.2 2. faisons (v. £ ) 
3. jouent (ui) 4. sais (at) 5. re 
viennent (u i,) 6. achetez (w £) 7. 
entre (v. i) 8. appelle (v. z.) 9. ne 
pouvons pas(u t. ) 10, portes (u £.) 11. 
montent (u, i) 12. montes (u £) 13. 
sortent (a i ) 14. sort (z. z.) 15. rentre 
Ga? 

N. f. construisent Cu z dir.) 2. lit 
Cut dir.) 3, réfléchit Cv. z, indir. ) 4. 
recherche (v. z, dir.) 5. pensez (v. t. 
indir.) 6. n'ont pas répondu (v. t. in- 
dir.) 7. fais (v. t. dir.) 8. parles (v. 
£ indir. ) 

V. 1. Ces filles n'aiment pas beaucoup 
écouter l'opéra. 2. J'aime beaucoup lire 
des romans français du 199 siècle, 3. 
Elle adore voir des films américains. 4. 
Tu détestes rester seul, tu sors très 
souvent. 5, Daniel adore voir le lever du 


soleil, 6. Rémy n'aime pas beaucoup 


rester chez lui le dimanche, 7. Nous 
aimons beaucoup faire de la natation en 
été, 8. Il n'aime pas du tout parler de son 


enfance, 
M. 1. fait 2, laisse 3. voit 4. entendu 
5. monte 6. sors 7. sait 8. finit 


M. 1. Vous devez aller chez le dentiste, 
2. Il désire rencontrer une femme char- 
mante, 3. Nous espérons réussir à l'exa- 
men 4, Léa revient chercher sa mon- 
tre. 5. Cette salle peut contenir 50 per- 
sonnes. 6. Nous ne nous habituons pas à 
vivre dans un petit village calme, 7. Elle 
oublie de préparer les dossiers en 
avance. 8. Le professeur continue à ex- 
pliquer patiemment. 
WM. 1. sait/savez 2, pense/pensez 3, sert/ 
sert/ se servir 4. manque/manque 
K. A. 1. Dominique fait réserver sa 
place par la secrétaire. 2. Vous faites 
envoyer le contrat par votre assistante. 
3. Nous faisons apporter le courrier par 
la concierge, 4. J'ai fait traduire le do- 
cument par le traducteur. B, 1. Elle se 
fait faire une robe. /Elle s'est fait faire 
une robe 2. Le voleur se fait arrêter 
par la police. /Le voleur s'est fait 
arrêter par la police. 3. Nous nous fai- 
sons servir dans la chambre / Nous 
nous sommes fait servir dans la cham- 
bre. 4. Tu te fais remarquer. /Tu t'es 
fait remarquer, 
X. A. 1. Ses parents laissent Louis 
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sortir avec son copain. 2. La mère laisse 
les enfants s'amuser sur la plage, 3. Sa 
grand-mère laisse la petite fille être as- 
sise par terre. B, 1, Ses parents l'ont 
laissée rentrer très tard. /Ses parents nc 
Pont pas laissée rentrer très tard. 2. Le 
maltre les a laissés bavarder en cours, / 
Le maître ne les a pas laissés bavarder 


en cours, 3, Son père l'a laissée lire long- 


temps sur internet, /Son pére ne l'a pas 


laissée lire longtemps sur internet, 


EXERCICES [2] 


T.A.1. vont avoir 2, va acheter 3. al- 
lons déjeuner 4. vont prendre 5. va 
faire B, 1. vient d'arriver 2. viennent de 
planter 3. viennent d'acheter 4. viennent 
de sortir 5, vient de bavarder 

T. 1. va/viens 2. venez/irai (vais) 3. 
viennent/allons 

Ill. A. t. Est-ce qu'elles peuvent bavar- 
der en classe? Non, elles ne peuvent 
pas bavarder en classe. 2. Est-ce que les 
ouvriers peuvent faire des réparations? 
Oui, ils peuvent faire des réparations. 
3. Est-ce que nous pouvons écouter de la 
musique à la discothéque? Oui, nous 
pouvons écouter de la musique à la 
discothèque, 4, Est-ce que je peux aller 
au centre commercial ce soir? Non, tu 
ne peux pas aller au centre commercial 
ce soir, 5, Est-ce que l'enfant peut jouer 
tout seul? Non, il ne peut pas jouer 
tout seul. 6. Est-ce que tu peux regar- 
der la télévision? Non, je ne peux pas 
regarder la télévision 7. Est-ce qu'ils 
peuvent aller visiter le stade? Oui, ils 
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8. Est-ce 
que l'agence de voyage peut nous aider à 


peuvent aller visiter le stade, 


organiser nos vacances? Oui, elle peut 
vous aider à organiser vos vacances. B. 
1. À qui le professeur veut-il parler? 2. 
A qui veux-tu téléphoner? 3. Comment 
veux-tu aller au travail? 4, Où tes pa- 
rents veulent-ils aller? 5. Quand les 
jeunes veulent-ils faire du ski? 6. Où 
Hervé et Stéphane veulent-ils aller? 7. 
Qu'est-ce qu'on veut visiter? 8. Qu'est- 
ce que votre oncle et votre tante veulent 
planter? C, 1. Les touristes étrangers 
doivent avoir un passeport pour entrer 
dans le pays. 2. On ne doit pas oublier 
d'apporter un manteau pour les soirées. 
3. L'avion doit atterrir dans 15 minutes. 
4, Tu dois acheter du pain à la boulange- 
rie. 5. Vous devez faire de la gymnas- 
tique pour perdre du poids. 6. Tu dois 
mettre un costurne noir pour la soirée, 7. 
Je dois penser à mon avenir, 8. On doit 
faire du sport tous les jours. 

Ñ. Voudrions/doit/voulez/voudrait/ 
peux/ voulez/ pouvez/ peut pourriez 
pourra/ voulons 

commencé à 
4. finis 


MI. 1. estallée 2. sommes sortis 3. sont 


V.1. suis en trainde 2. 


3. continue à /ne s'arrête pas 


rentrées 4, êtes partis 5. sont tombés 
6. a choisi 7, avez ouvert 8, as vécu 
EXERCICES [3] 

l.l. passent 2. rencontre 3. arrives 4. 
aimez 5, n'être pas venu(s) 6. ne con- 
naissons pas 7. sont déjà parties 8, ne com- 
prend pas/avez dit 9, peux (pourras) 10. 


sont 11. ne l'avons pas vu 12. visiteras 13. 
n'a pas compris 14. a posé 15. irez 
dH. 1. 


êtes 4.a réussi 5, ne voulez pas 6. a 


remplit 2. passe/passent 3. 


perdu 7. boivent 8. aime. désirent 10. 
ont échoué 11, choisissent 12 devons 13. 
allez 14, pensent/aura 15. appelle 

M. À. 1. donne (donnent)2, aimons 3. 
empéchera (empécherons) 4. pouvez 5. 
vient (viennent) B. 1. est arrivé (ar- 
rive) 2, sont 3. nuissent 4. a téléphoné 
5. a pris C, 1, sont venus 2. donnes 3. 
puissiez (puisse) 4. travaillent 5, doit 
6. portent 

EXERCICES [4] 

I. A. 1. Cet immeuble moderne est con- 
struit par les ouvriers. 2. La lettre est 
rédigée par la secrétaire. 3. Le contrat 
est signé par les deux parties. 4. La voi- 
ture est vendue par Emmanuelle, 5, Les 
enfants sont conduits à 1’ école par 
leur père. 

B. 1. Le Premier ministre a été interviewé 
par les journalites 2. Le chanteur était ap- 
plaudi plusieur fois par les spectateurs 3, 
La souris a été attrapée par le chat. 4. 
Cette ville a été attaquée par la tempête. 5. 
Ce studio était habité par Marie. 

Il. 1. Ce parc public a été construit par 
les ouvriers. /était construit/sera con- 
struit/vient d'étre construit 2. ce roman 
a été écrit par cet écrivain connu. / était 
écrit/sera écrit/vient d'être écrit 3. Ce 
grand appartement a été habité par les 
Vincent, / était habité/sera habité/vient 
d'être habité 4, cette pauvre fille a été 


élevée par la vieille dame. /était élevée/ 
sera élevée /vient d'être élevée 
M. 1. M. et Mme Dupuis ont planté les 
fleurs, 2. Sa fille avait perdu la clé. 3. 
Le pére repeindra leur maison, 4. On a 
réparé la fenêtre, 5. M. Gilardi dirige 
l'orchestre. 6. les journalistes venaient 
de finir ces reportages, 
IW. 1. Le sol du salon est couvert d'un 
beau tapis. 2. L'institutrice est entourée 
des enfants, 3. Paris est baigné par la 
Seine, 4. Les montagnes sont couvertes 
de neige. 5. Le directeur est aimé des 
employés, 6. Les avenues sont bordées 
des arbres. 7. Les chansons sont appréciées 
des jeunes, 8. Le public est touché de son 
discours. 
V. A. 1. Des amis ont été invités. 2. Un 
séminair sera organisé, 3, La musique 
classique est choisie, 4. Les fenétres ont 
été ouvertes, 5. Cette grande maison 
était louée. B. 1. On perdra certaines 
traditions, 2. On ne vend pas bien ces 
produits dans cette région. 3. On rrutilise 
plus cette machine. 4. On voyait de loin la 
montagne, 5. On n'a pas soigné l'enfant 
en pleurs. 
Vi. 1, C'est le PDG qui a pris cette 
décision. Cette décision a été prise par 
le PDG, 2, Cest l'infirmière qui va vacci- 
ner les enfants. Les enfants vont être 
vaccinés par l'infirmière, 3, C'est la mère 
qui amenait les enfants à l'école. Les en- 
fants étaient amenés à l'école per la 
mère. 4, C'est le président qui vient de 
faire ce long discours. Ce long discours 
369 


vient d'être fait par le président, 5. C'est 
ma soeur qui m'a accompagné à l'aéroport. 
J'ai été accompagné à l'aéroport par ma 
soeur. 

EXERCICES [5] 

工 1me 2.nous 3,5 4. vous 5. se 6. 
te 7.se 8. vous 9.sc 10. se 

I.1. me dirige 2. secouche 3. sappelle 
4. vous lavez 5, se brossent 6. nous 
promenons 7. se reposent 8. te lèves 
TI. - Elle s'est réveillée de bonne heure; 
elle s'est levée, puis elle est allée à la 
cuisine, elle s'est préparé un café au 
lait. Ensuite, elle s'est douchée et elle 
s'est lavé les cheveux, elle s'est maquillée, 
puis elle s'est installée à son bureau. Elle 
ne s'est pas mise à rêver mais elle s'est 
concentrée sur son travail: ca avancait très 
vite. À ce moment-là, c'était déjà fini, 
elle pouvait aller se promener et s'a- 
muser avec ses amis. 

- Vous vous étes réveillées de bonne 
heure; vous vous étes levées, puis vous 
êtes allées à la cuisine, vous vous êtes 
préparé un café au [ait Ensuite, vous vous 
êtes douchées et vous vous êtes lavé les 
cheveux, vous vous êtes maquillées, puis 
vous vous êtes installées à votre bureau. 
Vous ne vous êtes pas mises à réver mais 
vous vous êtes concentrées sur votre tra- 
vail: ça avancait très vite A ce moment- 
là, cétait déjà fini, vous pouviez aller vous 
promener et vous amuser avec vos amis. 
W. A. 1. A quelle heure se lève-t-il? 2. 
Où se proménent-elles? 3. Comment la 
petite fille s'appelle-t-elle? 4. Où vous 
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allongez-vous? 5. Comment est-ce que 
tu t'habilles? B. 1. Quand est-ce que 
2. À quelle 


heure est-ce que tu t'es réveillé? 3. Où 


vous vous êtes promené: 


est-ce qu'elle s'est coiffée? 4. Pourquoi 
est-ce qu'ils se sont installés? 5, Quand 
est-ce que les enfants se sont lavé les 
mains? 

V. 1. Oui, nous voulons nous acheter 
beaucoup de vétements, Non, nous ne 
voulons pas nous acheter beaucoup de 
vêtements, 2. Oui, nous devons nous 
dépécher le matin, Non, nous ne devons 
pas nous dépécher le matin. 3. Oui, je 
peux me réveiller tót le matin, Non, je 
ne peux pas me réveiller tôt le matin. 4. 
Oui, elles aiment se regarder dans la 
glace, Non, elles n'aiment pas se regar- 
der dans la glace. 5. Oui, ils peuvent se 
téléphoner souvent, Non, ils nc peuvent 
pas se téléphoner souvent. 6. Oui, j'aime 
Tne laver les cheveux un jour sur deux, 
Non, je maime pas me laver les cheveux un 
jour sur deux, 7. Oui, nous devons nous 
lever tót tous les matins, Non, nous ne 
devons pas nous lever tôt tous les ma- 
tins. 8, Oui, nous voudrions nous faire des 
amis américains, Non, nous ne voudrions 
pes nous faire des amis américains, 

VI. 1. Vous ne vous êtes pas habillés chau- 
dement. 2. Elles ne se sont pas retrouvées 
devant ja poste, 3, Tu ne t'es pas assis ici. 
4, Il ne s'est pas fâché tout rouge. 5. 
Nous ne nous sommes pas trompés de 
chemin, 


Wt 自 反 2 BE 3 相互 4 被 动 


5. 被 动 6. AIN. 7. 绝对 8. AR 

Al. 1. se trouve 2. se sont rendus 3. 
nous servons 4, sinquiétaient B. se sont 
mises 6. s'est laissée 7. s'est promenée 
8. tattendais 

X. 1. 
sent/se sent 3. 
passé 4, ai déjà entendu/s'entend 5. 


connait/nous sommes connus 2. 
avons passé/s ' est 


rappeler/nous rappelons 
EXERCICES [6] 

l.l. fait 2a 3. fait 4 neige 5.a 
6.pleut 7.tombe 8. gèle 

lI. 1. Hier, il y avait du vent, Demain, 
il y aura du vent, 2. Hier, il pleuvait 
dans le Sud, Demain, il pleuvra dans le 
Sud. 3. Hier, il faisait chaud, Demain, il 
fera chaud. 4. Hier, Il y avait du ver- 
glas, Demain, ii y aura du verglas, 5. 
Hier, il neigeait dans le Nord. Demain, 
il neigera dans le Nord. 6. Hier, il ne fai- 
sait pas beau, Demain, il ne fera pas 
beau. 

M.A. 1. Depuis quand géle-t-il? Il gèle 
depuis hier soir. 2. Quel temps faisait-il 
avant-hier? Il faisait sombre. 3. Quel 
temps faisait-il l'été dernier? Il faisait 
chaud. 4. Quand a-t-il plu? 11 a plu il y a 
deux jours. 5. Quel temps fera-t-il 
demain?]l y aura de la pluie, B, 1. Fai- 
sait-il yn mauvais temps hier? Non, il 
ne faisait pas de mauvais temps, 2. Y at- 
il de la neige à la montagne? Non, il wy 
a pas de neige à la montagne 3. 
Neigeait-il souvent l'hiver dernier? Non, 
il ne neigeait pas souvent, 4. Y aura-t-il 
une tempéte demain? Non, il n'y aura 


pas de tempête demain. 5. Pleuvra-t-il 
dans le Sud demain? Non, il ne pleuvra 
pas dans le Sud. 

W. A. 1. Il faut un vélo pour aller loin. 
2. Il faut une grande maison pour loger 
une famille nombreuse, 3. Il faut un 
magnétophone pour écouter de la mu- 
sique, 4. Il faut un verre pour boire de 
Veau. 5. Il faut une poubelle pour mettre 
les ordures, B. 1. Il faut réserver le bil- 
let d'avion, 2. Il ne faut pas faire de feu 
dans le couloir. 3. H faut attendre la vi- 
site du médecin, 4. Il faut acheter des 
médicaments, 5. Il ne faut pas faire trop 
de bruit 6. I ne faut pao manger 
trop. C. 1. Il faut que vous vous écriviez 
souvent. 2. Il faut que je parte tôt de 
chez moi, 3. I] faut que'on appelle la po- 
lice, 4. Il faut qu'ils fassent souvent du 
sport 5. Il faut que tu sois toujours 
à l'heure, 

V. d. I sagit d/ll sagit de 2. Il est/Tl 
est 3. H y a/Il y a 4, IH est possible de/ 
Il est possible gu 5. Il est nécessaire d'/ 
Il est nécessaire qu' 

M. A. 1. Il vient un groupe des jeunes à 
la place, 2. Il s'est passé un accident sur 
l'autoroute, 3. Il nous reste encore une 
demi-heure. 4. Il me suffit d'un ordina- 
teur pour traiter des données. 5. Il tom- 
bait de la neige pendant 3 jours, B, 1. Il 
est nécessaire que nous apprenions bien 
le français. 2. Il est impossible que tu 
3 H 


vaut mieux que vous preniez une 


trouves du travail tout de suite, 


décision. 4. Il semble que tu es malade. 
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5.11 paraît qu'elle n'aime pas les petits 
pois, 6. H est regrettable que vous ayez 


perdu votre proces, 


EXERCICES [7] 

T.A. ai/ as / a/avons B. suis/ es/est/ 
est/sommes/ 

IT. A. 1. Vous êtes en vacances. 2. Il est 
sympathique, 3. Elles sont enthousiastes, 
4. Tu es élégante. 5. Nous sommes à New 
York. B. 


perles, 2, Michelle et moi, avons rendez- 


1. Julie a un joli collier de 


vous au musée. 3. Paul a deux billets 
pour le concert. 4. Vous avez un roman 
de Balzac. 5. Ella et Léa ont les yeux 
bleus. 
H. i.d 2.g 3a 41 5b 6.e 7.c 
TW. t. rentrent 2. demandez 3. connais 
4. vois 5. part 6, ne comprenez pas 7. 
voulons 8. sortent 
V. 1, Savez 2. Sais/connais 3, con- 
naissent 4.connaissez 5. savons 
W. 1 boit 2. ai trouvé 3, Appelez 
(Appelle) 4. avons 5. loue 6. parle 7. 
regardes 8. devez 
M. 1 sort de la maison avec ses enfants. 
Tl les conduit à l'école. Il met 15 minuites 
pour aller au travail, il s'installe à son bu- 
reau, il lit son agenda; il a un entretien à 9 
heures Puis il a une réunion, Il déjeune à 
la cafétéria, il bavarde avec ses collègues. 
]l continue à travailler à une heure et de- 
mie. H téléphone à ses clients, il envoie 
des fax, Il finit son travail à 5 heures, il 
rentre à la maison, il dinc avec sa famille. 
EXERCICES [8] 
I. A. étais/étions/ était/étais/étiez / 
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avaient/avais/avions/avais/aviez 

B. 1. écoutait/lisais 2, repeignait/fai- 
sait 3. vous promeniez/marchiez 4. 
voulions/avait/était 5. prenais 6. veniez 
7. aimais/écrivait 8. souffrait 

Il. A. 1. Quand elle habitait à la cam- 
pagne, elle allait chez ses grands-pa- 
rents tous les jours, 2. Quand tu avais 
10 ans, tu ramassais des coquillages au 
bord de la mer. 3. Quand je conduisais, 
je mettais toujours la ceinture, 4. Chaque 
fois que nous faisions une excursion, nous 
appelions notre ami Paul 5. Chaque fois 
que le soleil se levait, nous entendions 
le chant des oiseaux, B. 1. Nous dormi- 
ons, quand le téléphone a sonné, 2. 
Quand sa mère est rentrée, l'enfant 
pleurait. 3, Quand j'ai entendu des cris, 
je lisais des journaux, 4. Quand nous 
sommes partis, la pluie tombait. 5. 
Quand Cécile et Nicole ont rencontré 
Philippe, elles se dépéchaient d'aller au 
bureau. 

Il.1.A 2.B 3B 4C 5A 

N. 1. habitions/avions/faisions/a ven- 
du/a acheté/était/aimait 2. voulais/suis 
allé/suis resté/suivais/ai connu/sont ve 
nues/sortions/avons vu/avons dansé/ était 
EXERCICES 9] 

I.A. aeu 2.a mis 3.a préparé 4. 
as reçu 5. n'ont pas compris 6. avons 
perdu 7. ont couru 8. avons recu B, 1. 
est arrivé 2. est partie 3. sont venus 4, 
Sommes nés 5. sont rentrées 6. sont sor- 
tis 7. est retournée 8. sont revenus 


H. 1. J'ai vu mes amis hier soir, 2. La 


mère a préparé le diner et a appelé ses 
enfants, 3. Il a entendu un bruit bizarre 
dans l'ascenseur, 4. Elle a jeté les feuilles 
mortes à la poubelle, 5, Mes cheveux ont 
blanchi en quelques semaines. 6. Il a of- 
fert un beau cadeau à sa petite amie, 7. 
Cette émission a ennuyé les téléspec- 
tateurs, 8. Le chauffeur a conduit son 
client à l'aéroport. 

II]. 1. Oui, je l'ai vue. 2. Non, ils ne les 
ont pas bien comprises. 3, Non, elle ne 
les a pas faits, 4. Oui, on l'a interdit. 5. 
Oui, il l'a mordue. 6. Non, je ne les ai 
pas attendus pendant une heure. 7. Oui, 
je l'ai déjà reçue. 8. Non, je ne l'ai pas 
reconnue. 9. Oui, je l'ai tenue, 10. Non, 
ils ne les ont pas lus tous, 11. Non, je ne 


Jes ai pas vues, 12, Oui, nous P avons 


achetée l'année derniére, 13. Non, elle 
ne les a pas apportés, 14, Oui, il Pa con- 
duite hier. 15. Oui, elle les a prornenés. 
IV. sont descendus/a sorti/sont entrés/ 
est allée/a acheté/allait arriver/avait / 
sont montés/a quitté 

V. 1. Nous avons tout fini, /Nous 
wavons pas tout fini. 2. Elies ont passé 
une soirée agréable. /Elles n'ont pas 
passé de soirée agréable 3, lis ont 
travaillé toute la journée. /Hs n'ont pas 
travaillé toute la journée, 4. J'ai révisé la 
leçon à la maison, /Je n'ai pas révisé la 
leçon à la maison, 5. Elle est sortie à mi- 
di, /Flle n'est pas sortie à midi, 6. Les 
élèves sont rentrés du college à 4 heu- 
res, /Les élèves ne sont pas rentrés du 
collège à 4 heures. 7. Hélène a beaucoup 


travaillé, elle à compris presque tout. / 
Hélène n'a pas beaucoup travaillé, elle 
n'a pas tout compris, 8. Fanny a voulu 
étudier dans sa chambre, /Fanny n'a pas 
voulu étudier dans sa chambre. 

ML. était/ suis allé/voir/conduit/va/est/ 
aime/est/sommes arrivés/avons vus/a vus/ 
a crié/ne lai pes comprise/avait/est allée/ 
était/est passée/est passée/a gagné/avons 
crié/avons fait/était/sommes allés/avait/ 
avons dansé/avons chanté/était/ai revu/ai 
dit/a crié/a dit/avait crié/conduisaient 
EXERCICES [10] 

T.A. 1. Je viens de voir un spectacle 
impressionnant. 2. Camille vient d'ache- 
ter un parapluie. 3. Le prix du pétrole 
vient d'augmenter de 20%. 4. Le gou- 
vernernent vient d'interdire la publicité 
pour les cigarettes, 5. Il vient de neiger 
sur les Alpes. B, 1, Nous avons su qu'il 
venait de trouver un travail, 2. Paul m'a 
dit que ses cousins venaient de lui envo- 
yer un livre 3. Vous avez dit que vous 
veniez de louer un logement prés du cen- 
tre ville, 4. Je croyais que tu venais de 
voir un bon film, 5. Elle nous a dit que 
les visiteurs venaient de partir. 

II. i. primes 2. reçut 3. partit 4. ga- 
gna 5. sortit 6. arriva 7. vus 8. nous 
installàmes 
I. écrasa/occupa/ bombarda/avaient/ont 
dü/sombrait/alla/rassembla/connurent/ 
remporta 
W. A. 1. je suis arrivé à la gare à 6 heu- 
res, mais le train était déjà parti 2. 
Elles sont venues le voir dans son bu- 
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reau, mais il était déjà rentré à la mai- 
son 3. Nous avons voulu les inviter au 
restaurant, mais ils avaient déjà mangé. 


4. Tu as cherché tes amis à l'entrée, 


mais ils étaient déjà entrés. B, 1. Les en- 


fants avaient fini le diner quand nous 
sommes rentrés à la maison. 2. On avait 
commencé la réunion quand tu est arrivé 
au bureau, 3. Vous aviez terminé le tra- 
vail quand je vous ai téléphoné. 4. Le 
conférencier avait fini de parler quand 
nous sommes entrés dans la salle. 

V. 1. est entrée/riaient/a demandé/était/ 
était entrée 2. ai perdu/ai commencé/ 
était/ sortaient/ bousculaient/ai cherché/ne 
lai pas retrouvé — 3. suivait/était/vou- 
lait/aveit/s' amaient (s'étaient aimés)/ 
avait quitté/n'a pas compris/aimait/pen- 
sait/ne lui pardonnerait jamais/fallait/ 
pouvait/avait/tourna/se mit/passait/nc 
l'avait pas vu/tomba/se cassa/ramassa/ 
emporta 

M. avait/a offert/avait/était bouleversée 
/était/a lu/passionnait/fascinait/se de- 
mandait/pouvait/voulait/fouillait/allait/ 
vivait 

EXERCICES [11] 

i. 1. Les étudiants vont partir en va- 
cances, 2. Jacques et Paul vont aller à la 
cafétéria. 3. Lise va revenir demain soir. 
4. La mère va préparer un repas copieux 
à Noël. 5. Akim va faire du vélo avec des 
copains, 6. Nous allons nous arrêter de- 
vant le magasin. 7. Elle va mettre un 
pull-over pour sortir. B. Pascal et Isa- 
belle vont visiter le centre Pompidou. 
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I.1. Non, il va trouver un poste à Pa- 
ris, 2, Non, il va arrêter de fumer. 3, 
Non, ils vont se marier. 4. Non, je vais 
publier mon roman. 5, Non, je vais 
décrocher un stage en Bretagne, 
IL. 1. feras/rentrerai 2. verrez/irons 3. 
jouera/s'entrainera 4. sortiront/ ferons 5. 
garera/laissera 6. pourrez/enverrai 7. 
serez/devrai/aurai 
N. 最近 将 来 时 

Mon avion va arriver à 16 heures. 
Tl va atterrir à l'aéroport d'Orly. Mon 
ami, Guy va venir me chercher en voi 
ture, car je vais avoir une valise lourde. 
Arrivés à Paris, nous allons passer chez 
lui pour déposer ma valise Je vais 
téléphoner à mes parents pour dire que 
tout va bien aller. Puis nous allons aller 
dîner à un bon restaurant, Je vais lui ra- 
conter ma vie à l'université, il va me 
parler de son travail et de son avenir, 
Aprés le diner, on va se promener vers 
la Seine, Et puis il va m'emmener chez 
Florence, nous allons étre trés contents 
de nous revoir. 

篇 单 将 来 时 

Mon avion arrivera à 16 heures, Il 
atterrira à l'aéroport d'Orly. Mon ami, 
Guy viendra me chercher en voiture, car 
j'aurai une valise lourde, Arrivés à Pa- 
ris, nous passerons chez lui pour déposer 
ma valise, Je téléphonerai à mes parents 
pour dire que tout ira bien, Puis nous 
irons diner à un bon restaurant. Je lui ra- 
conterai ma vie à l'université, il me parlera 
de son travail et de son avenir, Après le 


diner, on se promènera vers la Seine, Et 
puis il m'emmenera chez Florence, nous 
serons très contents de nous revoir, 

V. 1. 


quand il aura fini son travail] 


Guillaume quittera le bureau 


2. Il nous 
téléphonera dès qu'il sera arrivé à Paris. 
3. Vous descendrez la poubelle dès que 
vous aurez terminé la vaisselle. 4. Les 
enfants joueront au football aussitôt qu'ils 
seront rentrés de l'école. 5. Tu regarde- 
ras la télévision quand tu seras retourné 
à la maison, 

M. 1. Si vous allez à l'école, vous saurez 
les résultat de l'examen. 2. Si j'ai le 
temps, je viendrai à la conférence, 3. Si 
tu finis tes études, tu pourras trouver 
un travail, 4, Si elles sont à l'heure, elles 
verront le spectacle. 5, S'il pleut. nous 
ne sortirons pas, 

VE. A. 1. Ils ont annoncé que leur fille al- 
lait se marier. 2. Je lui ai écrit que j'allais 
partir avant la fin de la semaine. 3, Au 
téléphone, nous lui avons dit que nous 
allions déménager. 4. Il a affirmé que les 
passagers pour Dakar allaient embarquer 
dans 10 minutes. B, 1, La météo a prévu 
qu'il pleuvrait le lendemain dans tout le 
pays, 2. On a annoncé que le Président 
de la Russie ferait une visite officielle en 
France, 3. Nous étions sûrs que vous 
pourriez bien comprendre notre situa- 
tion, 4. Ils ont dit qu'ils ne seraient pas 
absents longtemps. C. 1. Je leur ai dit 
que nous les inviterions quand nous au- 
rions déménagé, 2. Il m'a annoncé qu'il 
partirait dés qu'il aurait obtenu la per- 


mission du directeur, 3. On a répondu 
que vous pourriez visiter ce palais dès qu 
“il serait restauré. 4. Marc a dit qu'il re- 
cevrait tous ses amis quand il aurait fini 
la décoration de sa maison, 

VE d. était déjà parti 2. préterai 3. 
avaient déjà déménagé 4. attendait 5. 
était/allaient 6. a trouvé 7, serait/parti- 
rait 8. avait 

K. Elle mra dit qu’ elle était arrivée à 
Paris depuis 15 jours. Elle a dit que ce 
matin-là, elle avait de la peine à se ré- 
veiller, et qu'elle était vraiment très fati- 
guée, 

Elle a annoncé qu'elle avait commencé 
son stage dès son arrivée, et que la di- 
rectrice du personnel l'avait reçue dans son 
bureau, Elle a dit que c'était une femme 
sérieuse mais sympathique, qu'elle l'avait 
emmenée au service commercial où elle 
travaillait comme stagiaire, et qu'elle 
l'avait présentée à son chef et à ses 
collègues qui étaient gentils avec elle. 

Elle a dit que tous les jours, elle avait 
beaucoup de travail à faire. Elle était 
contente d'avoir le week-end où elle pou- 
vait bien se reposet. Elle a dit que ce 
jour-là, c'était dimanche, et qu'elle allait 
se promener dans la ville. Elle a annoncé 
qu'elle voulait bien la visiter, rencontrer 
des gens et se faire des amis. Elle a 
ajouté que le lendemain, elle partirait en 
province avec une collègue, qu'elles ver- 
raient un client important, qu'ellés fe- 
raient un questionnaire sur leurs pro- 
duits au marché régional, et qu’elles 
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rentreraient à Paris 3 jours plus tard. 

À la fin de la lettre, elle a dit qu’elle 
espérait me revoir bientôt parce que je 
lui manquais beaucoup, Elle a dit qu'elle 
me raconterait tous ses histoires en 
France dès qu'elle serait rentrée, 
EXERCICES [12] 

I.A. Lalliez 2. fasse 3. répétes 4, reve- 
niez 5. téléphone B. 1. prévenions 2. 
prennes 3. partions 4. puissent 5. vo- 
yiez C. 1. veuillent 2. venions 3. doive 4. 
ait 5, pleuve 

I. 1. sera 2, tienne 3, donnerait 4, puisse 
5. était 6. viennent 7. a reçu 

TII. 1. soient déjà rentrés 2. ne t'ait pas 
prévenu 3. ne soyez pas venu(s) 4. aies 
échoué 5. ait refusé 6, soit sortie 7. se 
soit décidée 

W. f. a neigé 2, ait 3, nous rendrions 

4. achète 5. apporte 6, obtienne 7. irait 


EXERCICES [13] 

I.A. 1. Tu pourrais me prêter ces li- 
vres? 2, Auriez-vous un plan de la ville? 
3. Aimeriez-vous écouter de la musique? 
4, Voudrais-tu lire le programme du 
spectacle? 5, Accepteriez-vous de nous 
héberger pour la nuit? B. 1. Nous aurions 
beaucoup d'argent. 2. J'achéterais une 
grande villa. 3. Tu te présenterais souvent 
à la télévision, 4. Un jour, vous pourriez 
faire tout ce que vous voudriez! 5. Elle 
aurait un bébé et elle serait heureuse. 

C. 1. ferais 2. devriez 3. pourriez 4. 
irais 5. faudrait D. 1. voudrait 2. préfé- 
reraient 3. aimerais/aurais 4. voudriez 
5. souhaiterais 
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II. A. 1. aurait été 2, auraient été 3. au- 
raient eu 4. aurait augmenté 5. aurait eu 
B. 1. aurais pu 2. aurais voulu 3, aurions 
aimé 4, serais devenu 5, auriez dû 

H.A.1 
prendriez ma situation 2. S'il faisait 


i vous my écoutiez , vous com- 


beau, on irait au concert en plein air. 3. 
Si 


longtemps avec vous. 4. Si on buvait 


avais le temps. je resterais plus 


trop de café, on ne dormirait pas, 5, Sils 
avaient des problémes, ils viendraient 
nous en parler. 6. Vous apprendriez à 
conduire, si vous suiviez des cours 
régulièrement, B. 1. Si vous m’ aviez 
averti, j'aurais bien fait la préparation, 
2, Si tu étais venu tôt, tu aurais pu la 
rencontrer. 3, Si nous avions su, nous ne 
serions pas partis, 4. Si la manifestation 
n'avait pas été interdite, elle aurait 
rassemblé plus de monde, 5. Si la 
médecine avait trouvé le remède contre 
la lèpre, de nombreux malades auraient 
été guéris. 6. La police aurait arrêté, si 
le conducteur n'avait pas respecté le 
code de la route. 


EXERCICES [14] 


I.1.Fais le ménage le matin! Faites le 
ménage le matin! Faisons le ménage le 
matin! 2. Nettoie les meubles! Net- 
toyez les meubles! Nettoyons les mev- 
bles! 3. Frotte le parquet avec de la cire! 
Frottez le parquet avec de la cire! Frot- 
tons le parquet avec de la cire! 4, Sors 
la poubelle! Sortez [a poubelle! Sor- 
tons la poubelle! B. 1. Lève-toi à 7 heu- 
res! Levez-vous à 7 heures! Levons- 


nous à 7 heures! 2. Habille-toi chaude 
ment! Habillez-vous chaudement! Ha- 
billons-nous chaudement! 3. Prends du 
pain et du lait! Prenez du pain et du 
lait! Prenons du pain et du lait! 4. In- 
stalle-toi devant l'ordinateur! Installez- 
vous devant l'ordinateur! Installons- 
nous devant l'ordinateur] 

TE. 1. Ne cours pas sur les pelouses! Ne 
courez pas sur les pelouses! 2. N'ouvre 
pas la porte! N'ouvrez pas la porte! 3. 
Ne fais pas trop de bruit! Ne faites pas. 
trop de bruit! 4 Ne parle pas à haute voix 
dans le couloir! Ne parlez pes à haute voix 
dans le couloir! 5. Ne fais pas de feu! Ne 
faites pas de feu! 6. Ne prends pas de 
photos! Ne prenez pas de photos! 

H. A. 1. Attendez-moi en bas, devant 
l'escalier! 2. Appelez-la! 3. Ecoute 
les! 4. Mettez-lal 5. Faisonslal B. 
1, Réfléchi- 

ssons-y bien! 2. Penses-y! 3. Ouvrez- 
4. Offrons-lui 
Réponds-lui par écrit! 
N. A. 1. Ne le loue pas! 2. Ne les lui 
présentons pas! 3, Ne les punissez pas! 
4, Ne la vends pas! 5. Ne les achète pas! 
B. 1. Ne lui télépbone pas! 2. Ne leur 
obéissons pas toujours! 3. Ne vous 


leur! un cadeau! 5. 


plaignez pas à la réceptionniste! 4. Ne 
lui souris pas! 5, N'y pensez pas tous les 
jours! 

V. 1. Retournons-y en vitesse! 2. Vas- 
y! 3. Allons-y! 4. Empruntes-en! 5. 
Habitons-y! 6. Allez y! 7. Demandons- 
en! 8, Conduisez les-y! 


M. 1. Sois gentil avec les autres! Soyez 
gentils avec les autres! 2. Aie du cou- 
rage! Ayez du courage! 3. Ne sois pas 
triste! Ne soyez pas triste! 4. Aie de la 
patience! Ayez de la patience! 5. Ne 
sois pas inquiet! Ne soyez pas inquiet! 
6. Sois optimiste! Soyez optimiste! 
EXERCICES [15] 

I. 1, 主语 2 主语 / 表 语 3. 感性 动词 
voir 后 ,做 宾语 4. 愿望 ,做 宾语 5. 疑问 6. 
形容 词 补 语 

I. 1. En été, j'aime lire sous un arbre. 
2. On sent arriver le printemps, 3. Elle 
ne croit pas être gravement malade, 4, Je 
pensais vous avoir prévu L'heure du 
départ, 5, Dis à Jacques de venir me 
voir, 6. Respirer Pair pur est bon pour la 
santé, 7. Que faire? À qui devoir m'ad- 
resser? 8. Construire le tunnel sous la 
Manche, a été déjà fini depuis quelques 
années, 

T. A. 1. Nous continuons à regarder le 
journal télévisé 2. Il apprend à jouer de 
la guitare. 3. Le journaliste commence à 
rédiger le reportage, 4. La pluie se met à 
tomber. 5. Vous vous préparez à partir. 
B. 1. Hélène a accepté de suivre un 
régime, 2. On a fini de ranger la cham- 
bre 3. Le médecin lui a conseillé de 
prendre des médicaments, 4, J'ai promis 
de l'amener chez mon ami, 5, La fille a 
prié sa maman de lui acheter des chaus- 
sures, 

W. 1. Oui, je les ai écoutés chanter, 
Non, jen'ai les pas écoutés chanter. 2. 
Oui, je les ai vus arriver, Non, je ne les 
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ai pas vus arriver, 3, Oui, ils l'ont sentie 
se préparer, Non, ils ne Pont pas sentie 
se préparer. 4. Oui, elles m’ont vu 
sortir, Non, elles ne m'ont pas vu 
sortir. 5. Qui, je Pai entendu parler dans 
la chambre à côté, Non, je ne l'ai pas en- 
tendu parler dans la chambre à cót& 6. 
Oui, ses parents l'ont fait travailler, Non, 
ses parents ne l'ont pas fait travailler. 

V. 1. Elle croit s'être trompée de l'heure 
de son arrivée. 2. Nous espérons aller 
vous voir bientót. 3. Ils sont fier d'avoir 
un fils si intelligent, 4. Nous sommes 
certains d'avoir déjà lu ce roman. 5. On 
est content d'avoir bien passé le Nouvel 
An. 6, Elles avaient l'impression de sê- 
tre connues au mariage de Nancy. 7. 
Après d’être rentré à la maison, il s'est 
allongé sur son lit. 8. J'aimais entendre 
les oiseaux chanter sur mon balcon, 

M. 1. Tu peux rentrer à temps pour 
diner avec nous? 2, Il a fallu remplir le 
formuleire. 3. Je dois téléphoner à ma 
mére pour qu'elle soit rassurée à ma 
santé 4. Elle ne laisse pas son mari 
dormir au fauteuil. 5. Il va dire à Lucie 
de l'attendre en bas, 6. Cet interpréte 
sait parler l'anglais et le français. 7. Elle 
n'a pas voulu lui donner sa nouvelle ad- 
resse. 8. Les enfants doivent boire beau- 
coup de lait, 

EXERCICES [16] 

LL 


Craignant 4. 


Levé 2. ne s'arrêtant pas 3. 

sachant 5, Dormant 6. 

Voulant 7. réveillant 8. blessée 

I. 1. C'est un journal présentant un 
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tableau économique global. 2. Julie a une 
chambre donnant sur une jolie place, 3. 
Elodie a une socur faisant scs études en 
Allemagne. 4. Allons visiter l'exposition 
venant de commencer, 5. Les élèves ba- 
vardant n'écoutaient pas le professeur. 
6. Je te présente mon frère travaillant en 
Afrique. 7. Elle connaît? t tous les gens 
habitant dans son immeuble. 8. On ne 
supporte pas les enfants criant tout le 
temps. 
H. 1. 


grossies 5, Perdu 6. Rentré 7. passées 


perdu 2. Partie 3, jaunies 4, 


8. partis 

WV. 1. précédente 2. augmentant 3. nhé 
sitant jamais 4. communicante 5, 
différent 6. flottant 7. fatiguant 8, négligent 
V. 1. Elle a été renversée par une voi- 
ture en traversant le passage cloué, 2. En 
gagnant assez d'argent, j’ achète une 
belle villa, 3, En faisant du ski, il s'est 
cassé la jambe, 4. Il a pris froid en sor- 
tant sans mettre de manteau. 5, En rou- 
lant trop vite, on peut provoquer un ac- 
cident, 6. En reconnaissant ses torts, 
elle s'est fait pardonner, 7. En arrivant 
au sommet, on était au-dessus de la mer 
des nuages. 8. Elle lave les verres tout 
en écoutant de la musique. 

ML. 1. Ces deux frères qui sont différents 
par le caractère se ressemblent physique- 
ment, 2. Comme elle a négligé de réser- 
ver son billet, elle n'a pas de place sur 
javion 3. Si tu achetais un billet de lote- 
rie, tu pourrais gagner une somme im- 
portante, 4. Pendant qu'il dinait, il nous 


a raconté une histoire intéressante, 5. 
Nous sommes arrivés à l'heure, car nous 
avions pris un taxi, 

EXERCICES [17] 

I «une étudiante/une secrétaire/une 
voisine/une Chinoise/une Espagnole/ 
une orpheline/une amie/une collègue/ 
l'institutrice/l'impératrice/la candidate/ 
la chienne/la campagne/la Suissesse/la 
princesse/1' héroïne/la cuisinière/la pa- 
tronne/la nièce/la sotte/ 

I. le raisin/le prison/la culture/la 
vigne/le droit/la fraicheur/la puissance/ 
L'assemblée (n. f) /le miroir/la pensée/ 
le mouvement/la nécessité/le placard/ 
l'été (n. m)/l'écriture (n. f) /le bronze/ 
la lune/la jalousie/le théme/le ménage/ 
la plage/la richesse/le réalisme/la litté- 
rature/ 

IL. des Français/des enquétes/des pho- 
tos/des oeuvres/ des reportages/des murs/ 
des jeunes/des disques/les che-veux/ les 
festivals/les oiseaux/les détails/les man- 
teaux/les trous/les fonds/les journaux/les 
genoux/les nez/les voix/les bals/ 

N. des choux-fleurs/des porte-plume/des 
bonshommes/ des garde-feu/des porte-mon- 
naie/des tire-clou/des | grattes-ciel/des 
avant-gardes/des cartes-lettres/des arcs- 
errciel/des des chefs-lieux/des coffres- 
forts/des cure-dents/des laissez-passer/ 
des vice-ministres/des aide-mémoire/des 
téte-à-téte/des avant-postes 
V. un tas de (sable)/une brosse à 
Cdents)/un paquet de (cigarettes) /une 
paire de Cchaussettes)/un kilo de (fa- 


rine) /un groupe d (étudiants) /un carnet 
d° Cadresses) /une botte de (poireaux)/ 
un tonneau de (bière) 

M.I. nm 一 本 书 ni BF 2. n. 
m Bi nf 邮局 3. mm 一 图 nf 
城楼 4. nm 面纱 nÉÊMS n m. d 
n LAB 6. nm 导游 nima? n 
m. Bini 帮助 8、m m. (硕士 论文 

ní E 9. nm 看 管 者 nf 看 管 

10. nm RAE n. ACTI. nm 
批评 家 n LAE TZ. nm 花瓶 ni 
ae 
而 .1. sing。 望远镜 pl 眼镜 2. sing. & 
& pl BUR. sing 古代 pl 古代 文物 
4. sing. 铁 pl. MAE 5. sing. 效果 pl. H 
常用 品 6. sing. 担保 品 pl d$ 7. sing. 
基础 pl. 刑事 法 庭 8，sing. BT pl. 87 
EXERCICES [18] 

1.1, le formage et le couteau 2, le so- 
leil et la lune 3. la voiture et le garage 4. 
la nuit et le jour 5. la civilisation et la 
culture 6. la chaussure et le cirage 7. le 
probléme et la solution 8. la qualité et le 
défaut 9, le travail et le distraction 10. 
leau et la soif 
I.1. une 2. La/une 3. L+/F/des 4. 
La/une 5. une 6. La une 7. Les/les/ 
des 
Ill. On parle du temps/des vacances/de 
la télévision/du prix/de la pollution/du 
chômage/des enfants/ de l'école/de la 
sécurité/de l'examen 
M.aux/aux/au/à la/aux/à la 
V. Sur la table, il y a de l'eau/de la 
mayonnaise/du jembon/des oeufs durs/ 
du saucisson et du pain/il my a pas de 
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sucre/ni de beurre/ni de sel/ni de vin/ni 
de fruits/ni de yaourt, 

ML 1. de la/de/de/de/de l'/de t2. du/ 
du/du3. d'/de/d' 4. de la/du/des/des 
/de 

VI. 1. la/un/un/des/des/la/t/ les/la/ 
le/les/la 2. une/des/un/des/une/la/ 

la 3. le/un/les/la 4. F Cun)/la (une) / 
Fun) /la (une) 

EXERCICES [19] 

I. 1. blanche 2. dangereuse 3. intéres- 
sante 4, fraiche 5. ancienne 6, idiote 

IL. 1. des pulls marron 2. des plats re 
gionaux 3, des poulets fumés 4, des 
gérçons reveurs 5. des matelas moux 6. 
des valises noires 7. des cravates grises 
8. des spécialités régionales 9. des vi- 
andes fumées 10. des filles réveuses 11. 
des robes orange 12. des fleurs roses 
IL. 1. prête 2. blondes 3. mariées 4. 
parisiens 5. pressée 6. américaines 

W. 1. bel 


5. premier 6, luxueuse 


2. nouvel 3. vieil 4, longue 


V. 1. spéciaux 2, internationaux 3. fi- 
nals 4, originaux 5. principaux 6. banals 
W. 1. C'est un jeune professeur amu- 
sant, 2. Il aime la bonne bière blonde. 3. 
Ma fille a deux gros poissons rouges. 4. 
Antoine travaille dans un beau quartier 
bourgeois, 5, Sa mère vend une jolie ta- 
ble ronde, 6. Je connais un bon restau- 
rant chinois. 

VI. sept/soixante-et-un/ vingt-neuf/ deux/ 
quatorze/cent un/dix-neuf/cinquante/qua- 
tre-vingt-quatre/treize/deux cent trente 
sept/douze/cinq cents/trois cent dix/ mille 
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neuf cent quarante six 

W. le premier/le deuxiéme/le septiéme/ 
le neuvième/le quatrième/le quinzième/ 
le vingt-troisième/le soixante-et-onzième/ 
le quatre-vingt-quatriéme/le quatre-vingt- 
seizième/le cent-uniéme/le millième 
EXERCICES [20] 

IT. 1. cet 2. cette. 3, cette 4. cet 5.ce 
6. ces 7.cet 

I. 1. Celui 2. Celle 3 Celui 4. 
Celles 5. Celle 6.Ceux 7, Celles 

亚 . 1. celui-ci 2. ceux-là 3. celles-ci 4, ce- 
lui-ci 5. celles-là 6. ceux-là 7. celui-ci 
W. cette /Celle /celle-ci /Celle/Cette / 
celle-là /Celle /Celle-là/Cette. 

V. 1. cela 2. cela 3, ce 4. cela 5. cela 
6. ce 

M. 1. ceci 
6. Ceci 
MI. 1. ceux 2. Ce 3. ceux 4. Ce 5. ce 6. 
ceux 7. Ce 

W.1—4d 2—13-—«e4—a 


2. Ceci 3, C 4. ce 5. ceci 


5 一 h 6—c 7—g 8—b 

K. Cest Cest/ llest c'est/c'est/c 
est elle est/elle est Elle est/Elle est 
EXERCICES [21] 


I. 1. C'est leur voiture, 2. C'est sa mo- 
to. 3. Ce sont ses tickets de métro, 4. Ce 
sont leurs billets d'avion. 5. C'est leur 
minibus, 6. C'est son auto, 

I. 1. votre 2. votre 3. vos 4. leur 5. 
notre 6. vos /tes 7, nos 

H. ta/mon/ma/ma/ta /ma/ma/mon 
KN. 1. le mien 2. la tienne 3. les tiennes 
4. le leur 5. les siennes 6. la vôtre 

V. 1. la sienne 2. la leur 3. le nôtre 


4, le mien 5. les tiens 6. les leurs 

VI. 1. du mien 2. des vôtres 3. des nôtres 
4. aux siennes 5, du tien 6, aux vôtres 
VI. 1. les siennes 2. les vôtres 3. des 
siens 4. la vôtre 5. la tienne 6. aux nôtres 
EXERCICES [22] 

l.1. plusieurs 2. plusieurs 3. certains 
4. plusieurs(quelques) 5. Certaines 

3. 1. Chacun chaque 2. quelques quelques- 
unes 3. Chaque chacun 4, Chacun Chaque 

5. Quelques Quelques-uns 6. chacun chaque 
H. 1. Tous tout 2. 
toutes 4. tous 5. tout 6. toute 7. toutes 


tous 3. Toutes 


W. 1. Oui, ils sont tous recyclables, 2. 
Oui, ils sont tous inscrits, 3. Ovi, ils 
sont tous satisfaits, 4, Oui, elles sont 
toutes bien faites. 5, Oui, ils sont tous 
dans l'armoire. 6. Oui, elles sont toutes 
en bois. 

V. Personne/chacun /Rien /tout / cha- 
cun 

V1. les autres 2. quelque chose d'au- 
tres 3. personne ne 4. quelqu'un 5. 
rien 6. quelque chose 

VI. En 1981. aucun francais n'avait de 
camescope, peu de français avaient un 
magnétoscope, aucun n'avait de baladeur. 
En 1988, La moitié des français ont une 
chalne hifi, quelques-uns ont des dis- 
ques compacts, la plupart des français 
ont des appareils photos, beaucoup ont 
un instrument de musique, certains ont 
un éléctrophone, la majorité ont des 
cassettes sonores. 

W.1. Elle s'est offert les mêmes. 2. Tu 
as gardé le même, 3. Il en choisit un au- 


tre, 4. ll ignore les autres, 5. Elle nest 
jamais la même, 6. Il en propose un au- 


tre. 7. Elle commande le même. 


EXERCICES [23] 

I.1. Oui, je l'utilise souvent, 2. Oui, 
elle la regarde, 3. Oui, je vais l'acheter, 
4. Non, je ne les connais pas, 5. Oui, je 
la reçois, 6. Oui, vous devez les emme- 
ner au cinéma. 7. Non, je n'ai pas envie 
de le lire. 8. Oui, je le conduirai à la 
gare. 

I. 1. Oui, je leur enregistre ces chan- 
sons, 2. Oui, 


temps en temps, 3. Oui, je te donne des 


nous vous écrirons de 


nouvelles, 4. Oui, elle lui téléphonera. 
5. Oui, je leur parle. 6. Oui, nous al- 
lons lui répondre. 7. Oui, je leur de- 
mande de faire une dictée. 8. Oui, il va lui 
offrir une bague. 

TI. !. L'inspecteur les a interrogés. 2. 
Vous leur avez offert ce tableau, 3. Elle 
lui a emprunté une voiture, 4. Nous les 
avons invités, 5, Tu P as mise. 6. Elle l'a 
apprise avec plaisir, 7, Je lui ai répondu. 
8. lis les ont envoyées. 

W.l.se 2. lui 3. nous 4. leur 5. te 6. 
vous 7. se 8. me 

V1. Elle y est heureuse. 2. Les prome- 
neurs en ont aperçu plusieurs, 3, Son 
père s'y attache trop. 4, Nous y sommes 
allés, 5. Elle en vient. 6, Cette fille en a 
mangé deux, 7. Mon enfant en a envie. 
8. J'en ai acheté pour lui. 

VI. 1. Faites attention à eux. 2. L'enfant 
leur téléphone tous les soirs, 3. Il y croit 
très fort. 4, Le réalisateur s'intéresse à 
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elle. 5. Elle préfère se confier à lui. 6. Py 
tiens beaucoup, 7. Vous y participerez. 
8. Il pense souvent à eux. 
W. 1. Elle dit du mal d'eux 2. Il se mo- 
que d'elle. 3. 1 s'en doutait. 4, Elle en a 
sorti un miroir. 5. On s'en inquiète. 6. 
Nous sommes fiers d' eux. 7. ll en 
connalt tous les secrets. 8. Il m'a dit ce 
qu'il en pensait, 
VI. T. Je ne le sais pas, 2. Vous vous en 
occupez. 3. Nous ne nous y attendions 
pas. 4. On nous en informe, 5. I] me le 
permet. 6. Je te l'autorise, 7. Vous y en- 
gagez-vous? 8. Il l'a vérifié, 
IX. 1. Non, je ne m'y suis pas opposé. 2. 
Oui, ils se les échangent, 3. Out, je leur 
en achète beaucoup. 4. Oui, le profes- 
seur le leur propose, 5. Oui, le patron le 
leur dit, 6. Oui, il va la lui demander, 7. 
Oui, elle Py accompagne. 8, Oui, il ne 
m'en croit pas capable. 
X. 1. En s'y rendant , il s'est aperçu 
qu'il avait oublié son agenda. 2. J'ai cru 
commettre une faute en leur demandant 
combien ils gagnaient, 3. En les regar- 
dant venir vers lui, il s'est mis à courir, 
4. Il doublait en les frólant. 5. En lui 
déclarant quil l'aimait, il a rougi. 
XI. 1. Ne me passez pas de sel! 2. Ne lui 
dites pas la vérité! 3. Ne le relächons 
pas! 4, Ne m'embrasse pas! 5. Ne les 
poursuivez pas! 6. Ne t'en va pas! 
XI. 1. Offrons-les-lui! 2. Ne la lui pro- 
pose pas! 3, Ne les y emmène pas! 4. 
Ne t'en mêle pas! 5. Envoie-m'en! 6. 
Vendez-la-leur! 7, Prête-leur- en! 8, Ne 
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lui en achetez pas! 

XL i. Nous les avons écoutés chanter 
dans la forêt. 2. Tu l'as fait laver. 3. Il ne 
le voit pas passer, 4. L'avez-vous enten- 
due sonner? 5. Il Pa laissé échapper. 6. 
Tu les fais travailler. 7. Le policier l'a 
vue doubler. 8. Il Pa senti trembler, 
EXERCICES [24] 

I-l en 2.à S. à 
I. aux Etats-Unis/en France/à Pékin/à 
Paris/à Marseille/à New York/au Cana- 
da/à Cuba/au Japon/en Normandie/aux 
Philippines/à Tokyo /en Russie/en Corse/ 
dans les Pyrénées 

H. t. à/en 2. à/chez 3, dans/au 4. 
en/à5. en/dans 6. sur/dans 7. à/à 8. 
par/de 

K. 1. en haut de notre immeuble 2. 


3 au 4 aux 


près de chez ses parents 3. au sommet 
de la Tour Eiffel 4. à l'extérieur du jar- 
din 5, au-dessous de la mienne 6, avant 
le week-end de Pâques 7. derrière le 
premier ministre 8. à gauche de la salle 
de bains 

V. 1. en face de/prés de 2. contre 3. le 
long du canal 4. en face de 5. autour de 
6. vers 7. sous 8, près de/en face de 

M. 1. à 2. de 3. à 4. de 5. à 6. à 7. de 8. 
de 9. à 10. de 

ML 1. par 2. pour/pour 3. pour/per 
4. par 5. pour 6. par/par 7. pour 8. par 
EXERCICES [251 


I. justement 2, autrement 3. forte- 
ment 4, certainement 
Tl. doucernent/poliment/longuement/ 


patiemment/puissamment/vraiment/évi- 


demment/couramment/fréquemment/ 
rapidement 
IL 1. 


méchamment 4, doucement 5, tranquille- 


complétement 2. lentement 3. 


ment 6. franchement 


W.l.bien 2. bon 3. meilleur 4. mieux/ 
mieux 5. meilleurs 6. mieux 

V. 1. très 2. beaucoup 3. très 4. 
beaucoup 5. très 6. beaucoup 

M.t. très 2.tres 3.trop 4, très 

5, trës 6. trop 


VI. 1. I a répondu facilement aux ques- 
tions, 2. On s'entend relativement bien. 
3. Nous avons bien réfléchi toute la se- 
maine dernière à votre proposition. 4. 
J'ai peu dormi cette nuit. 5. C'est assez 
facile pour aller à Versailles, 6. Tu n'es 
pas rentré tard à la maison? 

Vi. i. Non, je me lève tard le di- 
manche, 2. Non, je conduis vite (rapi- 
dement)3. Non. je ne viens jamais dans 
ce café. 4. Non, elle dort beaucoup. 5. 
Non, ils prennent rarement l'avion, 6. 
Non, on vous attend dehors, 7. Sion va 
quelque part en Bretagne. 

KX.  vraiment/clairement/évidemment/ 
bien/précisément/Franchement/mieux/ 
calmement/très/bien/terriblement/Ha- 
bituellement/toujours 

EXERCICES [261 

I..B 2€ 3A 4B 5C 
2. à quoi 3. Que 

4. sur quoi 5, Avec qui 6. Que 

H. 1. Quelle 2, quels 3, Quels 4. 
quel 5. Quelle 

W.1. Quels sont vos diplômes? 2, Quel 


I.t. Pour qui 


est votre ancien salaire? 3. Qelles sont 
vos préférences? 4, Quels sont tes jours 
de repos? 5. Quelle est ton adresse? 
V. 1. Par où 2. Où 3 Par où 4. 
Doù 5, Par où 6. Doù 
ML. pourquoi 2. Où 3, combien 
4. Comment 5, Quand 6. D'où 
MI. 1. Que traversera-t-il avec ses co- 
pains? Avec qui traversera-t-il le désert? 
2. Quand astu appris à jouer aux 
échecs? Comment as-tu appris à jouer 
aux échecs? 3. Pourquoi êtes-vous 
rentrés plus tôt? D'où êtes-vous rentrés 
plus tôt? 4 Pourquoi/Quand a-t-il 
invité dix amis? Combien d'amis a-t-il 
invités? 5, Combien de semaines de 
congés payés par an le Gouvernement 
intitulait? 6. Jusqu'à combien d'heures 
par jour les enfants ágés de moins de 16 
ans pouveient-ils travailler en 1892? 
W.1. Parquel 2. Quelles 3. Lequel 
4, Quels 5. äquelles 6, laquelle 
K.1. Lequel 2. auxquels 3. duquel 
4, lequel 5, laquelle 6, Auxquels 
X. -Quel est votre nom? 

-D'oà venez-vous? 

-Quelle est votre date de naissance? 

-Que faites-vous? 

-Comment payez-vous? 

-Où habitez-vous? 


-Chez qui? 
-Combien d'enfants? 
EXERCICES {27] 
1-3. En avril, ne te découvre pas dun fil? 


6. Ne pas claquer la porte! 7. Nous n' 
avons guére le temps de passer vous 
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voir. 8. Ne vendez pas la peau de 


l'ours avant de l'avoir tué! 

I. 1. Non, je ne suis plus de cours de 
piano, 2. Je ne vois personne pendant 
mon temps libre 3. Non, je n'ai aucun 
ami, 4. Non, je ne fais guère de projet 
pour l'aveniur, (Je ne fais aucun projet) 
5. Non. je ne pars jamais en vacances. 
6, Non, je n'ai pas encore acheté d'ap- 
partement. 7. Je ne fais rien ce soir. 8. 
Te ne passe mes vacances nulle part. 

E. V. Ils n'ont vécu ni au Japon ni en 
Allemagne, 2. Ni Béatrice ni Marie ne 
Annick 
m'est pas trés gaie, elle ne chante ni ne 


viendront nous rejoindre, 3. 


danse, 4, Elle maime ni pleurer ni crier, 
5. Ni le ski ni la natation ne sont mes 
sports préférés, 6. Ni son frère ni ses 
amis ne lui ont téléphoné. 

N. 1. Oui, c'est lourd. 2. j'habite à 
Lille, 3. Qui, cela fait partie de notre 


Projet. 4. Si, je sens la fraîcheur, 5. Si, 


je suis sensible à la nature. 6. Oui, nous 
reviendrons vous voir. 

YA. N'habitez-vous pas dans le quartier? 
2. Votre mari n'est pas enseignant? 3. 
Penses-tu à quelque chose? 4, Elle n'a 
pas d'enfants? 5. As-tu quelqu' un à 
voir? 6. N'étes-vous pas de la région? 
7. Avez-vous beaucoup d'amis ici? 8. 
N'aimez-vous pas les plats chinois? 

M. 1. Rien ne ma surpris dans la rue. 
2. Rien d'anormal (Je mai rien vu d'anor- 
mal}3, Aucun passant ne s'est arrêté de- 
vant la maison. 4, Je n'attends personne. 
5. Personne ne m'a parlé. 6, Je ne suis 
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allé nulle part. 

Wl. Pas 2. Non 3. Pas 4. Si 
W. Agnès n'a pas décidé de quitter la 
ville pour la campagne. Elle ne ressent 
pas le besoin d'être proche de la nature. 
Elle ma jamais rien à faire, Elle ne tra- 
vaille pas beaucoup: elle n'a pas acheté 
d'ordinateur et elle ne s'est pas connec- 
tée à Internet Comme ça, elle ne peut 
pas communiquer à distance pour le 
travail et le loisir. Elle ne retourne ja- 
mais à Vannes, qui n'est pas pourtant 
assez loin de chez elle. Elle n'y a pas de 
clients ni d'amis à voir de temps en 
temps, Elle n'y fait aucune course, En 
dehors du travail, elle n'a aucune autre 
activité. Elle n'est pas très heureuse. 
EXERCICES [28] 

I. 1. Que de 2. Quelles 3, Comme / 
que 4. Quel 5. Que /comme 6. Quel 
7. Comme/Que 8. Que de 

T. 1. Que de monde! Quelle queue! 

2, Quelle chaleur! Que de soleil! 3, 
Que de mensonges! Quelle menteur! 


4. Que d'eau! Que de dégât! 5, Quel 
embouteillage! Que de voitures! 6, 
Quel projet ambitieux! Quel travail! 
EXERCICES [29] 


T. 1. Cest de l'eau quelle veut. 2, Ce 
sont les amis français qui nous invitent 
au festival de cinéma, 3, Cest ton sac où 
Jai mis tous les dossiers 4, C'est l'avions 
que nous allons prendre pour aller à 
Shanghai. 5, C'est Jacques qui a fait la 
vaisselle aujourd'hui 


1.1. Cest la partie de la compréhension 


orale qui me fait toujours très peur pour 

Fexamen, 2, C'est mon père qui m'accom- 
pagnait à l'hôpital quand j'étais malade 
pendant mon enfance, 3, C'est l'histoire 
de l'Art qu'elle a apprise pendant trois 
ans à Bordeaux, 4, Ce sont toutes ses 


affaires qu'il a perdues dans la salle d'at- 


tente de la gare. 5. C'est ce grand pays 
asiatique où elle aime voyager, 6. C'est 
son premier séjour aux Etats-Vnis dont 
elle se souvient jusqu'à maintenant. 

TI. 1. Cest il y a dix ans qu'elle a quitté 
son petit village. 2. C'est pour s'amuser 
qu'elle a fait cette page web, 3. C'est 
grâce à la gentillesse de l'infirmière que 
le malade a repris le courage. 4, C'est 
parce qu'il y a du courant d'air que j'ai 
fermé la fenêtre. 5, C'est pour trouver 
un travail mieux payé qu'il a quitté son 
ancienne entreprise, 6. C’est en faisant 
du patin qu'il s'est cassé la jambe, 7, 
C'est avec ma soeur que j'ai appris à 
nager. 8. Cest dans les Alpes que les deux 
fréres veulent faire du ski cet hiver. 

W. 1. Ce que tu dois prendre pendant 
trois jours, c'est ces médicaments, 2. 
Ce qu'eile a attendu pendant trois heures 
à l'aéroport hier, c'est sa grande valise, 
3. Ce qu'elle voudrait acheter, c'est un 
ordinateur portable, 4. Ce qui l'intéresse, 
c'est l'art de cinéma. 5, Ce qui leur a 
laissé une impression inoubliable pen- 
dant leur voyage en Chine, c'est la 
Grande Muraille, 


EXERCICES [30] 

I. W Les touristes qui étaient perdus 
en montagne sont revenus, 2, Le secou- 
riste qui a retrouvé les randonneurs est 
suisse, 3, Les pommes qui apportent des 
vitamines sont de bons fruits. 4. Gérard 
Depardieu, qui a joué dans beaucoup de 
films, est un acteur français trés connu. 
5. Paris est une ville qui change tout le 
temps et en même temps qui reste tou- 
jours la même, 

下 .1. Oui, c'est la chaine de télévision 
que je regarde souvent. 2, Oui, ce sont 
les romans que je lis souvent. 3, Oui, 
Cétait le malade que j'ai soigné la semai 
ne dernière. 4, Oui, c'était la chanteuse 
qu'il a écoutée aux Francofolies. 5. Qui, 


c'est le pays africain qu'il a visité, 
HTC 2A 3E 4B 5D 
KN. 1. dont/qui/dont/qui/où/où/qu '/ 
qui 2. que/dont/qui/où 

V. f. ce qui/ce qui 2, ce gu 3, ce dont/ 
ce que 4.ce dont 5. ce qui 

M. 1. qui 2. lesquels 3, auquel 4, laquel- 
le 5. laquelle 6. lequel 7, laquelle 8, le 
quel 

M. 1. que/qui 2. à quoi 3. dont 4. 
dont 5, d'où 6, ce qui 7, duquel 
EXERCICES [31] 

La 2 restiez 3, pourront 4, avait 
rencontrés 5. a déjà obtenu 6, rem- 
porteront 7. réussissent 8. (ne) fasse 
9. ne puissions pas 10. soit 11. parte 
12, ne soyez pas venu(s) 13. augmen- 
tent 14. ait lieu 15. aies bien fermé 16. 
saméliore 17. soyons invités 18, soit 
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19. as 20. fasses 

H. 1. Le père est content que son fils 
ait obtenu sa licence, 2. Vivianne a peur 
d'arriver en retard à la conférence, 3. 
Ça m'énerve que tu ne sois jamais à 
l'heure à la réunion, 4. Elle a l'impres- 
sion d?’ avoir rencontré cet homme 
quelque part. 5. Je demande à Jacques 
de penser à dire bonjour à ses parents de 
ma part, 6. Je ne suis pas sûr que le di- 
recteur ait compris ton point de vue sur 
ces problèmes. 7, J'espère partir pour 
la France dans un mois, 8, Il désire que 
les ouvriers construisent sa maison rapide- 


ment, 


EXERCICES [32] 

1, Elle dit aux étudiants qu'ils n'ont pas 
le droit d'entrer là-bas. 2. Le vendeur 
répond que c'est un manteau de pure 
laine, 3. Il mumure qu'il ne l'a pas fait 
exprès. 4, Alain affirme qu'il n'aura pas 
le mal de mer en bateau. 5. Amélie a 
répondu qu'elle n'aimait jamais les films 
de science-fiction. 6, La météo a 
annoncé qu'il ferait beau mais froid ce 
jour-là. 7. Le président a déclaré qu'ils 
avaient trouvé la solution à ce probléme 
épineux. 8, Sabrina demande à son fils 
s'il a des contrôles à passer ces jours-là. 
9. Paul a demandé à Marie si elle avait 
récu la réponse de l'entreprise. 10. Jean 
a demandé à sa soeur si elle continuerait 
à travailler l'année suivante, 11. Le vieil 
homme demande aux enfants qui a lancé 
cette pierre. 12, Le touriste a demandé au 
guide quand ils visiteraient le Palais d'Eté, 
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13. Paul a demandé à sa soeur pourquoi 
elle pleurait depuis une demi-heure, 14. 
Le professeur a demandé à ses élèves ce 
qu'ils avaient fait le week-end. 15. J'ai 
demandé à Sophie ce qui resterait à 
modifier dans notre plan d'études. 16. 
L'animateur a demandé aux téléspecta- 

teurs ce qu'ils n'aimaient pas voir à la 
télévision. 17. La maman a demandé à 
son fils de ranger immédiatement ses 
jouets. 18, Le douanier demande aux 
voyageurs de ne pas dépasser la ligne 
19. La bibliothécaire nous a 


demandé de ne pas manger dans la salle 


rouge. 


de lecture. 20, Le concierge a demandé 
aux enfants de faire moins de bruit dans 
la cour, 

EXERCICES [33] 

I. 1. puisqu' 2, Comme 3. Car/parce 
qu 4, parce que 5. Puisque 6. puisque 
I. 1. à cause de 2. Grâce à 3. A 
cause de 4, Grâce aux 5, en raison du 
6. faute de 
M. 1. 


2, -en raison du temps froid. 3. .. grâce 


à cause des embouteillages, 


à l'aide des ses amis, 4, A force de tra- 


vailler, .. 5, Faute de courage … 6. 


puisque tu laimes, 7... non pas qu'il ne 
soit pas compétent, mais parce qu'il est 
occupé 8, Comme vous êtes étourdi 
dans le travail, … 

N. 1... du fait du changement de métier, 
2. … grâce à une bourse du gouverne- 
ment chinois. 3, ..sous prétexte d'avoir 
perdu mon adresse, 4, .. en raison du/à 
cause du mauvais temps. 5, .. faute de 


pluie cette année. 

V. 1... parce qu'il y avait une violente 
tempête de neige. 2. Vu qu'ils n'avaient 
pas de confiance réciproque, … 3. Com- 
me il a fait beaucoup d'exercices sportifs, 
m 4. … parce que l'économie du pays s'est 
développée. 5, Puisqu'il est trop jeune, … 
2, En 
voulant éviter un homme qui traversait 


M. 1. En faisant trop de sport, .. 
la rue, … 3, ... en trichant, elle a obtenu 
une bonne note, 4, .. en nous racontant 
une histoire drôle, 5. … en marchant 


sous la pluie, 


EXERCICES [34] 

L. 1. tellement 2. tant 3, si/tellement 4. 
si/tellement 5, si/tellement 6. assez 7, 
trop 8, trop 

T. 1. Elle a tant/tellement crié qu'elle a 
mal à la gorge. 2. Marie était absorbée 
dans son travail à ce point qu’elle ne 
s'est pas apercue de la présence de son 
père. 3. Cette ville est si/tellement 
agréable qu’on veut y passer nos va- 
cances, 4. Boris fait souvent de la mon- 
tagne si bien qu'il devient de plus en 
plus fort, 5, Vous êtes arrivés en ra- 
tard, vous allez donc être obligés d'at- 
tendre l'entracte pour rentrer. 6. Cette 
jeune fille était si charmante que les pas- 
sants se retournaient avec des sourires, 
7. Je n'ai plus d'argent sur moi, donc je 
ne peux pas acheter ce livre. 8. Elle n'a 
pas payé sa facture si bien qu'on lui a 
coupé l'électricité. 

M. 1. La radio ne marche plus, c'est 
pourquoi je dois changer les piles. 2. 


L/ascenseur est en panne, il faut donc 
prendre l'escalier de service, 3. Prenez le 
chemin à travers la forét, vous arriverez 
ainsi plus vite 4, Tout le monde est 
présent, alors on commence la réunion, 
5. J'ai été dérangé sans arrêt, si bien que 
je mai pas pu terminer mon rapport. 

M. 1. Marie ma pas fini ses devoirs de 
sorte que sa mere lui a interdit de regar- 
der la télévision 2. Le musée est en 
réparation, en conséquence il est fermé 
ad public pour un mois. 3. Il fait une 
chaleur épouvantable à tel point qu'on ne 
peut plus travailler. 4. Les freins de 
camions étaient usés, c'est pourquoi il 
n'a pas pu s'arrêter à temps, 5. Il a relu 
le texte de telle manière qu’il a pu le 
réciter sans aucune hésitation en classe, 
V. 14, Elle a obtenu le poste de directeur 
du personnel dans une entreprise à Lyon, 
alors elle doit préparer son départ. 2, Vous 
avez beaucoup contribué à notre projet, 
cest pour cela que vous recevrez une 
prime d'encouragement. 3, Votre dossier 
n'était pas complet si bien que votre can- 
ditature n'a pas été acceptée, 4, Nous 
avons eu une panne, nous sommes donc 
en retard, 5, Elle ne sait pas danser le 
rock, par conséquent elle reste toujours 
dans son coin. 


EXERCICES [35] 


I.1. ne puissent pas 2. voient 3. (ne) 

tombent 4, puissions 5, poussent 6, en- 

tendent. 

I. 1. Il a acheté une voiture afin d'aller 

faire des excursions à la campagne le 
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weed-end avec sa famille, 2, L'infirmière 
avait fait une piqûre au blessé pour qu'il 
ne souffre plus. 3, Nous sommes partis 
assez tôt de manière à pouvoir faire 
quelques courses avant le déjeuner, 4, 1l 
a pris un taxi de peur d'être en retard, 5. 
Le professeur a beaucoup aidé les éléves 
Pour qu'ils réussissent, 6. Personne ne 
parle de nos projets de collaboration 
avec ces étrangers de peur qu'ils re- 
fusent de signer le contrat. 

Tl. |. Le médecin t'interdit de manger 
des gâteaux afin que tu gardes la ligne. 
2. Les spectateurs les encouragent pour 
qu'ils marquent un but, 3. Il la soutient 
pour qu'elle ait confiance en elle. 4, On 
entraine dur ve garçon pour qu'il devien- 
ne champion, 5, Réservons une table un 
peu à l'écart dans le jardin afin que nous 
puissions négocier dans un milieu calme, 
N. 1. ... de facon que chaque participant 
en ait un exemplaire. 2. .. de peur d'avoir 
froid, 3, … pour que j'aille la chercher à la 
gare, 4, … afin de bien réussir à l'examen 
de la semaine prochaine. 5, .. pour que le 
coupable soit retrouvé. 

V1. la réparation 2. la préparation 3. 
la décoration 4, la construction 5, la ré- 
daction 

EXERCICES [36] 

1.1. depuis 2. il ya 3 iya 4. 
depuis 5. il ya 6. depuis 

I.1. pendant 2. en 3. dans 4. pen 
dant 5, dans 6. en 

Ti. t. pendant 2. pour 3. pendant 4. 
pour 5. pour 6. pendant 
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N. 1. depuis 2. dés 3 dés 4. 
depuis 5. depuis 6. dès 
V.T. Il a une licence de littérature 


francaise depuis 2000, 2. Il y a deux ans 
qu'elle est devenue secrétaire. 3, Ça fait 
trois jours que le champagne est dans le 
réfrigérateur. 4, Il y a vingt ans qu'il 
mhabite pas dans son pays. 5. Ça fait 
seulement une semaine qu'ils vivent ensem- 
ble. 6. Il attend son vol depuis deux heu- 
res. Mais l'avion mest pas encore arrivé. 

M. 1. Non, je rentre tôt le soir à [a mai~ 
son. 2, Non, je vais de temps en temps au 


cinéma. (Je vais rarement au cinéma. )3, 
Non, je ne joue plus le rôle principal dans 
la prèce, 4, Non, je ne déjeune jamais dans 
ce restaurant. (Non, je déjeune rarement 
dans ce restaurant, ) 5, Non, je me lève 
tard le dimanche matin 6. Non, je me 
promène occasionnellement dans ce jar- 
din, 

MI. 1. avant de 
4, avant 


avant 3. avant qu 


5. avant qu 6. avant de 
VA. l. après 


4. aprés 


2. après que 3, après 
5. aprés que 


EXERCICES [37] 


I.1. fasse 2. mait pas 3, connaisse 4. 


6. après 


écoutent 5. aient travaillé 

T. 1. soyons 2. accordent 3. per- 
mettent/aient permis 4, rouliez/roulez 
5.jouent 6. préfèrent 

IL: 1. quoi que 2 Quoique 3, Quoiqu' 
4. quoi que 5. Quoi qu 6. Quoiqu 

N. 1. Bien que le prix de l'essence aug- 
mente sans cesse, les gens continuent 


d'acheter les voitures, 2, Aucun vaccin n° 


a été trouvé malgré de nombreuses re- 
cherches sur le Sida. 3. Il est sorti sans 
manteau ni gant malgré le froid dehors. 
4. Il ne trouve pas de travail malgré son 
bon diplôme obtenu à l'étranger. 5. La 
carte de crédit est très utile bien qu'elle 


soit dangereuse si elle est volée. 


V.1 Quique 2. Quoi qw 3 Où 
qv 4. Quelleque 5. Quoi que 
Vi. 1. n'importe qui 2 n° importe 


quoi 3. n'importe comment 4. n'im- 
porte quel 5. n'importe où 
Vi. 1. Il a eu beau écrire ce mot au 
moins 10 fois, 2, Il a beau être bien 
rémunére, ..3. Il a beau être prudent 
en autoroute, ..4, Laurence avait beau 
rester longtemps au soleil, … 
EXERCICES [38] 
L, 1. passe/ira 2, m'envoies/donnerai 
3. n'était pas/aurait 4, recevait/rem- 
bourserait 5. m'avait appelé/aurions pu 
I.1. preniez 2, aurait 3, tienne 4, 
soit 5, pourriez 
Tl. 1. Avec un peu plus de lait, ce 
gâteau serait mieux réussi 2, Avec un 
coup de fil à Sacha, tu sauras s'il a 
réussi à sa licence, 3, Sans ce bon dic- 
tionnaire, il n'aurait pas fini ce travail 
aussi vite. 4, Avec plus de patience, on 
aurait recu la bonne nouvelle de sa part, 
5, Sans lunettes, son mari ne voit rien, 
W. 1. Ils partiront en voyage d'affaires 
en Italie la semaine prochaine à condi- 
tion d'obtenir leur visa. 2, En cas d'un 
diner d'affaires ce soir, je te téléphonerai à 
l'avance 3, Vous pourrez terminer ce tra- 


vail avant midi à condition de ne pes faire 
de rapport en même temps, 4, Vous pour- 
rez demander l'inscription du doctorat à 
condition d'avoir un DEA. 5, En cas de 
panne de votre voiture en route, vous 
pouvez demander un coup de main à Pa- 
gent de police. 

V. 1. En plantant un arbre devant la 
maison, nous aurions plus d'ombre en 
été, 2, En vous abonnant à ce magazine pour 
un an, vous économiseriez 5 euros, 3. En 
réfléchissant profondément à ce problè 

me à sa place, vous auriez accepté sa so- 
lution. 4. En partant en vacances en 
avion, nous perdrions moins de temps 
en route, 5, En faisant de la course tous 
les matins pendant un quart d' heure, 
vous pourrez étre en pleine forme toute 
la journée. 

M. 
guéri rapidement de cette maladie. 2, .. 


+Sinon vous ne pourrez pas être 


sauf s'il fait trop froid, 3, .. méme si ce 
travail preniez la plupart de mon temps 
libre. 4, Au cas où il y aurait des 
changements pour votre projet, ..5... à 
condition d'avoir au moins 18 ans. 
EXERCICES [39] 

I. 1, Mon appartement est moins large 
que celui de Julien, 2. Un manteau de 
laine est meilleur marché qu'un manteau 
de cashemire, 3, L'ordinateur du bureau 
est aussi puissant de celui de chez 
Jeanne. 4, Une Citroëne roule plus vite 
qu'une Fiat 5, Grenoble est moins loin 
de Paris que Marseille, 6. Un sportif de 
haut niveau s'entraine plus qu'un sportif 
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général. 7. Jacques travaille moins que 
son frère. 

IL. 1, Oui, c'est le plus vieux pont de 
Paris. 2, Oui, c'est le plus long fleuve 
de Chine. 3. Oui, c'est le pays le plus 
peuplé du monde. 4, Qui, c'est la per- 
sonne qui a le plus de CD de notre 
classe, 5. Oui, c'est la personne qui 


dense le plus souvent de toute la fa- 


mille. 
H. 1.  bon/bien/meilleurs/mieux/le 
meilleur 2. mal/plus mal/Le pire 


W.1. Plus il révise sa leçon , mieux il 
comprend, 2. Plus il travaille, moins je 
le vois. 3, Moins vous faites attention, 
plus vous faites des fautes. 4. Plus je re- 
garde le tableau, moins il me plait 5, 
Moins on est intéressé par la situation 


lI 


économique, moins on est au courant de 
cette crise financière. 

V... Oui, il passe de plus en plus de 
temps à se connecter à Internet. 2. Oui, 
il y a de plus en plus d'embouteilllages 
dans la rue quand on s'approche de la 
ville. 3, Non, il y a de moins en moins 
d'anciennes maisons dans cette ville, 4. 
Oui, de plus en plus de gens achètent 
des voitures en ville 5, Non, il est de 
moins en moins souvent malade. 

M. 1. la méme histoire/les mêmes ac- 
teurs/les mêmes poursuites/le même ré- 
sultat 2. du même avis/la même mu- 
sique/les mêmes films/ic méme sport/le 
même village/en même temps 

VI. JV. était 2. connaissait 3. était 4. 


vivait 5, n'avait pas mangé 6. faisons 


lilii 


A1109051 
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